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Аннотация
Сиэтл нас встретил хлестким дождем. Я потянулась к пальто Ричарда, чтобы застегнуть хоть пару пуговиц, но наткнулась на острый взгляд. Дуглас накрыл нас куполом зонтика, и мы спустились по трапу к джипам. Усаживая меня на заднее сиденье, Барретт кинул Спартанцу:
— Отвезешь мисс Харт в резиденцию и едь в офис.
Пока Барретт фиксировал меня ремнем безопасности, я аккуратно спросила:
— Тебя ждать к ужину?
— Нет.
Я попыталась скрыть, как сильно уже начала по нему скучать, а он, бросив Дугласу что-то про подогрев сидений, в миг переключился в рабочий режим и пошел к джипу с телефоном в руках и в пальто нараспашку.


Violator Aka Dave Gahan Admirer
Девочка. Книга третья


Глава 1

Вот уже сутки мы шли на Нарушителе, который медленно но верно следовал курсом на Бангкок.
Позади остался Сингапур с его футуристической сказкой, подсвеченной неоном, а впереди очерчивалось возвращение в родной Сиэтл с его дождями и туманами.
Я гуляла по плавнику Косатки и, чувствуя босыми пятками ее сердцебиение, рассматривала бескрайнюю темную гладь. Солярис гулко бился о борт, заигрывая с грациозной Хищницей, и она благосклонно принимала ухаживания.
Наблюдая за этим флиртом, я улыбнулась и сделала глубокий вдох, заполняя легкие морским воздухом и подставляя лицо утренним лучам. Сейчас я, как никогда, старалась запомнить и темную холодную глубину Океана, и яркие теплые лучи солнца, и свежий, ласкающий кожу бриз — теперь все это навсегда будет связано с воспоминаниями о моем Эдеме.
Чувствуя неторопливый ход мощных двигателей, я была рада медлительности Косатки — так мое сознание более тщательно фиксировало каждую минуту, проведенную в моем личном рае, созданном Ричардом.
Сказать откровенно, я совсем не хотела возвращаться в реальность, где мое будущее виделось мне совсем размытым и где Ричард вновь полностью погрузится в свои дела — здесь, в нашем с ним Мире, окруженном Солярисом, хоть иногда он был только моим.
От мыслей меня отвлек посторонний шум, и я, вернувшись в действительность, обратила внимание, что мы ощутимо замедлились, если не сказать, остановились, и теперь дрейфовали на темно-синем покрывале Океана. Я бросила взгляд вперед и удивилась — вдалеке, где-то за горизонтом, возникли очертания берега.
"Неужели мы уже достигли пункта назначения?" Не успела я развить эту мысль, как послышался механический шум по правому борту — красавица Косатка медленно подняла плавник и выпустила из чрева очередное свое детище — быстроходный катер такого же черного цвета, правда с серебристыми вставками по борту. В затемнённом окне кабины можно было различить Ричарда, отдававшего распоряжения Джино, и уже через пару секунд катер, грациозно вильнув хвостом, умчался к берегу, поблескивая черным глянцевым боком в пене волн. "Опять поехал на какую-то встречу", — вздохнула я, но провожая катер глазами, была рада, что меня не забрали в Бангкок — это означало бы конец сказки. "Если мы еще немного побудем в нашем рае, то и замечательно. И пусть весь мир подождет".
Продолжая прогулку, я вышла на нос, но резко остановилась от неожиданности — у вертолета стоял Лат, а в кабине уже сидел пилот и готовил машину к вылету.
— Доброе утро, Кун-Лили, — поклонился таец в приветственном вае.
— И ты куда-то уезжаешь?
— Да, в Бангкок.
— Почему не с Ричардом? — и я непроизвольно кивнула в сторону берега.
— Мы сделали остановку не в Бангкоке, а недалеко от ко-Самуи.
— Ко-Самуи? — переспросила я.
— Остров Самуи, на юге Таиланда, — коротко пояснил Лат. — У кун-Ричарда деловая встреча с кун-Чоенгом.
"Чоенг — глава совета директоров одной из крупнейших нефтеперерабатывающих корпораций в Таиланде, его жена из очень богатой тайской семьи…" — тут же вспомнила я пояснения Алека и знакомство с этой солидной четой.
— Разве Чоенги не из Бангкока?
— Здесь у семьи Чоенгов летняя резиденция. Они решили тут отметить праздник и сегодня вечером устраивают торжественный ужин. К ним слетится весь Бангкок, надеюсь на Самуи хватит места, — пошутил Лат.
— Какой праздник?
— Лойкхратхонг.
— Праздник духов воды! — вспомнила я. — Мне о нем Раттана много рассказывала.
— Кун Ричард принял приглашение на ужин, — кивнул Лат. — Вы тоже идете.
Я вспомнила, как миссис Чоенг давала рекомендации относительно тайского шелка и прикусила губу — да, появиться на традиционном празднике в полупрозрачном платье, не предназначенном для подобного мероприятия, будет, мягко говоря, моветоном. К тому же, уверена, в светских кругах подобного уровня не принято показываться два раза в одном и том же.
— Мне нужен наряд, — озадаченно произнесла я, — желательно из тайского шелка.
— Не беспокойтесь об этом. Я уже звонил Алеку. Он подберет для вас все необходимое и прилетит днём на Самуи.
— Если за дело взялся мой стилист, тогда я спокойна, — улыбнулась я.
— Алек не задержится на яхте, но я на всякий случай распорядился подготовить одну из кают на "гостевой" палубе.
— Спасибо, ты очень внимателен, — поблагодарила я и, бросив взгляд на дорожную сумку, спросила: — Ты еще вернешься на "Нарушитель?"
— Нет. Я буду ждать вас в Бангкоке. Готовить все к отъезду в Сиэтл.
От этих слов я непроизвольно опустила глаза — с раем никак не хотелось прощаться.
— Вы грустная, — внезапно услышала я и посмотрела в добрые глаза тайца.
— Не хочу окончания сказки, — честно ответила я.
Проводив Лата, я вернулась на верхнюю палубу, чтобы забрать телефон на тот случай, если позвонит папа или подруги. С отцом я связывалась пару дней назад, он был в прекрасном расположении духа, ходил на дыхательную гимнастику, но я всегда держала руку на пульсе. А вот с Эмили все было сложней. Последний раз, когда я звонила в Сиэтл, она всё так же была в подвешенном состоянии из-за беременности, а Джули держала оборону и уговаривала ее не принимать поспешных решений.
Не найдя смартфон ни на одной из отполированных до кристального блеска черных поверхностей в гостиной, я направилась в спальню. Задумавшись, куда я могла положить свой Самсунг, я машинально запустила руку в ближайшую пустую тумбочку у кровати, и внезапно мои пальцы наткнулись на что-то холодное и гладкое.
В моей руке лежал нож, если это произведение искусства вообще можно было назвать ножом. Рукоятка была выполнена из черного драгоценного камня, инкрустирована черным золотом и представляла собой немного закругленный хвост скорпиона с острым жалом на конце.
Это же подарок Марты!
Я аккуратно потянула за ножны и обнажила лезвие. Совершенное оружие. Каждая линия была отточена до абсолюта, а в отполированной поверхности металла отражались мои глаза, в которых читалась настороженность.
Сердце кольнуло острой иглой ревности, но я постаралась сбавить эмоции. "Харт, успокойся. Он оставил Марту в прошлом. Ты — его настоящее, а принятый подарок лишь дань старой дружбе. Этот нож лежит даже не в гардеробной среди личных вещей Ричарда, а просто оставлен в тумбочке", — успокаивала я себя, но, вспоминая королевскую красоту этой женщины, ее грациозные манеры, я машинально кинула взгляд на свое отражение во французском окне — спутанные ветром волосы, припухшие от солнца губы, маленькая грудь.
"Малек, он и есть Малек", — отвела я глаза и резко вернула клинок в ножны. Но то ли от неуклюжести, то ли от досады мой палец соскользнул, и острое лезвие полоснуло по ладони.
— Черт! — вскрикнула я и не успела зажать рану, как тонкая алая струя закапала на пол и, стекая по лезвию, будто помечала подарок Марты моей кровью.
"Черт!" — повторила я и побежала в ванную, стараясь не испачкать все вокруг.
Рассматривая порез, я скривилась не от боли, нет — меньше всего я хотела, чтобы об этом узнал Ричард. Пусть рана и не была глубокой, но я видела в этом некий знак — будто Марта собственноручно поранила меня до крови.
* * *
Все утро я провела на верхней палубе с лэптопом, работая над рефератом по античной скульптуре, когда услышала шум мотора, а следом вдалеке забрезжили знакомые очертания черного катера.
Глянув на свое отражение в экране, я отметила все те же припухшие от солнца губы, розовый румянец, немного растрепавшиеся на ветру волосы, но теперь не отвела взгляда и не стала более сравнивать себя с Мартой. Разгладив рукава-фонарики белого льняного сарафана, я заправила непослушные пряди в косу и побежала к наружной лестнице, как внезапно услышала гудение. Перегнувшись через леер, я увидела, что боковая панель "Нарушителя" начала медленно приподниматься, готовясь принять на борт катер.
Было забавно наблюдать, как Косатка, подняв плавник, терпеливо ждала, когда ее детище, нагулявшись на морских волнах, вновь заберется под "крыло" родителя.
Но Барретт не торопился подниматься наверх. Судя по всему, он сделал остановку палубой ниже, где располагался кабинет и спорткомплекс.
"Либо работает, либо пошел тренироваться", — вздохнула я, а тем временем на палубе появился услужливый персонал — два азиата средних лет, которые молча начали сервировать стол к ланчу и заполнять его ароматными изысками из морепродуктов. Не желая приступать к еде без Ричарда, я вернулась на диван и, открыв лэптоп, вновь погрузилась в учебу.
Скоро со стороны трапа послышались приближающиеся шаги, а следом появился и сам Барретт. Он был без пиджака — лишь в тонкой рубашке и брюках, и как обычно, с телефоном в руке. Его стальные глаза отливали синевой на фоне Соляриса, а его загоревшее лицо не выражало ничего, кроме спокойствия. "Будто металл, тронутый солнечной бронзой", — тихо улыбнулась я и встала ему навстречу.
— Почему не ешь? — спросил он, подходя к столу.
— Тебя ждала, — пожала я плечами и потянулась к его щеке.
Не успели мои губы коснуться острой скулы, как Барретт отстранился, однако мне было приятнее думать, что пусть и на долю секунды, но моя нежность была принята.
Положив телефон на стол, он начал расстегивать манжеты, а я непроизвольно протянула руку, желая помочь. Ричард не возражал — небольшой ритуал, который иногда был допустим.
— Лат сказал, мы сегодня идем на ужин к Чоенгам, — начала я разговор, бережно расстегивая левый манжет.
— В семь выезжаем, — проинформировал он, пока я аккуратно снимала запонку.
— Раттана рассказывала, что это удивительно красочный праздник, — улыбнулась я, как внезапно услышала тихий, но недовольный голос:
— Что это?
Он держал меня за кисть и рассматривал испачканный кровью пластырь.
— Ничего страшного, — попыталась я отдернуть руку, но он плотно фиксировал мое предплечье.
— Утром этого не было, — констатировал он, немного скривившись.
— Я искала свой телефон… перепутала тумбочки… — подбирала я слова, — там лежал нож, и я нечаянно порезалась…
Вид у Барретта был недовольный, но его мало тревожило, что я залезла без спроса — раньше он не возражал, когда я брала его майки в гардеробной. Настроенная на своего мужчину, я чувствовала причину его недовольства — Барретта злил факт того, что я ушла из-под его контроля и оставила след на себе без его ведома, будто его именное оружие поцарапали, и он не сумел предотвратить это небольшое происшествие.
Мы обедали в полной тишине, Ричард, как обычно, просматривал одной рукой телефон, а я, иногда бросая взгляд на порез, никак не могла избавиться от мысли, которая не давала мне покоя с момента вечеринки на "Нарушителе". Немного подумав, я всё же решилась, и тихо спросила:
— Если Марта в прошлом, почему ты принял от нее подарок?
Барретт, не меняя выражения лица, продолжил есть и оставил висеть вопрос в воздухе, однозначно давая понять, что отвечать не намерен.
Я опустила взгляд, и до конца обеда досада так и не оставила меня в покое. Зря я начала этот разговор, как говорится в мудрой поговорке: "Не хочешь слышать ответ, не спрашивай", и хотела ли я знать подробности?
Через час после обеда на "Нарушитель" прибыл Алек, похожий на смерч с его неуемной энергией. Следом за ним быстро перебирала ногами миловидная девушка-ассистентка, которая несла кофры с косметикой и прочей атрибутикой для "наведения красоты". Завершал процессию таец, который доставил стилиста на яхту, — он нес многочисленные коробки и пакеты из дорогих бутиков, вероятно, с одеждой для меня.
Руки Алека, как ни странно, были тоже заняты — он торжественно протянул мне шелковую коробку и произнес:
— Это тебе. Лат просил передать лично в руки, вез как драгоценность.
— Что там? — удивилась я, но услышав писк, быстро догадалась — в коробке сидела Лекси и требовала выпустить ее на волю.
Погладив малышку по шелковой шубке, я улыбнулась — Лат был неимоверно внимателен и добр ко мне. Почувствовав мою грусть, он решил, что Лекси отвлечет меня от мыслей об отъезде, и был прав.
— Ох и натерпелся я с ней, скажу тебе, — принял позу мученика мой стилист, правда ненадолго — он украдкой осматривался по сторонам.
Будучи человеком искушенным, Алек оставался невозмутимым, но все же, когда мы поднимались по широкой винтовой мраморной лестнице из основной гостиной в зал на палубу выше, из его уст прозвучала тихая реплика на тайском, и чувствовалось, что он был впечатлен масштабами и роскошью Косатки.
Как только услужливый персонал показал Алеку его каюту, мы решили, что просторный приемный зал «гостевой» палубы как нельзя лучше подойдет в качестве "салона красоты".
Пока помощница стилиста открывала кофры и с серьезным видом медсестры раскладывала на отполированном столе из красного дерева инструменты для "наведения красоты", Алек внимательно изучал меня — умиротворенную солнцем и разнеженную отдыхом.
— Ну и зачем было так загорать? — наконец недовольно произнес он.
— Разве это плохо? — удивилась я.
— Конечно! — вздохнул он, подбирая мои волосы. — Чем белее кожа, тем аристократичнее.
— Кожа предположим у меня как раз самая что ни на есть белая, и мне это не нравится, — наморщила я нос, но у моего стилиста были свои представления в этом вопросе.
— Испортила такую красоту, — нахмурившись, произнес он и приступил к своей работе.
Я стояла перед зеркалом и пыталась свыкнуться со своим новым образом.
Алек, как обычно, постарался на славу — он открыл очередную грань моей натуры, о которой я даже не подозревала. В отражении на меня смотрела девушка в вышитом золотом наряде из розового тайского шелка. Выбор Алека, по его словам, пал на самый изысканный из национальных нарядов — платье в стиле Чакри. Длинная прямая юбка с широкой передней складкой, казалось, делала меня выше и тоньше, прилегающий лиф плотно обхватывал грудь и талию. Через левое плечо был перекинут богатый переливающийся шлейф, который ассистентка Алека назвала шарф-Сабай, — он элегантно ниспадал до самого пола и добавлял некой торжественности всему моему виду.
Волосы, туго зачесанные на макушке, были уложены орхидеей и красиво подобраны жемчужными заколками. Дополнял всю эту композицию красивый кафф на правом ухе, также в виде богатой орхидеи, выложенной жемчугом и бриллиантами, о стоимости которого я даже боялась подумать. Мой вечерний, но неброский макияж завершал образ, и создавалось впечатление, что я за два часа из Малька превратилась в азиатскую принцессу.
Я посмотрела вниз — у моих ног игралась Лекси в мягком жилете-ошейнике, но как только я пошевелила носком шелковых туфель от "Маноло Бланик", о которых мне прожужжал все уши Алек, Лекси остановилась и воззрилась на меня глазками-бусинками.
— Тебе нравится?
В ответ она лишь пропищала и на всякий случай отошла немного подальше от острого носка с элегантной пряжкой.
Подхватив ее на руки, я чмокнула ее во влажный нос и посадила на диван. От такого нежного натиска она на секунду растерялась, но, неожиданно фыркнув, поджала огромные уши и, заюлив на кожаной поверхности, вновь спрыгнула на пол, внимательно присматриваясь к моим туфлям, — она определенно решила сделать пряжку своей игрушкой.
Внезапно дверь лифта открылась, и в гостиной появился Барретт — в брюках и темно-синей рубашке, оттенявшей его холодные глаза синевой, он был как никогда элегантен. Проинспектировав мой внешний вид, он, по обыкновению, ничего не сказал и опустил глаза на лисичку.
Лекси было не узнать — при виде Барретта она застыла, прижав уши практически горизонтально. В следующую секунду, попятившись назад, она плюхнулась на попу и тут же с писком, переходящим в ультразвук, вжикнула под кресло с такой скоростью, будто за ней гналась стая волков. Я нахмурилась и перевела взгляд на Барретта.
— Ты ее напугал, — сказала я и тут же полезла под кресло, забыв, что я в образе азиатской принцессы.
— Оставь лису в покое, — услышала я его недовольный голос, но так и застыла попой кверху, пытаясь вытянуть Лекси за поводок. — Нам пора, — через несколько секунд ожидания уже более настойчиво произнес Барретт, и в следующую секунду меня подхватили и поставили на ноги.
Понимая, что лисичка все равно не появится из своего убежища, пока в зоне ее видимости находится Хищник, я вздохнула и выпрямилась. Пригладив ладонями вышитый золотом шелк, я поправила шлейф и была готова ехать к Чоенгам.
* * *
Летний особняк тайской четы, расположенный на закрытой частной территории, больше напоминал азиатский дворец по стилю и роскоши. У парадного входа, если можно было так назвать выложенный мрамором и жадеитом подступ к дворцу с колоннами, нас встречали хозяева дома. Миссис Чоенг, кинув на мою фигуру внимательный взгляд, осталась очень довольна — ее рекомендации относительно тайского шелка Алеком были выполнены беспрекословно.
— Вам идет, — удовлетворенно кивнула она, подмечая национальную направленность моего наряда.
— Коппхун ка, — опустила я голову в почтительном вае, после чего начался ритуал знакомства со всем семейством, а оно у них было немалое.
— У вас очень красивый дом, похож на королевский дворец, — вернула я комплимент хозяйке дома, как только официоз был окончен.
— Семья Пхатеп из рода Чакри, — тихо произнес мистер Чоенг, и я уловила в его голосе нотки гордости.
— Это большая честь, быть приглашенными в дом такой почтенной семьи, — в очередной раз поклонилась я, понимая, что Чоенгам будет приятно видеть, что я, как иностранка, почитая традиции чужой страны, соблюдаю законы иерархии, так горячо любимые азиатами. К тому же я была уверена, что Барретт, как всегда преследовавший свои бизнес-цели, из всех приглашений выбрал дом Чоенгов не случайно, а значит, ему было на руку доброе расположение хозяев. Может быть, моя помощь Барретту и не была нужна — его репутация солидного успешного бизнесмена работала на него уже долгие годы, но мне хотелось верить, что пусть хоть немного, но я внесу лепту в успех деловых планов своего мужчины.
— Дорогой, тебе не кажется, что с этой прической и в таком убранстве Лилит напоминает мою сестру в молодости?
Мистер Чоенг едва заметно кивнул и, переведя взгляд с жены на Барретта, усмехаясь, произнес:
— Ричард, мальчик мой, твоя Лилит умеет расположить к себе изысканным словом.
— Ты не первый, кто это говорит, — в ответ приподнял уголок рта Барретт, надев очередную светскую маску.
Хозяева дома остались на крыльце встречать остальных гостей, а нас проводили на другую сторону дома, где собственно и проходил праздник.
Выйдя на огромную зеленую лужайку, я на секунду замедлила шаг. Определенно, по территории особняка можно было проводить экскурсии. Помимо основного дома-дворца и прилегавшего к нему жилого комплекса здесь был и внушительных размеров каскадный водопад, который ниспадал в натуральный, выложенный глянцевыми камнями пруд, и настоящий экзотический парк с самобытными беседками-пагодами, откуда слышался крик павлинов, а в отдалении я даже увидела небольшой храм, покрытый позолотой.
На просторной зеленой лужайке были расположены столы и украшенная цветочными гирляндами сцена, где вовсю шел яркий самобытный концерт, который вели два конферансье — парень и девушка в красочных тайских народных костюмах. Прислушавшись, я была очень рада различить со сцены не только тайскую, но и английскую речь — девушка очень старательно, на превосходном английском рассказывала иностранным гостям об истории праздника и его традициях.
— Символом этого праздника является кратхонг, что означает ладья из листьев. Лои — переводиться как "плыть", — вещала миниатюрная таечка со сцены. — Смысл ритуала заключается прежде всего в поклонении следу стопы Будды Гаутамы, оставленному им на берегу реки Нам Натхи, а также в том, чтобы выразить благодарность и почтение духу реки Пхра Мэкхонг Кха. Это праздник очищения и перерождения. Считается, что кратхонг, пущенный на воду, забирает с собой и уносит прочь все несчастья и неудачи…
Сказать что было много народа — не сказать ничего. Создавалось впечатление, что я попала на королевскую азиатскую свадьбу, где для полного антуража не хватало только жениха с невестой. Чуть поодаль расположился шведский стол, предлагая ароматные, пропитанные специями тайские яства.
Нас посадили перед сценой за основной столик рядом с хозяевами дома. Слева от меня сидел Барретт, справа любимая внучка миссис Чоенг, с которой меня и хотели познакомить, упомянув о ней еще на "Нарушителе".
Кеута, или, как она сама себя представила, Кики, оказалась очень милой девушкой моего возраста, которая училась в одном из частных университетов Бангкока на первом курсе факультета менеджмента отельного бизнеса. Почему-то у меня не было ни тени сомнения, что по окончанию учебы девушку ждала в перспективе сеть престижных отелей. Кеута говорила на безупречном английском, который она освоила в совершенстве в одной из частных школ Лондона, и уже через десять минут мы быстро нашли общие интересы. Она рассказывала, как ей не хватает ее английских друзей, но судя по тому, что ей беспрестанно звонили университетские знакомые, можно было с уверенностью сказать, что и в Бангкоке ей не давали скучать. С грустью в голосе отвечая отказом по телефону, Кеута, определенно, предпочла бы встречать этот веселый праздник в университетской компании, но авторитет бабушки с дедушкой, а также незыблемые законы уважения к старшим, впитанные с молоком матери, делали свое дело — одетая, как и я, в тайский шелк, она покорно встречала национальный праздник в кругу семьи.
А на сцене в этот момент разворачивалось шоу: под самобытные традиционные напевы девушки и парни исполняли тайский национальный танец.
— Поразительно танцуют. Изысканно и пластично, — любовалась я, заворожено наблюдая за медленными движениями под хрустальную музыку. Казалось, что сейчас я видела создание некоего рисунка из отточенных изящных телодвижений и грациозных плавных жестов рук.
Официанты сновали вокруг столиков, предлагая напитки, гости прогуливались от стола к столу или просто стояли то тут то там на ухоженной лужайке с бокалами в руках, общаясь со знакомыми и друзьями. Хозяйка дворца, извинившись и подхватив под локоть Кеуту, была занята приглашенными, еще несколько гостей, сидевших за нашим столиком, тоже разбрелись, а Барретт нон-стопом разговаривал то с мистером Чаенгом, то по телефону, но его рука порой лежала на спинке моего стула, и я, иногда откидываясь, чувствовала спиной жар его кисти. Решив освежиться, я попыталась встать, но почувствовала, как предплечье Барретта немного напряглось, не давая мне отодвинуть стул.
— Я в дамскую комнату… — тихо прошептала я.
Барретт, так и не прерывая беседы с мистером Чоенгом, убрал руку, позволяя мне встать.
Возвращаясь к гостям и проходя через гостиную, я вновь залюбовалась убранством этого дворца, которое поражало своим великолепием. Столько нефрита, мрамора, бирюзы и прочих поделочный камней в отделке я не видела даже в бангкокской резиденции Барретта. Атмосфера гостиной, пестрившей китайскими вазами династии Минь, старинной резной мебелью и богатыми картинами, скорее напоминала музей в гармоничном симбиозе с современной обстановкой.
Вернувшись к нашему столику, я с грустью заметила, что он был пуст, — вероятнее всего, Барретт с хозяином дома ушли в кабинет, а миссис Чоенг, как и подобает гостеприимной хозяйке, была занята гостями.
В воздухе витал праздник и, несмотря на легкий ветер, стоял сладкий аромат цветов и пряных специй, а я, поудобнее разместившись на стуле, с наслаждением наблюдала за ярким красочным представлением теперь уже огненного шоу.
Внезапно мой локоть кто-то потянул вниз, и я резко опустила голову. На меня смотрели карие глаза, немного раскосые, как у всех азиатов, смотрели с любопытством и настойчивостью. Передо мной стоял мальчик лет трех, не больше. Круглые щёки ребенка были румяными то ли от загара, то ли от красного леденца, кончик которого был виден в его зажатой ладошке.
— Малыш, ты чей? Где твоя мама?
Я подняла взгляд, пытаясь отыскать в шумной пестрой толпе родителей ребенка, и увидела неподалеку невестку Чоенгов в окружении гостей, которая кивала мне в ответ. Я улыбнулась, давая понять, что ребенок под моим присмотром и перевела взгляд на мальчика.
— Как тебя зовут? — спросила я, но малыш, не понимая английского, лишь что-то пролепетал по-тайски и отрицательно покачал головой, а в следующую секунду поднял руки к краю стола.
— Ты голодный? — отреагировала я, но он тут же вцепился в мое платье и, не долго думая, потянулся к моим коленкам, однозначно давая понять, что он просится на руки.
Я усадила ребенка на колени, а он, поудобнее умостившись, с довольным видом посмотрел на стол.
— Хочешь манго? — и я протянула вилку с сочным фруктом.
Он отрицательно покачал головой, а я, заметив, что на его фиолетовой шелковой рубашке расстегнулась пуговица, начала ее поправлять, приговаривая:
— Какой ты нарядный и красивый мальчик. Как тебя зовут? — и приложив руку к груди, отчетливо произнесла: — Я — Лили.
Но малыш, так и не назвав своего имени, протянул руку к моему уху, которое намертво фиксировал кафф. Он долго рассматривал и щупал яркую вещицу, а я старалась не шевелиться, чтобы не мешать его исследованиям. Наконец, потеряв интерес к украшению, он, с присущей ребенку непосредственностью продолжил изучать меня, вернее, мое лицо. Он поводил по моей щеке маленькими пальчиками, потянулся ладонью к губам, а затем и бровям, щекоча их своими прикосновениями. Выражение лица мальчика была настолько серьезным и вдумчивым, что я не выдержала и улыбнулась.
Он столь же внимательно посмотрел на мою улыбку и, вновь прикоснувшись к моим губам, тихо произнес:
— Суай.
От этого неожиданного комплимента я растерялась, а мальчик, продолжая меня покорять, разжал пальцы и протянул ладонь, на которой лежала растаявшая липкая конфета.
— Это мне? — с энтузиазмом произнесла я, и малыш, с таким видом, будто он щедро дарит мне самое дорогое свое сокровище, поднес руку вплотную к моим губам.
Я, не раздумывая, ухватила губами сладкую конфету и поцеловала маленькую липкую ладонь ребенка.
— Ммм… Вкусно. Копкхун ка, — сложила я ладони в благодарности.
— Детей в вае не приветствуют и не благодарят, — услышала я спокойный голос за спиной и резко обернулась. Барретт направлялся к столику, рассматривая меня с мальчиком на коленях.
— Я вижу, вы понравились моему внуку, — прозвучал теплый голос мистера Чоенга, который подходил к столу вслед за Барреттом.
Мальчик, увидев деда, поудобнее умостился у меня на коленях и начал что-то ему рассказывать.
Я украдкой взглянула на Ричарда, наблюдая за его поведением в присутствии ребенка, но его взгляд ничем не отличался от прежнего — он смотрел и на ребенка, и на меня совершенно спокойно, никак не выражая эмоций, в отличие от мистера Чоенга, который с обожанием внимал каждому слову внука.
— Как его зовут? — поинтересовалась я у разомлевшего деда, как только мальчик закончил свой рассказ.
— Его домашнее имя Ной, что означает "маленький".
— В смысле производное от полного? Как Лили от Лилит?
— Нет, — пояснил он. — В Таиланде дается два имени — одно по паспорту, обычно оно многосложное и со своим значением, второе для дома, повседневного обихода. Когда ребенок вырастает, он может оставить или поменять домашнее имя на никнейм.
— Какое полное имя у Ноя?
— Тхирасак, что означает "авторитет, власть", — с некой гордостью в голосе произнес мистер Чоенг из чего следовало, что внук для него был не только утехой и радостью на старости лет, но и наследником его империи.
— Говорят, дети — это любовь, а внуки — страсть, — поддержала я беседу.
— Особенно для моей жены, — согласился таец и опять заговорил с внуком, который заерзал на коленях.
— Ной, хочешь пойти на руки к дедушке? — тут же отреагировала я и взглянула на Ричарда, давая понять, что мне требуется помощь переводчика.
Барретт посмотрел на мальчика и спокойно, будто разговаривал со взрослым, вступил с ним в беседу, а Ной, в момент выпрямив спину, переключился на серьезный тон, и мне даже показалось, что он стал взрослее и собранней.
— Он не хочет, — коротко перевел Барретт, а мистер Чоенг с хитроватой улыбкой добавил:
— Говорит, что ему и здесь хорошо сидится.
— Я счастлива, — улыбнулась я малышу, всматриваясь в его шоколадные глаза.
Ной что-то уверенно проговорил и внезапно уткнулся носом в мою щеку, будто нюхая ее.
— Что он сказал? — посмотрела я на мужчин.
— Он дал тебе имя и будет звать тебя Ваан, — перевел Барретт.
— Ваан… — повторила я, смакуя свое новое тайское имя на языке. — Почему именно Ваан?
— Это значит "сладкая", — пояснил Барретт.
— Это потому что он меня всю измазал конфетой, — рассмеялась я, а мальчик опять затараторил, чем вызвал громкий смех мистера Чоенга, который начал отвечать внуку, отрицательно качая головой. Ной опять вступил в беседу то ли с дедом, то ли с Ричардом, с интересом что-то рассказывая и размахивая руками. Я бросила вопросительный взгляд на Барретта, желая получить перевод, но увидев, как он на секунду слегка приподнял бровь, даже стушевалась — что же такого сказал ребенок, чем вызвал такую реакцию мужчин.
— Говорит, когда он вырастет, женится на тебе и заберет в Бангкок, — перевел Барретт с невозмутимым видом, но уголок его рта был немного приподнят в усмешке — определенно, его тоже забавляла вся эта ситуация.
— Я его предупредил, что ты уже занята, — добавил мистер Чоенг, — но мой внук оправдывает свое имя. Он намерен вызвать Ричарда на поединок муай тай.
— Оу… — стушевалась я от столь неожиданного, пусть и детского напора, и осознавая всю комичность ситуации, улыбнулась мальчику, составляя в голове тактичный отказ.
— Саватди, — внезапно услышала я знакомый голос, и мое сознание будто полоснуло острым ножом — у нашего столика стояла Марта.

Глава 2

"Черт, ведь Марта собиралась праздновать в другой компании", — мысленно вздохнула я, и меньше всего хотелось думать, что она приехала к Чоенгам из-за Ричарда, каким-то образом узнав, что он тоже будет здесь.
Как всегда, величественна и красива, она была одета в дорогой синий шелк, будто знала заранее, что рубашка Ричарда тоже будет того же цвета Navy. От этого досадного совпадения я прикусила щеку, но продолжала мило улыбаться, ничем не показывая окончательно испорченного настроения. Как ни странно, Марта была не с мужем, а в сопровождении женщины-азиатки, которую можно было бы принять за персонал Чоенгов, но, судя по дороговизне наряда и украшений, она была одной из гостей.
Увидев мальчика на моих руках, который беззаботно разговаривал с Ричардом, а также бросив взгляд на руку Барретта, которая покоилась на спинке моего стула, Марта растянула рот в еще более широкой улыбке и заговорила по-тайски. Я почему-то была уверена, что она специально перешла на незнакомый мне язык, чтобы исключить меня из разговора.
Мне захотелось встать и уйти, но вспомнив совет "не позволяй врагу собой манипулировать", я надела маску доброжелательности и полностью переключилась на Ноя, который в это время перешел к исследованию моей сумочки. Вытаскивая предмет за предметом, он внимательно их рассматривал, иногда пытался попробовать на зуб, а я отчетливо произносила на английском название того или иного объекта в его руках.
К счастью, через минуту подошла хозяйка дома с внучкой, и как только официоз приветствий был окончен, Пхатеп увела немку с ее подругой к другому столу, а мужчины продолжили беседу, как ни в чем не бывало. Я облегченно вздохнула и попыталась отогнать мысль, занозой сидевшей в моем мозгу, — был ли визит Марты к Чоенгам случайностью?
Надо отдать должное немке, на протяжении всего вечера она ни разу не повернула голову в сторону нашего столика и никак не обозначала своего присутствия. Даже когда Барретт начал все чаще покидать стол, чтобы пообщаться с мужчинами среди гостей, а я с Ноем на руках, ангажированная то хозяйкой дома, то Кеутой, знакомилась с очередной уважаемой гостьей, немка ни разу не пересеклась с Барреттом и не искала с ним "случайных" встреч. Мое сознание постепенно начало успокаиваться, да и Марта производила впечатление умной женщины, которая не стала бы навязывать свое общество мужчине, однозначно давшего ей понять, что их отношения в прошлом. Но моя интуиция, пунктиром пробивавшаяся сквозь сознание, не давала мне покоя и била вопросом — почему Марта приехала к Чоенгам, хотя собиралась отмечать с мужем этот праздник совсем в другом месте?
— Вы не устали от моего внука? Он уже тяжелый, а вы с ним весь вечер на руках… — услышала я теплый голос миссис Чоенг, в очередной раз подходившей к нам, чтобы немного передохнуть от гостей.
— Нет, что вы. Мы друг друга обучаем языкам. Он меня тайскому, я его английскому, — улыбнулась я, наблюдая, как ребенок сосредоточенно ловил пальцами на моей тарелке орешки кешью из блюда с говядиной, а выловив добычу, отправлял ее в рот или зажимал в ладошке.
— Вам нравится праздник? — поинтересовалась хозяйка дома.
— Я влюблена в Таиланд и его традиции, — без тени лжи призналась я и, внезапно услышав смех за соседним столиком, непроизвольно бросила взгляд на спину Марты.
— Вы не знаете, почему миссис Сенг сегодня не с мужем? — начала я издалека. — Все-таки семейный праздник, а она одна… Надеюсь, с мистером Сенгом все в порядке?
— Ему пришлось уехать по делам в Гонконг. И кун Марта пришла со своей подругой-адвокатессой.
— Понятно, — улыбнулась я.
"Учитывая внезапную бизнес-командировку мистера Сенга, было логичным сменить планы и приехать к Чоенгам с подругой. Быть может, Барретт здесь совершенно не при чем, и это чистейшей воды совпадение", — успокаивала я себя, но, в очередной раз кинув взгляд на ее безупречные оголенные плечи, окутанные шелком синего цвета, я машинально сжала порезанную ладонь.
Ной, будто чувствуя мой внутренний дискомфорт, заерзал на коленях и, неожиданно посмотрев на меня, затараторил по-тайски.
— Ной хочет показать вам свои качели, — и миссис Чоенг указала в сторону парка, залитого вечерними огнями и украшенного изысканными гирляндами.
— С удовольствием, — незамедлительно подхватила я идею и, крепче обхватив ладонь ребенка, направилась по вымощенной керамикой дорожке к парку, оставив хозяйку вечера с гостями.
Уже переходя по красивому деревянному мосту через пруд, я неосознанно повернула голову назад и увидела Барретта — он стоял в отдалении среди гостей и разговаривал с мистером Чоенгом, но я отчетливо чувствовала, что он не выпускал меня из поля зрения.
Я улыбнулась, и мы с Ноем продолжили путь по красивым мощеным дорожкам вглубь парка, который больше напоминал райский сад, только в современной обработке на азиатский лад. Пока я катала Ноя на качелях, сделанных в виде яркого дракона, иногда среди красиво подстриженных кустов можно было разглядеть прогуливающиеся пары и патрулирующую охрану, что было неудивительно, учитывая статус четы Чоенгов.
А малыш тем временем, накатавшись и набравшись впечатлений от праздника, устал и попросился на руки. Опасаясь, что могу упасть с ребенком, я незамедлительно скинула туфли и, оставив их в беседке рядом с качелями, подхватила малыша на руки и понесла по направлению к дому. Было в этом ритуале нечто завораживающее: я чувствовала, как Ной, постепенно обмякнув в колыбели из моих объятий, сладко засопел, я чувствовала ровный ритм его сердца и тихого дыхания, гревшего мое плечо, я чувствовала его детский теплый запах — и от этой доверительной близости ребенка душа сжималась от смешанных эмоций, а сознание пульсировало вопросами, на которые у меня не было ответов.
Каково это могло бы быть — держать в объятьях и петь колыбельную собственному сыну, нашему с Ричардом сыну?
Каково это могло бы быть — открывать с нашим сыном этот мир заново, через призму его детского восприятия?
Каково это могло бы быть — смотреть, как Ричард по-взрослому разговаривает с сыном и учит его первым жизненным истинам?
Передавая ребенка в руки его матери, я улыбнулась и позавидовала тому простому женскому счастью, которое она имела сполна, может быть, даже не задумываясь, насколько счастлива.
Всю обратную дорогу до беседки я глушила ком в горле, стараясь не расплакаться. Я пыталась вытравить, выжечь, заблокировать, спрятать как можно глубже воспоминания о той страшной ночи, но ребенок в моих объятьях слишком сильно растеребил рану. Она мучительно кровоточила, не давая сознанию закрыть или успокоить боль.
Зайдя в беседку за туфлями, я присела на краешек скамейки, чтобы привести эмоции в порядок перед тем, как вернусь к гостям. Наконец, уняв дрожь в коленях, я обулась и сделала шаг к выходу.
— Думаешь привязать его ребёнком? — услышала я голос Марты и резко остановилась.
Черт! Ну откуда она здесь взялась?
Ее слова вновь больно полоснули воспоминаниями о больнице, но я, взяв себя в руки, натянула маску спокойствия и повернулась к немке.
— Я его не привязываю, — ответила я, моля Бога, чтобы мой голос звучал ровно и не дрожал.
— Не привязываешь, так мечтаешь об этом, — как-то философски отметила она и внезапно села на скамейку, будто нацелилась на длинный разговор. — Первая любовь… Первый мужчина… И тебе кажется, что это навсегда…
— Почему вы считаете, что Ричард — моя первая любовь и мой первый мужчина? — все же не выдержала я.
Любопытство взяло вверх — меня давно мучил вопрос, откуда она узнала этот факт. Она растянула рот в улыбке, определенно довольная, что попала в цель.
— Так… предположение, основанное на жизненном опыте, — пожала она плечами. — Не трудно вычислить. По глазам видно… Но я бы на Барретта слишком не рассчитывала. Он не тот человек, который заводит семью и ищет тихой гавани. Ему нужна острота ощущений, кураж охоты. Хотя, — и немка склонила голову набок, — у тебя есть один выход. Он может тебя использовать как инкубатор для наследника.
Все-таки нож Марты полоснул меня по ладони не зря. Она будто знала о моих неозвученных вопросах и сейчас резала мое сознание, вгоняя с каждым словом нож по самую рукоятку. Но я не собиралась показывать ей своих слабостей.
— Доброй ночи, — попрощалась я с немкой, собираясь покинуть беседку как можно быстрее.
— Пошла рассказывать Барретту, как стерва Марта избивает младенцев? — услышала я ее улыбающийся голос вдогонку и резко остановилась.
Медленно развернувшись, я бросила взгляд на ее красивое лицо и спокойно ответила:
— Нет. Просто тема исчерпана, и меня ждут.
— Исчерпана, или ты бежишь от правды?
— Исчерпана, — повторила я более отчетливо. — Все, сказанное вами, всего лишь ваши домыслы.
— Домыслы ли… — и Марта сверкнула безупречной улыбкой, определенно давая понять спокойным видом, что у нее то как раз на руках все козыри в виде фактов. — На твоем месте я бы не была так категорична. Я знаю Ричарда уже много лет — чуть меньше половины из его сорока.
Я вскинула на нее внимательный взгляд и про себя улыбнулась. Почему-то всегда думала, что Барретт моложе. Скорее всего из-за его способности схватывать новшества этого мира и использовать их в своих целях, несмотря на то, что в некоторых вопросах он и правда был консерватором.
— И давай признаем тот факт, — между тем продолжала Марта, — в этом возрасте и среднестатистический мужчина не меняется, уже не говоря о таком, как Барретт.
Я отчетливо осознавала ее цель — она хотела обезоружить меня, загнать в комплекс неполноценности, заведомо нарисовав мое безрадостное будущее с Барреттом и внедрив в мое сознание мысль, что я со своей любовью ему не интересна, пресна и скучна. Она хладнокровно била на поражение, лишая меня веры в себя, в него, в нас.
Собираясь с духом, я опустила глаза и попыталась успокоиться. Я знала, что не имела права сейчас реагировать или сдаваться. Мне нужно было хоть что-то, чтобы уцепиться и сохранить мое самообладание и веру. И я начала вспоминать. Картинки, как фотокадры, сохраненные в памяти, всплывали одна за другой: покушение и щит Барретта, его защита — надежное укрытие на базе, полет на "Limitless", наш Эдем, общение с Солярисом и над всем этим тихое "Она в настоящем? Можешь считать и так". Эти воспоминания, сплетенные воедино с моей любовью, давали мне силы и создавали, кирпичик за кирпичиком, фундамент веры.
Переведя дыхание, я спокойно посмотрела на ее безупречное лицо и попыталась понять ее правду. Скорее всего, много лет назад, она полюбила Ричарда. Может быть, это был единственный мужчина, которого она любила в своей жизни. Может быть, она всю жизнь тешила себя иллюзией, что все таки настанет день, когда она будет с Ричардом. И, вероятно, именно по этой причине она не хотела признавать другой реальности. А когда людей лишают иллюзии, они бьют, потому что им больно — ведь розовые очки ломаются стеклами внутрь.
Взглянув на нее именно с такой позиции, я поняла эту женщину и грустно улыбнулась.
— Мне вас жаль. Вы глубоко несчастная и одинокая женщина, — я произнесла это без сарказма, просто, как констатацию факта.
Марта, не ожидая от меня такой реакции, на секунду застыла, и в ее глазах блеснуло то ли удивление, то ли непонимание.
— Мне кажется, ты ошиблась адресом, — улыбнулась она, давая понять, что эти эпитеты скорее подходят мне, а не ей.
— Нет, я не ошиблась, — отрицательно покачала я головой. — Если бы вы были счастливы, вы бы не пытались вернуть Ричарда. И все, что я сейчас вижу, — одиночество в глазах и пустую безрадостную жизнь с удобным, но нелюбимым мужем.
На мгновенье Марта опустила веки, и я отчетливо почувствовала, что она принимала решение, — ей определенно было, что мне сказать. Словно она обдумывала — раскрывать ли передо мной карты.
Я застыла, готовясь к очередному удару, но как ни странно, она лишь вновь подняла взгляд и вместо выпада задумчиво улыбнулась.
— Со временем ты вспомнишь наш разговор, — только и сказала она спокойным тоном и, будто ставя в нашем разговоре жирную точку, неожиданно встала и направилась из беседки.
Я смотрела ей вслед и пыталась понять — почему она не возразила мне. Каждым позвонком я чувствовала, что она не блефовала, — у нее определенно был козырь в рукаве, которым она могла сейчас воспользоваться, но почему-то передумала. Так и не найдя ответа, я проводила ее взглядом, и как только ее фигура скрылась за деревом, вздохнула и попыталась отогнать мрачные мысли — больше я не собиралась портить настроение, прислушиваясь к чужим "добрым советам", и копаться в прошлом Ричарда. "Она в настоящем", — опять прозвучал тихий голос у меня в голове, и я попыталась навсегда заблокировать в сознании воспоминание по имени Марта.
— Лили, вот ты где! Я тебя везде ищу! — услышала я голос Кики и обернулась. Она несла в руке два папирусных сплюснутых круга, похожих на воздушных змеев. — Идем быстрее на мостик! Сейчас будем запускать фонарики в небо, а потом нам нужно успеть отпустить кораблики в пруд!
— Кораблики? — еще не отойдя полностью от разговора с немкой, непонимающе спросила я.
— Ну кратхонги… — немного стушевалась она.
— Ах, да, — включилась я в разговор, — кратхонги. А что за небесные фонарики?
— Кхом-лои. Ты заполняешь его своим желанием и отпускаешь в небо. Тайцы верят, что отпуская свой фонарик, они освобождаются от проблем, накопившихся за год.
Пока мы направлялись к мостику, я увидела, как у пруда уже собирались люди, и вверх взмывали яркие бумажные фонарики, словно зажженные звездочки. Они курсировали как светящиеся небесные корабли, прокладывая курс к звездам, все выше и выше.
— Поразительное зрелище… — не могла я отвести взгляд от ночного неба, усеянного маленькими сполохами, словно папирусными светлячками.
Кики вручила мне "воздушного змея", который одним взмахом руки превратился в бумажный цилиндр, по центру которого крепилась восковая свеча.
Заполнив фонарик теплым горячим воздухом, я, затаив дыхание, загадала желание и разжала ладони. Наблюдая, как мой фонарик ускользал все выше и выше, я улыбнулась — казалось, будто я зажгла новую звезду и, заполнив ее своим заветным желанием, отпустила в небо.
— Теперь побежали к пруду, а то все красивые кратхонги разберут, — вывела меня из оцепенения Кики, но, увидев, как я все еще наблюдаю за своим фонариком, прокладывающим курс к звездам, спросила: — Ты ведь хочешь запустить кораблик в воду?
— Очень! — с энтузиазмом ответила я. — Хочу, чтобы вода унесла все мои неудачи и печали.
— Только аккуратно опускай на воду ладью, — предупредила она с совершенно серьезным видом. — Иногда случается, что кратхонг тонет и не уносит твои беды. Хотя с тобой такого случиться не должно.
— Почему?
— Люди говорят, что у такого человека плохая карма — кратхонг не выдерживает его грехов и тонет.
В следующую секунду, представив моего Дьявола с цветочным корабликом в руках, я на секунду даже застыла. "Господи, бедный кратхонг завянет от скорпионьего яда раньше, чем Барретт опустит его в воду", — мысленно покачала я головой и ускорила шаг, планируя не допустить крушения ладьи Ричарда.
— Кстати, существует традиция, — между тем продолжала Кеута, доставая маникюрные ножнички, — прежде чем отправить свой кратхонг в путешествие по воде, ты можешь положить в него небольшой локон своих волос, чтобы наверняка унести с водой все свои беды и неприятности.
Срезав кончик волос, она зажала его в руке и протянула ножницы мне.
Мысленно попросив прощения у Алека за "вандализм", я вытащила одну из жемчужных заколок и, освободив прядь, не задумываясь срезала локон.
— Потом можем в храм сходить, — кивнула она в сторону позолоченного входа, у которого стояли два грозного вида каменных истукана практически в человеческий рост.
— Я читала о них, — указала я подбородком на изваяния. — Это ведь демоны-якши. Воины, призванные охранять сокровища. Подобные им установлены у входа в главный королевский Храм Утренней Зари.
— Ну да, бабушка, ведь одна из Чакри… — пожала плечами Кики, как внезапно ее окликнули знакомые, и мы договорились встретиться у храма позже.
А у пруда, между тем, собралась целая толпа. Рядом стоял огромный стол, больше похожий на поляну, усеянную ярким орнаментом цветочных композиций. Гости подходили, брали со стола венки и, зажигая на них свечи с ароматическими палочками, пускали кораблики в пруд. Я поискала в толпе Барретта и нашла его поодаль — он разговаривал в компании мужчин и совсем не обращал внимания на цветочную эйфорию.
Барретт, как обычно, прошелся по мне взглядом-сканером, а я, улыбнувшись в ответ, подошла к нему, не желая показывать, что еще пятнадцать минут назад между мной и Мартой произошел странный разговор. Несмотря на то, что их связывало некое прошлое, немка пришла разговаривать со мной, а значит, это была наша с ней битва.
Наблюдая, как гости отпускают кораблики в пруд, я все же тактично вклинилась в разговор, намекая на красивый ритуал:
— Говорят, что вместе с кратхонгом ты отпускаешь все печали и неудачи.
— Иди, — кивнул он в сторону пруда, давая мне понять, что он в этом ритуале участвовать не планирует, и продолжил разговор с мужчинами.
Я вздохнула и, понимая, что никакие силы не заставят Барретта побыть хоть на секунду романтиком, одна направилась к столу.
Рассматривая цветочные композиции, а вернее, произведение искусства из цветов и фруктов, я выбирала подходящую, как вдруг мой взгляд упал на два изящных, скорее похожих на миниатюрные дворцы, кратхонга, которые стояли рядом, нечаянным образом зацепившись друг за друга листьями. Вспомнив слова Раттаны: "Тайцы верят, что опущенные на воду кратхонги соединят сердца влюбленных и в следующей жизни", я улыбнулась и незамедлительно выбрала их, чувствуя, что это были наши с Ричардом кораблики. Аккуратно положив в один из них пучок своих волос, я зажгла свечи с благовониями, и бережно понесла их к пруду подальше от других. Прячась от посторонних глаз за большим раскидистым деревом, листва которого тянулась к воде, я разулась и, чувствуя пятками теплую мягкую почву, подошла к воде. Немного подтянув юбку, я присела на мягкое покрывало травы, подняла кратхонги вверх, приветствуя духа воды, и опустила их в пруд. Легонько подтолкнув их ладонью, я несколько раз провела рукой по водной глади от себя, создавая небольшое течение, и отпустила наши с Ричардом кораблики в путешествие. Наблюдая, как они медленно, но верно поплыли на середину пруда, я, затаив дыхание, молила, чтобы они не утонули и не рассоединились. Будто слыша мою просьбу, цветочные ладьи тихо дрейфовали бок о бок, взявшись за руки, и, казалось, разлучаться не собирались. Сложив ладони у лица, я просила у духа воды забрать все плохое, что случилось в моем прошлом и жизни Ричарда, молила унести подальше все беды и проблемы, оградить от болезней, невзгод и горестей. Искренне веря, что моя молитва поможет защитить близких и моего мужчину от всего плохого, я тихо продолжала шептать воде свои просьбы.
Не знаю, как долго я вела разговор с духом воды, но внезапно, почувствовав за спиной присутствие Барретта, обернулась. Он направлялся в мою сторону, а я мысленно улыбнулась — создавалось впечатление, что он всегда точно знал, где я нахожусь.
— Нам пора, — проинформировал он, кинув взгляд на мои босые ступни.
— Праздник еще не закончился. Кеута обещала показать храм. Может останемся? — тихо попросила я, пока Барретт поднимал меня с колен.
— Нет, — как всегда информативно, бросил он.
— Надо попрощаться с Чоенгами, поблагодарить их за радушный прием, — опираясь на предплечье Ричарда, я пыталась быстро надеть туфлю и не упасть при этом.
— Уже, — коротко ответил он, и я поняла — Ричард сделал все дела и договорился о чем-то с Чоенгом. Праздник был лишь антуражем для решения очередных деловых вопросов — мой мужчина был рационален, впрочем, как и всегда.
Пока мы возвращались на катере к "Нарушителю", я с упоением рассматривала цветочные венки, которые устроили хоровод, сплетаясь в одном узоре с морскими волнами, и наблюдала за удаляющимися в вышине фонариками. Мерцая мириадами светлячков в ночной синеве, они отражались на водном покрывале Соляриса, и казалось, будто я плыву по небу, усеянному звездами.
Я обернулась — Ричард стоял в рубке и, как обычно, разговаривал по телефону, вероятно с Сиэтлом или Германией. Наконец, он дал отбой и погрузился в лабиринт своих мыслей. Некоторое время подумав, стоит ли нарушать его одиночество, я все же оторвалась от бортика и пошла в рубку.
Подойдя сзади, я аккуратно, словно легонько стучась в дверь, прислонилась лбом к его спине. Он не возражал, и я улыбнулась, радуясь, что он впустил меня в свое одиночество.
— Спасибо за праздник, — тихо поблагодарила я.
Он никак не отреагировал, но я и не ждала ответа. Наблюдая, как мы приближаемся к Косатке, я спросила: — Когда мы прибудем в Бангкок?
— Послезавтра утром.
— А когда мы вылетаем в Сиэтл?
— Тогда же.
Я закрыла глаза и улыбнулась. Значит у нас впереди был еще один день Рая.

Глава 3

Проснулась я в нашей спальне на "Нарушителе". Я тут же потянула руку в сторону, в надежде, что Ричард рядом, но, не обнаружив родного плеча, посмотрела на сотовый, показывавший почти полдень. Да, в это время Барретт, однозначно, уже бодрствовал и, вероятнее всего, спустился в кабинет — не помню, чтобы он поздно вставал даже на отдыхе.
Вспоминая, что было ночью, я зажмурилась от смущения и натянула одеяло на себя — сейчас я, как никогда, чувствовала себя Скарлетт О’Хара после ночи с Реттом.
Правда, было одно "но" — мой мужчина отличался жесткостью и некоторым эгоизмом.
Раздвинув автоматические жалюзи, шедшие полукругом по периметру спальни, я укуталась простыней и, спустившись с кровати, открыла французское окно. Впуская бриз в спальню, я залюбовалась морской картиной, будто нарисованной самим Моне. Свежий ветер ласкал щеки, и я, закрыв глаза, попыталась навсегда запечатлеть и этот удивительный момент, пропитанный морским воздухом вперемешку с запахом моего мужчины. Вдохнув полной грудью, я улыбнулась — впереди меня ждал еще один день Рая, моего личного Рая, и я хотела его провести так, чтобы он никогда не стерся из моей памяти. Приведя себя в порядок, я вышла на палубу, где меня уже ждал ланч. Есть совсем не хотелось, и я, подхватив кусочек питайи из фруктового салата, направилась вниз на поиски Лекси, которой выделили место на гостевой палубе.
Однако Лекси ни в гостевых каютах, ни в кинотеатре я не нашла и спустилась вниз на кухню, вернее камбуз, чтобы узнать, чем кормили лисичку и где мне ее искать.
Не дойдя до пункта назначения, я столкнулась у кают-компании для персонала с ДиДжеем, который, судя по виду, только что пообедал и был чрезвычайно доволен жизнью.
При виде меня он тут же стер улыбку с лица, стал чрезвычайно серьезным, и мне даже показалось, будто выпрямился.
— Вы не знаете, где может быть моя лисичка, Лекси? — поздоровавшись, спросила я.
— Лекси забрал в свою каюту капитан, — отрапортовал он.
— Зачем? — удивилась я.
— Он ее снял на камеру и послал дочери, теперь она требует такую же, — ответил Джино и тут же добавил: — Я вас провожу в рубку. Мистер Барретт сейчас с ним инспектирует системы.
Перед массивной дверью рубки я на секунду остановилась, вспоминая, при каких обстоятельствах мне пришлось тут находиться. Но, несмотря на события, связанные с Назари, сейчас я не испытывала дискомфорта и была рада вновь очутиться в центре управления "Нарушителя".
Зайдя в просторное помещение, я улыбнулась — в высоком капитанском кресле сидел Барретт. С помощью сложнейшей техники он вел диалог с Косаткой и бесспорно находил с ней общий язык.
Рядом стоял капитан — мистер Тханом, коренастый азиат с черными, как смоль, глазами, в которых отображалась сосредоточенность, и слушал тихие распоряжения Барретта. Джино предположил верно — судя по количеству совершенно непонятных мне терминов, которыми он обменивался с капитаном, Ричард инспектировал работу системы навигации и прочей техники.
— Доброе утро, мисс Харт, — увидев меня, поздоровался мистер Тханом.
Барретт обернулся и бросил на меня быстрый взгляд, будто спрашивая, что я забыла в рубке.
— Я искала Лекси. Джино сказал, что она у капитана, — объяснила я.
— Да, так и есть, — коротко ответил мистер Тханом и внезапно улыбнулся. — Показал вашу лису дочери и теперь пообещал такую же, как только сойду на берег.
— Я позвоню Лату и уточню заводчика, где покупали фенека.
— Не беспокойтесь, мисс Харт, — тут же отреагировал капитан и, посмотрев на Джино, добавил: — Мне уже сказали. Джино вам покажет мою каюту. Она не заперта.
— Спасибо, — улыбнулась я, но уходить совсем не хотелось.
Я устремила взгляд на Ричарда и, не чувствуя возражения с его стороны, тихо подошла к его креслу.
Немного наклонившись вперед, Ричард уверенно, удерживая лишь одной рукой небольшой штурвал, легко управлял Косаткой и, иногда посматривая на приборную панель, порхал пальцами по чувствительным мониторам, проверяя показатели.
Было воистину завораживающе наблюдать за этим удивительным тандемом — как творец красавицы Хищницы управлял ею, а она, повинуясь своему Создателю, без принуждения выполняла его команды и была на редкость покладиста.
Я улыбнулась, и в голову пришла дерзкая мысль. Понимая, что другой возможности не будет, я аккуратно спросила, затаив дыхание:
— Можно я поговорю с Косаткой?
Барретт бросил на меня внимательный взгляд, а я, понимая, что выразила свою мысль иносказательно, пояснила:
— Я так называю твой «Нарушитель».
Барретт на это не ответил, но, немного отклонившись, впустил меня в своё пространство, заключая в кольцо ног.
— Выбери точку на горизонте и следуй к ней, — дал он короткую инструкцию. Я кивнула, фокусируя взгляд на носе судна, а Ричард добавил, указывая на один из сенсорных мониторов, где было изображено множество непонятных показателей: — Следи за курсом.
— То есть эти цифры не должны меняться? — уточнила я, рассматривая панель, где наряду с картами GPS высвечивалось табло с трехзначным числом с пометкой градусы.
— Да.
— А это компас? — показала я на очередной монитор, где отображался полукруг с делениями.
— Нет. Аксиометр.
Услышав непонятное слово, я продолжила расспросы:
— Что он делает?
— Указывает отклонение пера руля.
— Штурвала?
— Нет. Судового руля. В кормовой подводной части судна.
Ясности мне эти объяснения прибавили мало, но я кивнула и более не стала расспрашивать, опасаясь, что еще больше запутаюсь в терминологии и приборах.
Я аккуратно набрала в грудь воздуха, будто опасаясь нарушить ход Косатки, взялась за штурвал холодными от волнения пальцами, и мое сердце ухнуло от новых ощущений.
Осознание, что сейчас в моих руках лежало управление стальным гигантом, было непередаваемым. Я чувствовала, как в моих ладонях бьется сердце Хищницы, как она настраивает мой пульс на свое мощное сердцебиение, желая, чтобы я стала частью ее организма.
Если Малышку Limitless я отождествляла с небольшой птицей-чайкой, то «Нарушитель» по праву носил имя Косатки, оправдывая ипостась Хищницы. Накрыв меня своей массивной энергией, она медленно рассекала водное пространство, и я осязала физически ее уверенный доминирующий характер. Демонстриуя мне силу, Косатка будто делилась со мной своей мощью, и вместе с ней я будто тоже стала на минуту полноправной хозяйкой бескрайнего Океана.
Отвлекшись на показатели мониторов, я потеряла ориентировочную точку вдали, на что приборы тут же недовольно отреагировали, и стальной гигант нехотя повело влево.
Ричард выровнял курс и я, продолжая этот завораживающий диалог с "Нарушителем" отчетливо осознала — было что-то общее в их с Барреттом энергетике. Они оба были одной крови. Сильные хищники, подавляющие своим характером, меняющие мир под себя. Одно неверное движение, и Косатка тут же отреагировала, показав мне свой независимый нрав.
— Тебе пора, — внезапно услышала я тихий голос Ричарда над головой.
Я нехотя отстранила руки от штурвала и, все еще чувствуя импульсы стальной Хищницы в ладонях, повернулась к Барретту.
— Общаться с Косаткой, как быть в твоих объятиях, — тихо прошептала я и, прикоснувшись к его щеке, добавила: — Спасибо.
Уже выходя вслед за Джино, я услышала, как Барретт дал коротокое указание капитану "Ставь на авторулевой" и улыбнулась, навсегда фиксируя в памяти мой диалог со стальной Хищницей.
Забрав Лекси из каюты капитана, я опасалась, что она будет бояться темной глади Соляриса, но лисичка с интересом рассматривала новую среду обитания и, казалось, очень уютно себя чувствовала на яхте.
Ричарда до ужина я так и не видела, но не скучала и погрузилась в свой мир искусства — весь день я провела на основной палубе в гостиной за ноутом, подготавливая очередную тему основного курса, теперь по современному изобразительному искусству, представленному в MoMA. [Museum of Modern Art в Нью-Йорке]
Услужливый персонал подавал к столу обед и напитки, и я не заметила, как пролетело время. От учебы меня отвлеки негромкие шаги — это был один из помощников капитана мистер Сапп.
— Вас просит подняться к ужину на палубу Sky мистер Барретт, — поклонился он и так же тихо исчез, как и появился.
Пройдясь глазами по результатам своего труда, я осталась довольна выполненным и, захлопнув крышку ноута, быстро направилась к лифту — мне не хотелось тратить ни секунды от отведенного нам вместе времени с Ричардом.
Барретт, в свободных домашних джинсах и черной футболке, сидел на удобном кожаном диване за низким столом и ужинал, устремив взгляд в открытый ноутбук. На столе стояло большое блюдо с суши и деликатесами из морепродуктов, посмотрев на которые, я скептически нахмурилась. Барретт же, не отводя взгляда от монитора, ловко орудовал палочками и сметал роллы один за другим, приправляя их васаби. Увидев меня, он кивнул на кресло рядом и пододвинул небольших размеров прямоугольную тарелку, на которой лежали палочки.
Я хотела сказать, что так и не научилась ими есть, но, вспомнив, как Марта упоминала о них в разговоре, я досадливо прикусила щеку и с сосредоточенным лицом взяла палочки, приблизительно так же, как их держал Барретт. При попытке подцепить один из роллов, предательские деревяшки соскользнули, и ролл выпал на блюдо. Заметив мои мучения, Барретт оторвался от ноута и накрыл ладонью мою руку.
— Нижнюю — на сгиб большого пальца, верхнюю — фиксируй как пишущую ручку, — правильно расположил он "столовые приборы" в моих пальцах и вновь перевел взгляд на ноутбук.
Я, воодушевленная тем, что меня учат правильно есть на азиатский манер, решила, что смогу это сделать гораздо грациозней Марты. Аккуратно подхватив креветку, я медленно понесла ее на свою тарелку, не думая о соусах, так как было не до них, но коварный морепродукт оказался гораздо хитрее. Я почти уже донесла его до места назначения, но палочки, дрогнув, соскользнули крест накрест, я резко дернула рукой, а креветка выстрелила пулей и шлепнулась прямиком на клавиатуру ноутбука.
От ужаса я забыла, как дышать, и уставилась немигающим взглядом на Барретта. Он приподнял одну бровь и тоже с интересом наблюдал за скрючившейся креветкой на своем ноутбуке.
— Прости, я нечаянно, — пролепетала я и, опомнившись, уже было потянулась к его лэптопу, но Барретт меня опередил — с нвозмутимым видом выкинув креветку за хвост, он протер салфеткой клавиатуру и продолжил работу.
Опасаясь, что сейчас весь Барретт будет в морепродуктах и суши, я больше не решилась брать палочки в руки и, расстроенная неудачей, отодвинула тарелку.
— Попробуй еще раз, — услышала я, наблюдая, как черная прямоугольная тарелка опять пододвигается ко мне.
— Я опасаюсь за последствия, — нахмурившись, посмотрела я на очередного моллюска, который определенно что-то замыслил против меня.
— Я с ними разберусь, — уверенно произнес Барретт, не отрывая взгляда от монитора.
Я с недоверием посмотрела на очередного приготовленного морского гада, названия которого не знала и, аккуратно его подхватив, понесла ко рту. Фортуна была не на моей стороне — практически донеся его до цели, я уже праздновала победу и пошире открыла рот. Но "морское чудовище", определенно, не желая быть сегодня съеденным, зацепилось за палочки и из последних сил сопротивлялось. Я дернула пальцами, пытаясь отправить его в открытый рот, но тем самым лишь обеспечила моллюску красивую траекторию. Под звук моей клацающей пустой челюсти, морской гад сделал грациозное тройное сальто и, описав полукруг, приземлился на плечо Барретта, который все это время печатал и не пытался поймать "пулю" в полете.
— Он первый начал! — тут же выкрикнула я в оправдание.
— Ну безусловно, — невозмутимо произнес он, вытирая плечо салфеткой.
Мне же стало совсем не до еды. Мое воображение тут же нарисовало жуткую картину, где я увидела Марту, грациозно орудующую палочками, и себя, на ее фоне, неуклюже клацающую пустыми челюстями, превратившись при этом в катапульту для морепродуктов.
— Не хочу я есть, — сердито отодвинула я тарелку, давая понять, что шоу закончено.
В конце концов я возьму этот Эверест, но не сейчас, а потренируюсь сама, без свидетелей, и не в компании Барретта, добавлявшего напряжение в ведение счета "Марта: Харт", который был, определенно, не в мою пользу.
Барретт мониторил недра своего ноута, никак не реагируя на мою голодовку, а я решила сидеть и никуда не уходить, чтобы он не подумал, что я спасаюсь бегством.
Минут через пять полнейшей тишины, Барретт закрыл крышку ноутбука и с видом "что у нас тут происходит", воззрился на меня — голодную, но гордо смотревшую на ненавистные мне палочки.
— Ну понятно, — кивнул он.
Ловко подхватив ролл, он окунул его в соус и, подставив левую ладонь под мой подбородок, тихо скомандовал "открой рот".
Морепродукты оказались ароматными и вкусными, особенно из рук любимого мужчины, но меня кормили гораздо быстрее, чем я могла прожевать. Еще с детства не отличаясь быстротой в поглощении пищи, сейчас я скорее походила на хомяка, пытавшегося забить закрома едой, а не на привлекательную женщину, которая очаровывала мужчину умением эротично есть. Определенно, эта сцена совершенно не походила на кадры из фильма, когда мужчина кормил женщину клубникой в шоколаде, после чего они пили шампанское и занимались умопомрачительным сексом. Но меня это не беспокоило — в подобных сценах я всегда видела нечто бутафорское, псевдоромантичное, как картонная декорация в дешевом театре. Делая очередной глоток минералки, я внимательно смотрела на Барретта и, отмечая его спокойное лицо, уверенные жесты, прекрасно понимала — он тоже не стремился быть сексуальным, прельщая женщину наигранным эротизмом. Ему попросту это было не нужно, а мне тем более. Для меня было главным, что сейчас, как и на нашем Эдеме, он был самим собой.
От ролла с красной рыбой, сдобренного солидном количеством васаби, меня спас спутниковый телефон, завибрировавший на столе.
"Памятник звонившему!" — возликовала я, прожевывая мясо лангуста.
Но как только Барретт поздоровался с собеседником, назвав его Амиром, я поперхнулась и закашлялась.
Не на шутку встревоженная, я выпрямилась, как натянутая струна, и вся превратилась в слух.
— Пхенг оставил свидетельские показания и в полиции, и у твоих страховщиков… — ровным голосом говорил Барретт, похлопывая меня по спине, — не вижу проблемы… Чанвит перешлет отчет в Куала-Лумпур…
К сожалению после этих слов, Ричард перешел на арабский, и всё, что мне оставалось — украдкой наблюдать за мимикой его лица, а она у него, как обычно, была практически неподвижной. Нужно было отметить, что от Барретта не исходило ни напряжения, ни сердитости, ни превосходства над побежденным — интонации в голосе были ровными, и складывалось впечатление, что он разговаривал со своим бизнес-партнером о делах. Единственное, что я успела уловить, так это единожды брошенный на меня взгляд, но Барретт мог просто проверить, продолжаю ли я ужинать.
От нервозности я не заметила, как подхватила креветку руками, и продолжила внимательно слушать непонятную речь, пытаясь вычислить канву разговора.
Барретт кинул на меня недовольный, как мне показалось, взгляд, рассматривая, как я облизываю пальцы после очередного морского гада, и я тут же взяла палочки, но есть ими не решилась от греха подальше.
Тем временем Ричард дал отбой, отчего я облегченно вздохнула, и, уверенно наполнив мой пустой бокал минералкой, внезапно спросил:
— Какой ты видишь себя на картине?
— Что? — не поняла я.
— На рауте Назари задал тебе вопрос, от которого ты ушла.
Я тут же вспомнила, как араб настойчиво пытался узнать у меня, какую картину я бы взяла за основу, чтобы раскрыть свою женскую суть.
— Почему ты решил, что у меня был ответ? — мое любопытство взяло вверх.
— Ты резко ушла от ответа, тебе было что скрывать, — давил он логикой.
— Прав, — немного смутилась я. — Я просто считаю, что ответ на этот вопрос слишком личный, интимный, не для посторонних.
— Знаю, — констатировал Барретт, и я в очередной раз отметила, что он не пытался вести со мной светские беседы, в коих он был мастер — в моем присутствии он был без маски, и для меня это было бесценно.
Сделав несколько глотков воды, то ли от жажды, то ли от волнения, я откровенно ответила:
— По ощущениям… ближе всего из художников для меня Густав Климт. Он невероятно талантливо переносил на полотно образ женщины, раскрывая ее женское начало.
— Что для тебя женское начало? — спросил он, и я опять почувствовала, что мы с ним сейчас говорим на совершенно серьезные темы, как два взрослых человека, без игривого налета светского флирта.
— Это некая ипостась… — остановилась я, подбирая слова, — которую раскрывает во мне мой мужчина.
Барретт спокойно смотрел на меня и держал паузу в ожидании продолжения.
Я опустила глаза и, пытаясь правильно сформулировать мысль, начала воссоздавать в памяти картины Климта, пролистывая их одну за другой. "Невинность", "Надежда", "Три возраста женщины", "Юдифь", фриз "Ожидание — Древо жизни — Свершение" — все эти и многие другие работы Климта находили отклик в моей женственности — первозданной, данной мне матерью природой, вложенной в мою суть и текущей по моим венам; женственности, которую разбудил во мне мой мужчина.
Я подняла взгляд на Барретта — он спокойно смотрел на меня и не торопил с ответом.
— Чувственность, нежность, ласка, сексуальность, желание, забота, преданность, ревность… — перечисляла я, не отводя взгляда.
Барретт открыл лэптоп и пробежался пальцами по клавиатуре, вводя имя художника.
Некоторое время он просматривал выданные поиском результаты, определенно, составляя собственное мнение о творчестве Климта и его видении женственности, и, отведя взгляд от монитора, спросил:
— Какая из них?
— "Поцелуй", — не задумываясь, ответила я — именно в этой картине я видела женскую и мужскую ипостась ярче всего.
Барретт едва заметно кивнул и закрыл ноутбук, так и не прокомментировав знаменитую картину, в которой мужчина, обнимая свою женщину, нависал над ее лицом и жадно целовал, обхватив ладонями ее щеку и затылок, а она, стоя на коленях и закрыв глаза, покорно и с наслаждением принимала поцелуй от своего мужчины.
Я сделала глоток минералки и, чувствуя интимность, волшебство в нашей с ним беседе, уже хотела спросить, как лично Он видит женское начало, но мой вопрос на полувдохе прервал зазвонивший на столе телефон, и я с грустью опустила глаза — момент был упущен.
Разговор, скорее всего с Чанвитом, шёл долго, а когда он закончился, Барретт вновь переключил внимание на лэптоп и спокойно сказал:
— Иди спать. Мне нужно поработать.
Я кивнула, понимая, что мой волшебный вечер закончен и, прежде чем уйти в спальню, подошла к Ричарду и поцеловала его в щеку, чувствуя губами наждак по клавишам рояля.
— Спасибо за вечер, — тихо прошептала я, но Барретт никак не отреагировал, давая понять, что мой лимит времени исчерпан — сейчас он полностью переключился на дела.
* * *
Проснулась я, как мне показалось, от какого-то шороха. Резко встав, я осмотрелась в полумраке спальни, но ничего подозрительного не нашла. Часы показывали половину третьего и я, посмотрев на пустующее место рядом в постели, грустно вздохнула — наверное отключился на диване с лэптопом в обнимку, надо его перевести и уложить в удобную кровать.
Накинув халат, я вышла в гостиную и посмотрела на слегка освещенную палубу. Как я и предполагала, Барретт сидел на диване, но не спал. Как когда-то в клубе, перед ним на пустом столе стоял хрустальный стакан с янтарным алкоголем, в его руке тлела тонкая сигара, а сам он, откинув голову на спинку дивана, релаксировал. Внезапно он пошевелился — зажав большим и указательным пальцем сигару, он сделал глубокую затяжку, но не выдохнул сразу, а наоборот надолго задержал дым в легких и через некоторое время выпустил дымное облако, не меняя положения головы.
Поколебавшись несколько секунд, я все же решила выйти к нему — если он не работал, а уже отдыхал, то я не должна была помешать.
Осторожно, будто боясь спугнуть, я пошла на цыпочках к дивану, обдумывая на ходу, как именно предложить ему свое общество, но Барретт, заметив мое присутствие, резко поднял голову и посмотрел на меня немного сонным взглядом.
— Что случилось? — спокойно спросил он.
— Ничего… просто не спится… могу я посидеть рядом? Я не буду мешать…
Я сделала еще один шаг вперед, но Барретт отрицательно покачал головой.
— Иди спать, — более настойчиво произнес он, давая понять, что возражения не принимаются.
Погода была теплой, дул легкий пассат, сигарный туман уходил в противоположную от меня сторону, но все же, как только дым дошел до моих ноздрей, я почувствовала сладковатый аромат.
— Это же… — и я не договорила, а Барретт поднял голову и посмотрел на меня ясным и трезвым взглядом.
— Откуда ты знаешь этот запах? — вкрадчиво спросил он, и я непроизвольно сделала шаг назад, почувствовав себя на допросе.
— На одной университетской вечеринке ребята курили, — ответила я, не понимая, почему он так отреагировал.
— А ты? — тихо спросил он, и так на меня посмотрел исподлобья, что по спине пошел озноб.
Я отрицательно покачала головой, а Барретт просканировал меня внимательным взглядом и, не найдя в моих глазах лжи, вновь откинул голову на спинку дивана.
— Иди спать, — тихо произнес он, закрывая глаза.
Но мне совсем не хотелось уходить — я была уверена, что сейчас он расслабился, как недавно на острове вдали от цивилизации, и я всем сердцем желала разделить этот момент с ним — ведь сегодня был последний день нашего с ним Рая. Я не требовала от него задушевных бесед и внимания, мне просто хотелось побыть рядом перед тем, как мы оба окунемся в сумасшедший ритм Сиэтла.
— Можно я побуду с тобой? — прошептала я, делая вновь шаг вперед. — Я не буду меша…
— Нечего тебе здесь делать, — жестко прервал он меня и полоснул острым взглядом, будто бритвой.
Я нахмурилась — мне вдруг стало до слез обидно. Я отчетливо чувствовала, что меня, как маленького ребенка, отправили в детскую, выставив за дверь из комнаты, где веселятся взрослые. Уверена, будь рядом сейчас сестры Романофф или Марта, он бы не развернул их спать, а скорее наоборот, пригласил бы поучаствовать в своем приватном вечере. Я же, по его мнению, не доросла до взрослых вечеринок, хотя сегодня за ужином мы с ним вели совершенно серьезный разговор.
И меня накрыло. Накрыло с головой. Эмоции вперемешку с природным упрямством взяли вверх, и я сжала кулаки. В голове пулей пронеслась идефикс, и теперь ее уже нельзя было вытравить ничем, как когда-то мысль научиться стрелять. Я твердо решила, что хочу воплотить свою идею в жизнь и принять участие в этой запрещенной для меня вечеринке, чего бы мне это не стоило и какое бы наказание не последовало за ней. Но для осуществлении плана нужно было набраться храбрости, и ее мог обеспечить мой Черный Лебедь.
Я развернулась и решительно покинула палубу, но в спальню, безусловно, не пошла, а направилась прямиком к бару, где видела среди крепкого алкоголя бутылку "Dom Perignon".
Пока я шла, мой рассудок в споре с эмоциями кричал, требовал, приводил доводы и даже слезно умолял остановиться, но в конце концов сложил все полномочия и наотрез отказался нести ответственность за последствия. "Ну не убьет же он меня, в конце концов!" — было моим основным и решающим аргументом, после чего рассудок, посмотрев на меня как на сумасшедшего камикадзе, окончательно капитулировал. Я победно улыбнулась и потянулась за бутылкой.
Зайдя в ванную, я обмотала шампанское полотенцем и, чудом открыв бутылку без спецэффектов, умудрилась не пролить драгоценную жидкость, которая была моим счастливым билетом на запрещенную вечеринку.
Не задумываясь, я хлебнула из бутылки и закашлялась, почувствовав в горле шипучее бурление вкусного алкоголя. Но цель была поставлена, и я, делая большие глотки, продолжила методично будить своего Черного Лебедя, подготавливая его к воплощению задуманной идеи.
Эффект не заставил себя долго ждать — шипучий алкоголь ударил в голову, по венам побежала игристая кровь, и я растянула губы в улыбке. Посмотрев в зеркало, я отметила, что мои и без того румяные после солнца щеки горят, а глаза блестят темным огнем, не предвещая ничего хорошего завтра. Нужная кондиция храбрости была достигнута, и я была готова к подвигам. Я прислушалась к ощущениям, но мой рассудок сложил все полномочия и удалился, громко хлопнув дверью, а за последствия в данный момент отвечали эмоции, которые вместе со мной радостно поглощали шампанское.
Я улыбнулась своему отражению, а мой проснувшийся Черный Лебедь, грациозно вытянув длинную шею после долгого сна, посмотрел на меня темным взглядом и с видом "с чего начнем?" был готов на любую авантюру.

Глава 4

Следующим пунктом после шампанского в программе была гардеробная. Здесь выбор был невелик. Я решила, что чулки с поясом, правда без трусиков, которые пали смертью храбрых, а также мое ударно-дробящее системы "Шанель", как нельзя лучше подойдут для моих целей. Оставалось решить, что накинуть сверху. Глянув на походный гардероб Барретта, я надела одну из его черных рубашек от Армани, подпоясав ее широким мужским ремнем, завязала на шее его галстук с раута и для завершения образа застегнула манжеты запонками из черных бриллиантов.
Оставался последний атрибут, который я случайно нашла среди мужских аксессуаров и который посчитала совершенно обворожительным.
Расплетя косу, я встряхнула вьющиеся во влажном климате локоны и поудобнее подколола непослушную челку "невидимкой" с бантиком. Посмотрев на себя в зеркало, я осталась абсолютно довольна внешним видом Черного Лебедя — к запретной вечеринке он был готов.
Где-то на краю сознания мой рассудок на мгновение проснулся и прокричал "Харт! Опомнись! Не серди Дьявола!", но мой Черный Лебедь со словами "Дьявол — мое второе имя, я с Ним разберусь!" уверенно отмел все сомнения и резко захлопнул дверь перед рассудком.
Отхлебнув для храбрости еще изрядную порцию "Дома", я подхватила свой сотовый и направилась в гостиную.
Через французское окно можно было увидеть, как Барретт сидел в той же позе и делал очередную затяжку. Задержав дым в легких, он медленной струей выпустил облако в звездное небо, демонстрируя идеальную крепкую шею и адамово яблоко. На минуту мы с Черным Лебедем залюбовалась представшим перед нами зрелищем — было в этом ритуале, равно как и в мужчине, исполнявшем его, нечто темное, по-мужски сексуальное, и совершенно завораживающее.
Бесшумно выйдя на палубу, я положила сотовый на небольшое кресло рядом, выбрала из каталога тему "After Dark" и, не задумываясь, врубила плеер на полную мощность.
От неожиданности Барретт резко поднял голову и бросил на меня затуманенный взгляд — он определенно не ждал гостей на свой приватный вечер.
Я медленно сделала сначала один шаг, затем другой, стараясь не упустить зрительного контакта с Дьяволом. И он смотрел, смотрел внимательно, Взгляд Барретта из свинцового превращался в урановый, я кожей осязала его энергетику — будто я попала под сильное радиоактивное облучение.
"Господи, что я натворила!" — пронеслось у меня в голове, выветривая пары алкоголя. Осознание пришло в секунду — в этот момент он плохо себя контролирует и сейчас может свернуть мне шею в один прием. Но обратного пути не было, вернее, я не хотела поворачиваться и уходить. Где-то на краю сознания оставалась призрачная надежда, что он мне не причинит зла, ведь Я — ЧАСТЬ ЕГО.
Этот спокойный и одновременно тяжелый взгляд приковал меня к полу, но я глубоко вдохнула и наперекор ему сделала еще несколько шагов в такт музыке, которая медленно смешивалась с дымным витиеватым облаком и растворялась в воздухе. Барретт сделал очередную глубокую затяжку и не спеша выпустил дым, а я, пряча животный страх за улыбкой, медленно опустилась на колени. Плавно выгибая спину, словно кошка, я начала преодолевать остаток пути, чувствуя сопротивление, будто шла против сильного ветра. Проведя на полу мысленную линию, я медленно перешагнула ее коленями и ощутила позвоночником тот рубеж, ту точку невозврата, после которой стало ПОЗДНО. Сейчас, преодолев эту черту, я знала, что провалюсь в бездну вместе с Дьяволом.
Остановившись перед массивным столиком, я оперлась на него ладонями и встала на ноги. Прогнув спину, я красиво вывела попой восьмерку и аккуратно разместила колени на прочной поверхности, отодвигая в сторону стакан с коньяком.
Барретт медленно выдохнул очередное облако дыма и, судя по затуманенному спокойствию в глазах, прикидывал в уме, как со мной поступить — свернуть шею сейчас или позже. Душа ушла в пятки от страха — но я тихо выдохнула и, сдерживая сердцебиение, продолжила воплощать свою идефикс в реальность.
Разведя ноги как можно шире, я вычерчивала бедрами круги в позе наездницы и одновременно расстегивала ремень. Разместив его сзади под ягодицами, я начала медленно-медленно протягивать его между бедрами вперед и, приподнимая тем самым полу рубашки, показала, что на мне нет трусиков. Барретт перевел взгляд на мой живот и отхлебнув коньяк, спокойно смотрел, как я стимулирую клитор его ремнем, оставляя на нем свое возбуждение и запах. Пропустив кожаную полосу по всей длине, я резко махнула кистью в сторону — ремень вжикнул и, слегка хлестнув по предплечью Барретта, приземлился рядом.
Дьявол даже не пошевелился, взгляд его, как и прежде, был спокоен, но сейчас я, как никогда, чувствовала себя в клетке с опасным Хищником, готовым прикусить меня за горло.
В очередной раз спрятав страх за улыбкой, я тихо перевела дух и, опершись ладонями о стол, в одно движение встала на ноги, не выбиваясь из музыкального ритма.
Теперь в игру вступал еще один атрибут. Я прикоснулась к галстуку и, зажав его между большим и указательным пальцами, нежно провела снизу вверх по всей длине, чувствуя ладонью дорогой шелк. Внезапно, в такт "After Dark", я резко дернула за узел, освобождаясь от этого "плена", и тут же развернулась к своему зрителю спиной.
Широко расставив ноги, я выписывала бедрами незамысловатый узор в такт завораживающей музыке и, медленно опуская руки, вела галстук, словно натянутую тетиву, вниз по пояснице, лаская им талию и попу, очерчивая им бедра и колени, поглаживая им голени и щиколотки. Достигнув каблуков, я обернула галстук вокруг левой лодыжки и туго завязала его узлом, стараясь следовать музыкальному ритму. Коснувшись к щиколоток, я стала медленно подниматься, прочерчивая указательными пальцами шов на чулках. Дойдя до складочек у основания ягодиц, я немного сжала полупопия и, слегка их приподняв, раздвинула, будто приглашая полюбоваться моим таинством, которое было прикрыто длинной рубашкой. Внезапно мой Черный Лебедь усмехнулся, и я, следуя его наитию, оттянула резинки на пажах и хлопнула ими по попе в такт аккорду. От острых ощущений я зажмурилась, и даже музыка не смогла заглушить звонкий шлепок по ягодицам.
Будучи к Барретту спиной, я не видела его реакции, но чувствовала позвоночником, что стою на краю пропасти. Глубоко вдохнув, как перед прыжком в неизвестность, я в такт музыке прочертила попой восьмерку и продолжила шоу.
У меня был припрятан еще один небольшой козырь в рукаве, ну… почти в рукаве. Слегка покачивая бедрами в такт музыке, я расстегнула пуговицы и резко развернулась лицом к Барретту, оттягивая полы рубашки назад. Медленно выдыхая дым, он внимательно сканировал взглядом мое белье, вернее наручники, одно незакрытое кольцо которых было продето через бюстгальтер во впадинке, а второе через пояс для чулок на талии, тем самым красиво растягивая цепь на моем животе.
Дьявол поднял глаза — и внутри меня все сжалось от страха. Его взгляд стал осмысленным и тяжелым — он таил в себе нечто абсолютно темное, запретное, он подавлял твою волю, он будил твои звериные инстинкты, на которые цивилизованное общество наложило ТАБУ. Но мой Черный Лебедь был настойчив и продолжал вести жесткую линию в исполнении задуманного.
Я вновь опустилась на колени, широко раздвигая ноги, а Барретт, сделав глоток янтарной жидкости, поставил стакан рядом с моей ногой, продолжая наблюдать за шоу. Мой черный Лебедь посмотрел на поблескивающий хрусталь на столе и усмехнулся новой идее. Обильно смочив пальцы в янтарном алкоголе, я медленно повела дорожку из ароматной влаги по внутренней стороне бедер, продвигаясь вверх. Достигнув паха, я прошлась пальцами по губам, оставляя там тонкий след от коньяка, такой же, какой сейчас ощущал Барретт во рту. Прогнувшись назад, я начала массировать клитор, в такт музыке выгибая бедра вперед — не по-настоящему, имитируя, но внезапно осознала, что вся атмосфера в нашем с Барреттом пространстве наэлектризована и пропитана запретной похотью. Я осязала ее кожей, я вдыхала ее аромат — она была опасной, холодной, будто нож у горла, и моему Черному Лебедю это нравилось. Разбуженная моим мужчиной, здесь и сейчас раскрывалась еще одна ипостась моего женского начала — темного, сексуального, не знающего границ. Пальцы становились все проворнее и проворнее, а возбуждение нарастало волна за волной, но понимая, что еще не время, я резко остановилась. Не прерывая зрительного контакта, я медленно вытащила мокрые, поблескивающими от моего возбуждения пальцы и повела ими по лобку вверх, выписывая узоры на животе. Достигнув наручников, я вымазала их в своем соке, и медленно пройдясь по ложбинке между грудей, обхватила указательный палец ртом. Чувствуя вкус своего возбуждения с тонкой ноткой алкоголя, я облизала губы, давая понять, что коньяк с моим ароматом гораздо вкуснее.
Барретт продолжал безмолвствовать и не предпринимал никаких шагов, чтобы остановить меня. Он со спокойным видом наблюдал за моими действиями, но мне казалось, что сейчас я иду по лезвию острой бритвы. Бесшумно выдохнув, я в очередной раз отбросила страх и перешла в последнее наступление.
Аккуратно опершись о столик, я мягко скользнула Барретту на колени и, пока снимала туфли, несколько раз выгнула бедра, нежно ластясь к его груди и щекоча волосами его скулы. Барретт смотрел на меня спокойным и будто бы уставшим взглядом, а я, наконец сбросив каблуки, встала на диване перед ним в полный рост.
Он поднес руку ко рту и, сделав очередную затяжку, медленно выпустил дым на мой живот, рассматривая, как облако расползается по моей коже. Чувствуя мягкие теплые касания дыма, я в такт конечным аккордам оголила одно плечо, затем под музыку спустила рукав рубашки со второго плеча и наконец тонкий черный материал упал к ногам Барретта.
Танец был исполнен — теперь оставалось ждать ответного хода Дьявола, и он не заставил долго ждать.
Барретт медленно поднял голову и, посмотрев на меня сонным взглядом… резко атаковал. Ударив по моим ногам сзади, заставив их подогнуться, он дернул меня за наручники и я, не успев опомниться, очутилась внизу перед ним на коленях, зажатая его бедрами. Больно потянув меня за волосы, он склонился над моим лицом и посмотрел мне в глаза.
Вблизи этот холодный взгляд пугал еще больше. Мне казалось, что сейчас я смотрю в дуло пистолета — одно неверное движение — и мне конец. По спине прошел ледяной озноб, и я затаила дыхание от страха.
— Ты ведь осознаешь, что сейчас я себя не контролирую и могу тебя порвать, — тихо произнес он.
Да, с первой секунды нашего зрительного контакта я это осознавала, я это чувствовала позвоночником, и мне было страшно до смерти, на уровне первобытных инстинктов, но мой Черный Лебедь улыбался — он все-таки исполнил задуманное. Осязая грудью возбуждение Барретта, я потянулась к его лицу и, ласково проведя губами по щетинистой скуле, вдохнула его мужской запах вперемешку со сладким дымом.
— С Днем Рождения, Любимый, — тихо прошептала я и снова прикоснулась к холодной щеке, в очередной раз чувствуя, будто целую снайперскую винтовку, наведенную на меня.
Барретт скривил уголок рта и некоторое время сканировал мое лицо, определенно принимая решение. Я же тихо сглотнула и, сжав кулаки, пыталась побороть страх перед краем бездны.
Наконец, отпустив мой затылок, Барретт поднес сигару к губам и сделал глубокую затяжку. Внезапно он больно сдавил пальцами мое лицо и выпустил струю сладкого дыма. Закашлявшись, я крепко сжала его предплечье и как только восстановила дыхание, улыбнулась — моему Черному Лебедю было хорошо, ему хотелось взмыть в небо.
Барретт откинулся на диван и, сделав очередную затяжку, выпустил дым в сторону.
— А мне? — потребовала я.
— С тебя хватит, — тихо сказал он, давая понять, что всё равно держит ситуацию под контролем и, приняв следующую порцию дыма, закрыл глаза.
Но я была не согласна с таким положением вещей и, приподнявшись на руках, накрыла его губы в неумелом поцелуе, крепко обняв за шею.
Он больно сжал мой затылок, но не отстранился, а все же, разомкнув жесткий рот, позволил пряному дыму наполнить меня изнутри. Медленно закрыв глаза, я целовала его рот, проникая языком как можно глубже, и вдыхала сигарный аромат вперемешку со скорпионьим ядом.
И наступила свобода. Я опять была в полете. И если на Limitless, паря над водным пространством с Ричардом, я возносилась с ним к небу, то сейчас, слившись воедино в ядовитом поцелуе с Дьяволом, я падала с ним в бездну.
Я открыла глаза и увидела перед собой глаза Дьявола. Он внимательно изучал мое лицо, будто проверяя, насколько сильно раскрылась моя темная сторона, и дошла ли я до той черты, когда он мог погрузить меня на дно своей пропасти.
— Я хочу, чтобы ты кое-что для меня сделала, Девочка, — наконец тихо сказал он, неторопливо снимая с моего белья не защелкнутые до конца наручники.
Приблизившись к его лицу, я провела кончиком носа по его щетинистой скуле и, вдыхая его мужской запах вперемешку со сладким дымом, прошептала над ухом:
— Ты хочешь, чтобы я была плохой? — и наклонившись над его ладонью, медленно провела языком по его большому пальцу, а затем дальше, обвела полукруглой дорожкой прохладный металл колец.
На это Дьявол ничего не ответил, а лишь уверенно отвел мои руки назад и жесткими движениями зафиксировал запястья наручниками. Аккуратно, практически не касаясь, он убрал мои волосы с плеч назад и быстро, уверенной рукой намотав на мою шею ремень, зафиксировал его сзади.
Все его движения были спокойными и ровными, будто он подготавливал меня к какому-то очередному темному ритуалу и, всматриваясь в его непроницаемое лицо, я не находила ответа, а лишь натыкалась на холодные глаза, которых касалась поволока.
Сжав мои скулы, он ввел в мой рот неглубоко указательный, а за ним и средний палец и медленно начал водить ими, а я тут же обхватила его жесткие пальцы и, не желая отпускать, обволокла их языком. Он кивнул и, не спеша, ввел пальцы глубже, надавливая на мой язык, а я, желая поиграть, слегка их прикусила. Аккуратно обхватив мою шею левой рукой, он втолкнул пальцы еще глубже, будто проверяя мое горло на ощупь, отчего я тут же поперхнулась в рвотном рефлексе.
— Расслабь горло и глотай, — тихо приказал он и потянул сзади за мой ошейник, отчего голова немного откинулась назад, тем самым давая пальцам проникнуть глубже.
Из глаз непроизвольно брызнули слезы, но я, крепко сжимая его предплечье обеими руками, расслабила горло и, давя в себе рвотный рефлекс, попыталась проглотить его пальцы вместе со слюной. Наконец, оставив в покое мой рот, он медленно притянул меня за ошейник к себе и тихо произнес, сжимая мои волосы на затылке:
— Начнем с горлового минета.
Барретт сделал очередную затяжку и, притянув меня за ошейник, больно всосал мой рот. Мой Черный Лебедь улыбнулся, отражаясь в темных, как холодная бездна, глазах Дьявола — я была готова попробовать Грех на вкус и ощутить его в своей крови.
Я лежала на обеденном столе в гостиной, упираясь лопатками в жесткую поверхность. Моя голова свисала вниз, и я с жадностью вела языком по массивному члену Барретта от основания до головки, слизывая солоноватые капли его возбуждения. В тот момент, как никогда, я чувствовала, будто облизываю широкий металлический ствол пистолета, ощущая на языке его смазку и согревая его своим дыханием. Он медленно вошел в мое горло до основания и застыл, будто прислушиваясь к ощущениям. Закрыв глаза, я расслабила горло, пытаясь не концентрировать свое внимание на рвотных рефлексах, и вакханалия началась.
Сперва не торопясь, а затем все быстрее и быстрее, Он жестко вбивался в мое горло, и я чувствовала затылком Его беспощадные быстрые толчки в мою гортань, осязала его железные пальцы на своей шее поверх ремня, ощущала его мужской запах и слышала в голове его удары. Я сглатывала слюну, пытаясь не задохнуться, из глаз текли непроизвольные слезы, скулы сводило от боли, и казалось, что этот процесс длился вечно. Внезапно он остановился и, медленно вытянув член из моего многострадального горла, посмотрел на меня.
Не знаю каким образом, но я понимала его желания без слов. Я улыбнулась и, опустив голову еще ниже провела языком по его мошонке. Почувствовав, как Барретт глубоко вдохнул и больнее сжал мое горло пальцами, я осмелела и, открыв рот, нежно всосала его яички.
— Сильнее, — тихо приказал Барретт, и я усилила нажим, чувствуя резкий запах его возбуждения. — Не забывай про язык, — продолжал он мое обучение, и я с прилежностью отличницы выполняла беспрекословно все его приказы.
Чувствуя, что он уже на пике, я выпустила его плоть и вновь прошлась языком по члену, пока Барретт поддерживал мой затылок рукой.
— Дриблинг языком, — отдал он следующее распоряжение, и я повела по стволу, порхая языком, в надежде, что поняла его правильно.
На секунду он затаил дыхание и… вновь вогнав член в рот до основания, произнес:
— Восьмерка, — чувствуя, как его горячая ладонь на затылке направляет, я интуитивно начала вращать головой, описывая восьмерку.
Он снова сдавил свободной рукой мое горло и продолжил свой Дьявольский Ритуал.
Иногда останавливаясь, он вынимал член и отдавал приказы, что мне делать языком, губами и щеками, и если я выполняла его пожелания неправильно, он больно бил массивным стволом по моим губам. Но я улыбалась. Мне нравилось доставлять ему удовольствие, и я сама, проявляя инициативу, иногда играла языком и губами с головкой его члена. Наигравшись с моим ртом, он начинал по новой — то сбрасывая, то убыстряя темп, он вгонял по основание член в мою гортань, иногда меняя положение моей головы и массируя горло большими пальцами через ошейник, будто пытался дополнительно простимулировать член через горло. Наконец, когда прошла вечность, я почувствовала, что ритм стал еще быстрее, а толчки еще жестче. Чувствуя в гортани, как нарастает его возбуждение, разбухает головка члена, я выгибая спину, простонала прося пощады, и на этот раз он не стал сдерживаться и останавливаться. Его пальцы на моей шее стали каменными, толчки превратились в удары, его запах стал резким и ощутимым на вкус.
— Блядь, Девочка, — прорычал он и, вогнав ствол до основания, взорвался лавой, обжигая мое горло ядом.
Я ожидала, что на этом все закончится, но как оказалось, это был далеко не окончание. Посадив меня на стол, он вытер мое лицо от слез и слюны и поправив мой ошейник, тихо приказал:
— Руки.
Я протянула вперед запястья в наручниках, а он, проверив, хорошо ли зафиксированы браслеты, посмотрел на меня, и я почувствовала по этому взгляду, что впереди меня ждет продолжение Дьявольской Вакханалии.

Глава 5

Я не ошиблась — рассматривая его спокойные глаза, в которых плескался темный металл, я знала — меня ждет продолжение этой Дьявольской ночи, которую инициировал Черный Лебедь.
Поставив на ноги, Барретт развернул меня спиной к себе и, положив грудью на стол, раздвинул мои ноги как можно шире.
— Руки вперед, — тихо приказал он, и я, вытянувшись вдоль, пыталась ухватиться ладонями за отполированный стол.
Внезапно я ощутила легкие прикосновения к своему клитору и улыбнулась — Барретт возбуждал меня головкой члена, мое лоно узнало этот тонкий шелк, окутывающий сталь.
Искусно выписывая круги на моей плоти, он вошел в меня и сделал несколько фрикций. Сжимая мои ягодицы, он массировал попу и внезапно проник туда большим пальцем, не прекращая своих уверенных движений. На секунду я напряглась, но почувствовав, как Баррет больно сжал мое полупопие, расслабилась и постаралась свыкнуться с новыми ощущениями. Мое возбуждение нарастало все сильнее, низ живота наливался кровью, я стала совсем мокрой, а Барретт, внезапно выйдя из моего лона, зажал член между моих ягодиц и продолжил свои возвратно-поступательные движения.
Я чувствовала, как его ствол, влажный от моего сока, становился массивнее и тяжелее, беспрепятственно скользя между ягодицами, и от осознания, что моему мужчине со мной хорошо, еще больше заводилась.
Но внезапно, когда я совсем этого не ожидала, он раздвинул ягодицы и ввел головку члена в попу.
От неприятных ощущений я вскрикнула и вся сжалась.
— Расслабься, — тихо, но уверенно произнес он и проник немного глубже, давая понять, что он не прекратит задуманного.
Я сжала кулаки и попыталась расслабиться, но боль не оставляла, несмотря на щадящее проникновение. Медленно, но уверенно он входил глубже и глубже, и все, что я могла сейчас сделать в таком зафиксированном положении — привыкнуть к боли и расслабить мышцы.
И мне пришел на выручку мой Черный Лебедь.
"Боль — это тоже удовольствие, только от Дьявола", — тихо прошептал он, и я поняла — мне нужно поменять вектор мысли. Я не могла присутствовать на этом бале Сатаны только как Лилит Ева Харт, именно ипостась Черного Лебедя бросила вызов и закружила эту ночь, а значит я должна была пройти этот путь от начала до конца, сплетаясь с этим образом, но не теряя себя. Наконец полностью осознав, что такое быть с в постели с Дьяволом, я улыбнулась и, повернув голову, произнесла:
— Глубже, Милый, я хочу, чтобы нам вместе было хорошо.
Барретт еще сильнее сжал мои ягодицы и, проникнув еще дальше, остановился, словно прислушивался к ощущениям и давал мне возможность привыкнуть к его плоти.
Я сделала глубокий вдох, полностью расслабляя мышцы, и мой Дьявол, будто зная, что я готова, начал насаживать меня на член в умеренном темпе. Это не были резкие глубокие удары, но я отчетливо чувствовала уверенные толчки. От болевых дискомфортных ощущений я зажмурилась, но сжав зубы, старалась не напрягать мышцы живота и отсчитывала.
Раз. Два. Три. Четыре.
Раз. Два. Три. Четыре.
В этом ритме я уже начала чувствовать музыку, словно Барретт вел меня в неспешном темпе, и я, в этом плотном контакте, стала двигаться в такт, преодолевая боль.
Раз. Два. Три. Четыре.
Раз. Два. Три. Четыре.
Он прошелся по моему позвоночнику, начиная от затылка, и, завершив выписывать штрихи на моей спине, сжал горячими ладонями грудь, прокручивая в пальцах соски. Но болевой дискомфорт не отпускал, и мне было сложно настроиться на нужный лад.
Чувствуя своего мужчину, я понимала, — Барретт и не требовал, чтобы я кончила — ему было нужно, чтобы я расслабилась, и он лишь уверенно вел свое Дьявольское танго, набирая темп.
Раз. Два. Три. Четыре.
Раз. Два. Три. Четыре.
Внезапно он остановился и, выйдя, развернул меня на спину. "Неужели он решил пощадить меня?" — рассматривала я его спокойное лицо, но в следующую секунду он положил меня на стол и, закинув ноги на свои плечи, опять глубоко ввел член.
"Мы лишь сменили позицию в танце", — усмехнулся Черный Лебедь Дьяволу, и я сильно обвила его шею ногами, сплетаясь в Дьявольском Танго со своим любимым, а он, больно сдавливая мою грудь, продолжил вести меня в танце.
Раз. Два. Три. Четыре.
Раз. Два. Три. Четыре.
Дьявол погружал меня все ниже и ниже в свою бездну, где инстинкты самосохранения переставали действовать, где боль, смешиваясь с отголосками удовольствия, стала законом и где падение в пропасть было во сто раз слаще, чем полет ввысь.
Раз. Два. Три. Четыре.
Раз. Два. Три. Четыре.
Толчки становились все жестче, и я, чувствуя, что мой мужчина на пике, плотнее прижалась к нему, стараясь не выбиваться из жесткого болезненного темпа. Я осознавала, что не смогу кончить, но эта партия была полностью посвящена ему, и мне это нравилось. Ощущая, как по моей ноге стекают капельки его пота, осязая голенью его мощное сердцебиение, видя его сосредоточенное лицо с закрытыми глазами, я улыбалась, сплетаясь с ним воедино.
Барретт усилил нажим, меняя музыкальный темп, а мой Черный Лебедь продолжал идти в унисон, повторяя движения и подчиняясь Дьявольскому танцу — драматичному и темпераментному, с ноткой грусти и боли, каким и было создано танго.
Прозвучали последние аккорды "музыки", выводя наш танец на новый уровень интенсивности, и Барретт, больно проникая еще глубже, сдавил мою талию и бурно кончил.
Пока я пыталась унять колотившееся после танца сердце, Барретт вышел из меня и, глубоко дыша, произнес "лежи" и ушел в ванную. Отсутствовал он недолго, но за то время, пока оставалась одна, я успела немного унять дрожь в конечностях. Откинувшись на жестком столе, я старалась успокоить боль в мышцах после интенсивной болевой нагрузки, чувствуя, как стол подо мной стал мокрым от пота.
Ричард вернулся скоро — с влажным полотенцем и бутылкой шампанского, которую я оставила в ванной. Тщательно вытерев меня махровой тканью, он протянул мне выпивку. Только сейчас я поняла, насколько пересохло мое горле. Обхватив бутылку обеими руками, я с жадностью пила игристую жидкость, но Барретт меня не торопил, лишь наблюдая. Игристое вино побежало по венам, придавая уставшему телу легкость и подвижность, а мой Чёрный Лебедь вновь расправил крылья и улыбнулся.
— Достаточно, — отобрал Барретт шампанское и, сделав несколько глотков, спустил меня со стола.
Я была уверена, что сейчас с меня снимут наручники и на этом наша Вакханалия закончится, но, как оказалось, впереди меня ждал еще один акт Дьявольской пьесы.
— На колени, — внезапно произнес он, и мой Черный Лебедь беспрекословно подчиняясь распоряжениям Дьявола опустился и уже знал, что ему нужно делать.
Обхватив ртом головку члена, я возбуждала своего мужчину, подготавливая его к третьему раунду. Мой Черный Лебедь играл языком с массивным членом, и ему нравилось вести этот диалог. Чувствуя, как плоть моего мужчины вновь наполняется кровью, я мысленно улыбалась — наша с ним симпатия была взаимной.
Внезапно меня немного потянули за волосы назад, и я, простонав, посмотрела на Ричарда.
— Я хочу еще, — потребовал мой Черный Лебедь, однозначно недовольный тем, что диалог прервали.
— А ты ненасытная, — скривив уголок рта, произнес мой Дьявол, но подхватив меня под мышки, вновь посадил на стол.
Уверенно обхватив мои запястья, Он перекинул через наручники галстук, который я в танце завязала на ноге, и зафиксировал его конец хитрым узлом на моей свободной щиколотке. Оказавшись таким образом в позе эмбриона, я практически не могла пошевелиться, но не отводила взгляда от холодных глаз, в которых плескалась бездна, и улыбалась — я была готова продолжить полет с Дьяволом в пропасть, и она мне была не страшна, как и глубина Соляриса.
Тем временем Барретт подхватил меня на руки и понес в спальню. Опустившись на кровать, он поставил меня на колени, и я уперлась лбом в мягкую подушку.
— Дышать можешь? — тихо спросил он, раздвигая мои ноги, насколько это позволял галстук и наручники, которые впивались в запястья.
— Да, — глубоко вдохнула я.
На секунду все застыло, а я закрыла глаза и как никогда чувствовала себя лакомым куском на этом пире Сатаны.
И Дьявол начал по новой свой ритуал, с которым я была уже знакома. Он все глубже и сильнее проникал в мое лоно, а я старалась полностью отключить сознание и погрузиться в транс. Жестко насаживаясь, Он прошелся горячей ладонью по моему позвоночнику, и внезапно мою шею потянуло вверх — ошейник натянулся, и я почувствовала, как мне немного перекрыло воздух.
От неожиданности, я сделала глубокий вдох, а Дьявол продолжал — Он тянул ремень все сильнее и, казалось еще чуть чуть и он меня задушит. В этот момент я как никогда чувствовала привкус риска во рту — это было сродни ножу у горла, и от этой остроты ощущений, наш жесткий танец походил на агонию.
Чтобы не сбиваться с ровного дыхания, я, как и ранее, начала отсчитывать резкие удары, следуя новому музыкальному ритму — более интенсивному и быстрому. Воздуха не хватало, я уже слышала, как в дыхании проскальзывали нотки хрипоты, но я полностью отдалась во власть Дьявола. Погружаясь все ниже и ниже с ним на дно, я растворялась в бездне, где состояние "на грани" было единственной нормой, а глоток кислорода стал табу.
Удары стали резче, а темп напряженнее, но я, с трудом вдыхая воздух через сжимающий меня ошейник, следовала за своим мужчиной и учились искусству агонизирующего танца. Сплетаясь в одном пространстве с Дьяволом, я начала ловить волну удовольствия, чувствуя как по венам несется кровь подгоняемая адреналином.
Барретт, будто считав мое состояние приближения, потянулся к клитору и, умело играя вибрато в такт нашей музыке, резко потянул за ошейник, перекрывая кислород еще сильнее и не сбавляя темпа толчков.
Инстинктивно сделав глубокий вдох, я вся сжалась, как пружина, и меня ударило в жар, накрывая горячей волной пота. Сердце бешено заколотилось, голова закружилась, и я была на грани обморока от удушья. Но вместо того, чтобы провалиться в забытье, в кровь ворвалась новая порция адреналина, и все мое тело, чувствуя эту грань острого ножа у горла, накрыло мощной волной оргазма. Я задыхалась в волне цунами и этой конвульсивной сладкой агонии не было конца. Я так сильно кричала, что казалось, моя голова сейчас разорвется. Моя кровь, замешанная на риске, кипела лавой, меня сотрясало в судорогах, и я агонизировала, погружаясь в пламя. Я чувствовала, как достигаю Дьявольского дна, и прежде, чем мое сознание отключилось, я услышала громкий рык Барретта и ощутила, как он бурно кончил.
Но Барретт не позволил мне уйти в глубокий транс — больно сдавив мою ключицу, он вернул меня на поверхность реальности. Ослабив ошейник, он расстегнул браслет наручника, и я, наконец почувствовав свободу, вытянула ноги. Сжав мою челюсть, он открыл мой рот, и вдохнул кислород. Чувствуя, его пальцы на шее, проверяющие мой пульс, я открыла глаза и посмотрела на своего мужчину.
Он глубоко дышал, но его лицо было спокойно — он не сомневался, что со мной все будет в порядке и, лишь тихо сказав "не делай резких движений", вдохнул в меня еще одну порцию своего кислорода. Пока он аккуратно снимал с меня ошейник и развязывал галстук на щиколотке, я закрыла глаза и прислушалась к своим ощущениям — сердце бешено стучало, и казалось он сейчас проломит ребра. Меня продолжало бить в конвульсиях после сильнейшего оргазма, и мне хотелось сбросить накопившуюся неизвестно откуда энергию. Не понимая, что со мной происходит, я тихо прошептала:
— У меня сердце колотится и руки дрожат.
— Ты еще на адреналине, — кивнул он и, сделав еще несколько вдохов рот в рот, откинулся на подушках, закрывая глаза.
Повернувшись к нему, я подтянулась и улеглась на его груди, чувствуя мощный мотор моего киборга. Он накрыл мою талию рукой, и мы застыли в этом арабеске. От его горячей ладони, спокойно лежавшей на моей пояснице, я внезапно почувствовала мягкую негу, которая накатывала на меня как волны Соляриса. Я улыбнулась и провалилась в бездну небытия, убаюканная объятиями Дьявола.
* * *
Проснулась я одна в постели. Открыв глаза, я осмотрелась — из-за приоткрытой шторы выглядывало солнце и пробивалось в спальню, несмотря на затемненные стекла. Голова была тяжелая и гудела, а во рту от сухости язык, казалось, прилип к небу. Я облизала губы и сморщилась от неприятных ощущений — губы были опухшими и саднили.
Я подняла ладонь к лицу, и за моей рукой потянулось что-то жесткое и металлическое. Сфокусировав взгляд, я обнаружила, что к запястью был пристегнут наручник. Ничего не понимая, я потянулась и почувствовала, что мне мешает что то внизу — вытащив ногу из под одеяла, я обнаружила, что мою щиколотку мертвой петлей плотно обхватил галстук.
"Что вчера произошло?" — попыталась я вспомнить, но вся ночь пронеслась калейдоскопом, лишь иногда показывая вспышками в моей памяти размытые картинки.
Вспомнив, как я жадно вдыхала дым из уст Барретта, я резко села в постели и тут же зажмурилась от боли во всем теле — по мне в очередной раз проехался танк.
Приподняв одеяло, я посмотрела вниз — соски были опухшими, а на груди и животе явно прочерчивались новые отметины — следы пальцев.
"Я даже не хочу смотреть на свою попу", — в очередной раз зажмурилась я и была права — полупопия саднили и попа откровенно болела.
Немного сориентировавшись в своих ощущениях, я осмотрелась. Обнаружив на тумбочке две бутылки воды и обезболивающее, я облегченно вздохнула.
Вода была кстати. Но, жадно припав к бутылке "Fine", я почувствовала, что мое горло так ноет, будто я заболела ангиной или, как минимум, глотала шпагу. А эти ощущения откуда? Я напряглась и моя память выдала одну из картинок вчерашней "Ночи Дьявола", где я лежала на спине и вытворяла языком нечто неимоверное.
"О, Господи!" — закрыла я лицо руками, вспоминая, с каким удовольствием выполняла приказы Барретта. И это было только одно из воспоминаний, которое выдало мне мое сознание.
Внезапно в памяти опять возник образ, вернее его тихий голос, который выдавал мне очередной приказ и затем его "А ты ненасытная".
Я вся залилась краской от стыда и, еще глубже пряча лицо в ладонях, окончательно пришла к выводу — теперь мой мужчина решит, что я развратная, сексуально озабоченная девица и бросит меня. И как только я об этом подумала, в спальню вошел Барретт.
Как всегда, подтянутый и бодрый, в домашних джинсах и футболке "Армани", будто вчера всю ночь он мирно спал, а не вытворял со мной такие вещи, о которых даже стыдно подумать, не то, что произнести вслух.
Подойдя ко мне, он бросил взгляд на тумбочку и, увидев, что я приняла обезболивающее, сел на кровать и, привычным движением подхватив меня под мышки, вытащил из постели и поставил перед собой. Сняв с меня наручники, он осматривал отметины, которые поставил накануне.
Мне было настолько не по себе, что я от стыда опустила глаза, пока он проводил инспекцию моей груди, бедер и затем спины и попы. Развернув меня опять к себе лицом, он спросил:
— Голова кружится?
Я отрицательно покачала головой, уткнувшись взглядом в пол.
— Пей много воды, — дал он следующую инструкцию, и в этот раз я кивнула.
Он прошелся по моей промежности и продолжил:
— Болит влагалище и анус?
Оно, конечно, болело, как и попа, и вчера мне казалось, что он меня разорвет, а истерзанный от оргазмов клитор был опухшим, но жаловаться не хотелось — я сама принимала вчера все его грубые ласки с большим удовольствием. Поэтому я отрицательно покачала головой.
— Горло?
Я пожала плечами, что означало "это не важно", так и не решившись поднять на него взгляд.
Важным было другое — перед глазами стояли вчерашние картины, которые только выдала мне моя память, оставляя самое темное в закоулках моего подсознания, а в голове звучал его голос "ты ненасытная". Я была уверена, что мой мужчина никогда мне этого не простит, считая мое поведение недостойным, а если я начну оправдываться, почему я себе позволяла такое с собой делать и что делала сама по своему желанию и с большим удовольствием, это еще больше усугубит мою вину.
"Господи, я так громко кончала, что охрана и персонал "Нарушителя " это могли слышать!" — от этого осознания мои щеки запылали еще ярче, и я зажмурилась от стыда.
От волнения я сжала пальцы на ногах, и чтобы не расплакаться при Барретте, сглотнула ком в горле, а мой разум наравне с тупой головной болью бил по самой макушке, приговаривая "а я тебя предупреждал!"
Внезапно Барретт поднял мой подбородок и спросил:
— Что у тебя болит?
Я отрицательно покачала головой, давая понять, что боль здесь ни при чем.
Он сдавил мой подбородок и тихо приказал:
— Посмотри на меня.
Но я наоборот зажмурила глаза еще сильнее.
— Что с тобой? — давил он.
— Все в порядке, — тихо произнесла я и сглотнула очередной ком, ощущая саднящее чувство в гортани.
— Что с тобой? — повторил он с нажимом в голосе, и я, понимая, что он не оставит меня в покое, пока я не выдам ему причин своего поведения, решилась сказать.
— Я тебе противна, — прошептала я.
Барретт на секунду завис, будто компьютер, перерабатывающий информацию, но, вероятно, не найдя ответа в своих файлах, произнес:
— Подробнее?
— После вчерашней ночи…
Опять тишина и его спокойный голос.
— Все еще жду логичных объяснений.
— Ну после того, как ты увидел, какой я была…
— Какой? — давил Барретт, а я начинала сердиться, будто и так не было понятно.
Но он держал паузу и терпеливо ждал.
— Словно я побывала вчера в Саду земных наслаждений Босха, — скривила я нос, вспоминая его вчерашние приказы тихим голосом.
— А человеческим языком?
Я набрала в грудь воздуха и, преодолев стыд, все же призналась:
— Плохой… развратной… — и нахмурилась честно добавила: — Ненасытной…
— Посмотри на меня.
Но вопреки тому, что он держал мой подбородок, я попыталась опустить голову еще ниже, стараясь прикрыться спутанными волосами как ширмой и готовая сейчас провалиться от стыда сквозь землю.
Он немного сжал мою многострадальную ягодицу, и я, вздрогнув, непроизвольно посмотрела на него.
— Мы уже говорили с тобой на этой тему. В постели есть только Я и Ты. Не вижу проблемы.
Я внимательно посмотрела на него и, не найдя в его взгляде неприязни или пренебрежения, выдохнула. Меня начало постепенно отпускать, но все же, продолжая изучать его непроницаемое лицо, будто ища поддержки, я тихо сказала:
— Я просто хотела… чтобы тебе было хорошо… чтобы нам было хорошо вместе.
— Знаю, — уверенно сказал он, надевая на меня махровый халат.
И я, воодушевленная его тоном, и наблюдая, как он наклонился вниз и развязывает сложный узел галстука на моей щиколотке, спросила, опираясь на его плечи, чтобы не упасть:
— Значит ты не считаешь меня… развратной?
Барретт выпрямился, бросая галстук на кровать, и я увидела, как его глаза буквально на мгновенье вспыхнули темным светом, но он, так ничего и не ответив, встал и, направившись к выходу, спокойно сказал:
— Завтрак на палубе. Через час мы будем в Бангкоке. Собирайся.
Я наблюдала за его удаляющейся спиной, и понимая, что мой Эдем завершился, вздохнула. В душе поселилась тревога и чувство неизвестности. Что меня ждало по возвращении в Сиэтл?

Глава 6

Мы летели в самолете, я, удобно устроившись на просторном диване, поглаживала спящего рядом Тигра и вспоминала наш отъезд из Бангкока.
* * *
— Лат, в чем Ричард приехал в Бангкок из Германии? — задумчиво рассматривала я летний гардероб Барретта.
Он на секунду задумался и выдал:
— В темно-синем костюме. Почему вы спрашиваете?
— Я уверена, что с самолета он отправится сразу в офис или на верфь. В Сиэтле холод собачий, в такую погоду в одном костюме не ходят.
— Я подготовил одежду и пальто для вас и мистера Барретта. Все уже в самолете, — поклонился Лат.
— Пальто — это хорошо… — задумчиво продолжила я и выдвинула ящики с бельем. — А обут он будет конечно в туфли…
— Как и всегда.
— Ну да… — недовольно сморщила я нос. — Видела я его туфли, равно как и тонкие носки — как раз для сиэтловской осени, особенно после азиатской жары, — хмурилась я, пытаясь найти спортивные носки потеплее, — они, конечно, не подходили к строгим туфлям, но меня этот факт мало волновал, главным критерием было "тепло".
— Кун Ричард сам выбирает, что надеть, — спокойно ответил Лат.
— Кто бы сомневался, — продолжала хмуриться я. — Совсем о своем здоровье не думает.
Наконец, отобрав пару самых толстых спортивных носков, я упаковала их в свою сумку и переключилась на следующую проблему — Лекси. Вот уже полчаса, как привезли Тигра, и его знакомство с лисичкой прошло не самым лучшим образом. Мой Агрессор, даже будучи в полусонном состоянии, увидев Лекси, утробно зарычал и, загнав ее в угол, цапнул за ухо, а Лекси, вдруг решив, что она маленькая хищница, прижала ушки и оскалила свои крошечные клыки.
Нари, которая приехала с Пхукета, чтобы проводить брата, отрицательно покачала головой и тихо произнесла, придерживая малышку, которой я обрабатывала ухо:
— Им будет сложно подружиться, учитывая характер Тигра.
Я грустно кивнула, нехотя соглашаясь с девушкой. Посмотрев в очередной раз на своего Тигра, который все еще порыкивал, на Лекси, глаза которой превратились в узкие щелочки, я вздохнула. С моей стороны было бы эгоистичным держать рядом двух враждующих животных только потому, что мне очень нравилась малышка. Я не могла гарантировать, что в будущем они уживутся, да и, зная характер моего Агрессора, я строила не самые утешительные прогнозы. Мне нужно было принять решение, которое подходило бы не только мне, но и моему маленькому зоопарку.
Я подняла глаза — Нари поглаживала Лекси, свернувшуюся калачиком на ее коленях, что-то ей напевала на ушко, и решение пришло само собой.
— Тебе нравится Лекси?
— Ой, она замечательная. Мне Лат дал телефон питомника и…
— Я оставлю малышку тебе, — не дала я договорить Нари. — Позаботься о ней, пожалуйста. Ей будет гораздо комфортнее в теплом климате на острове.
— Спасибо, кун Лили! — глаза Нари засияли от счастья, и она прижала лисичку к груди.
— Может подружится с павлинами… — философски заметила я.
— Если кто-то остался после вашего Тигра, — скептически повела бровью Нари, и мы дружно рассмеялись.
* * *
В отличие от моего шумного полета в Азию, когда в салоне раздавались смех ребят и подзатыльники миссис Хоуп, сейчас, по пути домой, царила академическая тишина библиотеки, и был слышен лишь тихий гул моторов и щелчки клавиш под быстрыми пальцами Барретта.
Мне нравилась эта тишина. Нравилось, что полет был длительным, будто мне отвели время, чтобы прийти в себя после яркого незабываемого отдыха и задуматься, что меня ждало дальше.
В декабре мне предстояла сессия, и я была настроена решительно — в моих планах было сдать все без задержек и с нового года перейти на очное обучение. Еще пребывая на острове, я связывалась со своим куратором, и она мне сообщила, что мне придется досдать некоторые предметы, планы лекций которых она мне вышлет. Также она предупредила, что со следующего семестра мне нужно подтянуть посещаемость, чтобы добрать недостающие баллы.
Но если ситуация с университетом была достаточно прозрачной, то что меня ждало в личной жизни, было полностью погружено в туман — густой, непроницаемый, похожий на дымовую завесу.
Вспоминая слова Эльзы перед отъездом в Азию — если я откажусь от поездки, меня отвезут домой — я не строила радужных планов и не рисовала иллюзий в своей голове.
Он сказал "ты в поле моей ответственности", и я это очень хорошо ощущала, но я не забывала ни секунды, что он меня взял под свое крыло, потому что того требовала ситуация, сначала с покушением, затем с Назари.
А сейчас, когда угроза была позади, продолжу ли я быть в первом круге Ричарда?
Я посмотрела на мужчину, сидящего напротив меня, и опустила глаза. Барретт никогда и ничего мне не обещал. Зная Ричарда уже сравнительно хорошо, я была уверена — если ему есть что сказать, он мне об этом сообщит. Моя же любовь к нему была безусловна, не зависела от статуса, и я, несмотря на животный страх разлуки, готова была принять любое его решение.
Я бесшумно выдохнула и открыла лэптоп — по плану у меня было еще несколько неосвоенных уроков по истории западноевропейского средневековья. Отключившись от ненужных мыслей, я полностью погрузилась в свой мир, выделяя основные тезисы в отдельный документ.
— Как продвигается учеба? — внезапно услышала я голос Барретта и подняла глаза.
Не отводя взгляда от монитора, он вел переписку с незримым собеседником.
— Начала готовиться к сессии, — спокойно ответила я, внимательное рассматривая его лицо.
— С нового года ты выходишь на очное, — продолжил он.
— Да, я уже запросила всю информацию у куратора и буду досдавать.
Барретт удовлетворенно кивнул, но, как оказалось, это был еще не конец разговора. — Относительно французского факультатива.
— По романским языкам… — кивнула я и на этот вопрос у меня был ответ: — Я уже связалась с миссис Стивенсон, она будет рада принять меня обратно, как только я выйду на учебу.
— Вместо него ты будешь изучать языки с репетиторами, — внезапно произнес Барретт.
— Какими репетиторами? — не поняла я.
— Немецкий, итальянский и французский, — пояснил он и, посмотрев на меня, перешел к следующему пункту: — Ты будешь жить в резиденции.
Он продолжал внимательно смотреть на меня, в его взгляде не было вопроса или неуверенности. Скорее, меня поставили перед фактом.
— Нам еще что-то угрожает? — мне нужно было выяснить до конца причины такого решения Барретта.
— Нет.
Я улыбнулась, не скрывая, что была счастлива такому исходу — я любила этого человека и хотела быть с ним рядом. Для меня наконец-то решился вопрос, который волновал меня последнее время.
— Я в зоне твоей ответственности? — последовал мой тихий вопрос.
Барретт коротко кивнул и, считая разговор завершенным, вновь опустил взгляд на монитор.
Я повернула голову к иллюминатору, и мои мысли устремились вперед. Теперь я до конца осознала и усвоила одну простую вещь относительно мужчины, сидевшего в кресле: быть в зоне ответственности Барретта, значит быть рядом, стать той составляющей его огромного мира, где он был Эпицентром, вокруг которого вращались миллион дел и важных ему людей. Я входила в тот ближний круг его звездной системы, где он был неким эквивалентом Солнца, который своим мощным притяжением притягивал мою орбиту и обволакивал мою планету лучами, иногда лаская, иногда обжигая, а иногда и ввергая в холод.
Отведя взгляд от иллюминатора, я посмотрела на Ричарда — он был погружен в работу, но, почувствовав мой взгляд, тихо произнес, не поднимая глаз от монитора:
— Через неделю я улетаю по делам в Германию, ты летишь со мной, — констатировал он и внезапно перевел взгляд от монитора на меня: — Надеюсь, тебе не нужно объяснять, что я жду от тебя только высших результатов в университете. В Азии я дал тебе отдохнуть по понятным причинам. С этого момента послаблений не жди. Оценки ниже "Отлично", не принимаются.
Я кивнула — возразить мне было нечего. Он вновь перевел взгляд на лэптоп и погрузился в работу, а я улыбнулась — мне было тепло на душе от того, что он так серьезно подходил к вопросу о моем образовании. Я видела в этом проявление его заботы обо мне, его очередное "ты в зоне моей ответственности".
— Спасибо, — тихо поблагодарила я.
— У тебя будет возможность попрактиковать немецкий, — спокойно произнес он, вероятно решив, что я его благодарю за будущую поездку.
— Спасибо за заботу обо мне, — немного поправила я направление его мысли.
На это Барретт ничего не ответил, но я и не ожидала от него никакой реакции, мне просто хотелось донести до него свои слова благодарности.
Я поудобнее разместилась на диване и, откинувшись на подлокотник, погрузилась в мысли. Папа… я нахмурилась, и мое сердце тревожно кольнуло. Теперь, когда мой переезд в резиденцию был делом решенным, я должна была сказать ему о Ричарде, но понятия не имела, как это сделать, опасаясь, что мой папа не сразу примет такого авторитарного человека, как Барретт. Сначала я должна была подготовить почву. Я не хотела говорить с отцом на серьезные темы просто так, по телефону, словно сообщаю ему о погоде в Сиэтле. Здесь нужно было действовать обдуманно и осторожно, чтобы не волновать его сердце. В декабре он планировал приехать в Сиэтл на очередное медицинское обследование, и это был самый подходящий момент поговорить на такую важную тему. С этой мыслью я закрыла глаза и сама не заметила, как погрузилась в сон.
Проснулась я от взгляда, Его взгляда. Я резко открыла глаза и посмотрела на Барретта.
— Иди переоденься, скоро подлетаем, — тихо проинформировал он, и я обратила внимание, что он уже надел свой темно-синий костюм и был полностью готов окунуться в работу.
Вставая, я обнаружила, что меня укрыли пледом, пока я спала, и от этого мне стало уютно на душе — мне хотелось верить, что это сделал сам Ричард, а не Лат, сидевший в отдалении. Я поплотнее укуталась в мягкое одеяло и пошла в спальню.
Уже сидя в кресле и готовясь вместе с самолетом приземлиться в родном Сиэтле, я внезапно услышала:
— Больше так не делай.
— Как? — не поняла я.
— Я сам принимаю решения относительно своего гардероба, — произнес Барретт ровным тоном, не отводя глаз от лэптопа.
Я поняла, что он имеет в виду носки, которые я заменила, как только добралась до его зимних вещей в самолете, и вздохнула.
— Прости, что нарушила твое личное пространство, — попыталась я сгладить ситуацию и все же аккуратно выдвинула свои доводы: — В Сиэтле холодно. Ты можешь замерзнуть и простудиться после азиатской жары.
— Вопросы моего здоровья не должны тебя волновать, — тем же тоном ответил он, но теперь, научившись ловить его настроение, я чувствовала его недовольство.
— Вопросы твоего здоровья, как ты это назвал, всегда будет меня волновать, — все же мягко возразила я.
— Тема закрыта, — отрезал Барретт.
— Позволь хотя бы немного заботиться о тебе…
— Если ты хочешь заботиться обо мне, — и он, отведя взгляд от монитора, внимательно посмотрел на меня, — следи за своим здоровьем и не отвлекай меня от работы ненужными спорами.
Я нахмурилась и опустила глаза: "Все равно буду о тебе заботиться, как считаю нужным", — упрямо произнесла я про себя, не собираясь уступать ему в этом вопросе.
Сиэтл нас встретил холодным ветром и хлестким дождем. "Все-таки хорошо, что я ему носки теплые поменяла", — про себя улыбнулась я и украдкой кинула взгляд на Ричарда. Интуитивно мои руки потянулись к его дорогому черному пальто, чтобы застегнуть хоть пару пуговиц, но, наткнувшись на острый взгляд Барретта, я оставила эту мысль. Понимая, что нарвусь на рык, я все же про себя отметила, что ему нужно купить шарф. Дуглас, распахнув огромный зонтик, накрыл нас с Ричардом черным куполом, и мы начали спускаться по скользкому трапу, у которого нас ждали два внушительных размеров джипа. Усаживая меня на заднее сиденье, Барретт кинул Спартанцу:
— Отвезешь мисс Харт в резиденцию и едь в офис, — из чего я поняла, что вторая машина была не из сопровождения, а предназначалась Ричарду.
Пока Барретт туго фиксировал меня ремнем безопасности, я аккуратно поинтересовалась:
— Тебя ждать к ужину?
— Нет, до выходных я в городе, — информировал он.
Я лишь коротко кивнула, пытаясь скрыть за улыбкой, как сильно уже начала по нему скучать, а он, бросив Дугласу что-то про подогрев сидений, в секунду переключился в рабочий режим и пошел к джипу с неразлучным телефоном в руках и в пальто нараспашку. Было интересно наблюдать за метаморфозами, которые происходили и с окружением Барретта. Джино и Макартур с каменными лицами следовали за своим хозяином, Лат суетился с багажом, а Барретт за те полминуты, пока шел и усаживался в джипе, уже успел выдать по телефону короткие распоряжения личному секретарю и теперь перешел на немецкий, вероятно, беседуя с партнером в Германии.
Рассматривая за затемненным окном джипа неуютное вечернее шоссе и хлесткий дождь, оставляющий на стеклах свой незамысловатый резкий узор в стиле Поллока, я в очередной раз отметила, что сама погода мне говорила об окончании восточной сказки, подводя некую черту еще под одним важным периодом в моей жизни.
Пока мы мчались к резиденции в теплом уютном салоне, я решила проверить телефон, а увидев на экране пропущенный звонок от Джулии, насторожилась.
Мы договорились с подругой, что она будет держать меня в курсе о решении Эмили в отношении беременности, и как только появятся какие-то новости, она выйдет на связь. Но, судя по тому, что подруга не перезванивала, пока я отдыхала, Эмили не приходила ни к какому решению и все еще была в раздумьях. Меня и радовал, и пугал этот факт одновременно — с одной стороны, она всё же серьезно задумывалась о том, чтобы оставить ребенка, но с другой стороны, я чувствовала, что Эмми все еще не уверена, и принятые ею решения имеют очень зыбкую почву. Скрестив пальцы, я вздохнула и поторопилась нажать на вызов.
— Джули, привет, как у вас дела? Какие новости об Эмили? — начала я с главного.
— Какой цвет тебе больше нравится: нежно-розовый или мятный? — ошарашила она меня вопросом.
— Не поняла…
— Розовый или мятный? — повторила она.
— Мятный, — ответила я, не задумываясь.
— Эмили, я же говорила, что она выберет мятный, — крикнула Джули в сторону.
— Так… вы можете мне объяснить, что у вас там происходит, — уже начала волноваться я.
— Приготовление к свадьбе у нас происходят, выбираем цвет платья для подружек невесты, — наконец ответила Джулия. — Вчера вечером наша очень беременная Эмили согласилась стать женой Райана Пэрри, и он надел на ее палец такой булыжник, что теперь мне страшно ходить с ней по городу.
— Ох, ну слава Богу! — радостно выпалила я.
— Это ты скажи спасибо тетке Эмили. Приехала и вправила ей мозги. И можешь мне поверить, здесь в ход шло все: от слез и мольбы до угроз запереть ее на весь период беременности дома!
— Да, моя тетя Зоуи крепкий орешек, — услышала я голос Эмили на заднем плане и потом уже в трубке: — Ну здравствуй, Малыш.
— Эмми, милая, я так за тебя счастлива! — чуть не плача от радости, поздравляла я подругу.
— И я за себя счастлива, — спокойно ответила она, и мне на секунду показалось, что мы с Джулией были рады больше, чем она сама.
— Как ты себя чувствуешь?
— Не считая утренней тошноты, чувствую себя на редкость хорошо.
— Вы уже определились с датой свадьбы?
— Пока нет, но думаю, к концу зимы. Времени, конечно, мало… такое мероприятие готовят как минимум полгода, но, сама понимаешь, там уже будет совсем не до свадьбы…
— Может быть, отложите? Все таки свадьба — это всего лишь пышная вечеринка, а ты в положении. Главное, что ты с Райаном вместе, у вас будет малыш… — попыталась я урезонить бурную деятельность беременной подруги.
— Ну уж нет! Свадьба — святое! — отрезала она.
— А как с учебой? Будешь брать академку?
— Не знаю… — как-то неуверенно ответила подруга, и я поняла, что Эмили, несмотря на беременность, упрямо не желала менять свои планы как в отношении свадьбы, так и в отношении университета.
— Ты все таки поосторожней со здоровьем и своим, и малыша… — вздохнула я. — Райан что говорит? Ведь он теперь держит ответственность и за тебя, и за будущего ребенка. Такие решения вы должны принимать вместе…
— Ой, а что он мог сказать… — фыркнула Эмили. — Сказал, если я останусь сдавать сессию, снимет для меня в Сиэтле апартаменты. Если я уйду в академку, перееду к нему в Джорджию. В общем, как я решу, так он и сделает. Мне вообще в последнее время Райан все больше напоминает моего отца в плане отношений.
Я грустно покачала головой, отмечая, что Райан занял пассивную позицию, оставляя решения за Эмили в таких важных вопросах, но вслух конечно свою мысль не озвучила, а лишь поддержала подругу:
— Ну это признанный факт из психологии. Зачастую девушки подсознательно выбирают себе в пару парней, похожих на отцов, — а про себя подумала: "Только не в моем случае".
— Может быть, и правда уже сейчас перевестись в Атланту и продолжить учебу там после родов… — задумалась подруга.
— Подумай… — вздохнула я, понимая, что у меня нет права насаждать ей свои страхи потерять ребенка, имея печальный опыт за плечами.
— После нового года посмотрим, — отодвинула Эмили принятие решения на потом и резко переключилась на тему свадьбы: — Кстати, его семья настаивает, чтобы мы провели торжество в их родовом поместье. Я обдумываю эту идею, и она мне нравится все больше и больше. Я уже так и вижу декорации и наряды в стиле "Унесенные ветром", — тут же села Эмили на своего "конька", и меня подвергли самой тщательной обработке в плане новых веяний в свадебной моде. — Ты когда в Сиэтл? — внезапно спросила подруга, — а то я в субботу улетаю в Атланту знакомиться с семейством Пэрри.
— Собственно, я уже в Сиэтле, — улыбнулась я, — можно сказать, только приземлилась. Еду в резиденцию.
— Джулл! Эта тихоня уже домой прилетела и молчит! — энергично бросила она Джули и затем уже мне в трубку: — Супер! Значит в пятницу мы крадем тебя у твоего Барретта!
— Украсть у… — и я посмотрела на Дугласа за рулем, — в общем, это весьма затруднительное занятие и, можно сказать, неблагодарное, — скептически заметила я.
— Ничего не знаю! В пятницу вечером мы празднуем мою помолвку и твой приезд! Посидим в каком-нибудь уютном ресторанчике девичником. С тебя рассказ об Азии! Est-ce bien clair? — в шутку скомандовала подруга, как обычно переходившая на французский в порыве эмоций, а я, поддержав ее, со смехом отчеканила:
— A vos ordres, mon Général!
— Très bien, mon bambin!* — рассмеялась она и добавила: — Ну все, я прощаюсь до пятницы, тут Джули трубку вырывает.
— Слушай, тут меня Майкл просто атаковал, — услышала я голос Джули. — Все пытался выяснить, с кем ты дружбу водишь… Ну я его в очередной раз отшила культурно…
— Спасибо, Джули, — нахмурилась я, мне было неприятно столь пристальное внимание Майкла к моей скромной персоне. — Правильно сделала, это лишнее…
— Ну вот и я так решила. Меньше знает — лучше спит, — резюмировала подруга и внезапно как-то аккуратно спросила: — Лилл, как у тебя дела? Всё в порядке?
И я поняла — Джулия, скорее всего, не раз задавалась вопросом о моем будущем с Барреттом.
— Да, все хорошо… и правда хорошо, — успокоила я подругу.
— Ну это радует, — выдохнула Джули, чувствуя мой спокойный уютный тон.
— Ты сама как? — спросила я и посмотрела на Дугласа, который определенно мог слышать наш разговор.
— Да надоело всё… — апатично ответила она. — Солнца хочу! И теплой погоды!
— Парня бы тебе хорошего! А то все одна и одна… — громко произнесла я, чтобы Дуглас слышал.
— Да где их сейчас взять, хороших-то…
— Ну… где-то они есть, — философски заметила я, рассматривая затылок Спартанца.
— Харт, если ты пытаешься пиарить своего закадычного друга Дугласа, то я заканчиваю разговор, — фыркнула строптивая снежная королева.
— Да с чего ты взяла! Я просто подбадриваю тебя… — пошла я на попятную, но от своей мысли "пропиарить" Спартанца при встрече не отказалась, а скорее даже укоренилась в ней. Я чувствовала, что моей подруге нравится Дуглас, и может, именно по этой причине она до сих пор ни с кем не встречалась, хотя, уверена, кандидатуры были.
Подъезжая к резиденции, я рассматривала очертания особняка и вспоминала тот день, когда покинула это место, — прошло сравнительно немного времени, но столько всего произошло за этот период, отчего казалось, что воспоминания об этом доме были из какой-то другой жизни. Сравнивая себя с той, из прошлого, я ощутила, что, пребывая в суровом мире своего мужчины — пока находилась в укрытии на базе, а затем и в поездке в Азию — я прошла жесткую школу Ричарда Барретта. Мой учитель был суров и не жалел меня, но главным было то, что я осталась самой собой — я не потеряла себя, не лишилась своего душевного тепла и света в темном пространстве Дьявола, я лишь перешла на следующую ступень развития и освоилась в темном запутанном лабиринте мира Барретта.
Я наблюдала, как медленно открываются массивные бронированные ворота, и одна мысль не оставляла меня — что меня ждало в этой огромной цитадели, созданной моим мужчиной?
* * *
Дословный перевод с французского:
— Всё ясно?
— Слушаюсь! Мой Генерал!
— Очень хорошо, мой малыш.

Глава 7

Несмотря на свои опасения, что мне будет неуютно в резиденции без Ричарда, и я буду тосковать по нему, скучать мне не пришлось. Первое, что меня озадачило — личная приходящая горничная, которую мне, как оказалось, выписали накануне. Скромная тихая женщина лет сорока пяти по имени Хлоя тут же озвучила мне весь список своих обязанностей: она должна была появляться в резиденции три раза в неделю, чтобы убирать мою комнату, следить за чистотой моей одежды, белья и обуви и выполнять любые мои поручения и распоряжения. С улыбкой на лице я поблагодарила Хлою, но мысленно пообещала себе поговорить с Ричардом и отказаться от ее услуг — всё в своей жизни я привыкла делать сама. Пока я осматривала свою просторную комнату, в которой уже жила в свое время, Хлоя продолжала.
— Ваши зимние вещи были доставлены сегодня в полдень, и я их уже аккуратно разложила, — услужливо произнесла она, отвлекая меня от мыслей, и я поплелась к гардеробной.
Рассматривая полки и шкафы, укомплектованные зимней одеждой и обувью, тщательно до оскомины подобранными Клаудией Бонне по поручению Пола, я грустно усмехнулась, вспоминая мой первый "летний" гардероб, который остался на дне бассейна.
— Спасибо, Хлоя, вы можете идти, — улыбнулась я женщине, желая как можно быстрее остаться наедине.
Достав телефон, я некоторое время колебалась, стоит ли беспокоить Ричарда, но решила, что слова благодарности не будут выглядеть навязчивыми, к тому же мне нужно было отпроситься у своего личного Диктатора на пятничный девичник.
"Спасибо за заботу. Зимний гардероб от Клаудии Бонне впечатлил. Хлоя крайне профессиональна и услужлива", — отправила я своему молчаливому абоненту и, немного подумав, набрала:
"Я хочу встретиться в пятницу вечером с Джулией и Эмили. Мы бы хотели отметить девичником ее помолвку."
Через несколько минут, в течение которых я не отводила взгляда от экрана сотового, покусывая губу, пришел ответ:
"В пятницу в четыре подадут машину. Вас отвезут в Sky Pacific."
Представив, как я буду разъезжать с водителем-телохранителем на танке, я наморщила нос и вступила в переписку:
"Не надо машину, за мной подруги заедут…"
Я хотела добавить, что могла бы сама сесть за руль одного из многочисленных автомобилей, стоявших в автопарке резиденции, но не решилась, опасаясь, что на скользкой дороге с непривычки и моим везением меня "занесет", я создам аварийную ситуацию и испорчу дорогущую машину. Но ответом мне было лишь молчание, что означало его коронное "не обсуждается" или "я с тобой не дискутирую".
"Эмили очень аккуратно водит. К тому же она в положении и не будет лихачить ни при каких обстоятельствах", — продолжила я выдвигать свои версии, всё ещё на что-то надеясь, но Барретт со мной не дискутировал.
После пятиминутного молчания, понимая, что с транспортом уступок не будет, я опять вступила в спор со своим Тираном — оставалась призрачная надежда, что хоть в малом мне уступят.
"Не надо Sky Pacific…"
Молчание продолжалось, и я по новой пошла в наступление, не желая обедать в претенциозном месте:
" Мы посидим в каком-нибудь уютном тихом ресторанчике."
"В четыре Дуглас подаст машину. Сядешь в чужую машину или пойдешь в забегаловку, головой ответит он", — отрезал мой Дьявол, перекрывая мне все ходы для дальнейших дискуссий или вольностей.
Понимая, что Барретт не шутит насчет "головы Дугласа", я вздохнула и от досады показала язык экрану телефона.
Весь следующий день был посвящен учебе. Ранним утром мне позвонил Пол, чтобы предупредить, что с сегодняшнего утра я начинаю онлайн занятия, и уже в девять ноль ноль в мою жизнь ворвалась Барбара Стивенсон — мой куратор, с которой связывался Пол.
— Дорогая, три языка! С понедельника по пятницу! Плюс учеба по основному курсу — ты задала высокую планку!
— Стараюсь, — кивнула я, прикидывая, сколько часов я буду тратить на одни только языковые уроки.
— Молодец! — похвалила она и приступила к сути: — Твой репетитор по итальянскому — Франческа Россетти из Болонского университета. Я лично ее просила. Сильный преподаватель. Она уже набрала себе он-лайн курс, но, по моей просьбе, добавила и тебя. Французским языком ты будешь заниматься с Доминик Лепаж. Лично с ней не знакома, но рекомендации говорят сами за себя. И немецкий у тебя будет вести Нора Кляйн. Она, конечно, больше специализируется на философии, но некоторым она преподает немецкий по специальной, разработанной ею же, методе, и ее ученики цитируют Канта в оригинале, как дети цитируют "Гарри Поттера". Вот контакты твоих репетиторов, — и в окне Скайпа высветился список адресов.
— Спасибо большое, — только и смогла сказать я.
— Твоему молодому человеку сложно отказать в такой маленькой услуге, как подыскать тебе хороших преподавателей, берущих за обучение немалые деньги.
— Моему молодому человеку? — не поняла я.
— Полу. Очень импозантен. А как о тебе заботится… — протянула Барбара. — Два дня бегал по всему Университету не хуже того Фигаро. Не парень, а мечта! Скажу по секрету, половина нашей кафедры романисток в него влюблена. Так что ты поосторожней отпускай своего друга в женское общество без присмотра — растащат на цитаты.
— Пол — не мой молодой человек. Скорее, он мне помогает, — не стала я вдаваться в подробности.
— Хорошие у тебя знакомые, если так о тебе пекутся. Ты все-таки к нему присмотрись.
— Я обязательно передам ему привет, — улыбнулась я и не стала вдаваться в подробности.
И занятия начались. Я в обнимку с кофе, все еще не адаптировавшись к Сиэтловскому времени, пыталась не уснуть и терзала свой разум немецкими наречиями, а следом за ними пришли французские спряжения глаголов и итальянские фразеологизмы.
Создавалось впечатление что мои преподаватели сорвались с цепи и превратились в языковых тиранов, которые хотели впихнуть в меня объемный материал как можно интенсивнее. И главное, что меня удивило, Пол, как оказалось, уже предупредил репетиторов о моем будущем недельном отсутствии, так что мне пообещали выдать список литературы и заданий, которые я должна буду прочесть и проштудировать за время моей командировки в Германию.
К вечеру моя голова гудела от избытка информации, фразы на немецком, французском, итальянском мельтешили перед глазами, так и норовя выпрыгнуть из головы, а сделав массивное домашнее задание на завтра, я упала без задних ног на подушку и в момент отключилась, так и не дождавшись ужина.
В таком режиме пролетели два дня, но я не жаловалась на нагрузки и отсутствие свободного времени, скорее наоборот — я наслаждалась этими трудностями. Понимая, что теперь стала частью мира моего мужчины с его бешеным ритмом, работоспособностью 24/7, нескончаемым потоком новой информации и девизом "единственный легкий день был вчера", я будто сама себе бросила вызов и захотела стать лучшей. И результат не заставил себя долго ждать — к вечеру четверга, общаясь с Латом в гостиной, и позже с отцом по телефону, я не заметила, как перешла на французский.
За это время Ричард так и не появился в резиденции, как и сказал, но я все равно надеялась, что он приедет домой пораньше. Я не названивала, не отправляла СМС, а просто тихо ждала, и даже когда полностью была погружена в учебный процесс, я все равно иногда подходила к окну в надежде увидеть въезжающий на просторную территорию резиденции джип. Несколько раз у меня возникало желание отправить ему сообщение с теплым пожеланием успешного рабочего дня, но, посчитав идею лишней и навязчивой, я оставила ее.
В пятницу ровно в четыре ноль ноль машина была подана к крыльцу. Всю дорогу до моего бывшего дома, я кусала губы, обдумывая, как бы свести Дугласа с Джули, но, учитывая характер подруги, все планы казались мне недостаточно сильными. Уже подъезжая к дому и рассматривая окна нашей квартиры, я улыбнулась, вспоминая нашу с Джули гонку и ее трогательный рассказ полицейскому о коте на карнизе.
— Святая Дева Мария! Тебя не узнать! — воскликнула Эмили, крепко сжимая меня в объятиях. — Рассказывай, как ты?
— Как ведет себя Барретт? — серьезным тоном спросила Джули, рассматривая мое лицо, но, вероятно, увидев блеск в моих глазах, добавила: — Хотя, у тебя все на лице написано.
— Посмотри, глаза так и сверкают! — поддержала Эмми, а потом, наблюдая, как я снимаю кашемировое белое пальто добавила уже спокойным тоном: — Ты выглядишь другой…
— Я все та же… — махнула я рукой.
— Нет… — и она наклонила голову вбок, рассматривая меня.
— Взрослой, — дала свое определение Джули.
— Вот, точно! — поддержала ее Эмми, а потом опять замолчала, пытаясь подобрать слова: — От тебя веет успехом и респектабельностью, как с обложки журнала "Forbes".
— Есть такое, — кивнула Джули.
— Ерунда какая! — сердито возразила я, бросив взгляд на свою джинсовую юбку до пят и скромную шелковую блузку кремового цвета. — Твоя одежда не хуже.
— Дело не в одежде… — продолжала рассматривать меня подруга.
— Эмили! Я не считаю себя ни богатой, ни респектабельной! Не говори чепухи! — уже начала сердиться я.
— Словно Барретт окутал тебя всю своей аурой и статусом… — наконец дала свое определение подруга.
Я в очередной раз вспомнила "ты в зоне моей ответственности", и на эти слова мне нечего было возразить.
— Вон у подъезда и джип с водителем дежурят… — согласилась Джулия с Эмили, выглядывая в окно. — Интересно, какую он тебе машину купит…? Такой же танк, но только для девушки?
Я хотела возразить, что новая машина ни к чему, когда в резиденции целый автопарк, но промолчала, посчитав некрасивым и лишним говорить о таких вещах.
— Я не хотела ехать на этом танке, но с Ричардом сложно спорить… — вместо этого произнесла я, и желая перевести разговор в другое русло, осторожно добавила: — Я с Дугласом приехала.
— Хорошая работенка для мужика. Состоять нянькой, — съязвила Джулия.
Перед глазами внезапно встала картина покушения, раненного Дугласа, который даже в бессознательном состоянии попытался меня защитить, вспомнила рассказ доктора Митчелла, из какого пекла его вытащил Барретт, и меня накрыло обидой за парня.
— Джули, зря ты так, — нахмурившись, произнесла я. — Ты о нем ничего не знаешь и делаешь поверхностные выводы. Мне кажется, сердишься ты на него только потому, что он поступает, как считает нужным, а не так как хочешь этого ты, тем самым ты ставишь свое мнение выше его.
— Лили дело говорит, — пошла в наступление Эмили. — Хватит уже ерундой маяться. Видно же, что он тебе нравится. Ты ведь женщина, пойди первая на компромисс, не ломай парня.
— Вижу, вы спелись… — упрямо возразила подруга, но я почувствовала, что мы с Эмили посеяли в ее гордом сознании некоторые сомнения, что определенно было добрым знаком.
— Знаешь, какой у него позывной? — продолжала я наступление.
— В смысле позывной?
— Ну это из военной тематики, когда по рации говоришь, что-то типа еще одного имени, — неумело объяснила я.
— Ну и какой же? — с наигранным безразличием спросила Джули.
— Спартанец.
— Красиво… — улыбнулась Эмми.
— У него и тату на плече соответствующее. Эмблема спартанского воина и их девиз на греческом "со щитом или на щите".
— Символично, — кивнула Эмми.
— Такие имена просто так не даются, — продолжила я. — Он не разбалованный амбициозный мальчик, который не идет тебе на уступки. Он войну прошел и видел смерть, как свою, так и своих товарищей. У него есть некоторое право иметь свою точку зрения и личное вИдение этого мира.
— А ты хочешь, чтобы парень с таким именем и таким девизом потакал твоей женской гордыне?.. Да не будет этого никогда! — поддержала меня Эмили.
— Почему он выбрал именно Спарту? — с интересом спросила Джулия.
— Вот у него и спроси! — хором ответили мы.
— Поехали праздновать помолвку и мой приезд… и Дугласа пригласим, — наконец дошла я до своего плана.
— Я согласна! — поддержала мою идею Эмми и поиграла пальцами, показывая свое шикарное помолвочное кольцо.
— Ты же нам так ничего и не рассказала о своей поездке в Азию… — попыталась возразить Джулия.
— Ой, да что там рассказывать! Море, солнце, пляж. Вот и весь рассказ, — я уже вставала и натягивала на себя пальто. О Назари и рауте, закончившемся крушением яхты, я решила подругам не рассказывать — им хватало проблем и без меня, к тому же в центре внимания должны были быть подруги с их новостями и моим желанием "попиарить" Дугласа.
— Куда мы едем? — выкрикнула Эмили из своей спальни.
— В Sky Pacific.
— Девушки как по команде выглянули из своих комнат и уставились на меня.
— Тебе же не нравились такие места?
— Они мне и сейчас не нравятся… — наморщила я нос и честно призналась: — Но с Барреттом сложно спорить.
— Он у тебя все-таки тиран и собственник до мозга костей… — покачала головой Джули.
— Да, — согласилась я, — но он мой любимый тиран и собственник.
— А по-моему в этом нет ничего плохого, — пожала плечами Эмили, — для таких мужчин как Барретт есть либо моё, либо ничье, из чего следует, что ты его женщина. Где обедали и гуляли сестры Романофф, ему без разницы.
— Наверное… — пожала я плечами, пряча за напускным спокойствием ревность.
— Я уверена в этом! — хмыкнула Эмили и опять занырнула в недра своего богатого шкафа.
Пока девочки собирались в ресторан, я медленно подошла к своей комнате и осторожно приоткрыла дверь, будто портал в свою прошлую жизнь. Бесшумно зайдя в комнату, я осмотрелась — здесь все осталось, как и прежде. Я провела рукой по своему старому потертому креслу, в котором любила читать, уютно укутавшись в плед, прошлась ладонью по скрипучему письменному столу, за которым была проведена не одна бессонная ночь перед сессией, и наконец села на свою кровать. Поправляя покрывало, я увидела, что моя любимая пижама с сердечками так и лежит под подушкой. Может быть, девчонки и правы — сама того не замечая, я изменилась и сейчас, среди своих вещей и обстановки, я чувствовала себя немного другой, повзрослевшей, будто выросшей из этой пижамы и из этой комнаты.
— Кстати, когда я оплачивала аренду, выяснила, что квартира оплачена до конца этого года, — на пороге комнаты стояла Джулия и тоже внимательно рассматривала меня.
— Барретт… — скорее не спросила, а утвердительно кивнула я, вспоминая наш разговор в больнице до покушения, когда меня планировали отправить в Азию. — Я освобожу комнату до Рождества, — пообещала я, когда в двери показалось курносое личико Эмили.
— Ну что? Ты готова? — спросила она, а я, улыбнувшись, кивнула и направилась к выходу.

Глава 8

Уже спускаясь вниз к машине, Эмми, вдруг подмигнув мне, спросила:
— И как это тебе удалось разглядеть тату Спартанца на плече? Загорали вместе?
— Это отдельная история, — улыбнулась я. — В первый же день отдыха Дуглас не рассчитал с солнечными ваннами и сгорел подчистую. Ходил по вилле весь обмазанный кремом и пугал местный персонал своим видом.
— Представляю это зрелище, — хихикнула Эмили.
— Ну кому как… — наконец дошла я до ключевого момента, — это не помешало одной очень милой обаятельной девушке влюбиться в Дугласа. Сестра Лата, Нари.
— А он? — резко остановилась Джулия перед дверью подъезда и как-то настороженно посмотрела на меня.
— Думаю, он видел ее отношение, но своим отстраненным поведением дал понять, что не разделяет ее чувства.
Подруга кивнула, будто Дуглас прошел некий тест, а Эмили, подхватив ее под локоть, потащила на выход, и мы пестрой стайкой выпорхнули на улицу. Через секунду из джипа появился Спартанец и с непроницаемым выражением на лице открыл переднюю и заднюю двери машины.
— И вправду танк… — рассматривая машину, отметила Джулия, а Эмили, поставив подругу перед передней дверью, как перед свершившимся фактом, полезла на заднее сидение вслед за мной.
Как только Дуглас сел за руль, Эмили продолжила свою кипучую деятельность:
— Какой у нас очаровательный сопровождающий! Как вас зовут?
— Дуглас Фой, — негромко представился Спартанец.
— Приятно познакомиться, меня зовут Эмили Уильямс, а мою очень серьезную подругу, — и она погладила ту по плечу, — зовут Джулия Спенсер.
— Рад знакомству, — кивнул Дуглас и, заведя мотор, аккуратно тронулся с места.
Проехав минуту в полном молчании, Эмили, взяв на себя роль правящей балом, продолжила:
— Что-то у нас в салоне тихо. Почему мы ничего не слушаем? Дуглас, какую музыку вы любите?
Вопрос был хороший и располагающий к дальнейшей беседе, отчего я тихо нащупала ладонь подруги в знак благодарности и вся превратилась в слух в ожидании ответа.
— Разную. По настроению, — уклончиво ответил Дуглас.
— Ну а какие ваши любимые группы? — не сдавалась подруга.
— Я не оригинален, — слегка улыбнулся Дуглас. — Metallica, Genesis, Rolling Stones…
— А из нового что? — внезапно включилась в разговор Джули, и я от радости сжала пальцы Эмили.
— Из нового… — и Дуглас на секунду задумался, — Linkin Park, иногда Skillets хорошо идут в машине или на тренировке. — А вам что нравится? — и он посмотрел на Джули.
— Да тоже по настроению… — уклончиво ответила подруга. — Рианна, ColdPlay, но вообще я люблю Pink.
— Почему именно она? — заинтересованно спросил он.
— Не знаю, — пожала она плечами. — Мы на одной волне.
Дуглас кивнул, словно принял к сведению, и замолчал, а Эмили тут же продолжила:
— Ой, а я с Райаном вообще ехать в машине не могу, сплошное Кантри!
— Это и понятно, Райан с Юга, — поддержала я ее маневры.
— Дуглас, а вы местный? — вступила Эмили.
— Нет, я из штата Мичиган.
— Детройт когда-то считался центром автомобилестроения, — заметила Джулия. — GM, Ford, Chrysler… классика. Именно там Генри Форд поставил на конвейер производство своих моделей.
Я услышала усмешку Спартанца и очень пожалела, что не видела сейчас его лица.
— Я сказала что-то смешное? — вопрос Джулии прозвучал с небольшим налетом холода.
— Обычно девушки не интересуются производством автомобилей и их историей, — по-доброму ответил Дуглас, — в автомобиле их внимание привлекают совсем другие характеристики.
— Джули очень увлекается машинами! — тут же подхватила Эмили. — Знает о них совершенно все! Вы бы видели, на какой красавице она ездит!
Я хотела сказать, что вероятно Дуглас как начальник службы безопасности знает о нашем с ней авторалли, но вовремя прикусила язык, понимая, что эта информация, даже в случае, если мои подозрения верны, не подлежит разглашению.
— И что я точно не понимаю, — задумчиво продолжила Джули, осматривая приборную панель, — как на на этом танке стоит спидометр с максимальной шкалой в сто восемьдесят миль.
— Это эксклюзив. От Брабуса, — коротко пояснил Дуглас..
— Поняла… — кивнула Джули и, еще раз окинув взглядом салон, добавила: — И стоит он как Брабус.
— Больше, — кивнул Дуглас, а подруга, уже погружаясь в свою стихию, спросила:
— И сколько в нем лошадей?
— Под тысячу.
Подруга присвистнула и, покачав головой, произнесла:
— Да, трудно таким танком управлять на такой скорости.
— Тяжелая техника, — согласился Спартанец, — мало маневра.
— А цилиндров сколько?
— Двенашка, — и Джули продолжила расспросы о движке, его объеме, оборотах, подвеске и прочих нам с Эмили малоизвестных технических характеристиках.
Я, крепко сжимая подругу за руку, сидела тихо и боялась пошевелиться, чтобы не спугнуть едва наступившую хрупкую идиллию между Джули и Дугласом, а Эмили, осторожно наклонившись ко мне, заговорческим шепотом спросила:
— А что такое Брабус?
— Понятия не имею, — растерянно пожала я плечами.
* * *
Sky Pacific нас встретил вечерними огнями, отражающимися в отполированных до зеркального блеска стеклах парадного входа.
Дуглас, открыв нам двери, помог выйти из танка и кинул ключи парковщику, который, завидев джип с явным рвением кинулся в нашу сторону и теперь стоял по стойке смирно в ожидании указаний.
— Может он нам еще и честь отдаст? — прошептала мне на ухо Джулия, поправляя нарядное платье, а тем временем швейцар уже открывал перед нами двери.
Увидев, как какая-то девушка торопится войти в отель, я на секунду остановилась, пропуская ее, и перед глазами тут же встала картинка моего первого визита сюда, когда я, вылетев из такси, понеслась навстречу своей новой жизни.
— Нам в ресторан на двадцатом уровне, — проинформировал Спартанец, провожая нас к одному из лифтов.
— Разве ресторан "Sky" не выше? — уточнила я.
— В отеле несколько ресторанов, — ответил он, а я, посмотрев на Джулию, подошла к основному:
— Дуглас, поужинайте с нами, — пригласила я его.
— Мы отмечаем мою помолвку и будем рады видеть вас, — поддержала меня Эмили, и Джулия молчаливо кивнула, соглашаясь с подругой.
— Нет, — коротко отказался Спартанец, и в момент превратился из собеседника в молчаливого телохранителя, обозначая свои обязанности.
Джули сделала равнодушный отстраненный вид, но в глубине душе я понимала, что ей был неприятен такой жестковатый, по ее мнению, отказ.
— Лили! — внезапно услышала я свое имя, проходя по просторному вестибюлю отеля, и резко обернулась — в нашу сторону быстрым шагом направлялся Майкл.
"Господи, ну откуда ты взялся на мою голову?!" — простонала я про себя.
Чтобы избежать недоразумений, я протянула ему руку в знак приветствия, и он, пожимая ее в ответ, воскликнул:
— Лилл, где ты пропадала все это время?!
— Уезжала, — улыбнулась я и тут же перевела разговор на него: — Ты что в отеле делаешь?
— К отцу приехали партнеры, и я им привез кое-какие документы на подпись, — Майкл показал кожаную папку в руках. — А ты изменилась, — запел он ту же песню, что и подруги, — стала… взрослой.
Я в очередной раз улыбнулась, обдумывая, как бы тактичнее попрощаться, а Майкл, глянув на Дугласа, стоявшего с каменным лицом, вероятно решил, что это и есть мой бойфренд, и добавил с некоторой обидой в голосе:
— Я тебе звонил несколько раз, но твой телефон был отключен.
— Да, Майкл, ее телефон был отключен, — спасла ситуацию Джулия, разворачивая меня за плечи к лифтам.
— И мы очень торопимся, — поддержала Эмми.
— Удачи с партнерами! — на прощанье помахала я рукой и быстрым шагом направилась к лифту.
— Ну почему, почему из всех сиэтловских отелей нужно было выбрать именно этот… — покачала я головой, пока мы ехали на двадцатый этаж.
— Отель хороший… — пожала плечами Эмили, и мы все, за исключением серьезного Дугласа, рассмеялись.
Как оказалось, для нас был зарезервирован не просто столик, а отдельный закрытый зал в VIP зоне. Зайдя в просторный кабинет и рассматривая массивный большой стол, уже накрытый на три персоны, обстановку в стиле хай тек и черный раскидистый кожаный диван с креслами огромных размеров, я поняла, что это был персональный зал Барретта, предназначенный только для него, а не для гостей ресторана или отеля.
— Я буду рядом, если вам что-то понадобится, — тихо сказал Дуглас и, закрыв за нами дверь-купе, остался стоять в просторном холле чиллаут зоны.
— Может, все же уговоришь его поужинать с нами? — спросила Эмили.
— Бесполезно, — отрицательно покачала я головой и, увидев, как Джули опустила глаза, добавила: — Он телохранитель, профессионал, и ему не положено…
— Я так понимаю, это место Барретта, — осматривала подруга обстановку, размещаясь за столом.
— Скорее всего, — согласилась я, а вслед за этим в зал вошел седовласый мужчина лет пятидесяти и, представившись директором ресторана, любезно выдал нам увесистые меню в черном кожаном переплете.
— Вам прислать сомелье или я могу вам что-то посоветовать? — поинтересовался он именно у меня, определенно выделяя из нашей компании.
— Что мы будем пить? — посмотрела я на Джули, потому что Эмили в ее положении могла заказать только сок и минералку.
— Шампанское, разумеется! — выпалила Эмили, не дожидаясь ответа Джули, и подмигнула мне: — Отмечать мою помолвку и твой приезд будем только Домом ну и в моем случае минералкой.
— Могу посоветовать Дом Периньон третий выпуск Vintage 1969, - он сказал это таким тоном, будто предлагал нам вино из частной коллекции Людовика XIV.
— Большое спасибо, — любезно улыбнулась я управляющему, передавая томики с меню, и как только за ним закрылась дверь, я облегченно выдохнула:
— Черт, я наверное никогда не привыкну ко всей этой светской атрибутике и реакции людей на меня. Чувствую себя очень дискомфортно. Мне даже горничную личную выписали, — неуютно повела я плечами.
— Привыкай, ты женщина Барретта, — улыбнулась Эмили, точь в точь повторяя слова миссис Хоуп.
— И забыла вам рассказать, — добавила я. — Теперь вместо моего романского факультатива я изучаю немецкий, французский и итальянский языки с преподавателями-репетиторами. С понедельника по пятницу.
— Ого! Да за тебя основательно взялись! — усмехнулась Эмми.
— Не иначе как он тебя готовит к работе в ООН, — пошутила Джули, но задумчиво продолжила: — Согласна с Эмили. Даже если он напрямую тебе ничего и не говорит, да я и не могу представить Барретта, романтичным и выкрикивающим "ты моя женщина", но его поступки говорят за себя.
В зал вошли несколько официантов с нашим заказом, и с этого момента празднование помолвки Эмили можно было считать открытым.
И праздник удался на славу. Так жизнерадостно, беззаботно и весело мы с девчонками давно не куражилась. После сытного ужина перебравшись с бокалами на удобный диван, мы поглощали вкусный десерт, пили игристое шампанское и дурачились под музыку, которую нам транслировал огромный плоский экран, занимающий половину стены. Джули устроила театр одного актера, имитируя некоторых клиенток своего бутика, а мы с Эмили хохотали до слез. Скинув обувь, мы прыгали и вытанцовывали на дорогущей кожаной мебели под заводные ритмы Рианны и Бейонсе, носились босиком по по всему залу, и мне казалось, что я вернулась в свое беспечное детство. Пару раз Джули выходила "припудрить носик", а мы с Эмми каждый раз наотрез отказывались составить ей компанию, предоставляя ей возможность столкнуться с Дугласом один на один в просторном вестибюле VIP-зоны.
Наконец, утомленные весельем и обессиленные хохотом и танцами мы, уставшие, но довольные, раскинулась на мягком удобном диване.
— Девочки, вы даже не представляете, как же я не хочу ехать в Джорджию и знакомиться с семейством Пэрри… — наморщив носик, ныла Эмили, положив голову мне на колени.
— Почему? — удивилась я такой реакции.
— Не знаю, просто не хочу…
— Эмили, даже если они тебя не примут, это никак не повлияет на решение самого Райана, — успокоила ее Джули.
— Дело не в том, примут они меня или нет. Здесь вопрос решенный… Они не будут возражать…
— Что тебя на самом деле тревожит? — погладила я подругу по мягким волосам.
— Да по большому счету ничего. Наверное это беременность так на меня действует. Гормоны шалят, — попыталась она отшутиться.
— Эмми, я ведь чувствую, что твоя веселость, это скорее от напряжения, а не от счастья.
— Выкладывай, подруга, что не так, — поддержала меня Джулия.
Эмили некоторое время молчала, а потом все же решилась.
— Не знаю, правильное ли я решение принимаю, согласившись выйти за Райана.
— Эмми! У вас будет ребенок! Конечно правильное!
— Ой, он сам как ребенок, — махнула она рукой.
— О чем ты говоришь?! Он солидный бизнесмен, а не мальчик, — резонно заметила Джулия.
— Бизнес Райана… — и она поморщилась, — это не его личный бизнес, как например у твоего Барретта, который сделал себя сам. Все принадлежит семье Пэрри, включая дорогие машины и люксовый антураж. По большому счету, Райан в бизнесе ничего не решает. Он номинально участвует в семейном деле и полностью зависим финансово от семьи.
— И тебя напрягает этот контроль… — предположила Джулия.
— По крайней мере, они его таким образом уберегают от карточного стола, — вздохнула Эмили, успокаивая саму себя. — Думаю, семейство Пэрри даже обрадовалось моей беременности. Его мама так в полном восторге. Вероятно, они возлагают на меня и будущего ребенка некоторые надежды. Мол, заведет семью, остепенится и изменится.
— Эмили, может быть так и будет, — сжала я ее ладонь, пытаясь поддержать.
— Мне бы твою веру, — грустно улыбнулась подруга.
— Ты его любишь? — тихо спросила я, всматриваясь в уставшие глаза подруги.
— Да. Иначе не согласилась бы выйти за него замуж. К тому же Райан мне клялся, что уже пересмотрел свои приоритеты, и пока у меня нет основания ему не верить. Но… — и подруга в очередной раз вздохнула, — все это так шатко… и я не знаю, вытяну ли я все это на своих плечах. Он иногда напоминает мне не мужчину, а взрослого ребенка, неспособного принимать решения. А я не хочу быть нянькой еще для одного ребенка… Я толком еще не жила с ним, а уже устала принимать за нас двоих сложные жизненные решения или того хуже, чтобы за нас решала его семья.
— Если ты его любишь, значит должна попытаться, иначе потом будешь жалеть об этом всю жизнь, — серьезно произнесла я.
— Малыш, как же я соскучилась по твоему заряду оптимизма, — усмехнулась Эмили.
— И я тебя люблю, — ласково погладив ее волосы, я наклонилась и поцеловала подругу в лоб.
— А меня поцеловать? Я тоже хочу заряд оптимизма… — захныкала Джулия и, встав с кресла, приютилась ко мне по другую сторону от Эмили.
Я поцеловала Джули в висок и, опустив голову на ее плечо, вздохнула и тихо прошептала:
— У нас все получится. Мы будем счастливы, несмотря ни на что.
Внезапно в дверь постучали, и на пороге появился Дуглас с Макартуром.
Я удивленно приподняла брови, не ожидая увидеть Рэндалла, но не успела ничего спросить, как телохранитель, поздоровавшись со всеми, посмотрел на меня.
— Мисс Харт, Мистер Барретт распорядился за вами приехать. Ваших подруг отвезет домой Дуглас, — как всегда немногословно и по делу отчеканил Макартур, а девочки, увидев эту говорящую глыбу, даже немного прижались ко мне.
— Спасибо, Рэндалл, дайте мне десять минут, и я буду готова, — улыбнулась я.

Глава 9

Как только за ребятами закрылась дверь, Эмили хихикнула:
— Его позывной случайно не Хагрид? Ему бороду и растрепанные волосы, и вылитый лесничий. Приехал забрать Гарри Поттера к Дамблдору.
— Пф… не ту сказку выбрала, — иронично усмехнулась Джули. — Это скорее Урукхай, утаскивающий Фродо на съедение Саурону.
Я хотела сказать Джули, что она была недалека от истины, будто знала, что ребята на базе называли Барретта Дьяволом, но лишь усмехнулась и, вспомнив, как Барретт тянул меня на дно бассейна, поправила:
— Нет, я скорее Малёк, которого в любой момент может заглотить Косатка.
Попрощавшись с подругами и убедившись, что они благополучно разместились в машине с Дугласом, я полезла в Барреттовский танк и, обратив внимание, что Джули вновь села на переднее сидение, улыбнулась — мысль прислать еще одного водителя мне уже не казалась столь бессмысленной.
Мы ехали по загруженному машинами центру, я рассматривала вечерний город, людей, бегущих по тротуарам, и яркие витрины магазинов, вовсю готовившихся к зиме и рождественским праздникам. Пока мы стояли в пробке и медленно продвигались по центральной улице, в глаза бросился знакомый логотип орла — это был бутик с изысканной вывеской белого цвета от Эмпорио Армани. В витрине стоял продавец и украшал манекен, одевая его по-зимнему.
— Рэндалл, можем мы остановиться на пять минут? — задумчиво произнесла я, рассматривая манекен. — Я хочу кое-что приобрести в бутике у Армани.
— Мистер Барретт не любит задержек, — тактично отказал Макартур, и я, понимая, что верный телохранитель не ослушается своего босса, да и мог бы быть наказан из-за меня, пошла на хитрость.
— Нам все равно придется остановиться. Мне нужно в дамскую комнату. Уверена, мне не откажут в дорогом бутике, если я у них что-нибудь приобрету.
Макартура не нужно было просить дважды — как только я сказала о дамской комнате, он тут же начал прокладывать дорогу к тротуару и уже через минуту открывал передо мной дверь.
— Я скоро буду, — быстро выпрыгивая из танка, предупредила я, но Рэндалл, лишь отрицательно покачав головой, поправил видео-регистратор на панели, и, оставив машину у тротуара, направился следом за мной в магазин.
Через десять минут мы уже летели по трассе, но теперь я сжимала в руках строгую плоскую коробку, в которой лежал элегантный мужской шарф черного цвета с вышивкой эмблемы знаменитого бренда.
Подняв голову, я обратила внимание, что мы опять съехали с шоссе в город, и удивленно спросила:
— Рэндалл, куда мы направляемся?
— К офису. Заберем мистера Барретта. Затем в резиденцию, — немногословно объяснил Макартур, и я порадовалась возможности хотя бы из машины посмотреть на рабочую среду обитания моего мужчины.
Минут через пять мы спустились к морю и теперь ехали параллельно порту, вернее, верфи. Из окна мне было сложно что-то разглядеть кроме огромных металлических каркасов контейнеров, строительной техники и высотных кранов, выглядывающих из-за ограждения в ярком свете прожекторов, и я пожалела, что ехала в машине, а не летела на вертолете. Макартур сбавил скорость, но, как ни странно, мы проехали мимо КПП, а через несколько ярдов свернули в противоположную от верфи сторону. Только теперь, повернув голову, я заметила огромное черное здание, возвышающееся напротив порта, на котором красовались знакомый логотип и название "Barrett Shipbuilding Industries".
Макартур остановился у центрального входа и достал сотовый.
— Я на месте, — отрапортовал он, и пока ему давали указания, я, подняв голову, рассматривала портал в святая святых Барретта.
Здание из черного стекла делилось на левое и правое крыло с более высокой прямоугольной башней по центру. Этот оплот бизнеса имел резкие очертания, без каких-либо особых архитектурных изысков и напоминал черную птицу-ворона с распростертыми крыльями.
Несмотря на то, что был уже поздний вечер, стеклянные двери не стояли на месте, и люди сновали и спешили по делам, входя и выходя из здания. Среди мужчин в строгих деловых костюмах иногда можно было заметить людей в военной форме, а также рабочих в комбинезонах, которые спешили из офиса на проходную верфи.
"Да уж, если работает Барретт, значит работают все", — улыбнулась я, поймав себя на мысли, что и меня не обошла та же участь, — впитав в себя энергетику и целеустремленность этого мужчины, я задалась целью стать лучше и с утра до вечера штудировала языки помимо своего основного университетского курса.
— Мисс Харт, вам придется подождать, — отвлек меня от мысли Макартур, и уже в следующую минуту я увидела молодого человека, который несся на пятой скорости к нашей машине.
Судя по дорогому костюму и отглаженной белоснежной рубашке, это был Пол, помощник Барретта.
Открыв дверь с моей стороны, он бодро поздоровался и проинформировал:
— Меня зовут Пол Уоррен. Я личный секретарь Мистера Барретта. Мистер Барретт еще не закончил совещание. Я вас провожу в приемную.
Я лишь коротко кивнула, скрывая радость от того, что мне выдалась такая удивительная возможность побывать у Барретта в офисе, и поспешила за Полом вверх по ступенькам к вожделенному порталу.
Ступив на отполированный мрамор огромного лобби "Barrett Shipbuilding Industries", я замедлила шаг. Обстановка здесь, как и все, что окружало Барретта, отличалась строгостью и все тем же дизайном хай-тек. В глаза бросились контрольно пропускной пункт в виде металлических турникетов и несколько вооруженных охранников рядом. Служащие подносили к зеленому глазу свои пропуски, и любезные двери позволяли им пройти далее к лифтам.
Поздоровавшись с охранниками, я на секунду стушевалась перед ограждением, но Пол, шедший рядом, прошелся по сканеру картой и пропустил меня вперед. Проходя через турникет, я обратила внимание, что ребята из охраны заинтересованно посмотрели на меня, и я как можно быстрее постаралась уйти от их пристального внимания.
Следуя за Полом к персональному лифту Барретта, расположенному чуть поодаль, я, едва не столкнувшись со спешившим мужчиной в робе и с каской под мышкой, тихо спросила:
— Здесь вообще по ночам спят?
— Вы попали в аврал, — серьезно отрапортовал Пол, приглашая меня в лифт. — До Рождества верфь работает в три смены.
Я кивнула, понимая, что такое аврал, так как мой отец иногда тоже выходил в третью смену на лесопилке. Я всегда была против, учитывая состояние его сердца, но он никогда не отказывался от этой работы, сам давал письменное согласие, потому что профсоюз гарантировал от работодателя хорошую надбавку за сверхурочные.
— Вероятно, пришлось вести переговоры с профсоюзом, — предположила я.
— С профсоюзом все формальности улажены, — кивнул Пол, и в его глазах на секунду блеснуло удивление.
— Мой отец работал бригадиром на лесопилке, и участь третьей смены нас тоже не миновала, — пояснила я, выходя из лифта в просторную приемную.
Сердце "Barrett Shipbuilding Industries", находившееся в башне на последнем этаже, тоже не отличалось теплыми красками. Мрамор, стеклянные и металлические поверхности, отполированные до зеркального блеска, и черная кожа — так можно было охарактеризовать стиль приемной. Из этого дизайна выбивались лишь несколько картин, вернее черно-белых фотографий судов, вероятно построенных компанией Барретта. Здесь все было заточено на работу, а не отдых, что было весьма мудро — в офисе нужно работать, а не отдыхать.
— Вам заказать кофе или чай? — спросил услужливый Пол, снимая с меня пальто и приглашая к черным квадратной формы креслам и диванам.
— Нет, спасибо, — улыбнулась я, и секретарь, любезно кивнув, зашел в кабинет Барретта, прикрыв за собой массивную черную дверь.
Я повернулась к стеклянной стене, и у меня захватило дух — передо мной распростерлась панорама верфи. Я медленно подошла к окну и застыла, завороженная этим зрелищем. Прежде всего поражали масштабы производства — я рассматривала огромное количество небывалых по размеру построек, больше похожих на гигантские бассейны, ангары, больше похожие на коробки, о предназначении которых я могла только догадываться, а также массивные подъемные краны и прочая строительная техника. Но сильнее всего мое внимание привлекли разнотипные по своей конструкции суда, разбросанные по всей верфи. Они, словно огромные металлические киты, умиротворенно спали, пока люди, похожие на муравьев в касках, обслуживали этих стальных гигантов, почесывая им бока.
— Впечатляет?
Я резко обернулась и встретила острый взгляд невысокого подтянутого господина в строгом дорогом костюме и пальто. Он стоял в ярде от меня, засунув руки в карманы брюк, и внимательно рассматривал мое лицо.
— Да, это завораживающее зрелище, — призналась я, немного смутившись от того, что за мной пристально наблюдали, а я, отвлекшись на вид из окна, не обратила на это внимание.
— Что вы видите там… по ту сторону стекла? — внезапно спросил он, подходя ближе, и мне показалось, что я услышала едва уловимый акцент в его безупречном произношении.
Я опять кинула взгляд на развернувшуюся передо мной в свете прожекторов картину и, наблюдая, как кипит работа в доках, как работают краны, поднимая стальные конструкции, как вдалеке проворные кары загружают судно, задумалась.
— Я вижу огромный мир, построенный руками человека.
Он едва заметно кивнул и тоже устремил свой взгляд на панораму за окном.
— И каким вы его находите? — вскоре спросил он, и меня немного удивила настойчивость в его голосе, будто ему было важно узнать мое мнение.
Я некоторое время думала, подбирая правильное определение и наблюдая, как спорится работа в доках, и наконец произнесла:
— Он совершенен.
— И в чем его совершенство? — продолжал настаивать мой собеседник.
— Я не эксперт в судостроительстве, — скептически усмехнулась я и продолжила уже серьезным тоном: — Но я чувствую, что этот мир основан на профессионализме и любви к делу. Как произведение искусства, созданное талантливым мастером.
Мужчина едва заметно усмехнулся и внезапно протянул мне руку:
— Отто Госс.
Только сейчас, услышав фамилию собеседника, я догадалась, что передо мной один из немецких партнеров Барретта.
— Лили Харт, — представилась я, чувствуя уверенное рукопожатие теплой ладони.
— Смею предположить, вы здесь гостья и ждете мистера Барретта?
— Да, — подтвердила я и поддержала разговор: — А я смею предположить, что вы немецкий партнер мистера Барретта?
— Так и есть, — коротко кивнул он и внезапно продолжил: — Мистеру Барретту следует привлечь вас для пиара своих проектов.
— Учитывая, что я ничего не смыслю в судостроении, мои презентации будут не вполне удачными, — иронично заметила я очевидное, но Госс лишь скептически покачал головой и философски заметил:
— Как знать… Иногда чистый неискушенный взгляд на тот или иной аспект гораздо правдивее и действенней, чем мнения всех профессионалов вместе взятых. Знаете, что сказала мне моя тогда еще четырехлетняя дочь, наблюдая как я шлифую корпус своей первой парусной яхты?
— Что? — с интересом спросила я.
— "Папа, твой кораблик будет самым лучшим". И когда я спросил почему она так уверена в этом, моя Стеффи лишь ответила: "Когда ты его строишь, твои глаза счастливые".
— Устами младенца… — продолжила я его мысль и, улыбнувшись, добавила: — "Стефания" — красивое имя для яхты.
— Да, "Стефания" была удачным проектом, — усмехнулся он моей правильной догадке, а я опять устремила взгляд на верфь.
Обратив внимание, как вдалеке покачивается в неком бассейне, будто на парковке, огромная белоснежная яхта, я залюбовалась и, неожиданно для себя, спросила, указывая на этого гиганта-альбатроса, покачивающегося на воде:
— Вы тоже строите такие яхты?
— Раньше… — усмехнулся он. — Сейчас я занимаюсь другими видами судов.
— Красавица… — залюбовалась я.
— Это судно называется моторная яхта класса А, — внезапно пояснил он, видя мой неподдельный интерес.
— То есть самый лучший класс? — усмехнулась я.
— Самый мощный, скажем так. Это океанский класс яхты с полным автономным оснащением. У него неограниченный район плавания. Такие суда предназначены для длительных и удаленных от берегов рейсов, так как способны противостоять океанской волне. В то время как класс В, или офшор, уже ограничен только морским пространством, — читал мне лекцию мистер Госс, как внезапно, подняв глаза выше, произнес, "цитируя" мои слова: — Вот, собственно, и автор шедевра за окном.
Я резко обернулась и увидела, как к нам не спеша подходил Ричард.

Глава 10

К нам не спеша подходил Ричард, а из кабинета торопились выйти сотрудники, и, судя по раскрасневшимся лицам, они были заряжены, наэлектризованы и загружены работой по самое не хочу создателем этой Империи. По пути из приемной некоторые кидали на меня изучающий взгляд, будто хотели рассмотреть получше, и у меня в очередной раз появилось желание спрятаться за спиной Ричарда от столь пристального внимания.
— Мисс Харт так искренне любовалась акваторией, что я не мог не поинтересоваться, что именно ее так заинтересовало, — улыбнулся мой собеседник, протягивая руку Барретту.
— И что именно привлекло внимание мисс Харт на моей верфи? — без единой эмоции спросил Барретт и посмотрел на меня с высоты своего исполинского роста.
Мне показалось лишним и навязчивым расхваливать Ричарда перед партнером, учитывая, что я уже дала свою оценку увиденному, поэтому я подняла на него взгляд и внимательно посмотрела в его стальные глаза.
— Всё, — тихо ответила я, вкладывая в это единственное слово огромный смысл: мне было интересно узнать абсолютно всё о его мире, каждую деталь и мелочь — начиная от небольшого кара, перевозившего груз, и заканчивая мегаяхтой класса А.
Барретт на это ничего не ответил, и лишь тихо произнес:
— Подожди меня в кабинете.
Я попрощалась с мистером Госсом, и уже в следующую секунду Барретт перешел на немецкий, уходя с гостем к персональному лифту.
Зайдя в кабинет — можно сказать в эпицентр святая святых "Barrett Shipbuilding Industries", я улыбнулась. Здесь царил все тот же дизайн — ультрасовременно, безумно дорого и без малейшего признака тепла — все сводилось к минимализму и функциональности. На стенах не висело ни картин, ни фотографий судов, как в приемной, на массивном черном столе не виднелось лишних канцелярских принадлежностей — лишь несколько консолей со средствами связи космического дизайна, монитор со знаменитым логотипом яблока и черное с золотом перо "Dupont" рядом с настольным письменным прибором из обсидиана. Я подняла голову — на противоположной стене висело несколько огромных экранов, вероятно, нужных Барретту для проведения видеоконференций и получения сводок с биржи, а стена за креслом представляла из себя черный отполированный до блеска шкаф.
Я огляделась по сторонам: кабинет был таким огромным, что в нем можно было играть в теннис, и вмещал в себя еще один вытянутый стол для переговоров и несколько диванов с кожаными креслами у окна.
Я подошла к шкафу и обратила внимание на неплотно прикрытую створку, что давало мне возможность заглянуть внутрь. Я прикусила щеку, пытаясь побороть искушение, но мое любопытство взяло вверх, к тому же, все секретные двери Барретт всегда держит закрытыми, — я аккуратно надавила ладонью, и дверь поехала в сторону, открывая передо мной еще одно помещение — это была персональная комната отдыха Барретта, вернее даже не комната, а двухуровневая квартира со своей спальней наверху, гостиной и даже небольшим спортзалом. Единственным отличием было только то, что все стены здесь были стеклянные, за исключением ванной комнаты. Я поднялась по прозрачной лестнице в спальню и осмотрелась — определенно, это было мужское пространство, куда не ступала нога женщины. Пройдясь ладонью по заправленной кровати, я поправила черное покрывало и вздохнула — с одной стороны, теперь я точно знала, где он проводит свои ночи, когда полностью загружен работой, с другой стороны, мне хотелось, чтобы этой уютной квартиры в офисе, равно как и его пентхауса в Pacific, не существовало вовсе, и может быть, тогда он ночевал бы в резиденции, со мной.
Вернувшись в кабинет, я аккуратно прикрыла за собой дверь и направилась к массивному столу, определенно сделанному из натурального камня. Рассматривая кожаное кресло Барретта, я улыбнулась — оно, пожалуй, больше напоминало трон, высокий, монументальный и тяжелый. Собственно, это и был трон императора, империя которого простиралась на многие километры побережья. Я аккуратно прошлась ладонью по гладкой коже и опять прикусила щеку, пытаясь побороть соблазн побывать на троне Дьявола. "Нет, это стоит попробовать. Такой возможности у меня больше не будет", — резонно отмела я сомнения и тихонько села в кресло. Откинувшись на удобную спинку, я на секунду закрыла глаза и сразу почувствовала энергетику Барретта — жесткую, тяжелую, властную и немного прохладную, как броня. Меня словно окутало густой аурой и внезапно я поняла, что само по себе кресло ничего из себя не представляло — только наполненное и пропитанное энергией моего Дьявола, оно становилось Троном.
Подтянувшись к столу, я погладила отполированную черную поверхность и представила, как Ричард работает в кабинете — как отдает распоряжения, проводит совещания, подписывает документы или говорит по телефону, и я опять отметила, что не только кресло, но и все вокруг было заряжено волей Барретта, направленной на активный рабочий процесс, в который он полностью погружался, отдаваясь бизнесу без остатка. Я склонила голову набок, осматривая все вокруг, и задумалась — определенно, кабинетом занимались лучшие дизайнеры, и его декор был безупречен, но здесь не хватало некоего штриха. Пожалуй, на этой стене, элегантно отделанной черной кожей, не хватало одной из гравюр Эшера. Что нибудь симметричное и ярко отображающее его логику пространства. Я перебрала несколько картин в памяти — "Небо и вода", "Рай и Ад", "Водопад", "Ленты Мёбиуса" и, остановившись на самых подходящих, уверенно кивнула: Барретт — Воин, а значит, "Всадники" смотрелись бы здесь оригинально, или, учитывая специфику деятельности моего мужчины, сюда бы идеально подошла "Метаморфоза III", особенно ее часть с птицами — кораблями — рыбами.
Я поднялась с кресла и медленно начала обходить кабинет, прикасаясь к стенам, мебели и предметам, будто добавляя в них частичку души, мне непреодолимо хотелось оставить как можно больше теплоты в этой цитадели бизнеса, чтобы лучи моей маленькой планеты тоже иногда грели его вселенную, и чтобы Барретт, погружаясь в свою стихию, иногда согревался моим теплом.
Вернувшись столу, я зашла за Его кресло, но внезапно услышала через приоткрытую дверь голоса в приемной, и через секунду в кабинет вошел Барретт. Бросив на меня сканирующий недовольный взгляд, он направился к своему трону, а я тут же ретировалась, отойдя в сторону.
— Мне нужно еще поработать. Ниже есть ресторан для топ-менеджеров, можешь пойти попить кофе. Пол тебя проводит, — кинул он, все еще пребывая в рабочем режиме.
— Можно я побуду здесь? Я не буду тебе мешать, — тихо попросила я.
Барретт кивнул, а я, скрывая свою радость, подошла к прозрачной стене и, присев в кресло для гостей, вновь залюбовалась акваторией за окном.
Иногда я бросала взгляд на отражение Ричарда в стекле — он просматривал документы, которые достал из ящика стола, задумчиво откручивал колпачок золотого пера и делал на них пометки, а я, наблюдая за этим волшебным ритуалом "Барретт за работой", могла увидеть по выражению его лица, нравится или не нравится ему тот или иной пункт в тексте.
— Ты мне мешаешь, — внезапно услышала я его недовольный тон и поняла, что он чувствовал мое внимание.
Я извинилась и, полностью переключившись на деятельность верфи, начала наблюдать за огромным бассейном, по периметру которого были установлены краны и прочая техника, среди которой бегали люди в яркой спецодежде. Внезапно этот бассейн отпочковался от причала и в самом прямом смысле поплыл в сторону одного из огромных судов.
— Бассейн поплыл… — завороженно произнесла я, совершенно забыв, что обещала не мешать.
— Это самоходный плавдок, — пояснил Барретт, не отводя взгляда от документов.
— Он же сейчас столкнется с кораблем! — в волнении произнесла я, наблюдая, как они шли навстречу друг другу.
— Сухогруз ведут буксиры. Сейчас его загонят в док и оттащат на осмотр.
Я присмотрелась и увидела, что это громадину вели на тросах и ровняли несколько маленьких корабликов с обеих сторон. Они и правда загоняли сухогруз в бассейн, а я, склонив голову, усмехнулась:
— Твой сухогруз напоминает кашалота, которого подталкивают в аквариум носиками и плавниками маленькие рыбки.
На это Барретт ничего не ответил, а я продолжила наблюдать за этим удивительным процессом.
— А куда его оттащат? В ту большую коробку с названием твоей компании на крыше? — указала я на огромное светлое строение вдалеке, напоминающее эллинг или ангар, только совершенно необъятных размеров.
— Нет, это судосборочный цех.
Сухогруз, подгоняемый и поддерживаемый буксирами, медленно, но верно зашел в плавдок, и, спустя время, в течение которого под водой определенно что-то происходило, я увидела совершенно неописуемую картину — бассейн начал подниматься вместе с судном, постепенно оголяя его поблескивающие от воды бока.
— Фантастика, — прошептала я.
— Обычный процесс докования, — услышала я немного уставший голос Барретта, вероятно, наблюдавшего эту картину сотни тысяч раз.
Но для меня это было частью Его мира, поэтому я повернула к нему голову и упрямо повторила:
— Всё, что касается тебя, для меня априори не может быть обычным.
Он промолчал, а я, продолжая наблюдать за "обычным процессом докования", спросила, не надеясь на ответ:
— И как это докование без волшебства делается только…
— Док притапливается, — внезапно начал пояснять Барретт ровным тоном, не отводя взгляда от своих бумаг. — Судно подводят и фиксируют над кильблоками, установленными на стапель-палубе. При откачке воды понтон всплывает до соприкосновения опорных устройств с днищем судна, что позволяет его закрепить. Дальше дело техники — откачивают воду, выравнивают, поднимают.
— Как из этого монстра-аквариума откачать такое количество воды? — не унималась я.
— Балластными насосами, — терпеливо пояснил Барретт, а я, так и не отводя взгляда от этого зрелища, наблюдала, как весь бассейн медленно, но верно всплыл до уровня причала, поблескивая в мощном свете прожекторов своим дном, и оголил металлическое брюхо судна, зафиксированного опорными устройствами, как и сказал Ричард. Через минуту док сдал назад и поплыл в обратном направлении уже с кораблем внутри, чтобы причалить у берега.
Я покачала головой, все еще находясь под впечатлением, и перевела взгляд чуть поодаль на другое судно — белое, с черным основанием, мирно стоявшее в доке неподалеку.
— А это что за корабль? — вытянула я руку.
Барретт на секунду взглянул, куда я указываю и, продолжив читать документы, ответил:
— Грузопассажирское судно класса "Олимпик".
— Большой.
— Водоизмещение восемь тысяч тонн, дедвейт тысяча четыреста тонн, — выдал он справку, продолжая делать очередные пометки на полях документа.
И я отметила, что он знает наизусть каждый свой корабль, стоявший на верфи.
— По длине такой же как и твоя Косатка, — прикинула я.
— Этот меньше на сто тридцать футов, — не поднимая глаз от документа, сказал он, делая очередную порцию отметок.
Вспомнив массивные бока и острый нос Косатки, я кивнула и опять повернула голову к окну. Осматривая ту часть акватории, которая была видна из офиса, я обратила внимание, что здесь не было "припарковано" ни одного военного корабля. Меня так и подмывало спросить, а где же собственно крейсеры, эсминцы, авианосцы и подводные лодки, но понимая, что это будет глупым вопросом, и Барретт, как всегда, отмолчится, я сдержала свое любопытство — логичным было предположить, что для военного флота в распоряжении Барретта были другие верфи.
Внезапно сотовый Барретта завибрировал на столе, и от неожиданности я чуть не подпрыгнула в кресле.
— Барретт, — бросил он в трубку и некоторое время выслушивал собеседника, продолжая штудировать бумаги. — Понял, — спокойным голосом ответил он и, дав отбой, опять погрузился в работу, внимательно просматривая очередной лист документа.
Наконец, когда все было прочитано и изучено, он потянулся рукой к консоли телефона, и через пару секунд в дверях возник Пол.
— Внесешь все исправления и отправишь утром. На сегодня свободен, — передал он бумаги секретарю, и как только за тем закрылась дверь, Барретт откинулся на спинку кресла, будто переключаясь в другой режим, что однозначно означало — на сегодня с работой закончено, а значит скоро мы поедем в резиденцию.
Я улыбнулась и, развернувшись в кресле лицом к Ричарду, тихо произнесла:
— Спасибо за эту экскурсию. Как я и сказала мистеру Госсу, твой мир совершенен.
Барретт на это ничего не ответил и лишь сканировал меня спокойным взглядом, а мне так хотелось показать, насколько я ему благодарна за этот жест, насколько для меня это было важным, и пусть я оказалась в его кабинете по стечению обстоятельств, но я отчетливо осознавала, что никогда ранее он не приводил сюда женщин и не объяснял им сути своей работы.
Медленно встав с кресла, я направилась к нему, пытаясь побороть некое сопротивление от его безучастного и в то же время тяжелого взгляда. Подойдя вплотную, я остановилась и, опасаясь потревожить Тигра, отдыхавшего после охоты, но внимательно наблюдавшего за мной, я тихо наклонилась и нежно поцеловала его в щеку в знак благодарности.
— Сзади дверь в мою комнату отдыха. Иди туда. Я сейчас подойду, — внезапно сказал он без лишних сантиментов, а я улыбнулась — вероятно, он решил не ждать, когда мы приедем в резиденцию.
Понимая, что сейчас самое время будить своего "Черного Лебедя", я ласково потерлась о колючую скулу своего Дьявола, чувствуя "наждак по клавишам рояля", а Барретт, слегка отклонив голову, повернул меня к нужной двери.

Глава 11

Я внимательно посмотрела на строгий профиль Ричарда и ощутила его раздражение — будто я вновь нарушила правила. "Но ведь он уже закончил работу, и я его не отвлекала. Правда, увидев меня за спинкой своего трона, он тоже был недоволен", — нахмурилась я, пытаясь понять его эмоцию, и внезапно в сознании промелькнула мысль — скорее всего, Барретт не хотел моей ласки в кабинете, считая его предназначенным для работы, а не для отдыха.
Я посмотрела на дверь, куда он указал, но мой проснувшийся Черный Лебедь однозначно был недоволен такой диспозицией сил и сейчас показал мне одну из своих темных сторон: "Тебе определенно нужно оставить в этом кабинете как можно больше воспоминаний о себе, — ревниво шепнул он мне на ушко и собственнически добавил: — И не забудь про Стол и Трон Барретта".
И нужная идея пришла — она была дерзкой, совершенно неприемлемой и не предвещала мне ничего хорошего по ее осуществлению. Зная Барретта, которого уже ничем нельзя было удивить, я понимала, что мою мысль пресекут на корню и накажут за ослушание, но чёрт побери, где наша не пропадала. Мне было сложно отключить разум на трезвую голову — один бокал шампанского за ужином не в счет, но вспомнив слова моего Дьявола "в постели есть только Я и Ты. Здесь нет места стыду", — я глубоко вздохнула и, поборов в себе чувство неловкости, начала осуществлять задуманное.
Зайдя в комнату отдыха, я стянула сапоги, неуклюже высвободилась из узкой юбки и осталась в шелковой блузке и белых шерстяных гольфах-чулках, фиксируемых чуть выше колена атласными лентами. Я бросила взгляд на свою сумку, в которой лежала коробка от Эмпорио Армани, но оставила эту идею. Если я еще и шарф использую, его вместе со мной накажут не меньше и вообще откажутся носить.
Бесшумно выйдя в кабинет, я посмотрела на Барретта — он меня не видел, и сложив лэптоп в кожаный портфель, достал оттуда спиртовые салфетки и, думая о чем-то своем, протер руки.
Я на мгновение зажмурилась, после чего сняла трусики и со всего размаха бросила их в сторону Трона. Невесомое белое кружево взвилось в воздухе и легким перышком приземлилось на массивном черном столе. На секунду Барретт завис, не ожидая от меня такой наглости, и посмотрел на изящную ажурную горку в святая святых его рабочего пространства. "В яблочко!" — зааплодировал мой Черный Лебедь, и я, недолго думая, вышла из своего убежища.
Как я и предполагала, моего Дьявола нельзя было удивить красивым бельем или эротичным видом — я не представляла своего мужчину теряющим голову от женских прелестей, подобно романтическому юноше, для этого он был слишком самодостаточным, опытным и хладнокровным.
Его недовольный взгляд предвещал мне неприятности, а мой Черный Лебедь усмехнулся и пошел в наступление.
— Иди в комнату отдыха, — тихо произнес Барретт и, протянув руку вниз, каким-то образом дистанционно закрыл дверь кабинета на замок.
Я отрицательно покачала головой, давая понять, что иду против его воли, и чтобы закрепить свою позицию, отошла к длинному конференц-столу. Барретт продолжал недовольно на меня смотреть, а я начала медленно вести ладонью по кожаным стульям, огибая стол по дуге. Затем я скользнула на столешницу коленками и встала в полный рост, выделяясь в этом черно-серебристом оплоте бизнеса ярким белым пятном, отражаясь в отполированных поверхностях.
На ходу расстегивая блузу, я начала свой круг по краю стола, и не только стола — я позвоночником ощущала, что в прямом смысле хожу "по краю", но мой Черный Лебедь уже входил в раж. Быстро справившись с жемчужными пуговками, я сняла блузку и бросила легким облаком на центр конференц-стола — пусть Барретт вспомнит этот шелк, и меня в одних чулках и кружевной комбинации от La Perla, когда будет проводить свое очередное совещание. Барретт поднялся с кресла и направился ко мне, а я продолжила свой круг почета, отходя от своего Дьявола подальше, методично делая шаг за шагом, чтобы он запомнил меня на каждом дюйме этого черного зеркала. Встав во главе стола, он спокойно ждал, когда я приближусь к нему, но я застыла на противоположном конце и посмотрела на него.
— Я знаю, что ты делаешь. Прекрати этот детский сад и подойди сюда, — тихо приказал он.
Да, я была согласна, что это было инфантильно и немного безрассудно, но вместо того, чтобы прекратить, я лишь наклонилась и неумело стащила гольф. Секунду поколебавшись, я забросила его вправо, где висели большие плоские телевизоры. Белая змейка взвилась и повисла на верхнем экране, зацепившись атласной лентой за его край. "Попала!" — зааплодировал Черный Лебедь, а я улыбнулась: в следующий раз, когда Барретт будет вести видеоконференцию, пусть хоть на секунду вспомнит, что здесь побывал мой белый гольф.
Я осознавала, что Барретту ничего не стоило поймать меня, но, хорошо зная своего мужчину, я понимала, что он не станет этого делать — это бы выглядело смешно, в стиле мечтательного юноши, гоняющегося за своей девушкой по пляжу. Я оказалась права — Барретт молча направился к стене с телевизорами, а я, увидев "зеленый коридор", моментально спрыгнула со стола на кресло и затем на пол. Быстро перебежав по холодному мрамору, я взобралась на рабочий стол Барретта и вновь встала в полный рост, возвышаясь над этой темной обителью в белом кружеве и в одном чулке.
Ричард тем временем снял мой чулок с экрана и начал медленно наматывать его на ладонь, не предвещая для меня этим жестом ничего хорошего. Но я не собиралась останавливаться и планировала довести начатое до конца — неуклюже стащив с ноги второй длинный гольф, я бросила его на кожаный диван и в очередной раз попала в цель — белая полоска взмыла и повисла на спинке, контрастом выделяясь на черной поверхности.
Мой Дьявол спокойным шагом приближался к письменному столу, дистанция между нами неумолимо сокращалась, а значит, времени у меня осталось совсем мало. Недолго думая, я сняла ажурную комбинацию и, вытянув руку, разжала пальцы — белое кружево красиво опустилось на черный монитор с логотипом яблока и я была крайне рада этому зрелищу — пусть каждый раз, работая за компом, Барретт будет видеть содержимое на экране сквозь воздушный узор моего шелка.
Барретт шел на меня, а я, скользнув со стола, села в его кресло и перекинула одну ногу через подлокотник, тем самым оголяясь перед ним по максимуму, — пусть хоть иногда он вспоминает меня голую и раскрытую для него в своем троне.
Моя миссия была выполнена, бежать мне уже было некуда, и я лишь наблюдала, как он подходит ко мне, готовая на любое наказание, но счастливая, что мне удалось осуществить свой план — оставить как можно больше воспоминаний о себе в его мужской обители бизнеса.
Приблизившись, он по обыкновению обхватил мои волосы на затылке и больно потянул вниз, а я, чтобы успокоить Хищника, которому пошли наперекор, осторожно взяла его ладонь и, преодолевая сопротивление, нежно поцеловала его руку, чувствуя губами жесткие костяшки.
Вскинув взгляд вверх, я посмотрела на своего мужчину — да, он был недоволен, раздражен, но не зол, и я, настроенная на Него, как на камертон, внезапно поняла — Барретт не был зол, потому что моя энергетика не мешала ему здесь, а, напротив, гармонично вплелась в этот кабинет, как правильная картина на стене. Моя аура не разрушала хода рабочего процесса моего мужчины и сочеталась с его мужским жестким темпом.
Подхватив под мышки, он усадил меня на стол и, сев в кресло, привычным движением откинулся на спинку. Чувствуя попой холодный мрамор, я сидела напротив него, он спокойным взглядом рассматривал меня, будто примеряя меня нагую к своему офису, а я в ответ рассматривала его — полностью одетого. Его строгий дорогой костюм подчеркивал широкие плечи и мужскую стать, его запонки из платины поблескивали в электрическом свете ламп, а безупречный галстук и воротник его кипенно-белой рубашки плотно обхватывали его по-мужски широкую шею, оттеняя кадык.
Меня совсем не смущало, что я была нагая перед ним. Сейчас я уже не чувствовала дискомфорта или стыда — для меня это стало чем-то естественным и само собой разумеющимся, как искренность, которую даришь любимому человеку.
— Раздвинь колени, — спокойно произнес он, а я, улыбнувшись от осознания того, что желанна, скользнула носком по его бедру и аккуратно положила ступню на его пах. Член тут же отреагировал на мои прикосновения, но Барретт, обхватив мою щиколотку, вернул ее в исходное положение и повторил свой приказ.
Я медленно раздвинула бедра, и он, скользнув по мне взглядом, внезапно спросил, а вернее констатировал:
— Ты не мастурбировала, пока меня не было…
— Нет, — немного удивилась я такому вопросу.
— Узнаю, руки оторву, — сказал он спокойным тоном, но я понимала, что он совсем не шутит.
Встав с кресла, он приблизился ко мне, а я тут же обхватила его торс ногами и, обвив его плечи руками, нежно окуталась вокруг него лианой.
— Я соскучилась по тебе, Любимый, — тихо прошептала я, ластясь щекой о его шею и почувствовала животом, как Его член вновь отреагировал на мою нежность. Барретт, по-хозяйски сжав ладонью мое сокровенное место, вошел в меня пальцами, и сделал несколько фрикций, растягивая и подготавливая к себе. Резко почувствовав, как по всему телу пробежал электрический ток, я громко вздохнула и крепко обняла его затылок.
— Освободи его, — тихо распорядился он, и я потянулась к его ремню.
* * *
Барретт, без брюк, в расстегнутой рубашке, вбивал меня в вертикальную поверхность кожаной черной стены, насаживая на член. Я чувствовала, что он сдерживал свою силу, но мне все-равно казалось, что мой позвоночник сейчас сломается. Несмотря на его натиск, я, обвив ногами его поясницу, крепко обнимала его за шею, шептала ему на ухо нежные слова и ласкала его мощный затылок, чувствуя кончиками пальцев его короткие, мокрые от пота волосы.
Иногда он снижал темп, медленно, но уверенно двигался в такт, будто смаковал меня, как вино, не спеша делая глоток за глотком, и тогда я чувствовала его в себе еще сильнее, будто он специально давал мне ощущение этой невероятной зависимости от его члена, мучая похотью и сладкой истомой. В такие моменты я сжимала рукой его затылок еще крепче, мое сердце то ли колотилось словно бешенное, то ли вовсе замирало, но уже в следующую секунду Он вновь набирал темп, и казалось эти волны, с разной музыкальной частотой, длились бесконечно. На гребне очередной волны похоти, он внезапно вонзил свой рот в мою шею, а я достигая своего пика, зажмурилась до белых пятен в глазах и вцепилась ногтями в кожаный декор стены, оставляя на гладком материале свои отметины.
Услышав мой крик, Барретт замедлил темп, и медленно остановился.
— Спасибо, Любимый, — тихо прошептала я на ухо, а он, выйдя из меня направился со мной на руках к столу, по черному озеру которого совсем недавно так грациозного плыл мой Черный Лебедь.
Я лежала на животе и пыталась не скользить на отполированной поверхности, пока Он, вжимая мою поясницу доводил меня до очередного оргазма, неумолимо тараня в жестким ритме. То замедляя, то убыстряя ритм, он массировал мой клитор пальцами и продолжал таинство этого дьявольского декаданса, в котором Барретт был непревзойденным Мастером. Он был его создателем. Он возводил пошлость в форму искусства, окрашивая все вокруг похотью, Он проповедовал религию разврата, доводя ее до своего эстетического абсолюта, Он узаконил порок, отрицая социальные догмы. Он воистину возвеличил Декаданс, и не было ему в этом равных.
Чувствуя очередной прилив похоти, я закричала, и Барретт, уже не сдерживая себя, кончил, не прекращая жесткого, удобного ему ритма. Ощущая его пульсацию и толчки, я схватилась одной рукой за край поверхности, чтобы и без того покрасневшая щека, нывшая грудь и мокрый живот, не так болели от трения, но тем самым только еще больше расшатала стол, извиваясь словно на дьявольском жертвеннике, предназначенном таинству Декаданса.
Но как оказалось это был еще не конец. Продолжая лежать мокрым животом на столе, я почувствовала, как Барретт связал мои запястья чулком и понес к своему Трону.
Сев в удобное кресло, он одним движением поставил меня на колени, аккуратно, почти не касаясь прошелся горячей ладонью по моей голове, и уверенно обхватил мой затылок, подготавливая меня к очередному таинству.
Я посмотрела на него сверху вниз и улыбнулась. Нет, я не чувствовала себя униженной, здесь, в этой цитадели бизнеса, я была избранной, была задействована в этом ритуале, который кружил меня в декадансе с моим Дьяволом, возбуждая не меньше, чем Его.
Ощущая его мужской запах, я скользнула языком по его массивному члену, чувствуя губами прохладную сталь окутанную в теплый шелк.
— Вкусно, — улыбнулась я и, опустив голову в нужную позицию, начала делать круговые движение головы по спирали, будто навинчиваясь, как учил меня мой Наставник. Наконец, приняв член глубоко в горло я на секунду остановилась, желая также спирально выйти, но мне не позволили.
— Язык, — тихо скомандовал он, и я, преодолевая рвотный рефлекс и слюноотделение, все таки просунула кончик языка наружу, пытаясь дотянуться до Его мошонки.
Он еще сильнее сжал мои волосы на затылке и глубоко вдохнул, пропуская воздух через зубы, и эта реакция давала повод мне думать, что ему сейчас очень хорошо.
И таинство Декаданса продолжилось. Он умело направлял жесткие толчки, задавая нужные круговые движения, и несмотря на то, что горло разрывало на части, из глаз текли слезы и я с трудом справлялась со слюной и рвотными позывами, мне нравилось доставлять своему мужчине это удовольствие, нравилось ощущать его мужской терпкий запах, нравилось слышать его хищный рык на пике, и я была благодарна ему, что он научил меня этому искусству.
Облизывая губы от белкового десерта своего мужчины, я, желая увидеть лицо Барретта, подняла глаза вверх. Он был спокоен, лишь глубоко дышал и, изучающе посмотрев на меня, провел ладонью по моим влажным, прилипшим ко лбу волосам, убирая их назад.
Сняв с себя влажную рубашку, он тщательно начал вытирать ею мои глаза, щеки, шею от слез и слюны и мне нравилась эта забота.
* * *
Я опять сидела на его столе, вся мокрая от пота и утомленная до изнеможения своим мужчиной. Он же, как в исходной точке нашей с ним близости, сидел передо мной в костюме, лишь в другой рубашке и без галстука, и натягивал на мою ногу гольф, до этого висевший на мониторе.
Пока меня одевали, я обвела глазами кабинет своего мужчины и улыбнулась: мое чувство собственничества я удовлетворила сполна.
Кинув взгляд на поцарапанную кожаную стену, я вспоминала, как это произошло и улыбнулась. Переведя взгляд на конференц-стол, немного сдвинутый в сторону, я воссоздала в памяти еще один образ.
Я посмотрела на рубашку, которая лежала рядом на письменном столе и вспомнила себя на коленях перед его троном.
Я прошлась по волосам, они были мокрыми, и корни ныли, будто мои локоны последний час туго заплетали в косы, а на самом деле просто тянули, не сдерживая силы.
Протерев мои лицо и волосы мокрым полотенцем и надев на меня чулки и комбинацию, он снял меня со стола, а я, всматриваясь в его лицо, чувствовала, что он сейчас был не здесь, и думал о чем-то своем, будто составлял очередную бизнес-схему. Мне так хотелось помочь ему в решении его очередной деловой задачи, но, понимая, что это запретная для меня территория, я лишь провела кончиками пальцев по его жестким волосам, пока он наклонился, надевая на меня трусики, и поцеловала в макушку. Он недовольно дернул головой, и я поняла, что время для ласк исчерпало свой лимит.
Выходя из кабинета, я пыталась унять дрожь в коленях и ноющие болезненные ощущения в низу живота, а Барретт, уже зная меня и мой организм до атомов, заставил ранее выпить обезболивающее и теперь сбавил темп и не торопил.
Опять кинув взгляд на одну из фотографий военного корабля, висевших в приемной, я спросила:
— Этот корабль тоже ты построил?
Он кивнул и, положив руку на поясницу, направил меня к своему лифту.
— Как он называется? — с интересом спросила я, желая продолжить экскурсию.
— Авианосец.
— Он такой большой, словно автономный город… — рассматривала я очередного стального монстра, только теперь на фотографии.
Барретт молча кивнул и завел меня в лифт.
— Почему ты не вешаешь фотографии своих судов у себя в кабинете?
— Мне достаточно того, что я их строю, — коротко ответил он без лишних сантиментов.
— А я подобрала картину для твоего кабинета. "Всадники" или Третья Метаморфоза Эшера подошли бы идеально, — внимательно наблюдая за его лицом, улыбнулась я и пояснила свой выбор: — Эшеровское решение логики пространства и математическое вИдение мира очень гармонировали бы с декором твоего офиса.
Но Барретт, по обыкновению, никак не отреагировал, а в следующую секунду створки лифта отворилась на этаже парковки, и мы направились к джипу, за рулем которого нас ждал Макартур. Внезапно Барретт дал негромкое распоряжение Рэндаллу, от чего я в первую секунду удивилась, а затем и вовсе насторожилась.
— Отвезешь мисс Харт в резиденцию и свяжешься со мной, — сказал он, усаживая меня в салон.
— Разве ты не собирался ехать домой? — нахмурилась я, ничего не понимая.
— Нет, — коротко пояснил он, а я попыталась понять, что могло изменить его планы.
Внезапно мне вспомнился тот телефонный звонок, на который Барретт ответил, пока просматривал документы, прежде чем отдать их Полу. "Вероятно, именно этот разговор нарушил его расписание, и, может быть, поэтому, уже зная, что не поедет домой, он решил заняться со мной сексом в своей комнате отдыха", — выстроила я логическую цепочку.
— Это все из-за того звонка… — все же не выдержав, предположила я, но Барретт, по обыкновению, ничего не ответил и лишь достал ключи из кармана брюк.
— Тебя ждать завтра домой? — с надеждой в голосе спросила я, пытаясь скрыть досаду.
— Да, — коротко бросил он и пошел к черному джипу с эмблемой "Порше" на капоте. Машина мигнула сигнализацией, и уже через несколько секунд я наблюдала, как автомобиль, взвизгнув колесами, умчался из гаража, оставляя за собой едва уловимое облако, а мое сердце кольнуло то ли от неожиданного одиночества, то ли от тревоги за своего мужчину.

Глава 12

Пока мы с Макартуром возвращались в резиденцию, мое беспокойство нарастало волнами, отчего сердце тревожно ныло. Я несколько раз порывалась спросить у телохранителя, куда направился Ричард, но прекрасно понимала, что Рендалл, даже если бы и знал, все равно ничего не сказал бы.
Чтобы отвлечься от тревожных мыслей и не мучить сердце, я решила связаться с подругами — узнать, как они добрались, и к тому же я очень надеялась, что Дуглас на выходных будет свободен от службы и, может быть, пригласит Джулию на свидание.
Поколебавшись секунду — кого из подруг побеспокоить, я выбрала Эмили и набрала СМС, надеясь, что время не слишком позднее, и она еще не спит.
"Как вы доехали?"
Через минуту пришел ответ:
"Комфортно и с ветерком!
P.S. Джули упомянула о стритрейсинге, и Дуглас типа заинтересовался. Но ты же сама понимаешь, что это самое что ни на есть свидание! И надо же — наша королева в кои то веки согласилась! Не иначе, на экваторе выпадет снег!! Они уехали час назад. Жду ее и умираю, хочу узнать подробности!"
Я так обрадовалась, что чуть не воскликнула на всю машину "ну наконец-то!" и, улыбнувшись, скрестила пальцы за эту пару.
"Дуглас произведет фурор очередным танком Барретта на этом их стритрейсинге…" — тут же набрала я.
"Неее! Дуглас не сразу забрал Джули. Подъехал через час на своей машине", — прочитала я и задумалась — Спартанец оставался человеком дела, как бы ему не нравилась Джулия, он не нарушил инструкцию, к тому же, мне понравилось, что он не пытался за счет служебной дорогой машины очаровать девушку.
"Жду с нетерпением подробности! Даже ночью!" — ответила я, чувствуя некую ответственность за их с Дугласом дружбу.
"Так ты же вроде бы как с Барреттом… Мы ничему не помешаем?" — и я даже увидела сквозь экран ее хихикающее личико.
"Нет. Сегодня я одна…" — наморщив нос, коротко пояснила я подруге.
"ОК. Как только будут новости, наберу."
Я прочла СМС и грустно улыбнулась — я была благодарна Эмили, что она не задавала лишних вопросов о Барретте и принимала мою позицию независимо от того, была ли она согласна с ней или нет.
Приехав домой, я тут же направилась в ванную — несмотря на то, что Ричард тщательно протер меня влажным полотенцем, душ принять не помешало бы. Правда, даже после ванной я чувствовала на себе запах Барретта, но мне это не претило, скорее наоборот — мне было приятно ощущать моего Дьявола в своих волосах и на коже.
Вытащив из сумки коробку с шарфом, я долго думала, как поступить, перебирая варианты, но воспользовалась решением, лежавшим на поверхности — пошла в гардеробную и повесила шарф рядом с зимней одеждой. Вдруг Барретт не заметит обновки, украшенной тем же логотипом, что и некоторые из его вещей, и возьмет шарф по инерции в следующий раз.
Я легла в постель, но сон не шел — из ума не выходила и незапланированная поездка Барретта куда-то в ночь, и свидание Джулии с Дугласом — я очень хотела, чтобы у этих двоих получилось сблизиться. Проворочавшись еще с час, я встала и направилась к письменному столу — уж если не спится, то это время нужно было использовать для учебы. Поудобнее разместившись на диване у стены, я открыла ноут и полностью погрузилась в немецкий язык, отключаясь от тревог.
От учебы меня отвлек звук пришедшего СМС, и я, вынырнув в реальность, тут же прильнула к экрану, памятуя, что Эмили обещала держать меня в курсе.
"Не спится?" — прочитала я сообщение, правда, от самой Джулии и, не долго думая, тут же нажала "Позвонить".
— Как ты? — спросила я, не сумев скрыть волнения.
— Расслабься. Все о’кей, — ответила подруга, и в ее голосе звучали довольные нотки.
— Хорошо покатались? — облегченно вздохнув, спросила я.
— Я ему показала наш стритрейсинг.
— Он же запрещенный, — усмехнулась я.
— Да ладно, — отмахнулась подруга.
— Ну всё. Испортила парня. Потянула на тропу беззакония, — тихо рассмеялась я.
— Мы не гоняли. Так, посмотрели пару чек-поинтов и уехали, — в ее голосе звучало недовольство.
— Ему не понравилось?
— Он, вроде бы, говорил, что очень круто гоняют и все дела, но я чувствовала, что ему неинтересно.
А мне подумалось, что Дуглас подобные забавы воспринял, как детские шалости, учитывая, через что он прошел в своей жизни.
— Тебе он и правда нравится? — перейдя на серьезный тон, спросила я.
— Он странный, — немного подумав, ответила Джулия.
— В каком смысле?
— Молчит много, на некоторые вопросы, которые касались работы, вообще не ответил, отмолчался.
— Это нормально, он и правда не может говорить о своей работе, — защитила я Дугласа.
— Да понятное дело, но я ловила себя на мысли, что мне хочется залезть ему в голову и узнать, о чем он думает, — то ли пошутила, то ли всерьез ответила Джулия, а я усмехнулась и про себя подумала: "Добро пожаловать в клуб".
— И все же, — продолжила я тему, желая разобраться в ощущениях подруги: — Дуглас для тебя "хорошо"-странный или "плохо"-странный?
— Скорее, "хорошо"-странный.
— Почему ты сомневаешься?
— Таких парней я никогда раньше не встречала. И я не знаю, хорошо ли это лично для меня, или нет. Но именно этим он меня и привлекает. Он не банальный.
— Вы еще встретитесь?
— Да, он сказал, что позвонит на следующей неделе.
— Я счастлива.
— Но я все таки разведу его и сяду за руль Барреттовского танка, дай время.
— Это вызов! — рассмеялась я и тут же спросила: — Кстати, он еще твою Супру не видел.
— Да какой там. Уже видел. А я так хотела эффектно появится перед ним на своей лапочке.
— Эмили, — рассмеялась я.
— Боже, ты бы ее видела. Вынесла весь мозг, показывая Дугласу мою припаркованную у дома Тойоту. Крутилась вокруг машины и рекламировала ее так, будто продавать собралась Дугласу.
Я представила Эмили, рекламирующую все достоинства Джулии и ее авто, подобно девушке-модели, демонстрирующей новинку автоиндустрии на экспозиции, и расхохоталась.
— Учитывая что она разбирается в машинах, как я в ее фармацевтике, мне было не до смеха, если честно.
— Зато от души, — рассмеялась я. — Она, кстати, рядом?
— Уже уснула. Потребовала полный отчет о свидании, сказала, что ты жаждешь подробностей, и пока я переодевалась, уснула с телефоном в руке.
Я улыбнулась и вновь перевела тему на Дугласа:
— Где вы еще катались?
— Да недалеко, доехали до Юниона и там прошлись — погода хорошая, дождя нет. Кстати, насчет Спартанца он мне ответил.
— Неужели сама про тату спросила? — улыбнулась я.
— Да нет, еще когда он нас отвозил домой, ему кто-то позвонил, и пока он переключал сотовый с громкой связи, с ним поздоровались и назвали Спартанцем. Ну я уже по дороге на гонки спросила, почему его так окрестили. Ответил, что набил себе татуху.
— И почему именно Спарта? — повторила я недавний вопрос Джулии.
— Ну помимо того, что они типа были все прирожденные воины без страха и бла-бла-бла, оказывается, у спартанцев был такой ежегодный фестиваль… — и Джули замолчала. — Погоди, я втихаря записала в телефоне, чтобы не забыть… Ага… вот — Diamastigosis.
— Спарту мы проходили, но об этом фестивале не слышала, если честно.
— Короче, это был треш еще тот. Воинов ставили перед толпой и стегали кнутом, пока те не падали. Но это были не пытки, это садо-мазо было большой честью для спартанцев. Они специально добровольно давали себя избивать на публике, доказывая всем, что они не боятся боли и могут выдержать гораздо больше, чем любые другие воины.
Услышав это, я вспомнила и перебитые ноги Дугласа, и шрамы от ножа на его груди, которые он старался не демонстрировать нам с Нари на вилле. Памятуя рассказ доктора Митчела о том, из какого пекла вытащил Барретт Дугласа, я понимала теперь смысл его татуировки — он нашел свой способ бороться со своими демонами. Он не хотел ломаться под воспоминаниями о том ужасе, через который прошел, и это было достойно большого уважения.
— Знаешь, меня в первую минуту немного напрягло это объяснение, если честно, — между тем продолжила Джули.
— Почему?
— Подумалось, может, он извращенец и любит всякие там плетки и хлысты?
— Нет, точно, нет, — жестко парировала я. Мне так хотелось сказать правду, но это была не моя тайна, и Джулия должна была узнать о страшном прошлом Дугласа от него самого. — Он боец, и, думаю, это все же связано с составляющей войны, с воинской доблестью, а не модной субкультурой.
— Ну вот и я решила, что это связано с нежеланием покоряться боли.
— Да, нежеланием покоряться боли… — эхом повторила я.
Попрощавшись с Джулией, я вспомнила уже своего мужчину, его узоры войны на теле и, мысленно их поцеловав, провалилась в тревожный сон.
* * *
Проснулась я утром от присутствия Барретта в комнате. Резко сев на диване с лэптопом в обнимку, я сфокусировала взгляд на Ричарде, который стоял рядом и обводил взглядом мою комнату, будто хотел удостовериться — гармонично ли мой оазис с книгами вписался в его холодный мир резких острых линий.
— Доброе утро, — тихо поздоровалась я и, вспомнив его вчерашний отъезд в ночь, тут же спросила: — Все в порядке?
— Ты почему спишь не в постели? — вместо ответа спросил он.
— Решила поучиться и не заметила, как уснула… — уклончиво ответила я, не желая ныть о том, что не могла уснуть от тревоги за него.
Уже окончательно проснувшись, я обратила внимание, что на нем были джинсы, а не костюм, что значило, он вновь ночевал в городе, где и переоделся.
Он опустил глаза на мой стол, в хаотичном творческом беспорядке заваленный конспектами и записями, которые я вела для собственного удобства в тетрадях, а не в компе, прошелся взглядом по шкафу с моими семейными фото и книгами, привезенными из квартирки Джули, и так ничего не сказав, направился к выходу, на ходу бросив:
— Лат готовит завтрак. Спускайся вниз.
Я проводила его взглядом, пытаясь понять настроение Барретта, но ни тревоги, ни неприятности в его энергетике не почувствовала. Облегченно вздохнув, я подхватила свой любимый джинсовый комбинезон от Chanel и направилась в ванную комнату.
Выйдя вниз, я обнаружила, что в зале был растоплен камин, который длинной прямоугольной стеной из отполированного до блеска камня, металла и стекла делил огромное пространство на гостиную и столовую, а Лат хлопотал у стола, накрывая завтрак. Увидев одну тарелку, я поняла, что Барретт завтракать не стал, и, наморщив нос, села есть в одиночестве.
Рассматривая плясавшее по ровным отшлифованным камням пламя, я улыбнулась — на этот огонь можно было смотреть вечно: он успокаивал и завораживал, придавая уют холодной обстановке дома.
Поднявшись к себе, я открыла свой лэптоп, намереваясь выполнить как можно больше заданий, чтобы освободить свое время в Германии, но меня не оставляла картинка мерцавшей теплоты в очаге в стиле хай-тек, и я решила, что выходные перед поездкой в Германию я проведу у камина с немецкими текстами. Захватив с собой все необходимое для учебы, я вновь спустилась вниз, но зайдя в зал, от удивления приподняла брови. Несмотря на то, что и в хозяйской спальне, и в кабинете был камин, Барретт оккупировал диван в зале — положив ноги на кожаный квадратный пуф размером с аэродром, он "общался" со своим лучшим другом — лэптопом.
"Надо же, как мысли сошлись", — отметила я про себя, подходя к дивану — в кресло мне совсем не хотелось садиться.
— Могу я…? — внимательно посмотрела я на него.
Барретт кивнул, и я, поудобнее устроившись рядом, уперлась пятками в его бедро и, расположив ноут на коленях, погрузилась в учебу.
Не знаю, сколько прошло времени, как внезапно я почувствовала на своей щиколотке его горячую ладонь. Боясь пошевелиться, я украдкой посмотрела на Барретта — он, задумавшись, что-то сосредоточенно изучал на своем мониторе, а его указательный палец выводил незамысловатый узор на моей лодыжке. Я понимала, что он, полностью погруженный в свой мир, делал это машинально, без какого либо осознания или цели — так обычно вертят авторучку в руках или постукивают пальцами по столу, когда решают какой-то вопрос. Но для меня это было еще одним показателем того, что в моем присутствии он мог снять маску, будто я являлась кем-то неотъемлемым от него.
Я перевела взгляд на камин и замерла, наблюдая за пляшущими языками пламени, — они мне напоминали клавиши фортепиано, по которым незримой рукой играла стихия огня, создавая тихую мелодию для нас с Ричардом. И в этот момент — сидя в уютной гостиной у камина со своим любимым человеком, слушая музыку огня, которая проникала в душу теплом, чувствуя жар рисунка под Его пальцами, — я осязала свое тихое счастье.
Внезапно телефон Барретта завибрировал, нарушая хрустальную гармонию нашего с ним подпространства, и я грустно вздохнула.
— Барретт, — тихо бросил он в трубку, убирая руку с моей щиколотки. — Подтягивайтесь к Сандерсу на базу, я сейчас подъеду… — последовала пауза. — Когда?.. — вновь короткая пауза. — Тащите свои задницы в резиденцию.

Глава 13

Барретт дал отбой, но тут же нажал на сенсорный экран и опять приставил сотовый к уху.
— Сейчас подъедут Мерфи и Лойд. Пустишь их, — дал он короткие распоряжения охране, и как только он завершил разговор, я спросила с беспокойством в голосе:
— Что-то случилось?
— Нет, — спокойно ответил он, и я, внимательно изучая профиль своего мужчины, не почувствовала ни напряжения, ни тревожности. Он оставался расслабленным — это было хорошим знаком, если бы что-то произошло, я бы ощутила тяжелую волну, исходящую от него.
Тем временем Барретт вновь нажал на вызов, но даже не стал прикладывать телефон к уху — так он иногда вызывал Лата. Через полминуты появился таец, как джинн из бутылки, готовый выполнить любое распоряжение хозяина.
— Подготовь мясо и гриль. У нас гости.
— Много? — уточнил Лат.
— Болт и Эврика, — коротко ответил Барретт, и внезапно на лице тайца блеснула радость, а я обратила внимание, что у этих Мерфи и Лойда были военные позывные.
— Тогда много, — усмехнулся Лат. — Кун Мэрфи очень любит поесть.
— Губа не дура, — кивнул Барретт, немного приподняв уголок рта.
— На террасе или в парке? — уточнил Лат.
Барретт бросил быстрый взгляд на хмурое небо, которое так и норовило разразится дождем, и принял решение.
— На террасе, — коротко распорядился он и добавил: — Они торопятся.
— Как и всегда, — тут же принял серьезное выражение лица Лат и рванул на кухню с проворностью юного солдата, готовящего привал для товарищей по оружию.
Получив информацию, я по обыкновению тут же начала ее анализировать — очень походило на то, что к Ричарду ехали не просто работники базы — как военный человек, он всегда строго придерживался иерархии в этих вопросах и не стал бы звать в гости на барбекю обычных боевиков, да и гостями бы их не назвал. А значит, скорее всего, в резиденцию ехали бывшие сослуживцы SEALs.
Мне до чертиков хотелось познакомиться с военными товарищами Ричарда, посмотреть на своего мужчину совсем в другом окружении, но я понимала, что во-первых, Барретт будет общаться с гостями сугубо мужской компанией, а во-вторых, эти люди были ограничены во времени.
— Мне уйти в свою комнату? — тихо поинтересовалась я, наблюдая, как Барретт завершает работу на лэптопе.
— Можешь остаться в зале, — коротко ответил он и, встав, направился на кухню с ноутом под мышкой.
Я перевела взгляд за окно и посмотрела на ухоженный парк резиденции — все же на улице стоял не май месяц. Погода была сухой, но очень ветреной и пасмурной — аккуратно подстриженные деревья и кустарники в парке волновались от сильного ветра, и, судя по тучам, намечался дождь.
Тем временем терраса "оживилась". На огромном пространстве, размером с теннисный корт, вымощенном черным мрамором, появилось несколько работников резиденции. Одна разводила огонь в "камине", встроенном в длинный прямоугольный стол, второй поправлял удобные кожаные диваны и кресла, расположенные по периметру стола, а вдалеке я увидела садовника, который вместе с Джино тащил откуда-то из парка огромный, отполированный до блеска электрический гриль для барбекю.
Еще раз посмотрев на тучное небо, на то, как персонал резиденции неуютно ежился от холодного ветра, я наморщила нос и направилась на кухню, где Барретт продолжал отдавать распоряжения.
— Ричард, на улице холодно, может быть в доме у камина лучше? — встав на пороге кухни, попыталась я урезонить своего мужчину, и добавила: — Я поднимусь к себе.
Ответом мне было молчание и я, наблюдая, как Лат маринует мясо под пристальным взглядом Барретта, говорившего по телефону с Сандерсом, сделала шаг вперед:
— Я могу помочь с мясом.
Но Барретт остановил меня взглядом, из чего я поняла, что он придерживался того же мнения, что и мой отец, когда устраивал барбекю на заднем дворе нашего дома, — мясом должны заниматься только мужчины.
Не прошло и часа, как домофон ожил и голосом Джино известил о появлении гостей в резиденции. Как только послышался шум у крыльца, Барретт вышел в холл, а я осталась в гостиной, но подошла к арке, чтобы посмотреть на встречу боевых товарищей.
Первым на пороге появился высокий плечистый бородач, по телосложению напоминавший Макартура. Он широко улыбался Барретту, его небольшие карие глаза лучились радостью от встречи с давним другом, но все равно в них отражалась серьезность. Вторым вошел мужчина комплекцией и ростом поменьше. Я бы назвала черты его лица интеллигентными, и если бы не его борода, он напоминал бы мне моего учителя по физике в старших классах.
Несмотря на то, что оба сослуживца Барретта сейчас были расслаблены и предвкушали интересную встречу со своим товарищем, которого давно не видели, от них веяло некой суровостью и сосредоточенностью, готовностью к чему-то важному, было в них что-то устрашающее и пугающее, но главное, меня не оставляло чувство, что несмотря на то, что одеты они были в штатское, их окружала энергетика войны с ее грязью и слезами, кровью и агрессией — она отражалась в их глазах и повадках, она стала их частью, она оставила на них навсегда свой отпечаток.
— Ах ты чертяка! Ну здравствуй! — здоровался один из бородачей, тот который был повыше, похлопывая Барретта по плечу.
— Рад тебя видеть, — говорил второй, тоже обнимая по-мужски своего товарища, и Барретт улыбался им в ответ — он, определенно, тоже был рад этой встрече.
— Пиздец, Тигр, каждый раз когда бываю в твоем логове, чувствую себя в "зеленой зоне"* — тихо, безопасно и над ухом не свистит. Ты бы еще по периметру клейморы** расставил, это было бы охуи…
— Болт, завязывай материться… — прервал его Барретт.
— Что так? — удивился он, и тут же повернул голову к арке, из-за угла которой выглядывала я.
Он приподнял бровь от удивления, но, в секунду сориентировавшись, растянул рот в улыбке и тихо произнес:
— Вот как… И косы имеются…
"Да у меня вообще не заплетены косы! Я просто закрутила волосы назад, чтобы не мешали!" — хотела возразить я, но поняла, что он, вероятно, имел в виду длинные волосы. Он так пристально меня рассматривал — будто какую-то заморскую диковинку, что мне стало неуютно, и на моих щеках вспыхнул предательский румянец. Но, быстро справившись со стеснительностью, я выпрямилась и, высоко держа подбородок, вышла из своего укрытия, на ходу поправляя лямку своего джинсового комбинезона. Я уже хотела назвать свое имя, но Барретт, по обыкновению, сделал это первым.
— Лилит Ева Харт, — представил он меня, и я, уже успокоившись, но все еще пытаясь побороть румянец под пристальным взглядом, уверенно протянула руку.
— Ну здравствуйте, Лилит Ева Харт, — уважительно, но с иронией произнес мужчина, именуемый Болтом, и моя ладонь утонула в твердой мозолистой, немного пропахшей порохом руке мужчины. — Меня зовут Мерфи.
— Приятно познакомиться, — серьезно ответила я, держа строгую осанку и все еще пытаясь оградиться от этого пристального взгляда.
— И голос какой… — повернулся он к Барретту, одобрительно подмигнув, а я немного нахмурилась: да что не так с моим голосом?!
— Не смущай девушку, — услышала я второго мужчину, подходившего ко мне, — меня зовут Лойд, но можете меня звать Эврикой.
— Приятно познакомится, Лойд Эврика, — протянула я руку с серьезным видом, и как обычно, привыкшая все анализировать, в том числе и позывные, спросила: — Эврика — это потому что вы из Калифорнии?***
— Сообразительная, — повернулся он к Барретту, который молча наблюдал за сценой знакомства, засунув руки в карманы джинсов.
— Нет, он просто после водных процедур любит голым расхаживать. Прозвище "Нудист" не прижилось, сами понимаете, могли и не так понять, так что стал Эврикой, — шутливо подмигнул Мерфи, а я уже пожалела что начала эту тему.
— Не слушайте его, Лилит, считайте, что я из Калифорнии.
Внезапно из домофона раздался голос Джино, оповещающий о приезде еще одного гостя, и через минуту ритуал теплой встречи продолжился уже с Сандерсом.
— Лат мясо готовит, — сказал Барретт, указав на террасу, и мужчины при этих словах еще больше приободрились, а я, воспользовавшись секундной паузой, попрощалась и ретировалась к лестнице, решив уйти в свою комнату, а не оставаться в гостиной. Уже поднимаясь по ступенькам, я услышала голос Мерфи:
— То-то Стив нам сказал, что нас ждет сюрприз у тебя дома… Ну что сказать — симпатичный такой сюрприз, лупоглазый, нежный, стеснительный, правда мелковатый.
— Мелкая — тоже хорошо, — усмехнулся Эврика.
— Хорошая девушка… — это был голос Сандерса.
— Не пустышка, — высказал свою точку зрения Лойд уже серьезным тоном. — Где-то учится?
— Да, в Вашингтонском Университете… — дальнейшего разговора мужчин я не услышала, потому что они вышли на улицу, прикрыв за собой стеклянную панель.
Чтобы скоротать время, пока Барретт принимал гостей, я попыталась погрузиться в учёбу, но, признаться, это получалось с трудом — время от времени я подходила к окну и выглядывала вниз. Было удивительно интересно наблюдать за Ричардом, беседовавшим с друзьями в неформальной обстановке.
Небрежно, по-мужски держа бутылку пива в руке, он откинулся в удобном кресле, в то время как гости, расположившись на уютных диванах напротив, с аппетитом заглатывали приготовленное Латом мясо и что-то с увлечением рассказывали. Барретт со спокойным выражением лица их внимательно слушал, и было видно, что он пользовался безграничным авторитетом у своих военных товарищей. Мне было интересно, почему он оставил службу и не пошел дальше по военной карьерной лестнице. Уверена, он мог бы с легкостью дослужиться до высших чинов — ведь он был прирожденным лидером, это было его сутью.
От моих размышлений меня отвлек стук в дверь, а через секунду на пороге появился Лат с подносом, на котором дымилось ароматное мясо с запеченными на гриле болгарским перцем и томатами.
— Спасибо, Лат, не стоило. Я не голодна.
— Кун Ричард распорядился, — отчитался таец и, поставив поднос на журнальный столик, тихо удалился.
Но, так и не подойдя к еде, я осталась у окна, продолжая наблюдать за очередным таинством, окрашенным в камуфляжные цвета.
"Интересно, о чем они говорят, учитывая, что с ними Лат…" — продолжала я с интересом рассматривать Ричарда в окружении сослуживцев, иногда вставлявшего реплики или усмехавшегося какой-то шутке. Неожиданно в бугристом небе мелькнула молния, а уже через минуту заморосил мелкий дождь. Барретт, взглянув вверх, сказал что-то Лату, и террасу начал покрывать купол из темного стекла на стальном каркасе, который, может, и скрывал от дождя, но точно не от ветра. Небо совсем заволокло тучами, на улице стало еще холоднее и неуютнее, но мужчины будто и не замечали ненастья — Ричард в джинсах и футболке так и продолжал сидеть в кресле с пивом в руках. Делая из бутылки большие глотки, он внимательно слушал друзей, иногда ухмылялся, вставлял короткие комментарии, и казалось, что в этот момент я видела Воина, который в промежутках между боями решил устроить привал и отдохнуть с товарищами. Я завороженно изучала эту, еще не виденную мной ранее ипостась моего мужчины-Воина и отмечала, что даже сейчас, в расслабленной обстановке, он оставался все тем же Барреттом — жестким и молчаливым. Было видно невооруженным взглядом — несмотря на то, что он давно оставил военную службу, Барретт оставался лидером в их команде, человеком, который принимал решения и нес ответственность за этих людей.
* * *
* Безопасная зона, полностью контролируемая военными и полицейскими оккупационными силами.
** Клеймор-мина — M18A1 «Клеймор» (англ. Anti-personnel mine M18A1 Claymore) — противопехотная осколочная управляемая мина направленного поражения.
*** "Эврика" — официальный девиз штата Калифорния.

Глава 14

Я продолжала неотрывно наблюдать за "привалом" товарищей, в то время как Лат, отлучившись ненадолго, вернулся в теплой куртке и продолжил жарить мясо.
Я немного поколебалась, но увидев, как ёжится от холодного порыва ветра Лат, прячась от косого дождя, все же не выдержала и пошла в хозяйскую спальню. Выбрав в гардеробе кожаную куртку, а также прихватив пару теплых пледов у себя в комнате, я укуталась в уютный мохеровый кардиган и, тихо спустившись в зал, направилась прямиком на террасу.
Как только я приоткрыла стеклянную панель, мужчины тут же резко повернули головы в мою сторону, и в воздухе повисла тишина, нарушаемая дождем, порывами ветра и шипящим мясом на гриле.
— Холодно на улице. Я теплые вещи принесла, — тихо, но уверенно произнесла я, положив пледы рядом с мужчинами, и решительно направилась к Ричарду. Опустив куртку на подлокотник его кресла, я почувствовала волну недовольства. Тем не менее, Барретт ничего не сказал, а мужчины все это время молчавшие, будто ожидавшие его реакцию, оживились.
— Ну все, с понедельника начинаю бриться и искать себе девушку, — пошутил Мерфи, почесывая бороду.
— Ты сперва со своей радисткой разберись, а то от нее весь взвод воет, — парировал Эврика, а я, чтобы не мешать дальнейшему разговору, уже собиралась уйти, как внезапно услышала голос Лата:
— Кун Лили, вам положить горячего барбекю? Ваше уже остыло наверное…
— Нет, спасибо, — отказалась я, а Эврика вдруг неожиданно обратился к Барретту:
— Рик, пусть твоя девочка посидит в нашей компании, если не возражает, — и, переведя взгляд на меня, добавил: — Ругаться мы не будем…
— Чесслово, — поддержал его идею Болт.
Барретт бросил взгляд на мужчин, которые, определенно, хотели рассмотреть меня получше, и кивнул, давая молчаливое согласие, а я была и рада и не рада такой возможности. С одной стороны, я тоже хотела ближе узнать друзей Ричарда, его военное прошлое, но с другой стороны я осознавала, что это все-таки не светская вечеринка на "Нарушителе", и лишнего такие люди болтать не станут, а значит, больше будут изучать меня, чего совсем не хотелось. Лат, вероятно видя мои колебания, тут же поставил на низкий стол еще одну тарелку с шипящим мясом, придвигая кресло, чтобы у меня было меньше поводов уйти, и я решила остаться — может, что-нибудь и узнаю из общих разговоров.
Поплотнее кутаясь в мохеровую кофту, я присела на мягкое кресло рядом с Ричардом, а он, увидев, что я озябла, тут же передал мне куртку. Я отрицательно покачала головой, но почувствовав тяжелую волну, куртку все же взяла, считая неправильным спорить с Ричардом на глазах у его друзей: как говорила когда-то мама своей подруге Лидии "Никогда не спорь со своим мужем при посторонних. Его перестанут уважать", и сейчас я ее понимала и была с ней согласна.
Осознавая, что меня пригласили не случайно, я отпила апельсинового сока в ожидании хитрых вопросов от спецназовцев, но, как ни странно, разговор пошел совсем в другом русле.
— Ну что, Стив, как твои орлы? — внезапно спросил Мерфи.
— Парят, — усмехнулся Сандерс.
— И Философ? — по-доброму подмигнул Эврика, и я вспомнила, как Мэттью мне говорил, что боится высоты. — Как он, кстати?
— В норме… — кивнул Сандерс, и тут же добавил: — Но чтоб больше его не катали.
— Ну он сам попросил… — попытался оправдаться Мерфи — Да и держался достойно, даже когда в штопор вошли.
Из чего я поняла, что Философ, в очередной раз чувствуя непреодолимую тягу к небу, напросился на полет.
— Молодец… — кивнул Лойд, и я с ним была полностью согласна — Мэттью был достоин уважения, не оставив свою мечту о полёте, и боролся со своими страхами самым радикальным способом.
— Ну помандражировал малёха, так с кем не бывает, — поддержал Мерфи. — Ребят после первого кровяного допинга и не так пронимает.
— Что такое кровяной допинг? — мое любопытство взяло вверх.
— По вене пускаешь свою же кровь, только консервированную, — внезапно заговорил Сандерс и, видя немой вопрос в моих глазах, продолжил: — Она ускоряет доставку кислорода к мышцам, тем самым увеличивает их производительность и повышает выносливость.
Я кивнула, понимая, что, вероятно, спецназовцы иногда прибегают к таким видам стимуляции на некоторых заданиях из разряда "Умри, но сделай".
— И как кровь консервируется? — продолжила я расспросы.
— Хранится в холодильнике.
— Это не опасно?
— Подобные методы можно применять только физически подготовленным людям, — ответил Барретт.
— Ну среди них тоже есть ид… — и Эврика, посмотрев на меня, перефразировал, — недалекие. Вспомни Фила из пятого.
— Да уж… — щелкнул языком Мерфи. — Его тогда еле откачали. Митчеллу респект. Толковый док.
— Что произошло? — насторожилась я.
— Сглупил. Ввел несвежую кровь. Пошел криз отторжения, — коротко пояснил Сандерс.
— Хорошо, мотор у него крепкий, — кивнул Мерфи, — ребята-парамедики рассказывали, на него весь госпиталь ходил смотреть — сердце сто шестдесят выстукивало трое суток.
Я, понимая, что такое гипертония, нахмурилась, а Мерфи, посмотрев на меня, и, вероятно, видя мою сосредоточенность, улыбнулся и добавил:
— Но вы не беспокойтесь, на самом деле все не так страшно, и Фил жив-здоров.
Я кивнула и, чтобы показать, что я совсем не боюсь подобных историй и вообще не из тех кисейных барышень, которые падают в обморок при упоминании о крови, пошутила:
— Я бы после такого происшествия Фила Ван Хельсингом назвала. Кровь у него испорченная, вампиры должны его бояться.
Мужчины одобрительно кивнули, и Эврика добавил:
— Говорю же, сообразительная.
— Ну его друг и окрестил Блейдом, — усмехнулся Мерфи, — прижилось.
— Ты знаешь, что Эндрю в прошлом году получил Пурпурное Сердце, как и у тебя, — внезапно сказал Эврика.
— Мы с Сандерсом его поздравили, — кивнул Барретт, а до меня внезапно дошел смысл сказанного, и я непроизвольно выпалила:
— Я не знала, что у Ричарда есть военная награда…
— Что значит награда? — оскорбился Мерфи. — У него их много. Дважды удостоен…
— А не заткнуться ли тебе, — жестко прервал его Барретт.
— С чего это? — возразил Эврика и, подхватив эстафету друга, продолжил: — Дважды удостоен Серебряной Звезды и дважды Бронзовой.
— Медаль за выдающиеся заслуги…
Пока мужчины перечисляли военные заслуги Ричарда, я лишь тихо сидела и впитывала каждое слово, стараясь все запомнить и не эмоционировать, а Лойд неожиданно меня спросил:
— Вы видели военные фото Ричарда?
Я отрицательно покачала головой, а он, кивнув с видом "так я и думал", посмотрел на Сандерса.
— У меня с собой нет…
Тот, поняв друга без лишних слов, вытащил из нагрудного кармана свой бумажник и начал в нем что-то искать.
Я с замиранием сердца наблюдала за его движениями и даже не смотрела на Ричарда, опасаясь, что он сейчас меня вообще выведет с террасы, а через несколько секунд Стивен выудил из потаённых недр маленькую потертую фотографию, определенно, из личных архивов, и молча протянул мне.
Я аккуратно, будто реликвию, взяла выцветший листок и погрузилась в этот "омут памяти".
На фоне скалистых гор и скромной зеленой растительности, в окружении пыльных камней стояли пятеро мужчин — Ричард, Сандерс, Лойд, Мерфи и еще какой-то смуглый плечистый парень. Все они были в головных уборах, бородаты и суровы, с массивными автоматами в руках и в бронежилетах с полной амуницией.
Я, забыв как дышать, перевела взгляд на молодого Барретта. Уверенно сжимая в руке своего боевого друга — автомат, бородатый Ричард в бандане цвета хаки смотрел на меня из прошлого внимательно и спокойно.
Казалось, я могла изучать эти слегка прищуренные от солнца и пыли глаза вечно, в них было столько жизненного опыта и какой-то мужской мудрости, которые проникали глубоко в душу и не отпускали.
Мужчины молчали и, вероятно понимая, что сейчас я прикоснулась к прошлому своего любимого, не мешали мне знакомиться с молодым Ричардом.
Я осторожно провела фалангой большого пальца по бандане, по родным чертам лица и фигуре, желая запечатлеть этот образ из прошлого в памяти навечно, но осознавая, что не могу злоупотреблять временем людей, бесшумно прочистила горло и спросила, все еще не отводя глаз от фото:
— Кто этот смуглый парень?
— Уилл, — услышала я голос Лойда, и в воздухе повисла ватная нехорошая тишина.
Мое сердце кольнуло — скорее всего этого человека уже не было в живых, и я, понимая, что нечаянно затронула не самую приятную тему, перевела разговор в другое русло.
— Где было сделано это фото, если не секрет?
— Афган, — пояснил Сандерс. — Здесь Барретт еще Петти. Чуть позже, когда Ричард окончил офицерскую школу, он возглавил взвод в звании лейтенанта, — добавил он, желая подчеркнуть продвижение по военной карьерной лестнице друга.
— Вам бы в контрразведке работать… — недовольно произнес Барретт, — все рассказали, показали, объяснили…
— Воинские звания и регалии — официальная информация, а этой "картинке" уже сто лет, и она давно не для кого не секрет — так что не рычи, Тигр, — резонно парировал Эврика.
— Спасибо, — поблагодарила я, нехотя отдавая фотографию, и внезапно поняла, почему мужчины попросили меня остаться. Их целью было не только рассмотреть меня — собственно, мне не было задано ни одного вопроса — они, зная Барретта и его молчаливость, хотели рассказать мне немного о нем. В уме крутилась сотня вопросов о прошлом Ричарда, но я прекрасно понимала, что мне выдадут ровно столько информации, сколько мне положено знать, не переходя черту, поэтому приставать с расспросами я посчитала лишним.
— Всегда обращайтесь, — улыбнулся Эврика, и внезапно в кармане Барретта раздался звук сотового — это был Пол.
Перебросившись с ним парой фраз, он завершил разговор, а Мэрфи с Лойдом внезапно засобирались, посмотрев на свои увесистые будильники — наручными часами это сложно было назвать.
— Ну, собственно, нам пора, — коротко проинформировали они, вставая с дивана.
Увидев, как Барретт набрасывает куртку и что-то говорит Стивену, я поняла, что он тоже планирует отлучиться, вероятно, в офис, но лишних вопросов задавать не стала.
Я попрощалась с гостями, и мужчины, выйдя на гранитное крыльцо, направились к своим машинам с надписью "Хаммер" на капоте. Джино тем временем подогнал из гаража почти такой же черный джип, и я улыбнулась — Ричард не хотел забывать свое военное прошлое и, вероятно, поэтому предпочитал использовать для личных целей такую же автомарку, только более усовершенствованную, сделанную на заказ.
Пока Барретт отдавал распоряжения Лату, я подошла к своему мужчине и, встав на цыпочки, прильнула к его шее.
— Тебя ждать к ужину? — тихо спросила я, целуя в щеку.
Барретт промолчал и, как только мои губы коснулись его скулы, вышел вслед за товарищами. Спустя несколько секунд он запрыгнул на водительское сиденье своего "танка", и три машины уверенно направились к видневшимся вдалеке массивным воротам, где возвышался КПП с охранником.

Глава 15

Поднимаясь по лестнице, я куталась в плед, и в голове крутились голоса товарищей Барретта, которые перечисляли его воинские достижения. Это было неудивительно — Барретт был бесстрашным воином, лидером, берущим ответственность за свою команду. Он был заточен на войну и толерантен к ней. Подобных людей война не ломала, а делала лишь сильнее. Видя в глазах его товарищей по оружию уважение, я была уверена, что Барретт заботился о своей команде и никогда не прятался за спинами ребят. Скорее наоборот, это они чувствовали его защиту, будучи под его руководством, собственно, как и я сейчас чувствовала его заботу, которой он накрыл меня, словно куполом от ненастья.
Как бы я хотела увидеть хоть на мгновение Ричарда в военной парадной форме с медалями. Интересно, где он ее хранит? Среди одежды ее однозначно нет.
С улыбкой вспоминая молодого Ричарда в бандане и с бородой, я представила, что перенеслась на пятнадцать лет назад. Интересно, как бы сложились наши с ним отношения, и каким бы он был — таким же или чуть мягче? Вспомнив прищуренный жесткий взгляд и уверенную стать, я отрицательно покачала головой — нет, скорее всего, ничего не изменилось бы.
Я вспомнила Уилла на фотографии, и внезапно меня будто что-то подтолкнуло — я наконец-то осознала, чем именно хотела бы заняться в плане благотворительности. После разговора с Раттаной я долго ломала голову в каком направлении мне двигаться — и сейчас, после этой встречи, я была уверена — можно было бы открыть фонд, который бы помогал семьям погибших и ветеранам, покалеченным войной. И Барретт, думаю, возражать бы не стал. Только нужно подобрать правильный момент и подготовить речь.
Несмотря на то, что за окном набирало силу ненастье, субботний день проходил спокойно — уютно укутавшись в плед, я вновь погрузилась в изучение сложного для моего восприятия немецкого языка — перед поездкой в Германию это было особенно актуально.
От учебы меня отвлек стук, а через секунду дверь отворилась, и в комнату вошел Лат, пропуская моего Тигра вперед.
— Ну и где ты был? — улыбнулась я коту, но спросила скорее для проформы. Я совсем не беспокоилась о том, что он мог потеряться на огромной территории резиденции, так как отслеживала его по чипу, как и на вилле на Пхукете.
— Джино пришлось его закрыть в подсобке. Опасался, что он устроит захват боевиков, — усмехнулся Лат, а я, вспомнив инцидент на базе, кивнула.
— Этот может и базу захватить, — пошутила я, наблюдая, как Тигр вскочил на столик, где все еще источало аромат дыма подостывшее мясо.
— Кун Ричард распорядился сауну вам подготовить. Она уже разогрета, — внезапно произнес Лат, а я улыбнулась: "Надо же, наверное Ричард заметил мои заледенелые руки и холодный нос, когда я целовала его в щеку".
Никогда не бывав в сауне ранее, я мысленно неуютно поежилась и решила, что мне не хочется там находится одной, без Ричарда.
— Спасибо, — кивнула я, — но я уже согрелась.
Лат молча поклонился и вышел, но на его лице промелькнула хмурая эмоция от того, что его хозяина не послушали.
Я вновь перевела взгляд на кота, который "терзал добычу", и задумалась:
"Интересно, как моего Тигра воспримет Барретт? Они толком не виделись еще и, можно сказать, друг другу не представлены…"
Еще в Бангкоке, перед отъездом в Сиэтл, Ричард в мою комнату не заходил; в самолете, а затем и в машине Тигр спал в переносном домике на коленях Лата, а по приезду в резиденцию я ему строго-настрого наказала вести себя прилично и не драть дорогущую мебель. На мои рекомендации он отреагировал, как и подобает Агрессору — бросив на меня недовольный взгляд исподлобья, он с видом "посмотрим на ваше поведение" удалился в парк завоевывать новые владения, как истинный конкистадор. Вспоминая, как кот заявил о своем характере на базе, я нахмурилась, опасаясь таких же "кровавых побоищ" и здесь.
Тем временем Тигр, удовлетворив аппетит, запрыгнул на диван, где я расположилась с ноутбуком, и мы с ним продолжили штудировать немецкий язык, который давался мне с трудом. Вернее, я продолжила учиться, а кот всячески мне "помогал": топтался по клавиатуре ноута, терся щекой о монитор и грыз кончик карандаша, которым я безуспешно пыталась сделать кое-какие наметки в блокноте, — определенно, моему коту тоже не нравился язык Гете и Канта.
Как ни странно, и к моей радости, Ричард приехал домой ранним вечером и тут же направился в кабинет, разговаривая по телефону. Я же, не отрываясь от учебного процесса, вновь склонила голову над ноутом, а через пару часов моя дверь бесшумно, но уверенно отворилась и в комнату зашел Ричард, как обычно, без стука.
Кот, который до этого спал на моих коленях, тут же проснулся, весь сгруппировался и насторожив уши, внимательно посмотрел на Барретта.
Чувствуя напряжение Тигра, я застыла, ожидая, что сейчас произойдет столкновение двух характеров — Агрессора Маленького и Агрессора Большого, а мое воображение уже рисовало картину, где Барретт с расцарапанным лицом несет кота за шкирку в парк резиденции с приказом никогда его больше не впускать в дом.
Барретт тем временем, спокойно наблюдая за Тигром, медленно подошел к нам, и Их взгляды встретились. Они внимательно изучали друг друга, и казалось, что между ними происходил какой-то немой, понятный только им диалог. Внезапно Барретт, не отводя спокойного взгляда, медленно вытянул указательный палец и протянул его к коту, отчего я в первую секунду хотела крикнуть, памятуя, что было с Джино на базе за подобный жест. Тигр же вместо того, чтобы вцепиться в руку, понюхал палец и спокойно опустил голову на мое бедро. Я бесшумно выдохнула и осторожно погладила бронзовую шубку в знак благодарности. Понимая, что мой Агрессор Маленький признал в Барретте авторитет и хозяина, я улыбнулась и перевела взгляд на своего Агрессора Большого.
— Мой Тигр никогда раньше так не реагировал на других людей. Обычно у него разговор короткий — ампутация лишних конечностей и сильное изменение "внешности" лица…
Барретт на это ничего не сказал и, лишь бросив "надень халат для сауны и спускайся в зал", направился к двери.
Понимая, что Ричард намерен довести меня до нужной ему температуры после пребывания на холодной террасе, я улыбнулась и, подбадривающе погладив кота, пошла в ванную.
Спустившись вниз, я обнаружила Барретта на кухне с Латом, который готовил фруктовый коктейль с какими-то добавками в шейкере. Ричард босиком, в одних тренировочных шортах, с черным полотенцем через плечо наматывал профессиональными движениями на кисть эластичный бинт и, пропуская его через каждый палец, делал уверенные витки через ладонь. Закончив этот спортивный ритуал, он сжал левую руку в кулак и ударил о правую ладонь, будто проверяя на прочность намотанный бинт. Завершив это завораживающее меня таинство, он залпом выпил свой шейк, делая большие глотки, пока Лат ему что-то продолжал рассказывать по-тайски.
— Я готова, — тихо обозначила я свое присутствие, и мне протянули бокал сока, который оказался вкусным, но немного солоноватым.
Пока мы шли в спортзал, я, понимая, что Барретт будет тренироваться, украдкой рассматривала намотанные на его кулаки бинты. Мне до чертиков хотелось посмотреть на эту спортивную мистерию, но к моему великому сожалению, он провел меня мимо спортзала прямиком в сауну.
Раздев меня донага, он выдал мне два полотенца, и, заведя меня в уже прогретую деревянную комнату, усадил на средней полке.
— Ты когда нибудь парилась?
— Нет.
— Обмотай голову полотенцем. Температура невысокая. Но почувствуешь жар, пересаживайся ниже, — пояснял Ричард, вручая мне бутылку минералки. — Много пей. Часто принимай прохладный душ или ныряй в бассейн рядом. Он не глубокий. Полы везде скользкие — не навернись, — дал он инструкции напоследок, а я кивнула и, сжав в руке бутылку воды, проводила Барретта взглядом.
Через пять минут я почувствовала, что с непривычки мне становится жарко и неуютно. На цыпочках выйдя в комфортабельную комнату отдыха, я приблизилась к бурлящему бассейну, но сама, без Ричарда, заныривать туда не стала и приняла прохладный душ. Идти обратно в этот жар мне совсем не хотелось — напротив, меня непреодолимо тянуло в спортзал, посмотреть, как тренируется Ричард. На секунду задумавшись, я все же оделась и, заплетя косу, направилась к тренажерам, аккуратно ступая и стараясь не запутаться в махровом халате.
Ричард в боевой стойке боксера бил по огромному тяжелому черному мешку, подвешенному на увесистой цепи к потолку. Все его движения были четкими и профессиональными. Ни одного лишнего. Резкие, быстрые, отточенные до совершенства выпады. Работа мышц, переход от расслабления к полному напряжению в момент удара, завораживали. Иногда он останавливался и, занеся ногой в сторону, бил со всего размаха коленом или голенью по мешку, который под натиском его силы колыхался, как маятник. Он выравнивал мешок руками и опять бил со всей мочи, иногда издавая рычащие звуки, будто хищник, раздирающий жертву. Его волосы, лицо и кожа были мокрые от пота, хотя в помещении чувствовалась прохлада. Орел на спине как будто ожил, то складывая, то расправляя крылья, а Тигр на плече рычал вместе со своим хозяином, и казалось, сейчас сам вцепится в мешок, спрыгнув с руки. Я залюбовалась Ричардом — столько в этот момент в нем было мужской красоты, силы и мощи. Даже знаменитый Давид Микеланджело был лишь простой застывшей фигурой из холодного камня и не шел ни в какое сравнение с этим живым настоящим мужчиной, полным энергии и воли.
Вероятно, Барретт почувствовал мое присутствие и резко обернулся в мою сторону.
— В сауне стало жарко. Можно я здесь йогой позанимаюсь? — попросила я, делая аккуратный шаг вперед.
Он ничего не сказал, лишь едва заметно кивнул и продолжил выбивать из мешка душу.
А я, скинув халат и оставшись в трусиках и майке, нашла свой аккуратно свернутый коврик, стоявший в уголке, и разместилась рядом с некой металлической конструкцией, похожей на куб из вертикальных стоек с перекладинами, зафиксированными на разной высоте. Я встала в асану "Воин" и продолжила украдкой наблюдать за Барреттом. Минут через пятнадцать, когда я только приняла асану "голубь", Барретт оторвался от мешка и медленно подошел к металлической конструкции рядом со мной, глубоко дыша и смахивая капли пота с лица полотенцем. Пересев в позу лотоса, я протянула ему бутылку воды, и он тут же прильнул к ней, а отдав мне минералку, стал разматывать бинт. Мне так хотелось прикоснуться к его кулакам — успокоить эту агрессивную бойцовскую энергию, что я не выдержала и потянула свои пальцы к его ладони. Барретт руку не отстранил, а напротив, протянул ко мне, и я аккуратно начала разматывать эластичную намокшую ленту, пахнущую Ричардом и кожей от мешка. Прикасаясь к его разгоряченной ладони и покрасневшим костяшкам, я чувствовала как пульсируют вены под его кожей. Закончив с одной рукой, я аккуратно сложила этот серпантин на свой коврик для йоги и потянулась к правой руке. Бинт, как оказалось, крепился на запястье липучкой, и я продолжила это завораживающее меня таинство. Сняв последний виток ленты, я наконец добралась до ладони и, нежно пройдясь по ней кончиками пальцев, уткнулась в нее лицом, целуя его линию жизни и успокаивая мужскую агрессию. Ричард стоял надо мной, никак не реагируя, и как только я закончила, отошел к стальной конструкции, которая оказалась турником. Подпрыгнув и ухватившись руками за перекладину, он подтянул колени к себе, ловко зацепился ногами за турник, повис на нем вниз головой, прижав руки к груди, и начал качать пресс, поднимая корпус к коленям — неудивительно, что у Барретта была подтянутая фигура без отвисшего живота.
Вернувшись к исходному вертикальному положению, он спрыгнул на пол, но ненадолго. Посыпав ладони чем-то вроде талька, он вновь оказался на перекладине, подтягиваясь поочередно на одной руке, и я даже застыла, наблюдая, насколько красиво этот мужчина мог подчинять своей воле собственное тело.
Специально выбирая такие позы, чтобы у меня была возможность наблюдать за своим мужчиной, я села в позу мудреца Маричи, в то время как Барретт, делая передышку после очередной серии упражнений, глубоко дышал, сбрызгивая себя водой. Внезапно он посмотрел на меня и направился в мою сторону.

Глава 16

"Может он хочет потренироваться на каком-нибудь тренажере рядом?" — промелькнула мысль, но я не ошиблась в своем первоначальном предположении — Барретт и прада направлялся прямиком ко мне. Подхватив меня на руки, он тихо скомандовал, удерживая меня под попу:
— Крепко фиксируй поясницу ногами. Когда я подниму руки, обхвати мой корпус снизу и не ёрзай на мне.
— Что ты будешь делать? — удивилась я.
— Нагрузку увеличу, — объяснил он, подходя к турнику с перекладиной ниже предыдущей, на уровне поднятых рук. — Если почувствуешь, что теряешь равновесие, хватайся за турник.
— Ричард, ты после ранения, разве не вредно так напрягаться? — нахмурившись, спросила я, понимая, что он решил подтягиваться со мной, но он вместо ответа больно сжал мое полупопие, давая понять, что он поступит так, как считает нужным.
Сделав несколько глубоких вдохов, он повис на руках и внезапно рванул вверх. Меня будто подбросило на батуте, и я, чтобы не потерять равновесие, еще крепче обхватила ногами его поясницу и вцепилась руками в его спину.
Шумно дыша сквозь зубы, он начал подтягиваться в жестком темпе, а я, всматриваясь в его напряженное лицо, ощущая бедрами его стальной торс, чувствуя под ладонями, как ходят ходуном его каменные мышцы, вдыхая его запах, внезапно поняла, что возбуждаюсь от этого мужского величия, которое обволакивало мое сознание и подчиняло мои эмоции этой мужской энергетике. Чтобы избавиться от наваждения, я закрыла глаза, но Барретт на последних рывках зарычал зверем, что совсем не помогло мне успокоиться, а скорее наоборот.
Наконец он, громко выдохнув, спрыгнул с турника и, опустив меня на пол, начал быстро ходить по залу из стороны в сторону, восстанавливая дыхание, а спустя некоторое время подошел к вертикальной стойке с перпендикулярными перекладинами на уровне груди и высоко вверху.
— Как называется этот тренажер? — поинтересовалась я.
— Брусья, — коротко информировал он, после чего встал на уступок и, опустив ноги, начал быстро двигаться вверх-вниз в жестком темпе, а я приняв асану "Бабочка", тоже продолжила тренировку, краем глаза наблюдая за своим Киборгом.
Закончив с брусьями, он некоторое время переводил дыхание, после чего скомандовал, указывая на еще одно хитрое устройство:
— Встань на скамейку.
Уже не задавая лишних вопросов, я поднялась, и подойдя к тренажеру, взобралась на него с ногами, а он, приблизившись, сел спиной ко мне и в очередной раз тихо сказал:
— Забирайся мне на шею.
Два раза повторять мне было не нужно — уютно обустроившись на его плечах, я ласково держалась за его голову, и в этот момент мне ужасно хотелось поцеловать его макушку. Он же быстро поднялся, крепко удерживая меня за талию, и пошел к брусьям.
— Держи равновесие. Руки на верхнюю раму, — поднимаясь на уступок, проинструктировал он, удобно ухватываясь за поручни.
Я обхватила перекладину, и уже через мгновенье взлетала вверх и опускалась вниз. Чувствуя бедрами стальные плечи своего киборга, я глубоко вдохнула, и все ощущения мужского обволакивающего наваждения вновь вернулись. Под рык Хищника, они проникали под кожу и впитывались с каждой каплей его влаги, и я уже не знала, отчего намокли мои трусики, — от его пота на затылке или от моего возбуждения. От своих же собственных мыслей я покраснела и самым решительным образом отогнала их, настрого запретив себе думать о сексе.
Опустив меня на пол, Барретт, вновь начал ходить по залу, восстанавливая дыхание, а я, совсем не желая покидать эту надежную твердыню, украдкой сморщила нос.
Когда он проходил мимо штанги, я присмотрелась к весу и зажмурилась, решив что я что-то напутала в расчетах или у меня неладно с математикой — в сумме тяжелые диски с обеих сторон составляли двести шестьдесят фунтов (сто двадцать кг), отчего я непроизвольно спросила, указывая на штангу:
— Ты поднимаешь двести шестьдесят фунтов?
— Это не максимум, — ответил он, а мои глаза расширились, когда я представила, сколько же тогда для него является максимумом.
Увидев, как он прошел в очередной раз мимо этого агрегата, я была счастлива, что сегодня он штангу не таскал, может быть он все же прислушался к голосу разума и не стал давать большие нагрузки.
Правда, мой Черный Лебедь, проснувшийся от совместной тренировки, прикусил губу и сразу же выдал мне картинку Барретта, поднимающего штангу: звериный рык, стиснутые зубы, искаженное лицо, мышцы на пределе возможностей, полное подчинение тела своей воле. "Ни за что на свете я бы не пропустила этого воистину красивого брутального зрелища", — выдохнул мой Черныйлебедь, прикусив губу.
Тем временем Барретт, в очередной раз пройдясь по спортзалу, вышел на площадку рядом с мешком, и опустившись на пол лицом вниз, продолжил тренировку, отжимаясь в быстром темпе. Остановившись на вытянутых руках, он посмотрел на меня, принявшую асану "кобры", и кивнул подбородком, что означало — я вновь понадобилась ему для нагрузки.
Я совсем не возражала и, встав, пошла к нему с улыбкой на лице — мне нравилось быть его утяжелителем, я видела в этом некий сакральный смысл, убеждавший меня в очередной раз, что я являлась частью этого мужчины — ведь своя ноша не тянет.
— Ляг мне на спину. Руки на мою шею. Ноги согни в коленях и обхвати ими мой корпус.
Нежно обняв его за шею, я приникла грудью к его мокрой спине и, крепко сжав бедрами его торс, положила ступни ему на попу, чувствуя пальцами ног его стальные ягодицы.
— Держи равновесие, — коротко кинул он и, сделав несколько глубоких вдохов, согнул локти, опуская меня вниз. Я уткнулась в его затылок, продолжая пропускать через себя эти невообразимые ощущения — чувствовать каждую напряженную мышцу спины, ягодиц, бедер своего Киборга, ощущать эту мощную бойцовскую энергетику каждой клеточкой своей сути. Меня качало вверх и вниз, будто его плечи стали моей колыбелью, а мое сердце билось в унисон с жесткими ударами мощного мотора Киборга, убаюкивая меня. Я закрыла глаза, и сейчас, находясь внутри этой прохладной металлической энергетики механизма Киборга мне казалось, что я слилась с ним в одно целое и стала его душой, живым сердцем этой стальной сути.
На последних жимах Барретт вновь зарычал Хищником, словно давая знать, что он все же живой человек из плоти и крови, и наконец застыл на вытянутых руках, что означало — пора подниматься. Я нехотя покинула эту жесткую, но родную колыбель, а Барретт в очередной раз сделал круг по залу и остановился рядом со стеклянным холодильником.
— Мы закончили, — коротко сказал он и, взяв пару бутылок воды, подошел ко мне.
Протянув мне прохладную, но совсем не холодную воду, он положил руку на мой затылок, и мы направились к выходу.
Чувствуя мышцами его тяжелую горячую ладонь, уже у прозрачных дверей я обернулась на спортзал и, вспоминая, как уютно качалась в стальной колыбели своего Киборга, улыбнулась, желая навсегда запомнить эту спортивную мистерию, в которую меня посвятил мой мужчина.

Глава 17

Как ни странно, но мы повернули не налево, где находился выход в жилую часть дома, а направо — Барретт, так и фиксируя мой затылок ладонью, направлялся в комнату отдыха, где располагались сауна и бурлящий бассейн, куда я так и не решилась окунуться.
Раздев меня до трусиков, Ричард завел меня в жаркую парилку и, оставаясь все в тех же шортах, устроился на верху. Я хотела сесть рядом, но он разместил меня ниже — на среднюю полку прямо перед собой и зажал мой корпус плотным кольцом своих ног.
Я вновь хотела напомнить ему, что после ранения все же лучше не злоупотреблять сауной или хотя бы спуститься ниже, где было прохладнее, но, понимая, что Барретт осознает все последствия и сам знает свое тело лучше, чем я и доктора, не стала ничего говорить.
Мы молчали и принимали эту странную процедуру под названием сауна, но с Ричардом она проходил гораздо интереснее, я бы сказала этот ритуал приобрел смысл и стал завершенным — со всеми участниками таинства. Через некоторое время мой живот и ноги Ричарда покрылись росинками, и внезапно я почувствовала как мои волосы ощутимо потянуло назад. Я слегка повернула голову к Барретту и увидела, как он вытирает ими свои живот и грудь, используя мои длинные пряди в качестве своеобразного полотенца. Считая этот "жест" частью ритуала, окутанного жаром с ароматом хвои, я совсем не возражала — мне нравился запах моего мужчины в моих волосах.
Я вновь вернула взгляд на голень Ричарда и, рассматривая созданный влагой узор на теле моего мужчины, залюбовалась этим рисунком — он был похож на картины пуантилистов: Жоржа Сера или Поля Синьяка, которые в своем творчестве отказались от смешивания красок, предпочитая в манере письма ровные точки вместо традиционных мазков.
Склонив немного голову, я наблюдала, как каждая капля на коже Ричарда росла, меняла форму, становилась объемной цветовой точкой, и в совокупности эти переливающиеся пиксели идеальной правильной формы создавали неповторимый рисунок — рисунок моего мужчины.
Я улыбнулась и, потеревшись головой о бедро Ричарда, тихо произнесла:
— Ты сейчас напоминаешь живое полотно, созданное мозаикой из росы.
На это Барретт ничего не ответил, а я почувствовала, как по моему плечу, где соприкасались наши тела, потекла струйка пота, его ли, моего — непонятно. Впитывая в кожу его мускусный запах, я улыбнулась — было в этом странном ритуале, как и в нашей совместной тренировке, нечто поистине интимное, сродни сексу. Вспомнив, как он сегодня днем выводил узоры на моей щиколотке, я осторожно подняла руку и кончиком пальца убрала капельку влаги с его голени, нарушая тем самым целостность мозаики. Ричард никак не отреагировал, и я, осмелев, продолжила вырисовывать незамысловатые узоры на его крепких мышцах, "смешивая краски" и тем самым меняя оптический эффект. Чувствуя шелковистую поросль волос, я нежно вела пальцем от точки до точки и, собирая росу, вырисовывала живое полотно.
Внезапно мою макушку начали поливать холодной водой — это было приятно и своевременно, так как я уже стала ощущать жар. Перед глазами появилась бутылка воды, и я с жадностью прильнула к горлышку, а утолив жажду, продолжила изучать капельную мозаику на ногах Ричарда. Мое внимание привлекла его ступня — я провела ногтем по подъему и аккуратно спустилась к большому пальцу, полностью его огибая. Форма фаланг и ногтей на ноге была идеально правильной и пропорциональной. Ему можно было бы позировать художникам или скульпторам — получилась бы Ода Мужской красоте, запечатленная на холсте или в мраморе. Я дошла до мизинца, затем устремилась к голени и завершила свое путешествие на колене.
Капельки воды, стекающие с моего лба, щекотали лицо, но мои руки были заняты, поэтому я потерлась скулой о стальное колено своего Киборга. Мне так понравились эти ощущения твердого сустава на мягкой щеке, что я так и застыла, закрывая глаза. Я чувствовала, что жар проникал глубоко в кости и пора бы выходить, но мне так не хотелось завершать очередную мистерию, что я предпочла продолжать таять, зажатая стальными бедрами своего мужчины.
От жара я глубоко вдохнула, и внезапно почувствовала прохладные струи воды на шее и груди.
— Спасибо, — тихо прошептала я, а Барретт, немного отстранив меня от скамейки, ощутимо прошелся пальцами по моему позвоночнику. От его уверенных ладоней по спине тут же побежал ток, активизируя нервные окончания, и мне захотелось выгнуть спину кошкой. Настроенная на своего мужчину, я понимала, что его прикосновения не носили сексуального характера — скорее это был массаж, немного болезненный и приводящий в чувство.
Перед глазами вновь возникла емкость с водой, и я, сделав несколько жадных глотков, опустила бутылку, но она вновь взлетела вверх. Я старалась выпить всю воду, но не успевала, и она прохладными струями текла по моему лицу, шее и груди, устремляясь вниз, словно ручьи, прокладывающие себе русло на моем теле.
— Выходим, — услышала я спокойный голос Ричарда и почувствовала, как он подхватывает меня под мышки. — Не делай резких движений.
Кивнув, я аккуратно встала с полки, а он следом за мной спрыгнул на пол и, обхватив мой затылок, повел к стеклянной двери. Выйдя из жара сауны, я вдохнула полной грудью и уже хотела направиться в душ, как меня сзади подхватили крепкие руки и мгновенно, я даже не успела опомниться, окунули в бассейн. Перепад температуры ударил меня, будто током, и я непроизвольно вскрикнула. Барретт, раздевшись донага, нырнул следом за мной, и через полминуты я почувствовала на талии его руки, которые направляли меня к бортику.
— Это водные массажеры, — услышала я низкий баритон и почувствовала тугие струи, бьющие со дна и из стены бассейна на разных уровнях под водой.
Я задумчиво посмотрела на бурлящую воду, соображая, как зафиксироваться в вертикальном положении, учитывая, что я еле доставала до дна, а Барретт коротко добавил:
— Плечи, спина, поясница, бедра, голени и стопы. Направление воды отрегулируешь по своему росту. У тебя напор несильный, но держись за край бассейна.
Я кивнула и приступила к очень приятной процедуре — стоя под тугими струями воды, разминая сначала спину, затем поясницу и бедра, я крепко держалась за края бассейна, но так как я почти не доставала дна, меня все равно так и норовило снести "несильным" по мнению Ричарда напором. Барретт, который стоял рядом и даже не держался за бортик, видя мои мучения, подошел ко мне и зафиксировал мой корпус руками, что облегчило водные процедуры, а затем и вовсе отвел к другому концу бассейна, где виднелись все те же массажеры, только вмонтированные в горизонтальные лежаки под водой. Уложив меня в одну из "колыбелей" тоже не по моему размеру, он поколдовал над сенсорами на бортике, и я почувствовала мягкие прикосновения воды.
— Так лучше, спасибо, — сжала я его предплечье и, закрыв глаза, в полном смысле этого слова улетела от наслаждения, ощущая, как поток держит меня в невесомости.
Почувствовав, что вода в бассейне прекратила свое стремительное бурление, я резко подняла веки и, увидев направлявшегося ко мне Ричарда, поняла, что и водный ритуал подходит к концу.
Пока я укутывалась в огромный, не по размеру, махровый халат, Барретт обматал бедра небольшим черным полотенцем и, видя, что я совсем разомлела после сауны и водного массажа, подхватил меня под попу и понес из комнаты отдыха, вероятно опасаясь, что я могу где-нибудь упасть, что было недалеко от истины.
Чувствуя себя легкой, словно пушинка, мягкой и пластичной, словно теплый воск, я уткнулась носом в плечо Ричарда и закрыла глаза.
— Спасибо, Любимый, — тихо прошептала я, краем сознания фиксируя, что мы направляемся наверх.

Глава 18

Сфокусировав взгляд, я увидела, что мы находимся в алькове спальни, перед камином была расстелена уютная большая тахта, а на столике стояли два коктейля, вероятно, приготовленные Латом.
— Что это? — спросила я, принюхиваясь к молочному напитку, протянутому мне.
— Протеин с углеводами, — пояснил он и начал поглощать шейк, делая большие глотки.
Напиток оказался вкусным и сладким, похожим на молочно-малиновый коктейль, только гораздо гуще.
Барретт лег на диван, закрыв глаза, а я, продолжая ощущать сладкую негу во всем теле, уютно расположилась на его плече, проваливаясь в беспечное небытие.
Внезапно где-то внизу раздалась трель телефона, и я, привстав на локте, нахмурилась, не зная, стоит ли тревожить Ричарда.
Но он не спал — лишь придавив меня рукой, тихо бросил "лежи", и потянулся к столику, где лежал сотовый, который, он вероятно выключал на период тренировки. Как только телефон был активирован, умная техника перевела звонок, громко зазвучавший в нашем алькове.
Как оказалось, это был Госс. Разговор проходил в спокойном русле, и уже немного поднаторев в немецком, я хоть и с трудом, но могла понять из беседы, что немец летит вместе с нами в Германию на самолете Барретта.
Опустив ноги с дивана, Ричард разговаривал по телефону, иногда потирая затылок, а я развернулась лицом к камину и, улегшись на живот, наблюдала за мерцающими языками пламени, иногда слыша, как дождь стучит в наши окна, будто просясь погреться у камина.
Вспоминая нашу тренировку, когда я балансировала на Ричарде, я внезапно поняла, что взаимодействие между Мужчиной иЖенщиной так и были задуманы природой и Высшими Силами, где мужчина был опорой и силой, а женщина — неким балансом, который удерживал гармонию в отношениях.
Барретт нажал на отбой и опять откинулся на мягком покрывале — сейчас он, как никогда, напоминал умиротворенного Хищника, отдыхавшего после удачной охоты.
Не меняя позы, я придвинулась к нему и удобно расположилась на его бедре подбородком, подложив свои предплечья, а мой Дьявол, откинув полы моего халата, придавил ладонью мою попу и замер.
— Когда мы вылетим в Германию? — поинтересовалась я.
— Завтра в десять вечера, — услышала я тихий ответ.
— Надо собрать багаж… — кивнула я, соображая, какая там погода.
— Хлоя поможет.
При упоминании о горничной, я наморщила нос и тихо попросила:
— Можно я откажусь от ее услуг? Я вполне могу позаботиться о себе самостоятельно и без ее помощи.
— Нет.
— Но…
— Она экономит твое время, — парировал он ровным тоном.
Я вздохнула — в словах Барретта был резон, мне просто нужно было привыкнуть и воспринимать Хлою, как помощницу, которая принимала на себя все бытовые хлопоты, что не отвлекало меня от учебы. Я больше спорить не стала и, вновь переключившись на Германию, спросила:
— В какой именно город мы едем?
— В Киль и Гамбург.
Я начала вспоминать, какие достопримечательности я бы могла посмотреть в этих городах, но так ничего и не вспомнив, пообещала себе покопаться в интернете.
— Жаль, что не в Вену, — вздохнула я, наблюдая за теплым пламенем. — Всегда мечтала побывать в Венской Опере и посмотреть на "Поцелуй" Климта в Дворце Бельведер.
— Слетаешь на самолете, — сказал Барретт ровным тоном, а я от неожиданности обернулась и посмотрела на него — закрыв глаза, он отдыхал, откинувшись на подушки, и я, чтобы проверить, что он сказал это не во сне, аккуратно спросила:
— Я бы могла заказать билеты на утро любого из дней и вернуться каким-нибудь ночным рейсом после оперы…
— Возьмешь мой джет, — так и не открывая глаз, произнес он все тем же тоном. — Определись со временем и предупреди заранее, мои люди договорятся с аэропортом и подготовят самолет. Пол организует машину.
Приподняв брови от удивления, я рассматривала его спокойные черты, но вспомнив, какую экскурсию мне устроила Мелоди по Сингапуру, улыбнулась — удивляться было нечему: Барретт, привыкший брать ответственность за своих людей, как всегда подумал о главном.
— Спасибо, — улыбнулась я.
— Макартур будет тебя сопровождать, — добавил он, вероятно для того, чтобы я не сильно расслаблялась, но мне было все равно, а скорее даже к лучшему, — мне было комфортно от того, что я буду не одна в чужом городе, зная, что рядом будет надежная защита, учитывая мою способность попадать во всякие неприятности.
Представив Макартура в Опере я громко усмехнулась, а Барретт слегка сжал мое полупопие, что означало — я должна объяснить причину моего смеха.
— Макартур и Венская Опера… Это должно быть интересно… — пояснила я.
На это Барретт ничего не ответил, а я, вновь повернувшись к камину, погрузилась в мысли, вспоминая встречу с боевыми товарищами Ричарда. Перед глазами опять встала фотография четверых знакомых уже мужчин и Уилла.
Я аккуратно повернула голову и украдкой посмотрела на Барретта — сейчас, когда Ричард отдыхал, тем более после моего знакомства с его товарищами по оружию, я увидела окно для разговора о благотворительном фонде.
— Можно я задам один вопрос? — шепотом начала я.
Барретт кивнул, так и не открывая глаз, а я, сконцентрировавшись на основной мысли, продолжила:
— На Косатке у меня был очень интересный разговор с миссис Чанвит, которая посоветовала мне заняться благотворительностью с твоим финансированием.
— Знаю, — тихо произнес он, и я, уже немного изучив своего мужчину, была не удивлена.
— Я не очень хорошо пока разбираюсь в благотворительных фондах и их структуре, — продолжила я, — но если ты не против, я бы занялась этим вопросом вплотную и открыла фонд для помощи семьям погибших военных.
— У меня уже есть фонд помощи военным, инвалидам и семьям погибших, — все тем же тоном ответил он, не открывая глаз. — Не вижу смысла открывать еще один.
— Кто им занимается? — резко привстав на локтях, спросила я.
— Жена Сандерса, Лесли.
— Можно я тоже буду помогать с фондом? Уверена, помощь в таких делах никогда не лишняя, — воодушевилась я. — Миссис Сандерс могла бы ввести меня в курс дела после моего приезда из Германии.
Барретт коротко кивнул, но тут же добавил:
— Только не в ущерб учебе.
— Хорошо, я обещаю, что везде буду успевать, — серьезно ответила я.
На это он ничего не ответил, а я, счастливая и довольная благополучным разрешением проблемы, опять повернула голову к камину.
Потеревшись о бедро своего мужчины щекой в знак благодарности, я поцеловала жесткую мышцу, ощущая губами шелковую поросль.
Внезапно я почувствовала плечом, как член Барретта отреагировал на мою ласку и отстранилась, выпалив "прости", не уверенная, что релаксирующему Ричарду нужно сейчас именно это. Но он вновь сжал мое полупопие, показывая, что я сделала что-то вопреки его воле, и я, улыбнувшись, опять прильнула к нему, нежно целуя его бедро.
Как ни странно Барретт более никак не отреагировал, но его нарастающее возбуждение говорило само за себя.
Аккуратно сдвинув черное полотенце с его бедер, я посмотрела на Барретта, — он по-прежнему отдыхал, не открывая глаз, и, судя по всему, не возражал, а я улыбнувшись, опустила глаза и провела пальцем по его возбуждению. Это было завораживающим зрелищем: наблюдать, как его член, просыпаясь от моих нежных прикосновений, наполнялся силой и приобретал по-мужски красивые идеальные контуры. Это было завораживающим ощущением: чувствовать, как его член, налившись свинцом, рвался в бой, и, будучи во всеоружии, будил мое женское сексуальное начало — сейчас мой мужчина порождал во мне ту внутреннюю раскрепощенность без границ и стеснения, ту всеобъемлющую готовность укутать его своей нежностью и подарить ему всю себя без остатка.
Барретт по-прежнему отдыхал, не открывая глаз, и внезапно я поняла, что сейчас он отдает инициативу в мои руки и ждет от меня активности, сам пребывая в состоянии релакса после тренировки. Понимая своего мужчину без слов, я скинула халат и, оседлав его ноги, медленно начала подтягиваться к нему. Прокладывая себе путь из нежных поцелуев, сначала по бедрам, затем по эрегированному члену, я провела языком по дорожке из волос, стремившейся вниз от пупка к паху. Не забыла я уделить внимание и его шраму на животе, а подтянувшись вверх, прошлась по его мускулистой груди, щекоча носом его соски. Я ласкала его нежно и аккуратно, стараясь не нарушать успокоенности Хищника. Наконец, поцеловав кадык, я прильнула сначала к колючему подбородку, а затем лизнула его жесткие губы, пытаясь проникнуть языком в его рот. Он тут же жестко всосал мой язык, и я почувствовала его пальцы на своем клиторе, а затем и глубоко внутри себя, проверяющие мое возбуждение.
— Милый, я готова, — тихо прошептала я, накрывая его ладонь своею и, вновь взяв инициативу на себя, медленно начала опускаться на его член, обволакивая его своим лоном.
Я была не опытна в роли активной стороны в наших сексуальных отношениях, но уже совсем не комплексовала по этому поводу — сейчас я знала наверняка, мой опыт был не главным в этом сакральном соитии — сейчас он впитывал в себя мою ласку, которую я щедро дарила ему, сейчас я занималась любовью со своим мужчиной по-женски, мягко и аккуратно, обволакивая его своей нежной энергетикой, и он не возражал — он отпустил меня на время в свободное плаванье, лишь иногда корректируя мой курс и размеренную скорость.
Почувствовав вновь его пальцы на своем лоне, я тихо вздохнула, ощущая, как резко подступает волна внешнего оргазма, и, стиснув зубы, быстро и бурно кончила клитором ему на ладонь, сжимаясь на его члене. Он на время остановил меня, то ли давая мне выйти из этого подпространства, то ли сам желая почувствовать мою пульсацию, но внезапно он протянул руку к моей шее и, плотно сжав мое горло пальцами, тихо прошептал:
— А теперь жестче. Ты умеешь кончать по-другому.
Я кивнула, понимая, что он имеет в виду другой оргазм, внутренний и очень сильный, и, ухватившись за его предплечье руками, словно за остов, начала наш ритуал сначала медленно, а затем, набирая темп. Прислушавшись к ощущениям и чувствуя его член глубоко внутри, я уже понимала по завязывающемуся в животе узлу, какой угол мне принять, и как двигать попой, чтобы удержать, не упустить этот сладкий момент нарастающего экстаза где-то глубоко внутри. Мне очень нравилось, что я насаживалась на него глубоко, так я ощущала нашу целостность, — Он заполнял собой каждую пору моего естества, приближая меня к пику. Вцепившись пальцами в его кожу, чувствуя жжение в коленях от трения, я вдавливалась в него что было силы, желая быть полностью захваченной им изнутри.
Барретт, сжимая одной рукой мою талию, помогал мне не сбиться с темпа, и я чувствовала по нарастающей силе его толчков и напряженности его налившегося до максимума члена, что он на пределе и ждет меня.
— Скоро, Любимый, — задыхаясь, тихо прошептала я и, закрыв глаза, отпустила сознание.
Где-то на краю реальности я почувствовала на затылке его ладонь, и в следующую секунду он резко прижал меня лицом к себе, обхватывая рукой мою спину и задавая жесткий ритм.
И вот уже внутри меня тлеет огонь, который разжигает мой мужчина, — тонкой искоркой он завоевывает каждый мой атом, создавая горячие очаги на теле. Обжигающей лавой он проникает глубоко в мышцы и кости, воспламеняя их изнутри, отчего моя кровь закипает. Его ладони, словно языки пламени обдают жаром, плавя мой затылок и позвоночник, Его член, словно раскаленный тотем, превращает мой живот в огненный сгусток, Его стальная энергетика целиком замораживает мое сознание до ощущения полного апокалипсиса с одной единственной уцелевшей мыслью — слиться с Ним воедино и насытится Им сполна.
Глубокий вдох… Волна судорог… Мой крик, пробивающий сознание… И я падаю в безду, взлетаю в небеса, ощущаю кровавый огонь по венам, слышу, как Он рычит зверем и кончает, пульсируя мощной струей.
Я вздохнула и, обволакивая его, ушла в наше с ним подпространство, где не существовало ни времени, ни измерения, ни законов физики.

Глава 19

Проснулась я от шума стучавшего в окна дождя. Я лежала на спине, Барретт мирно спал, придавив массивной рукой мою грудь, а в алькове по-прежнему горел камин. Мне что-то снилось, не помню что, но я уже чувствовала это ранее — неуютное, безысходное, выбивавшее меня из состояния счастья и гармонии. Я попыталась зафиксировать сон, но как только я открыла глаза, воспоминания, подобно туману, погоняемому холодным ветром, рассеялись, оставляя на душе неприятный осадок, и как я не старалась ухватить за хвост шлейф образов, сотканных из дымки, он проходил сквозь пальцы и тут же растворялся в воздухе.
Я прислушалась к дождю, к порывам ветра и неуютно поежилась — с той злополучной ночи покушения я перестала любить дожди, они мне напоминали о разлуке. Я глубоко вздохнула, приподнимая грудью руку Барретта, на что он тут же отреагировал и открыл глаза.
— Прости, Любимый, я разбудила тебя, — тихо прошептала я, рассматривая его родные черты.
Он ничего не сказал, лишь повернулся на спину и, откинувшись на подушках, опять закрыл глаза, а я, лишившись его тепла, прильнула щекой к его бицепсу, крепко обвивая его торс ногой и рукой, будто боясь потерять вновь, и тихонько вздохнула, пытаясь в очередной раз отогнать от себя ночное наваждение, навеянное осенним ненастьем.
— Почему не спишь? — внезапно спросил он, не меняя положения.
— Мне что-то приснилось… — тихо призналась я, — что-то неуютное, навеянное дождем. Будто что-то должно случиться…
— Сон — переработка информации подсознанием, ничего более.
— Да, переработка информации подсознанием… — согласилась я, повторяя его формулировку, и, вздохнув в очередной раз, продолжила: — Наверное, это все из-за дождя. Я перестала любить дождь. Особенно ночной. Каждый раз, когда он идет… — и я остановилась, подбирая слова, — я чувствую, будто теряю тебя снова и снова, как тогда… на дороге…
— После Германии надо тебя записать к психоаналитику, — произнес он так, будто взял на заметку.
— Нет, не надо, — тихо запротестовала я, поднимая голову. — Я знаю причины своего состояния. Это всего лишь эмоции… воспоминания. Со временем они выцветут… поблекнут… и сотрутся из моего сознания.
— Опасности больше нет, — тем же тихим тоном сказал он.
— Мгм… — кивнула я, положив голову на его плечо, и, вновь непроизвольно вздыхая, попыталась успокоить то ли его, то ли себя: — Я не буду нервничать. Честно. Не буду. Ведь я научилась жить с воспоминаниями об уходе мамы. И с этим справлюсь. Главное — ты в порядке, и опасности больше нет.
— Нет повода для беспокойства. Спи, — повторил он и, проведя ладонью по моим волосам, положил руку на мое бедро, а я, укутанная его надежной энергетикой и накрытая незыблемой волной его спокойствия, чувствуя его горячую тяжелую руку на своем теле, вновь начала погружаться в любимую колыбель из его объятий, обретая умиротворение и гармонию. Это единственное, что было мне нужно, и ни один психоаналитик в мире меня бы так не успокоил, как сейчас это сделал мой мужчина.
— Спасибо, — тихо прошептала я своему лучшему лекарю, который уже начал засыпать, судя по его ровному дыханию, а я, уткнувшись в его грудь, потерлась об него носом и сладко засопела, прогоняя прочь внезапно нахлынувшее ночное наваждение.
Проснулась я от того, что мне было жарко, душно и нечем дышать. Я открыла глаза и сквозь пелену спутанных волос обнаружила, что подмята и придавлена спящим на мне Барреттом.
Я пошевелилась, пытаясь вдохнуть, но он еще сильнее вдавил меня своим плечом в матрас, будто желая усмирить свое непокорное ребро, и продолжил пребывать в нирване сна. Я попыталась разжать его тиски, но это было тщетно — все равно что голыми руками бороться с тигром. Вместо этого я почувствовала, как его горячая ладонь, пройдясь по моей талии, по-хозяйски стиснула мою грудь, и тяжелым грузом так и застыла на мне, отчего дышать стало еще труднее.
Я пошевелила попой, пытаясь расширить границы своего пространства, но лучше бы я этого не делала — неожиданно я почувствовала, что в мою поясницу уперлось что-то твердое и мешавшее мне. Я закинула руку за спину, пытаясь избавиться от инородного предмета, но внезапно наткнулась пальцами на теплую плоть и услышала сонный голос Барретта:
— Ты мне сейчас член оторвешь.
— Ой, прости, — выпалила я, отдергивая руку и попыталась оправдаться: — Я думала, ты спишь.
— Это не повод будить меня таким образом, — все еще сонно произнес Барретт, но судя по тому, как в мою поясницу билось его возбуждение, он уже проснулся окончательно.
— Я и не будила. Я не знала, что это… Думала, когда ты спишь, он тоже спит, — вступила я в полемику, но, вероятно, Барретта мало интересовали мои объяснения — его ладонь по-хозяйски пошла гулять сперва по моей груди и животу, а затем по моим бедрам, проникая между ног, и я почувствовала, как меня начали разворачивать. Я вся напряглась и сжалась, пытаясь не пускать его дальше и предпочитая не показывать ему своего лица, — во-первых, я не хотела, чтобы Барретт видел меня в таком растрепанном виде после сна, и, во-вторых, мне нужно было элементарно почистить зубы. Хорошо, что после ночного секса я вытерла и себя, и его полотенцем, прежде чем окончательно уснуть. Но мое сопротивление было воспринято с большим недовольством и походило на бой детского велосипеда с танком.
Не успела я выдохнуть, как меня уже развернули на спину, а я, щуря нос, спрятала лицо в его плечо. Барретту это совсем не понравилось, и он, обхватив мои скулы пальцами, насильно развернул мою голову к себе.
— Я неопрятная после сна. Не смотри на меня, — тихо прошептала я, пытаясь увернуться от его взгляда.
Барретт недовольно посмотрел на меня, будто я зря отвлекла его от цели своими глупостями, и уверенно вдавил меня спиной в матрас, а я, понимая, что привести себя в порядок после сна мне не суждено, нежно Его обняла и, лаская ладонью его мощный затылок, переключилась на одну волну со своим Мужчиной.
По-хозяйски подмяв мою хрупкую фигуру под себя, он уже умело раздвигал мои бедра и властно засасывал мой рот, а я, обвив ногами его торс, закрыла глаза, полностью отдаваясь во власть своего мужчины.
Воскресное утро. Каким замечательным и умиротворенным оно может быть рядом с любимым человеком.
Барретт сидел в постели и что-то внимательно изучал в своем i-Phone, держа в левой руке металлическую чашку с ароматным крепким эспрессо, принесенным Латом.
Без стеснения отбросив простыню, мой "Адам" откинулся на массивное металлическое изголовье кровати и своим видом напоминал "тезку" с небесного свода Сикстинской Капеллы. Та же вальяжность позы и прорисованная мужская стать мышц, только, как и в сравнении с Давидом из мрамора, этот мужчина был из плоти и крови — по его внушительным бицепсам, предплечьям и кистям, вырисовывая поистине красивый узор на теле, шли немного вздутые прожилки вен, которые я обожала целовать, а его член, который еще пятнадцать минут назад, агрессивно доказывал свою суть и требовал моего внимания и покорности, сейчас, насытившись моей лаской, пребывал в покое и даже в таком расслабленном состоянии был гораздо массивнее, чем у нарисованного Адама.
Отказавшись от своей порции капучино, я вместо этого расположилась, как и вчера, на бедре Барретта, и, выводя пальцем узоры на его стальном колене, наслаждалась этим утром с любимым человеком перед отъездом в Германию, понимая, что уже вечером он создаст свой гравитационный циклон, активируя вокруг себя планеты и спутники из дел, бизнеса, переговоров и нужных ему людей.
Иногда, опуская на мою попу руку со смартфоном, Барретт продолжал с вниманием его мониторить, а я, чувствуя полупопием его теплые пальцы, улыбнулась, отмечая в очередной раз, что он меня воспринимал уже как некую часть себя, неотъемлемую от своей натуры. Я бы не удивилась, если бы он на мои ягодицы и свой бесценный лэптоп поставил.
Закрыв глаза, я погрузилась в свои мысли, составляя план дел и занятий на сегодня, как внезапно услышала его голос:
— Пора вставать, — что означало "режим активации включен", и уже через секунду он встал и пошел в ванную.
— Можно я с тобой душ приму? — тихо спросила я, не надеясь, что меня впустят.
Он кивнул, и я, улыбнувшись, пошла за ним хвостиком.
Я стояла под тугими струями воды и наблюдала, как мой Хищник принимал утренний душ — быстрыми и жесткими движениями намыливая голову и торс, он будто создавал вихри Вангоговской "Звездной ночи" на своем теле. Я хотела добавить пару штрихов в эту совершенную картину, но не решилась — я чувствовала, что Барретт уже переключился в рабочий режим и мыслями был далеко — вероятно в Гамбурге или Киле.
Я перевела взгляд на стеклянную панель, за которой был виден морской пейзаж и штормивший океан, и эта картина навеяла грусть, — настроением она была похожа на ту, из сна с мамой перед покушением. Те же темные, почти черные краски и та же неудержимая агрессия разрушающей силы. Шел дождь, и вместе с каплями на стекле душевой кабины он составлял хаотичный "Осенний ритм" Поллока. Я вздохнула и отогнала от себя нехорошие эмоции, внезапно вклинившиеся в мое счастливое утро.
Выйдя из душевой, я вытиралась черным полотенцем, пока Барретт быстрыми движениями наносил на распаренную кожу белую пену для бритья. Я подошла ближе к зеркалу и, пока просушивала волосы, украдкой смотрела, как Ричард бреется. Это мне напомнило эпизод из моего детства — воскресное утро, моя мама сидит на краю ванны в ночной рубашке и заплетает мне косы, иногда останавливая свои проворные пальцы, чтобы посмотреть на бреющегося отца. Теперь, спустя годы, я ее понимала — было в этом воистину мужском ритуале нечто завораживающее каждую женщину. Наблюдая за медленными движениями бритвы, оставляющей полоску за полоской гладкой кожи на мужский скулах и шее, слыша характерный хруст сбриваемой щетины, я застыла, не в силах отвести глаз, как внезапно Барретт бросил через зеркало взгляд на меня.
Почувствовав на себе его внимания, я немного грустно улыбнулась и тихо пояснила:
— Моя мама… — и я сделала паузу, — любила наблюдать, как бреется папа. И теперь я понимаю почему. Это завораживает.
Барретт ничего не ответил, лишь перевел взгляд на свое отражение в зеркале, промывая в очередной раз бритву от пены, а я украдкой вздохнула, закрывая воспоминания в очередном чулане своего сознания. Внезапно для самой себя, бессознательно, по наитию, я протянула руку к его ладони под краном и накрыла ее своей.
— Можно..? — тихо попросила я, внимательно вглядываясь в его лицо в зеркале, готовая, что меня сейчас выставят из ванны, потому что я нарушила границу его пространства.
Но Барретт не стал возражать — молча передав мне бритву, он развернул меня к себе лицом и, подхватив под мышки, усадил на мраморную поверхность раковины.
От волнения я прикусила щеку и начала этот ритуал, медленно ведя бритвой по щеке Барретта, который закрыл глаза и думал о чем-то своем. Я писала портрет своего Мужчины, прорисовывая бритвой контур его скул и волевого подбородка, и казалось, будто сейчас я ухаживаю за умиротворенным Хищником. Иногда он забирал бритву и сам выбривал труднодоступные для меня зоны вокруг губ или кадыка. И тогда я, поскуливая, ждала, когда мне вернут станок, и я смогу продолжить свое художество на его мыльных щеках и шее.
Я нехотя снимала бритвой последние остатки белой пены, и у меня на лице явно читалось недовольство, как у ребенка, который понимал, что мультик уже закончился и пошли титры. Внезапно в спальне раздалась трель сотового, от неожиданности я вздрогнула, и увидела, как на скуле Барретта медленно проступает кровь от пореза.
— Я поранила тебя, прости, — тихо прошептала я, но Барретта это мало волновало — вытирая полотенцем остатки пены с кровью, он уже выходил из ванной.
Мне не понравился этот звонок. Не знаю почему меня преследовала эта паранойя, но после ночного пробуждения от неясного сна я будто бы ждала, что что-то произойдет, что нашу с ним гармонию нарушат. Спрыгнув с раковины, я направилась за ним, машинально сжимая бритву в пальцах.
А Барретт уже говорил по телефону, вернее слушал абонента и, судя по его спокойной маске и сжатым в тонкую линию губам, он был недоволен услышанным. Внезапно на долю секунды я увидела, как по его лицу пробежала эмоция, знакомая мне эмоция — когда он был зол, его уголок рта немного кривился. Наконец он спокойно произнес "сейчас буду" и, бросив телефон на постель, посмотрел на меня. Это был неуютный для меня взгляд. Задумчивый. На секунду мне показалось, будто сейчас он создавал в своем сознании некую схему дальнейших действий и был где-то далеко.
— Что-то случилось? — подогнув пальцы ног от волнения, тихо спросила я, нервно сжимая бритву в руках.
— Все в норме, — ответил он и направился в гардеробную, на ходу бросая: — Иди в свою комнату одеваться. Лат уже готовит завтрак.
Но я ему не верила, я знала, что что-то происходит. Я ощущала это по его состоянию. Будто он к чему-то готовился. Я чувствовала по его походке, как он весь сгруппировался, будто хищник перед прыжком, я видела это в выражении его глаз — холодных, отстраненных и… бездушных. Такие глаза бывают у акул перед нападением на жертву.
Вопреки указанию, я направилась за ним в гардеробную, где он уже в футболке, надев джинсы, застегивал ремень. Этот лязгающий звук, будто звон пыточных цепей, почему-то еще больше меня укоренил в мысли, что что-то происходит.
— Ты надолго? — осторожно поинтересовалась я, видя, как он накидывает длинное кожаное пальто.
— Нет, — коротко проинформировал он и, потянувшись рукой к выдвижному ящику, на секунду застыл, рассматривая мой шарф, висевший рядом. — Ты купила? — коротко спросил он, указывая на черное кашне.
— Да, — призналась я, ожидая его реакции, но он, так ничего и не сказав, достал перчатки из ящика и начал натягивать дорогую черную кожу на массивные ладони, а я, видя его спокойствие, посчитала это добрым знаком — он принял мой подарок.
Внезапно, подойдя ко мне, он забрал у меня из рук бритву и тихо повторил, будто внушая нужную ему мысль:
— Иди в свою комнату.
Я хотела попросить его не ехать никуда, но почувствовав тяжелую волну от его взгляда, говорившего, что я вторгаюсь не на свою территорию, вздохнула и отвела глаза.
Понимая, что ответов я не добьюсь, и мне сказали ровно столько, сколько положено знать, я кивнула и все же, прежде чем уйти, приподнялась на цыпочках, поцеловала его в щеку и тихо прошептала "Я тебя люблю". Поставив эту защиту из моей любви от всего плохого, я поплелась к себе, по-прежнему обмотанная черным полотенцем.
Зайдя в комнату, я уперлась лбом в прохладную поверхность двери и попыталась унять жар. "Может быть, у меня паранойя, и мои тревоги навеяны ночным кошмаром? Перед отъездом могли возникнуть обстоятельства, которые не могли ждать возвращения Барретта из Германии, и он уехал на незапланированную встречу решать очередную задачу", — успокаивала я себя, но получалось плохо.
Послышались шаги, звук лифта в гараж, и ватная тишина.
Как иногда одна минута, одно слово, один поступок может круто изменить нашу жизнь. Последствия. Последствия принятых когда-то нами решений как шлейф тянутся за нами, неумолимо настигают нас и…
Не знаю, как долго я просидела на краю кровати. Из состояния оцепенения меня вывел стук в дверь — это была Хлоя, которая звала меня к завтраку и была решительно настроена собрать мой багаж для поездки в Германию. Я натянуто ей улыбнулась и, чтобы отвлечься от навалившейся тревоги, пошла одеваться.
День проходил, словно в тумане. Я машинально что-то делала, разговаривала с Латом за обедом, отвечала на вопросы Хлои, что именно хочу взять с собой в Германию, а мои мысли были далеко. Мне не давал покоя этот скорый отъезд Барретта, его отстраненное хищное лицо и предчувствие чего-то плохого. Я ругала себя за мнительность, чрезмерную чувствительность и паранойю, но интуиция пульсировала в висках ноющей болью и стальной хваткой держала нервы в напряжении.
Несколько раз я порывалась позвонить подругам, чтобы отвлечься, но понимая, что мне придется прятать за напускным спокойствием свои эмоции, отказалась от этой мысли, не желая играть, да и разговор с ними вряд ли бы меня успокоил, потому что я не могла с ними поговорить о своих тревогах насчет Барретта.
В таком состоянии я проходила до вечера и, обнаружив, что уже шесть часов, не на шутку разволновалась, учитывая, что в десять мы вылетали в Германию, а Барретта все еще не было дома. Я вертела в руках сотовый, и уже несколько раз порывалась набрать его номер, но каждый раз меня останавливала мысль, что я не должна навязываться. В очередной раз собираясь нажать на номер Барретта, я увидела в списке исходящих звонков имя Эльзы и улыбнулась — вот кому я могла позвонить. Я с ней разговаривала на следующий же день по приезду из Азии, и наша беседа прошла как всегда тепло и душевно, а я, слыша ее мягкий голос, улыбалась, и на сердце после беседы с ней становилось уютно.
Сейчас, вспоминая наш последний разговор, я пришла к выводу, что именно с ней я могла поговорить о своих тревогах, и именно она могла меня успокоить.
Не долго думая, я разместилась в кресле в гостинной и, наблюдая за осенним ненастьем за окном, набрала номер Эльзы.
— Миссис Хоуп, здравствуйте, — с улыбкой поздоровалась я, но услышав в трубке тишину вместо приветствия, я повторила: — Алло, Эльза, вы меня слышите?
Прошло несколько секунд, прежде чем раздался ее голос.
— Здравствуй… Лили.
От звуков ее тихого, какого-то отстраненного голоса я насторожилась.
— Миссис Хоуп, у вас все в порядке?
— Что ты хотела? — все тем же глухим голосом спросила она.
— Поговорить, — ответила я, но понимая, что у нее что-то произошло, я нахмурилась и, отодвигая свои личные проблемы, полностью переключилась на Эльзу: — Миссис Хоуп, у вас все в порядке? — более настойчиво повторила я.
Последовала пауза, будто она то ли решала, то ли просто собиралась с силами и внезапно произнесла:
— Это меня Бог наказал… — опять пауза, — что я не рассказала тогда правду тебе…
— Какую правду? — никак не могла я понять логики ее слов, а интуиция уже била тревогу с новой силой.
— Я должна была тебе рассказать, что Барретт не в коме. Я ведь видела твое состояние. Видела, что ты на грани… и все равно не рассказала… а должна была. Это меня Бог наказал… Таким, как ты, не врут… Я должна была рассказать тебе правду. Тогда бы всего этого не случилось… Это меня Бог наказал… — повторяла она свою мантру снова и снова, и я слышала, как она глотает слезы.
От этого сбивчивого монолога у меня все перевернулось внутри, и я попыталась ее успокоить и выяснить, в чем дело.
— Эльза, это неважно. Я не держу обиду. Что случилось?
Тишина и затем ее далекий голос.
— Сын в реанимации.
— Господи! — выпалила я, от шока прикрывая ладонью рот, чтобы не заплакать.
"Чёрт! Он все-таки гонял на мотоцикле в дождь и разбился!" — первое, что я подумала, зная о его любви к экстриму, а моя мысль уже работала дальше.
— Когда это произошло?
— Недавно привезли.
— Эльза, я сейчас приеду! — выпалила я, быстро вставая с кресла.
— Нет! — внезапно услышала я ее резкий отказ, словно удар. — Не приезжай, — чуть более спокойно продолжила она. — Ты ему не поможешь.
Я вздохнула, понимая, что сейчас Эльза не хотела никого видеть, кроме сына, и была на взводе, если даже провела параллель с "комой" Барретта.
Подойдя к стеклянной стене, я уперлась в нее лбом, чтобы унять дрожь от этих новостей, и аккуратно спросила, желая выяснить детали:
— Как это произошло? Он… он попал в аварию?
Но Эльза молчала, и эта тишина в трубке показалась мне какой-то зловещей.
По мере того, как она продолжала молчать, тишина, как нарастающая лавина, сперва медленно надвигалась, а затем, набирая скорость, неслась на меня снежным комом и, наконец, обрушилась на мое сознание тяжелым ледяным потоком — я ощущала эту холодную пустоту кожей, она была липкой, словно кровь на пальцах, и в моей душе все похолодело от ужаса.
— Как. Это. Произошло? — повторила я, проговаривая каждое слово, а мой мозг начал неумолимо восстанавливать события. И я вспомнила. Вспомнила, что мне снилось ночью. Вспомнила, откуда пришло то состояние дежавю. Я вспомнила ВСЁ.
Мне снилась моя комната на базе. Я сидела в постели, а ко мне приближался темный силуэт, который беспрепятственно прошел через охрану у двери. Я его совсем не боялась, словно уже знала. Он был без маски, но черты лица были размыты, будто он сам не позволял его увидеть, и я, не отводя от него глаз, пыталась его то ли вспомнить, то ли узнать. Внезапно краем глаза я увидела какое-то шевеление внизу и, опустив взгляд, ужаснулась. На полу у моей двери лежал пес — немецкая овчарка — он был в крови, его глаза были закрыты, а его дыхание было сбитым и неровным. Я кинулась, чтобы помочь псу, но что-то странное творилось с моей кроватью, она меня засасывала, как зыбучие пески, и каждое мое движение давалось с большим трудом. Преодолевая сопротивление, я все же встала с постели и, ни секунды не сомневаясь, что причиной такого состояния пса стал человек в черном, посмотрела на него, зло сжав кулаки. Внезапно мужчина поднял на меня глаза, словно открыл свое лицо, и мое сердце ухнуло вниз — я узнала этот холодный равнодушный взгляд.
Мой сознание воссоздавало пазл за пазлом сон, овчарку, которая ассоциировалась с Другом Максом, хищное равнодушное лицо Барретта утром, его быстрый отъезд, и вместе со словами Эльзы они собирались в одну картину, в одну страшную неумолимую картину.
Я тихо опустилась на пол, медленно съезжая спиной по стеклянной стене, и, зажмурившись до багровых пятен в глазах, наконец выдавила одно единственное имя:
— Барретт.
— Я чувствовала, что с тобой что-то происходило тогда… на базе, — продолжала Эльза сдавленным голосом свой монолог. — Слишком быстро ты успокоилась и пришла в норму. Но я это списала на силу твоего характера. Если бы я знала об этом тайном ходе… Если бы я только знала… Я ведь могла догадаться… Почему я о нем не догадалась… — тихо причитала она в трубку, обвиняя и себя в случившемся, но ее вины в этом не было, потому что вина целиком и полностью лежала на мне.
— Прости меня, Эльза… — сдавленно прошептала я, но она, так ничего и не сказав, дала отбой, а я бессильно опустила руку и уткнулась лбом в колени.
Я много раз порывалась спросить у Ричарда, был ли он в курсе моих тренировок, но не решалась. Нет, я не стыдилась своего поступка, и мне не в чем было оправдываться — я всегда была верна и мыслями, и душой, и телом только Барретту. Но меня останавливали слова Макса "Об этом никто не должен знать". С одной стороны, я хотела рассказать все Ричарду — я почему-то всегда подсознательно считала, что он об этом знал, знал с самого начала, и наши с Максом занятия были им разрешены, а предупреждение "об этом никто не должен знать" были всего лишь прикрытием — ведь Макс не мог мне рассказать правды о "коме" Ричарда. Но с другой стороны, Барретт мог ничего и не знать, и по какому-то внутреннему чувству, по наитию восприняв слова Макса, как самое высокое доверие ко мне, я продолжала молчать, опасаясь, что у него могут возникнуть неприятности из-за меня — его уволят или накажут в денежном эквиваленте. Но я недооценила Дьявола. Барретт не просто наказал — он казнил Макса.
Оставалось непонятным только одно — почему он не наказал меня? Утром, перед отъездом, Барретт уже обо всем знал, я видела этот отсутствующий холодный взгляд — он ехал казнить, но я не чувствовала, чтобы от него исходила агрессия по отношению ко мне. Прощаясь со мной, он был… участлив, спокоен… он даже принял мой подарок… что означало только одно — Барретт возложил всю вину на Макса.
Обняв колени, я так и сидела, прислонившись к холодной стеклянной панели в зале, уронив телефон на пол, как внезапно услышала звук лифта, и через несколько секунд на пороге гостиной появился Барретт.
Увидев меня на полу, он неторопливой походкой приблизился вплотную ко мне и остановился.
Я рассматривала его немного испачканные туфли, брызги дождевой воды на его джинсах и полах кожаного пальто, его расслабленные ладони в кожаных перчатках, и мне совсем не хотелось поднимать голову и смотреть ему в лицо. Нет, мне не было страшно — я была уверена, что он меня не тронет, и мне нечего было стыдиться — я всегда была верна Барретту, я всего лишь не могла сейчас смотреть на палача.
Внезапно его ладонь скрылась в боковом кармане пальто, и через секунду мне на колени упал лоскут ткани, а Барретт развернулся и пошел к креслу, стоявшему напротив. Я опустила взгляд на колени, и мое сердце сжалось еще сильнее — это был носок, мой носок, который я когда-то потеряла на тренировке в "норе". Господи, ну откуда он взялся… Вероятно, Макс хотел его отдать при встрече… Лучше бы он его выкинул! Я закрыла глаза, и мое горло сковало чугунными тисками. Я не хотела показывать слез, но они текли по щекам, прожигая лицо.
Так и не размыкая век, я тихо спросила:
— Как ты узнал?
— Видео из клуба на Пхукете.
Я кивнула, понимая, о чем он, — пытаясь избавиться от назойливого поклонника, я применила прием крав-мага. Но внезапно, осознав услышанное, я открыла глаза и внимательно посмотрела на него.
— Значит… ты узнал не сегодня… Ты знал уже давно…
— Конечно, — пожал он плечами, а я продолжила ход своей логики:
— И ты только сегодня узнал, что это был именно Макс?
— Нет. Я узнал в тот же день, когда посмотрел видео. Нетрудно было вычислить, — устало произнес он, потирая переносицу. — Дальше было делом трех минут выяснить о твоих похождениях и в серверную, и в тир с Глоком.
Я кивнула, понимая, что от него не укрылось ничего, и тут же нахмурилась, пытаясь понять логику его сегодняшнего поступка. Внезапно, вспомнив слова Макса в тире "Я могу оказаться врагом", я вскинула взгляд на Барретта, и мое сердце забилось от волнения. Эльза могла и не знать о предательстве сына, вернее, ей просто не сказали, пощадили и выставили меня причиной этой беды:
— Макс… он оказался предателем?
— Нет, — коротко информировал он, и я почему-то была уверена, что Барретт не врал.
Я вновь опустила глаза и, наткнувшись взглядом на носок, нахмурилась. Может…
— Это ревность? — резко вскинула я голову, вытирая щеку от слез. — Если ты думаешь, что…
— Нет, — устало откинулся он в кресле, прерывая мою речь, — я знаю, что ты мне верна, и между вами ничего не было.
— Тогда зачем ты…? — и я замолчала, не в силах произнести главные слова.
— Тебя это не касается, — спокойно отрезал он, давая понять, что он не намерен передо мной оправдываться или отчитываться, а я кивнула, делая свои собственные выводы, — для меня ответ был очевидным: это была казнь, пусть мне и не было ясно, почему сроки ее исполнения были перенесены на сегодня.
Между тем Барретт медленно стал снимать перчатки, и я, наблюдая, как он уверенными движением стягивает с пальцев черную дорогую кожу, внезапно поняла, для чего они были нужны — чтобы на кистях не осталось следов. Я вспомнила, как он хладнокровно выбивал душу из мешка в спортзале, и на мгновенье зажмурилась, понимая, что происходило с Максом.
— Ты жесток.
Барретт, не прекращая снимать перчаток, едва заметно кивнул, будто ожидал этих слов от меня и знал наверняка, что я сделаю такие выводы.
— Ты знала, с кем имеешь дело, — тихо, но уверенно произнес он, устало кладя перчатки на подлокотник.
Да, я знала, с кем имела дело, и никогда не питала иллюзий на счет Барретта — не зря его называли Хищником и Дьяволом, но я не осознавала, насколько темной может быть эта сторона натуры Барретта, не осознавала пределов ее власти, наивно надеясь, что у Дьявола могут быть пределы, хотя бы по отношению к своим, а не врагам.
Я опустила голову на колени и закрыла глаза.
Я не бросалась громкими обвинениями, не выносила приговор и не приводила его в исполнение — я никогда не считала себя ни обвинителем, ни судьей, ни палачом, мое сознание всего лишь делало свой собственный выбор: мой разум отказывался воспринимать Барретта — я не могла ни видеть Его, ни слышать Его голос. Каждый раз при взгляде на Барретта перед глазами появлялся избитый Макс, а в голове звучал голос Эльзы "Сын в реанимации".
Мозг посылал этот импульс в сердце — и его пробивало электрическим током, под воздействием мощного вольтажа рвало в клочья, отдавая в груди пыточной болью. Я осязала пальцами рваные кровоточащие края и дергающуюся в болезненных судорогах плоть. Одна часть сердца продолжала любить Барретта, любить больше, чем саму жизнь. Я всегда знала, что это мой Мужчина — я принадлежала ему целиком и полностью, я была рождена для него и предназначена ему свыше. Но другая часть, безжизненно болтаясь на сосудах, сгорела и почернела, как лопнувшая лампочка на проводах, которая была не в силах справиться с высоким напряжением в сети.
Последствия наших поступков. Они неизбежны.
Как брошенный в воду камень создает круги на воде, как неверный шаг в сторону мины создает взрыв, так и наши поступки влекут за собой последствия. И сейчас мои поступки привели меня на мину. Послышался характерный металлический щелчок взрывателя, и мир остановился.
Как иногда одна минута, одно слово, один поступок может круто изменить нашу жизнь. Последствия. Последствия принятых когда-то нами решений как шлейф тянутся за нами, неумолимо настигают нас и… наказывают.
Я застыла на мине, отчетливо осознавая, что как только я сдвинусь с места, произойдет взрыв, рушащий мое счастье, которое я выстраивала кирпичик за кирпичиком, склеивая их своей любовью и терпением. Взрыв, ломающий наш с Ним мир.
Подняв голову, я посмотрела на Барретта, такого родного и чужого одновременно, и тихо соскользнула с мины.
— Я не поеду в Германию. Я еду в больницу к Максу, — уверенно произнесла я и почувствовала, как между нами вырастает воронка от взрыва, создавая пропасть из пустоты.
Барретт молчал, лишь внимательно сканировал меня, свернувшуюся клубком у стены, и не предпринимал никаких шагов. Казалось, его не удивили мои слова. Внезапно он, не торопясь, встал с кресла и, без труда преодолевая вакуумную пропасть между нами, медленно подошел ко мне. Присев на корточки, он протянул руку и уверенно провел пальцем по моей щеке, читая мои глаза и сканируя мою энергетику, как когда-то в нашу первую ночь в Нью-Йорке, когда ласкал меня, сидя в кресле.
И вновь я ощутила то же состояние: я не обвиняла, не выносила приговор и не приводила его в исполнение — мое сердце, так же как и разум, сделало свой собственный выбор: та часть сердца, которая безжизненно крепилась на остове, дала о себе знать — от Его прикосновений я ничего не почувствовала.
Я апатично смотрела на Барретта и понимала, что сейчас перегоревшая лампочка моей души перестала светиться любовью к нему. И я не знала, временная это поломка, или навсегда. Мой взгляд перестал излучать нежность, которую я всегда ему дарила, а моя энергетика стала холодной, как комната, в которой выключили свет и устроили сквозняк. И все, что я могла сейчас делать — апатично смотреть на него, не считая нужным прятать глаза.
Получив ответы, он едва заметно кивнул, будто убеждаясь в своих выводах, и, поднимаясь с корточек, спокойно произнес:
— Можешь уезжать к Максу. Джино будет ждать тебя в гараже. Твои вещи перевезут в твою квартиру завтра.
С этими словами он флегматично развернулся и, не торопясь, направился наверх. Я смотрела, как он спокойно поднимается по лестнице, и понимала — ЧЕРТА ПОДВЕДЕНА. Та часть моего сердца, которая все еще любила Его, тупой болью отдалась в груди, и я закрыла глаза, глотая слезы. То, чего я больше всего боялась, теперь неумолимо настигло меня — Я ТЕРЯЛА ЕГО. И по иронии Бога или Дьявола, я теряла его осознанно, по своему же собственному выбору.
Собиралась я недолго — моих вещей в резиденции было совсем немного — практически всю сумку заняли книги и, оставляя на столе кошелек Шанель с кредитной картой, я посчитала нужным оставить и записку:
"Не надо перевозить вещи. Все свое я забрала."
Единственное, чем мне пришлось воспользоваться по причине холодной погоды, были кашемировое пальто и сапоги, которые я планировала вернуть с Джино.
Выходя из комнаты с багажом и Тигром в переносном домике, в коридоре я увидела Лата — он стоял у лестницы и будто ждал меня.
Я грустно ему улыбнулась и медленно начала подходить к парню, но увидев его лицо, резко остановилась — Он смотрел на меня, как на предателя, и в глазах читалось осуждение моего выбора. Он пришел и ждал меня не для того, чтобы проститься, а для того, чтобы осудить.
Несмотря на этот взгляд, я не сердилась и все же подошла к нему — было еще одно дело, которое я хотела и должна была сделать.
— Лат, могу я тебя попросить кое о чем? — тихо произнесла я, но он не ответил, и по его отстраненному холодному виду я поняла, что он больше не желает исполнять мои поручения.
Я молча опустила сумку и домик с Тигром на пол и, подняв ладони к своему затылку, сняла с шеи цепочку с крестиком мамы.
Взяв руку Лата, я положила в его ладонь самый ценный для меня оберег и тихо произнесла:
— Пусть Его оберегает и хранит Бог.
Он сжал пальцы, тем самым говоря, что он передаст мой прощальный подарок, а я, обняв парня, прошептала ему на ухо "спасибо".
Лат аккуратно спрятал крестик в нагрудный карман льняной рубашки и все с тем же отстраненным видом подхватил мою тяжелую сумку и Тигра.
Выехав из резиденции в темную дождливую пустоту, я неуютно поежилась, отмечая про себя, что в самые нехорошие переломные моменты моей жизни всегда идет дождь, будто природа плачет вместе со мной. Я развернулась лицом к резиденции, прощаясь со своей любовью, и почувствовала, что по мере того, как меня увозил прочь джип Барретта, увеличивая между нами расстояние, я уходила из зоны Его ответственности. Моя орбита отдалялась от его Звезды-Солнца все дальше, и я осязала, как Он перестал удерживать мою маленькую планету своим мощным притяжением. Его особняк становился все меньше, и как только он скрылся из поля моей видимости, я ощутила, как моя планета безжизненно зависла в пустоте, и теперь я была сама по себе.

Глава 20

— Дэнни, ты где? — я бросила взгляд на идеально убранную просторную студию в стиле "лофт", где можно было бы незаметно разместить самолет, но квартира казалось пустой.
"Опять прячется", — вздохнула я и, привычным движением бросив ключи на журнальный столик, направилась в ванную.
— Малыш, ну где же ты? Я соскучилась по тебе, а ты прячешься… — открыла я дверь, но там оказалось пусто. — Так же и обидеться можно.
Я задумчиво прикусила щеку и вновь осмотрелась по сторонам — обычно он прятался либо за кроватью, в так называемой зоне спальни, либо позади рабочего стола в области "кабинета". Не обнаружив его ни в одном из предполагаемых мест, я решила не продолжать поиски — в эту игру мы уже играли не раз.
— Ладно… как знаешь, — театрально пожала я плечами и пошла к кухонной консоли, очень хотелось пить.
Все еще разыгрывая обиду, я приблизилась к холодильнику, и мое наигранное равнодушие сыграло — во встроенном шкафу послышался шорох, и я улыбнулась — значит все-таки спальня.
Наливая стакан воды, я отвернулась к столу, якобы не слыша его подсказок, в шкафу послышался недовольный и более настойчивый шорох, и дверь медленно отворилось, что означало — игра закончена.
Сделав пару глотков, я поставила стакан на стол и пошла в сторону спальни — на звук шороха.
— Ну здравствуй, мой хороший, — улыбнулась я, рассматривая грустные темные глаза немецкой овчарки, очень похожей на ту, которую я видела во сне.
Дэнни внимательно следил за моим лицом, и в его глазах читался всё тот же вопрос, на который я не могла дать ему ответ вот уже на протяжении двух недель.
— Я знаю, что ты скучаешь по Максу, — тихо произнесла я и села на колени рядом со шкафом.
Пес вышел из своего укрытия и, опустившись на пол, грустно уткнулся мокрым носом в мое бедро.
— Ты же знаешь, я не могу взять тебя с собой. В больницу не пускают собак, даже таких замечательных, как ты, — погладила я его густо поросшую жесткой шерстью холку.
Немец, приподняв бровь, посмотрел на меня, и в его темных глазах читался и укор, и мольба одновременно.
Я бросила взгляд на записку от Эльзы со словами "Так и не поел", и вздохнула.
— Давай покушаем, — вместо ответа предложила я, но Дени, видя, что я не могу дать ему того, что он хочет, вновь опустил голову на мое бедро.
Понимая, что здесь нужен стимул, я наклонилась и тихо прошептала:
— Максу лучше, а там и до выписки недалеко. Нужно только немного подождать.
Пес приподнял голову и внимательно посмотрел на меня, будто искал подтверждения моих слов.
— Честно, — кивнула я, понимая, насколько ему было тяжело.
"Мне ли не знать, что такое разлука, когда тебя не пускают в больницу" — больно кольнуло в груди, но я, спрятав очередное воспоминания в чулан памяти, улыбнулась псу и продолжила бодрым голосом:
— Мне Эльза жаловалась, что ты плохо ешь. Так нельзя.
На это пес никак не отреагировал, лишь тяжело вздохнул, не меняя позы.
— Если ты не будешь есть, то похудеешь, и Макс будет очень недоволен. А ему нельзя волноваться. Ты же не хочешь чтобы твой хозяин волновался? Что я ему скажу? Не ешь, гулять не хочешь, похудел…
Немец нервно завилял хвостом, определенно не желая, чтобы я жаловалась Максу, и вновь посмотрел на меня грустными глазами.
— Давай договоримся. Ты будешь хорошо питаться, а я тебя сниму на видео для Макса. Ты же хочешь, чтобы Макс поскорее выздоровел и приехал домой? Ему нужны только позитивные эмоции.
Вспомнив, как один раз показала Дэнни заснятого на видео Макса, я грустно улыбнулась — второй раз этот трюк я не рискну повторить — пес, увидев на экране лицо хозяина и услышав его голос, повалил меня на пол и чуть не проглотил смартфон.
В знак подтверждения я вытащила из кармана свой Самсунг, а Немец, увидев заветное устройство связи с Максом, в мгновение ока вскочил на четыре лапы и, энергично завиляв хвостом, звонко гавкнул.
Мне все-таки удалось уговорить Дэнни немного поесть, хоть это и было не по графику, и, надев на него прочный кожаный ошейник, мы отправились на прогулку.
Выйдя из подъезда на площадку перед домом, я поплотнее натянула на себя капюшон зимней ветровки, и мы повернули в сторону парка. Пес, увидев светлый спортивный БМВ Макса, который был припаркован неподалеку, пронзительно гавкнул и рванул к нему что было сил, утаскивая меня за собой.
— Ди, осторожней! — только и успела выпалить я, как меня уже тащили в сторону парковки. "Черт, надо было дом обойти с другой стороны!" — ругала я себя и, упираясь обеими пятками в мокрый тротуар, скользила словно на водных лыжах.
Дэнни же, наконец-то достигнув цели, набросился на дверь машины со стороны водителя и, царапая стекло передними лапами, просил впустить его, будто там сейчас сидел Макс.
Убедившись, что хозяина там нет и он нигде не прячется, пёс обреченно сел рядом и заскулил.
Я подошла к Немцу и, сев на корточки рядом, погладила его по мокрой от мороси холке.
— Ди, он совсем скоро вернется. Только нужно немного подождать, — повторила я в очередной раз. — Ведь ты же часто ждал его возвращения с базы.
Но умный пес понимал, что сейчас была совсем другая ситуация, он чувствовал, что с хозяином случилась беда и требовал ответов, собственно, как и я. Немец внимательно на меня посмотрел, будто искал в очередной раз подтверждение правдивости моих слов, а я кивнула и добавила:
— Честно-честно. Он скоро вернется.
Встав с корточек, я легко потянула за поводок:
— Пошли погуляем в парк. Я тебя сниму на видео для Макса, — и я вновь достала из кармана смартфон.
Два раза повторять было не нужно — Немец гортанно гавкнул и рванул в сторону парка.
— И кто кого выгуливает… — тихо пробубнила я под нос, пытаясь балансировать и не упасть, пока меня в очередной раз тащили следом на поводке.
Внезапно карман куртки завибрировал, и я, обретя точку опоры у ближайшей скамейки, потащила поводок на себя. Отпустив Дени немного порезвиться в парке, я быстро стащила зубами перчатки и, все еще глубоко дыша, достала сотовый.
— Мисс Харт? — услышала я незнакомый женский голос.
— Да.
— Вам звонят из кофейни "Шоколад". Неделю назад вы оставили свое резюме. У нас открылась временная вакансия официантки на период рождественских праздников. Если вас устраивает, можете подъехать завтра в 9.00 на собеседование.
— Да, конечно буду, — тут же отозвалась я, меня устраивал любой вариант — даже временный.
Сегодня я уже была на одном собеседовании, но результатов мне не сообщили, а мистер Фингерс отказал мне в "Le petit croissant", что было закономерно, учитывая, как я оттуда уволилась.
Воодушевленная звонком, я поплотнее закуталась в теплую куртку и пошла вдоль дорожки парка, здороваясь с уже знакомыми собачниками. Наблюдая, как Дэнни носится по лужайке в надежде, что скоро вернется хозяин, я грустно улыбнулась и направилась к нему — нужно было еще заснять видео.
Возвращаясь с прогулки, я вдыхала холодный зимний воздух, отмечая, что декабрь в Сиэтле в этом году выдался намного ветреннее и дождливее.
Я всегда любила декабрь, несмотря на его сырость и промозглость погоды — он ассоциировался у меня с Рождеством и Новым Годом. Со сказкой из детства, когда ты загадываешь желания и веришь, что все они сбудутся. Задумавшись на секунду, что бы я хотела пожелать в этом году помимо здоровья близким, лично для себя, я тяжело вздохнула — впервые за все время, которое себя помню, я сама не знала, чего хочу от жизни: перегоревшей лампочке все равно где висеть — она в любом случае не светилась.
На дорогах было суетно. В связи с тем, что у меня сегодня был очень плотный график — университет, очередное собеседование в кафе на другом конце города и Дэнни, мне пришлось взять машину Макса, ключи от которой мне выдала Эльза, иначе бы я никуда не успела. Я стояла в очередной пробке, и мой взгляд упал на медальон, на который я обратила внимание еще на базе. Обхватив пальцами тонкий металл, на котором было выгравировано имя пса, я грустно улыбнулась — кто бы мне сказал, что таинственный медальон, который так привлек мое внимание, окажется собачьим аксессуаром. Сердце кольнуло острой иглой и, чтобы уйти от воспоминаний о том, как я покидала базу в надежде увидеть Ричарда, перевела взгляд на улицу. Рассматривая по-рождественски наряженные витрины, людей, снующих из магазина в магазин, я вздохнула — надо бы и мне позаботиться о подарках. Обычно после дня благодарения я уже составляла список, откладывала деньги и ходила по магазинам, скрупулезно выбирая каждый подарок. Сам ритуал мне всегда приносил массу удовольствия — я была из той категории людей, кто больше любил дарить подарки, чем получать. В этом году все шло по-другому. И дело было не в деньгах, хотя их катастрофически не хватало, а в нежелании что-либо праздновать, да и времени было совсем в обрез.
Во-первых, сейчас я сдавала сессию* и подтягивала хвосты, чтобы вернуться на очный режим занятий, а для этого мне было нужно сдать массу дополнительных предметов, чтобы после Нового Года войти в режим очередного триместра вместе со всеми. От репетиторов я отказалась по многим причинам и сейчас, разрываясь между универом и поисками работы, крупицы оставшегося свободного времени проводила то в больнице, то с Дэнни, который наотрез отказался уезжать к Эльзе, пока Макс не восстановится. Одно было на руку — приезд отца в Сиэтл на плановый осмотр отменялся по причине того, что в Портленде открылся новый медицинский центр, куда папу и направили. Несмотря на то, что я ужасно скучала по отцу, такой поворот был к лучшему — меньше всего на свете мне хотелось, чтобы он видел мои глаза и состояние опустошенности в них. По той же причине я решила не ехать домой на Рождество, сославшись на загруженность в кафе. Разговаривая с отцом по телефону о его планах, слыша его бодрый голос, я была спокойна — на рождественскую неделю к нам планировала приехать тетя с семьей, и компания на праздники папе была гарантирована.
Несмотря на усталость, я была рада жесткому графику — это отвлекало от ненужных мыслей, и держало меня на поверхности жизни, как спасательный круг, который не давал мне уйти на дно собственных эмоций.
Из размышлений меня отвлек клаксон автомобиля, стоявшего сзади. Увидев, что я торможу движение, я спохватилась и, по привычке нажав на несуществующую педаль сцепления, дернула рычаг автоматической коробки передач. Машина недовольно загудела и заглохла.
— Чёртова автоматика… — нахмурилась я, ранее ездившая только на машине отца, и вновь завела мотор.
БМВ недовольно заурчала, как злая кошка, давая понять, что я ей определенно не нравлюсь. Я ее понимала — она, как и Ди, скучала по Максу, и я чувствовала, что меня воспринимали, как соперницу. Хотя я и не претендовала ни на что, но попробуй это объясни другой Женщине.
Припарковавшись в подземном гараже левого крыла медицинского центра, я поправила свисавший на цепочке с зеркала общего вида кулон Дэнни и поспешила к лифту.
Каждый раз, поднимаясь в просторной кабине, а затем слыша свои шаги в гулком коридоре, я хмурилась — память, прорывая все замки вновь отбрасывала меня в ту тяжелую ночь, когда меня привезли сюда с кровотечением — ещё одна потеря. И пусть сейчас Макс находился совсем в другом крыле медицинского центра, но знакомые стены и едва уловимый запах стерильной чистоты не позволяли мне полностью забыть пережитое.
В очередной раз закрыв за массивными воротами памяти нахлынувшие воспоминания, я натянула на лицо улыбку и, на секунду остановившись у дверей со знакомыми цифрами, зашла в палату.
Макс спал, и я, боясь потревожить его сон, остановилась на пороге, рассматривая молодого мужчину, который так неожиданно повлиял на мою дальнейшую судьбу.
"Бледный, — отметила я, фиксируя взглядом впалые щеки, покрытые густой щетиной, а посмотрев на поднос с нетронутым обедом, наморщила нос: — И ест плохо". Но даже сейчас, когда он спал, его лицо было сосредоточенным, будто он обдумывал алгоритм очередной программы. Не было в этих чертах той умиротворительной расслабленности, которая обычно проявлялась у спящих людей — Хакер и во сне оставался Хакером.
Я перевела взгляд на кресло, где лежала оставленная миссис Хоуп кофта.
Эльза. Прошло больше двух недель с того злополучного дня, когда я вечером примчалась в больницу, отвезя домой Тигра и вещи. К тому времени Макса уже прооперировали, и он лежал в палате интенсивной терапии.
Первое, что я увидела и никогда не забуду — лицо Эльзы, и её взгляд, наполненный страхом — бесконтрольным, первобытным страхом матери за сына. Я ринулась к ней, но наткнулась на отчуждение — нет, она меня не отталкивала, но я чувствовала, что это была не моя Эльза.
"Простите меня", — единственное, что могла я сказать в этой ситуации.
Она качала головой, повторяла "ты не виновата", но я ощущала ее отстранённость.
Понимая, что само мое присутствие напоминает ей о случившемся, я не стала ее тревожить и решила найти доктора Митчелла — может быть, он знал, что, черт возьми, произошло. Я металась по светлым коридорам больницы, как загнанная в сеть рыба, а душу рвало на части. Наконец, я нашла кабинет Генри, но все, что я выяснила — у Макса состоялся серьезный разговор с Барреттом. Произошел конфликт. Макса без сознания с сотрясением мозга и разрывом печени в больницу привез Сандерс.
"Это я виновата, Макс из-за моих капризов нарушил приказ", — тихо повторяла я, но Генри лишь отрицательно качал головой. Он уверенным тоном говорил, что я в этом конфликте не при чем, повторял, что операция прошла успешно, что мне не нужно беспокоиться, но его слова застревали где-то вакууме моего сознания. Рассматривая уставшее лицо доктора Митчелла, я пыталась найти там истину, но видела лишь собственное перепуганное отражение в стеклах его очков и молча кивала, пока в голове набатом звучало "сотрясение головного мозга и разрыв печени", а перед глазами вставали серое лицо Эльзы и отчужденность в ее глазах. Я сжимала в кармане злополучный носок, а мое чувство вины вместе с тревогой за друга росло, поднималось как ядерный гриб после взрыва, и я физически ощущала, как боль сжигала меня изнутри заживо, испепеляя мое нутро.
А потом была бессонная ночь в кабинете доктора Митчелла, которая казалась мне вечностью. В палату интенсивной терапии меня не пустили, но я упрямо продолжала ждать, и только в четыре утра, когда Макса перевезли в одноместную палату, Генри зашёл в кабинет и позвал меня в отделение.
Я бесшумно отворила дверь и застыла на пороге. На больничной койке лежал мой друг. И ему было плохо. Макс спал, на его бледном лице выделялись страшные темные круги под глазами и большая гематома слева на подбородке, к руке была подведена капельница, мониторы рядом показывали непонятные мне числа. Я видела перед собой человека, который попал в жернова сложного механизма системы Барретта. Эльза сидела рядом в кресле, ее лицо было усталым, а в глазах отражалась грусть и все тот же страх матери за сына.
Наблюдая за ними, я снова и снова прокручивала в голове слова Генри и ловила себя на мысли, что даже если причиной конфликта стала не я, то ничего бы не изменилось — я бы все равно не смогла поехать в Германию. Эльза, как и Макс, стали неотъемлемой частью моей жизни, и я бы не смогла их бросить в такую трудную минуту.
Макс вздохнул и повернул голову в другую сторону, и я внезапно вспомнила свой сон на базе. Сердце, которое я сжимала в руках. Я до сих пор чувствовала исходившее от него тепло и пульсацию живой плоти. Я всегда думала, что держала в руках сердце Ричарда, но теперь, когда смотрела на спящего Макса, его бледное после операции лицо, понимала — скорее всего, мне показали сердце моего Друга. Этот сон меня укреплял в мысли, что я как-то причастна к ссоре двух мужчин, и от этого чувство вины и тревоги сдавливало горло с новой силой.
"Поезжай домой, Лили, — внезапно отвлек меня от размышлений голос доктора Митчелла, который бесшумно вошел в палату. — Приедешь вечером. Максу сейчас нужен покой".
Генри был прав — в первую очередь нужно было думать о здоровье Макса, все вопросы могли подождать.
Я приехала домой ранним утром и, открывая дверь, желала только одного — чтобы Джулия еще спала. На мое счастье зал был пуст, и я бесшумно прошла в свою комнату.
Как была в джинсах и кофте, я рухнула на кровать, надеясь, что мне удастся отключиться хоть на час перед длинным днем, который должен был принести мне ответы на мучавшие меня вопросы. Но сон не шел. Как только я закрывала глаза, память выдавала мне Макса на больничной койке, серое лицо Эльзы, и тревога за близких мне людей с новой силой сдавливала горло. Я слышала, как встала Джулия, как она собиралась в университет, как тихо подошла к моей комнате, но так и не решилась зайти. Я понимала, что она тоже ждет ответов, но сейчас я была не в том состоянии, чтобы что-то объяснять.
Ровно в пять я прилетела в больницу в надежде, что Максу лучше, и что мне удастся поговорить с ним о произошедшем. В палате все так же сидела в кресле Эльза, наблюдая за спящим Максом, но теперь ее лицо казалось не таким отчуждённым — в глазах появилась искра. Она мне улыбнулась, но я чувствовала, что между нами по-прежнему стоит барьер, и от этого приветливого, но отстраненного взгляда голубых глаз мысль о моей причастности к конфликту давала новые ростки.
— Как он? — тихо прошептала я, боясь нарушить его покой.
— Стабильно, — кивнула она.
— Он уже просыпался?
— Да, — подтвердила миссис Хоуп.
Больше всего на свете я хотела спросить, рассказал ли Макс о причине конфликта, но понимала, что сейчас мои расспросы были неуместными.
— Только не устраивайте по мне вселенский потоп, — внезапно услышали мы с Эльзой тихий, но твердый голос Макса и направили взгляд в его сторону.
Миссис Хоуп тут же подскочила к кровати, а Макс недовольно посмотрел на нее.
— Ма, ну в порядке я, — отстранил он голову от ее руки, и посмотрел на меня.
— Привет, — тихо улыбнулась я, всматриваясь в голубые глаза, так похожие на Эльзины.
— Привет, — спокойно отозвался он и вновь посмотрел на маму.
— Новую капельницу нужно принести, — тихо проговорила Эльза и направилась к выходу, вероятно увидев в глазах сына просьбу.
— Как ты? — подошла я ближе, как только за Эльзой закрылась дверь.
— Ты не должна была, — первое, что прозвучало от него. Его голос звучал тихо, но в нем чувствовалась сила.
— Что именно я не должна была? — устало спросила я.
— Из-за меня отменять поездку.
На это я ничего не ответила и, рассматривая круги под его глазами, спросила:
— Ты мне расскажешь, что произошло?
— Конфликт, — пожал он плечами, будто ничего серьезного не случилось.
— Из-за чего? — всматривалась я в его лицо, пытаясь найти ответы.
— Ты здесь не при чем, — Макс правильно понял мой вопрос.
— Так же сказал и Барретт "ты здесь не при чем", — эхом повторила я.
— Тогда почему ты не уехала с ним?
Я хотела сказать, что все равно чувствовала какую-то причастность к этому конфликту, пусть у меня и не было фактов. Хотела сказать, что не могла уехать и бросить Эльзу в таком состоянии. Хотела сказать, что сам Макс был для меня другом, который помог мне в трудную минуту, и сейчас оставить их для меня было подобно предательству. Но слова застревали в горле и казались пафосными и напыщенными.
— Потому что по-другому не могла поступить, — тихо произнесла я и, сжимая в кармане кофты носок, все же спросила: — Почему ты не выбросил мой носок?
Макс внимательно рассматривал мое лицо, и в его взгляде вновь появилась цепкость, которую я всегда отмечала на базе.
— Забыл, — наконец ответил он, равнодушно пожав плечами.
— А Барретт как его нашел?
— Это не имеет значения, — продолжал Макс тем же тоном. — Ты в нашем конфликте не при чем.
— Не при чем… — вновь эхом повторила я, но на душе почему-то легче не становилось.
— Тебя сюда привело чувство вины… — кивнул Макс, рассматривая мое лицо.
— И это тоже… — не стала скрывать я.
— Были еще причины? — и он вновь цепко посмотрел на меня.
— Эльза для меня как мама, а ты мой друг, — сказала я, не зная, что еще добавить, чтобы мои слова не казались пафосным суррогатом.
Он некоторое время изучал мое лицо и, будто сделав какие-то выводы, едва заметно кивнул, закрывая глаза.
Понимая, что ему сейчас нужен покой, а не выяснение отношений, я поправила сумку на плече, собираясь уходить.
— Тебе нужен отдых, — тихо произнесла я.
— Надеюсь, мамы не было в операционной? — внезапно спросил он.
— Нет, Генри запретил.
— Это хорошо, — произнес он, так и не открывая глаз.
В комнате воцарилась тишина, и я, в очередной раз собираясь уходить, произнесла:
— Тебе нужен сон. Я пойду.
Макс на это ничего не ответил, я развернулась к выходу и внезапно услышала его голос:
— Эльза привезла кое-какие книги из дому по моей просьбе. Почитаешь?
— Сейчас? — удивилась я, поворачиваясь к нему.
— Да.
— Хорошо, — кивнула я, вспоминая наш с Эльзой ритуал на базе.
— Они в тумбочке, — показал он глазами и добавил: — Обычно я слушаю аудиокниги. Но Эльза наотрез отказалась давать мне в руки технику.
— Я с ней полностью солидарна! — с энтузиазмом ответила я и, пройдясь глазами по старым корешкам книг, взяла потрепанный томик Адамса "Автостопом по галактике".
— Забавно, что ты выбрала именно эту книгу, — усмехнулся Макс и пояснил: — С нее началась моя привязанность к фантастике.
И я читала. Читала много. Бредбэри и Шекли, Пратчетта и Азимова — читала всё, что находила в тумбочке. Читала много, иногда до боли в горле. Даже когда в руках Макса появился телефон и ноут, он все равно иногда просил читать, поясняя тем, что это экономит его время. Одновременно он работал с написанием очередной программы — как он объяснял, "для того, чтобы мозги не застоялись", и "мои рассказы" помогали ему сосредоточится. Я не возражала — у каждого был свой метод учиться и работать, но порой мне казалось, что Макс меня просил читать, чтобы я вновь не поднимала тему об их конфликте с Барреттом. А вопрос был, он мучал меня и не давал покоя — почему Макс не выбросил этот злополучный носок. Его ответ "Забыл" мне не казался правдивым. Именно из-за этого носка у меня никак не сходился пазл, который так красиво собрали для меня и Макс, и Барретт, показав мне общую картину моей непричастности. Хотя, может быть, только для меня, не знавшей подробностей и фактов, вся эта ситуация была неопределенной, и я лишь оказалась не в том месте и не в тот час, нелепым образом, по глупости, встав на пути двух мужчин?

Глава 21

Сейчас, по прошествии двух недель, я стояла в палате, смотрела на спящего Макса, и внезапно в моем сознании промелькнула мысль, от которой я горько усмехнулась — все-таки жизнь полна иронии и непредсказуемости. Я так рвалась к Ричарду, когда он якобы был в больнице, вымаливала ему жизнь и отпущение грехов, а по факту прихожу к другому человеку, и меня сюда гонят совсем другие эмоции. От воспоминаний сердце кольнуло острой иглой, внутри все сдавило, будто на меня положили каменную плиту, и я физически ощутила боль в грудной клетке. Я аккуратно выдохнула и, вновь отрезав воспоминания железной стеной, перенаправила сознание в реальность.
Макс шел на поправку. Как сказал доктор Митчелл "сильный молодой здоровый организм — должен быстро справиться". Но, как и любой доктор, в прогнозах был осторожен, опасаясь последствий, которые после травмы печени могли быть.
Макс во сне откинул руку, и из-под поехавшей простыни показался угол ноутбука. "Так и есть, — зафиксировала я взглядом. — Хакер и во сне оставался Хакером. Сколько Эльза не воевала, но он не позволил ей отнять у него любимый инструмент".
Вероятно, почувствовав мое присутствие, Макс резко открыл глаза и так же внимательно, но спокойно начал рассматривать меня.
Мне стало неуютно под этим цепким взглядом и я, разорвав зрительный контакт, сделала шаг вперед.
— Как ты себя чувствуешь?
— В норме, — равнодушно пожал он плечами.
Будто в подтверждение своих слов, он привел кровать в сидячее положение и, откинув простынь, положил ноут на колени — чувствовалось, что его гнетет это пребывание на больничной койке, и если бы не мама, он бы уже давно сбежал.
— Очень хорошо, что ты восстанавливаешься, — подошла я к нему, отмечая, что просторные трикотажные спортивные штаны и футболка не могли скрыть его похудевшей фигуры.
— Как в универе дела?
— Сессия в полном разгаре, — констатировала я.
— Визиты в больницу отнимают твое время?
— Нет. Моим мозгам тоже нужен отдых, так лучше усваивается материал, — но я сказала не всю правду. Мне тяжело было находится дома. Порой я засиживалась в библиотеке или в кафе за ноутом, штудируя материал, только чтобы быть среди людей — так я чувствовала себя живой.
Запустив руку в сумку, я достала ключи от БМВ и кредитку.
— Машину я оставила на больничном паркинге, — отчиталась я, положив его вещи на тумбочку. — Спасибо, что одолжил. Я бы ничего не успела, добираясь на общественном транспорте. Бак заправила на свои, корм для Дэнни купила, как ты и просил, — и я протянула чек из ветеринарки.
Макс как-то неопределенно кивнул и, скользнув взглядом по тумбочке, спросил:
— Как с работой дела?
— Пока никак, — и я наморщила нос, вспомнив сегодняшнее собеседование, на котором мне даже не сказали стандартного "мы вам позвоним". — Правда, завтра утром иду на очередное собеседование в другую кофейню.
— Далеко?
— Нет, в сити…
— Возьми машину. Так удобнее.
— Нет, это лишнее, — отрезала я.
— Как называется кафе?
— "Шоколад".
— Ясно, — принял он к сведению и добавил: — Пока не вышла на работу, пользуйся моей кредиткой. Код ты знаешь. Деньги вернешь, когда будут.
— Нет, Макс. У меня все под контролем, — уверенно произнесла я. — Не беспокойся, — и чтобы не грузить его своими проблемами с работой, деньгами и универом сменила тему: — Мы с Дэнни сегодня хорошо погуляли. Я сняла его на видео, как ты и просил.
Я улыбнулась, вспоминая нашу с псом прогулку в парке и, достав смартфон, включила запись:
"Дэнни, скажи Максу привет", — слышался мой голос за кадром, и пес, посмотрев на камеру, звонко гавкнул, передавая привет хозяину.
"Ты самый замечательный пес!" — похвалила я его, протянула несколько печенюшек, купленных мной в ветеринарке, и пес в момент смел лакомство с моей ладони.
Макс внимательно следил за монитором, а на его губах играла мягкая улыбка — он тоже скучал по Дэнни.
Я не стала говорить, что мальчик плохо ел и отказывался гулять, чтобы не тревожить Макса, но от его цепкого взгляда ничего не утаилось.
— Похудел, — констатировал он.
— Он скучает по тебе… — тихо вздохнула я, вспоминая грустные глаза пса.
— Спасибо, что гуляешь с Досом.
— Как иначе. Мы с ним познакомились еще в моем сне, — улыбнулась я, рассматривая кадр, где Немец, немного склонив голову, позировал на камеру.
— Да, помню, — усмехнулся Макс. — Я скину себе на телефон?
Кивнув, я опустилась в кресло и, наблюдая, как Макс с улыбкой на лице копировал видео, спросила:
— Почему ты его называешь Дос? И на медальоне также написано. А Эльза зовет его Дэном?
— Потому что его имя Dos.
— Что это значит?
— Хакерская атака. Denial of Service. Но мама предпочитает его звать Den.
— Хакер во всем… — покачала я головой и добавила: — Я согласна с Эльзой, так хоть имя человеческое а не какой-то там denial.
Макс промолчал, имея свое мнение на этот счет, а я, чтобы перевести тему, указала взглядом на поднос:
— Ты совсем ничего не ешь. Как Дэнни. Эльза будет недовольна.
— Это можно есть только под дулом пистолета, — усмехнулся Хакер, передавая мне мой сотовый. — Привези мне лучше пиццы. Пепперони или с морепродуктами.
— Ну да, — кивнула я, — и еще картошечки жареной в нагрузку.
— Было бы неплохо, — кивнул он и в его глазах блеснула голодная искра.
— Ты же понимаешь, что это одна из причин, почему Эльза с Генри не выписывают тебя домой. Так хоть как-то можно держать твое питание под контролем.
Макс не ответил, лишь быстрым неосознанным жестом прошелся по отросшим на затылке волосам, что говорило — он недоволен. Но я не осуждала Эльзу — так она заботилась о здоровье сына на период восстановления.
В комнате повисла тишина, и я опять сменила тему, беря в руки айпад Макса, куда он для удобства загрузил книги.
— На чем мы вчера остановились?
— На Азимове.
— Да… Три закона робототехники, — пробормотала я, — робот не может причинить вред человеку или своим бездействием допустить, чтобы человеку был причинён вред, — процитировала я и задумалась о Киборге по имени Барретт.
Он не придерживался этих законов — его процессор работал по более сложным алгоритмам.
— Эти Законы несовершенны, — задумчиво произнесла я.
— Например? — и Макс внимательно посмотрел на меня.
— Например, робот-телепат Херби. Он считал вредом душевную боль, что в его понимании было нарушением Первого Закона и говорил людям то, что они хотели слышать. Он вредил ложью, — произнесла я, а про себя подумала: "Киборг по имени Барретт никогда мне не врал. Он всегда предпочитал честность. Может быть, и в данном случае он тоже мне не соврал, и в их с Максом конфликте я действительно была не при чем".
— Ты хорошо начала разбираться в робототехнике, — усмехнулся Макс, а я, чтобы уйти от мысли о Барретте, поддержала беседу:
— Я с тобой всю научную фантастику изучила от корки до корки, — не отводя глаз от экрана, листала я список современных авторов.
— Не обольщайся, — усмехнулся он. — Это лишь квант информации.
— Да, уверена, этот мир не имеет границ, — не стала я спорить, как внезапно наткнулась глазами на название "Бойцовский клуб", которое вновь вернуло меня к теме конфликта.
— Над чем задумалась? — внезапно спросил он, и я, подняв глаза, наткнулась на цепкий взгляд — создавалось ощущение, что без внимания Макса не оставалась ни одна моя эмоция.
— Увидела в списке современных авторов "Бойцовский клуб" Паланика и вспомнила о нашем.
— Никому не рассказывать о бойцовском клубе, — процитировал он, но, вероятно, прочитав в моих глазах вопрос, спросил: — Сейчас, когда эмоции улеглись, и знай ты точно тогда, что не виновата в этой всей истории, как бы ты поступила?
Я задумалась и поймала себя на мысли, что все равно бы ничего не изменилось. Мое сердце сделало выбор в пользу долга, а не любви. Долга перед людьми, которые не оставили меня в беде. Но это не значило, что я отвернулась от своей любви. Хоть я и чувствовала себя перегоревшей лампочкой, я не переставала любить Ричарда и тревожиться за него. Я по-прежнему оставалась его Ребром, только надтреснутым, пошедшим наперекор.
— Так же, — вздохнула я и, увидев в глазах Макса то ли сомнения, то ли задумчивость, все же пояснила, стараясь, чтобы мои слова звучали без патетики: — Потому что Эльзу я считаю родным человеком, и когда она мне сказала о беде, ее боль стала и моей болью. Я бы не смогла уехать и оставить ее в таком состоянии. Потому что я никогда не забуду, что ты сделал для меня на базе, когда я была в полной изоляции. В обход правил, ты избавил меня от страхов и стресса тем способом, который был эффективен именно для меня.
Макс внимательно посмотрел на меня и, кивнув в знак принятия моих аргументов, произнес:
— Ты не при чем.
Я очень хотела верить этим словам, но поведение Эльзы, ее отстраненность говорили об обратном — в чем-то она меня винила, и другого ответа, кроме как моя причастность к этой истории, я не могла найти. Мне не хватало звена, чтобы раскрутить эту запутанную цепь рассуждений. Но сейчас, по прошествии двух с половиной недель я уже начала понимать — никто из мужчин мне не скажет правды, может, чтобы я не загоняла себя в чувство вины.
— Да, я не при чем, — повторила я за ним и, уходя от темы, приподняла планшет: — Так как? Читаем Паланика?
— Он ненормальный, но пишет хорошо, — усмехнулся Макс. — Правда, не резок ли он для тебя?
— Я готова к любым литературным провокациям и мрачным экспериментам, — уверенно открыла я файл с книгой, Макс, приподняв крышку лэптопа, застучал по клавишам, и мы погрузились в привычный для нас ритуал совместного времяпровождения.
Минут через двадцать в дверь постучали, и на пороге появилась молодая интерн. Увидев меня, она любезно поздоровалась и вкатила поднос с едой, но уходить не торопилась, и по ее взглядам можно было без сомнения сказать — она хотела понравиться Хакеру.
— Вы совсем ничего не едите, — сетовала она, протягивая ему лекарства. — Сейчас приедет миссис Хоуп и будет ругаться.
— Салли, не выдавай меня, — в голосе Макса зазвучала искренняя просьба, отчего, как мне показалась, девушка забыла обо всем на свете.
— Хорошо, — закивала она и с надеждой во взгляде посмотрела на Макса: — Что-нибудь принести? Может, дополнительную подушку или одеяло?
— Нет, спасибо. Все окей.
— Ладно, — тихо произнесла она и, бросив на меня изучающий взгляд, направилась из палаты.
Наблюдая за грустной, как мне показалось, фигуркой Салли, я вздохнула — за Максом должна была ухаживать девушка, которая заботилась бы о нем с любовью, как я о Ричарде, и может быть, сейчас я как раз мешала зародиться чему-то подобному.
Как только за ней закрылась дверь, я перевела взгляд на Макса.
— Я здесь лишняя, — спокойно произнесла я.
— Не понял? — и Макс удивленно посмотрел на меня.
— Ты нравишься Салли, — констатировала я.
— Моя щетина очарует кого угодно, — почесывая подбородок, пошутил он, но я продолжала серьезным тоном:
— Она думает, что у нас с тобой отношения, а это может мешать.
— Чему? — не понимал Макс.
— Хорошей искренней девушке полюбить тебя.
— Не говори ерунды, мне сейчас не до девушек, — опуская взгляд на монитор, недовольно произнес Макс, считая разговор исчерпанным.
— Ты мне просто скажи, если тебе кто-то понравится здесь.
Макс неопределенно кивнул, а я, посмотрев на часы, отметила, что мне, пожалуй, пора собираться домой. Вернее, я хотела еще зайти к миссис Хоуп — сейчас, когда Макс шел на поправку, меня приводило в больницу еще и желание помириться с Эльзой, преодолеть тот барьер, который возник между нами, и вернуться к тем отношениям, какие у нас были прежде.
— Поздно уже, я и так задержалась, — констатировала я и, отложив планшет, начала одеваться.
— Потом расскажешь, как прошло собеседование.
— Хорошо, — кивнула я и поймала грустную эмоцию Макса.
"Кому, как не мне, знать, что такое быть в изоляции", — вздохнула я и, натянув на лицо улыбку, весело произнесла: — У вас в холле ставят такую нарядную елку. Будет просто красота. Все так празднично.
— Я провожу тебя до лифта, прогуляюсь немного, — внезапно произнес Макс и начал вставать.
— Тебе можно?
— Мне нужно, — уверенно произнес он.
Я не стала возражать, и мы медленным шагом направились из палаты, а затем и по светлому больничному коридору. Повернув за угол, мы наконец подошли к лифтам, и я бросила взгляд на окно, за которым шел дождь, навевая ненужные мысли.
— Взяла бы ты ключи от БМВ, — кивнул Макс на непогоду.
— Нет, спасибо.
— Упрямая.
— В маму, — кивнула я.
— Мне нравится дождь, — внезапно произнес Макс.
Я промолчала, не желая говорить, что с недавних пор дождь у меня ассоциировался с потерями, и лишь неопределенно кивнула.
— Катарсис.
— Очищение, — не сговариваясь, произнесли мы вместе, и оба грустно улыбнулась этому совпадению.
Я посмотрела на свет фонарей, освещавших улицу, и внезапно увидела на подъездной дорожке, куда выходили окна коридора, один из джипов Барретта.
Я не могла ошибиться — рядом стоял Макартур и открывал кому-то дверь. Присмотревшись, я узнала доктора Митчелла, и мое сердце пропустила удар.
Часть моей души, которая была выжжена, на секунду затрещала электричеством, а в сознании пронеслось: "Неужели мамин крестик не защитил?"
— Что случилось? — неосознанно выпалила я.
— Ребята говорили, Сандерс с воспалением легких бегает по базе, — пояснил Макс спокойным тоном. — Лесли, его жена, попросила Генри на базу приехать.
— Ясно, — выдохнула я, понимая, что неправильно истолковала ситуацию.
Я подняла глаза и увидела цепкий взгляд Хакера. Странный взгляд — будто сейчас он осмысливал дилемму и принимал какое-то решение.
Но это длилось не больше секунды. Уже в следующий миг он улыбнулся и, внезапно разорвав зрительный контакт, посмотрел на украшенные гирляндой стены.
— Ты домой едешь на праздники? — спросил он.
— Нет, — коротко ответила я, не желая вдаваться в подробности.
— Тогда приглашаю тебя на Рождество, — вновь улыбнулся он.
— Конечно, если захочешь, я приеду в больницу и…
— Я определенно уже выйду из больницы. — усмехнулся Макс. — Или я так плохо выгляжу?
— Нет, — попыталась оправдаться я. — Просто потерялась в числах. Конечно, тебя уже выпишут к тому моменту.
— Ну так как? Если ты не поедешь к отцу… или у тебя другие планы?
— Нет, планов нет, — честно призналась я. — Просто… наверное, ты будешь с родными.
— Будет только мама и Дос. Это проблема?
— Нет, вовсе не проблема. Но… не буду ли я лишней?
— Не напрягайся. Эльза всегда считала тебя родной. Дос ест из твоих рук. Лишней ты не будешь.
"Эльза когда-то меня считала родной", — хотела я поправить Макса, но понимая, что наши с ней отношения касаются только нас, промолчала. Я бросила взгляд на яркий праздничный шар, свисавший с потолка и задумалась, принимая решение. Наладить отношения с Эльзой — Рождество было идеальной порой. В праздничной позитивной обстановке можно было поговорить по душам и расставить все точки над "ï". К тому же, я дала свое согласие, и отказ бы прозвучал странно — будто я боялась компании Эльзы или Макса вне стен больницы.
— Хорошо, спасибо за приглашение, — кивнула я, и Макс, улыбнувшись, нажал на кнопку лифта.
На стойке регистратуры мне сказали, что миссис Хоуп еще не подъехала, и я отметила, что приняла правильное решение, согласившись отметить Рождество с Эльзой — тогда и поговорим.
Выйдя на просторное крыльцо медицинского центра, я почувствовала холодный пронзительный ветер и полезла в сумку за шапкой и перчатками.
— Что за черт, — нахмурилась я, не найдя их в сумке, и вспомнила, что оставила вещи в машине.
"Придется вернуться", — наморщила я нос и опять направилась к массивным прозрачным дверям медицинского центра.
Выйдя из лифта на нужном этаже я ускорила шаг, но, заворачивая за угол, внезапно услышала знакомые голоса и резко остановилась — по длинному коридору шли к палате Макс, Джино и Зет.
— Брат, похудел как! — похлопывал Макса Джино по плечу.
— Он вчера весь мозг выел — привези ему пиццы! — то ли в шутку, толи всерьез возмущался Зет.
— Ничего бы тебе не было, — отмахнулся Макс, — а я бы поел нормально.
— Как же. Потом бы меня Шмель вместе с доком кастрировали. А я еще детей хочу.
— Ты когда вернулся? — спросил Макс у Джино, и по теплой интонации было видно, что он был рад другу.
— Да считай только что! Вещи побросал, перед Папой отчитался и к тебе! Зет вот на хвост упал.
— Никуда я тебе не падал! За тобой нужен глаз да глаз. Ты мягкотелый. Тебя Хакер подобьет привезти ему бургера, ты и поведешься.
— Привези хоть ты мне нормальной еды! — голос Макса звучал жалобно.
— Не, брат, прости. Я боюсь миссис Хоуп.
— Почему в Германии задержались? — перешел на серьезный тон Макс.
— Заморочки, — Джино махнул недовольно рукой, — но хозяин все разрулил…
Он ещё что-то говорил, но я уже не слышала — ребята зашли в палату.
Чтобы успокоить внезапно застучавшее сердце, я аккуратно выдохнула и опять поплелась к лифту — доеду и без шапки и с перчатками — благо пуховик теплый и с капюшоном.
Рассматривая вечерний дождливый Сиэтл в окно автобуса, я снова и снова прокручивала в голове слова Джино "Задержались в Германии. Заморочки, но хозяин все разрулил" и хотела верить, что мой крестик тоже оберегал Ричарда от плохого.
Зайдя в квартиру, первое, что я увидела, — Джулию, уснувшую на диване.
Чтобы ее не будить, я на цыпочках прошла в свою комнату и, сняв теплый плед с кресла, в который обычно сама куталась, вышла в зал и тихонечко накрыла подругу.
Она зябко поежилась, и я, поправив прядь волос, упавшую на её лицо, вздохнула.
Бедная моя Джули. Я так радовалась, что они с Дугласом наконец-то нашли совместные точки взаимодействия, но у них все было… непросто.
Она не привыкла, что мужчина, с которым она решила встречаться, уделял так много времени работе. За две недели он ей несколько раз звонил, сказал, что в командировке, и как только приедет, встретится с ней. Теперь, после услышанного разговора, было понятно — скорее всего, Дуглас был в Германии и вернулся только сегодня.
Я не стала рассказывать Джулии о подробностях нашего расставания с Барреттом. Лишь сказала, что Итан, он же Макс, был послан Барреттом в свое время, чтобы присмотреть за мной, и сейчас находится в больнице. Так как он сын Эльзы, которая стала для меня поддержкой и опорой после выкидыша, я отказалась ехать в Германию с Барреттом, и на этой почве мы поругались и расстались. Что случилось с Максом, я ей тоже не рассказывала. Вернее, она первая спросила у Дугласа, а он коротко ей объяснил: Макс получил травму на задании, и я придерживалась той же версии — я не хотела взваливать на подругу свои проблемы.
Внезапно Джули открыла глаза и внимательно посмотрела на меня.
— Привет, — улыбнулась я. — Ты уснула на диване в обнимку с телефоном. Кофе приготовить?
Джули сонно кивнула и, сев на диване, спросила:
— Ты давно дома?
— Только зашла.
— Как Итан, точнее Макс?
— Идет на поправку.
— Это хорошо, — и Джули потянулась.
— С кем-то говорила? — и я кивнула на телефон в ее руке, в надежде, что звонил Дуглас.
— С Эмили.
— Как у нее дела?
— Вроде бы нормально. Но ей не нравятся апартаменты, которые ей снял Райан. Говорит, неуютно, будто под колпаком у семейства Перри.
— Она невеста Райана. Считай, часть семьи.
— И все уши прожужжала с этой свадьбой.
— Мне кажется, она торопится. Можно было бы и после рождения ребенка свадьбу отметить, — наморщила я нос.
— Что ты. Семейство Перри тоже очень этого хотят. Мол, все должно быть в лучших традициях и по закону. Ребенок должен родиться в браке.
— Понимаю, — кивнула я, заливая воду в кофейник, — традиции многое значат.
— На Рождество домой едешь?
— Да, — и Джули улыбнулась.
Я некоторое время колебалась и все же произнесла:
— Я сегодня ребят в больнице видела. Думаю, Дуглас вернулся из командировки. Скорее всего он был с Барреттом в Германии.
— Да пошел он со своей работой, — и Джулия резко дернула головой.
— Он вроде бы тебе звонил…
— Ну да, звонил. Сказал, что как только приедет, мы встретимся. Но все это не мое. Не привыкла я так встречаться.
Я промолчала и тихо вздохнула — все было до банальности предсказуемо.
— Меня Макс пригласил на Рождество, — сменила я тему.
— Вот молодец. Надеюсь ты согласилась?
— Была вынуждена.
— И правильно. Нечего тебе дома сидеть и грусть грустить. Развеешься с Максом. На твоем месте, я бы к нему присмотрелась.
— Зачем!?
— Хочу как в кино или в романе — закрутишь с Максом, а Барретт поймёт что потерял! И будет тебя добиваться!
— Да, приедет с букетом цветов и будет просить меня вернутся, — грустно улыбнулась я.
— Ну а что!? — повела бровью Джулия. — Ты же сказала, что он приехал из Германии. Может, остыл и понял, что зря отправил тебя домой. Увидит тебя с другим, и ревность взыграет.
— А ты, оказывается, романтик и фантазерка, — усмехнулась я и протянула подруге чашку кофе.
Мы уселись на подоконнике и я, обмотавшись с Джули одним пледом, положила голову ей на плечо.
— Скажи, что все будет хорошо, — вздохнула я.
Джули поцеловала меня в лоб и, обняв, тихо произнесла:
— По-другому и быть не может, потому что мы сделаем это хорошо себе сами.
Я уткнулась носом в ее плечо и вздохнула. В отличие от Джули, я всегда считала, что счастье, как и любовь, нельзя запланировать.

Глава 22

Моя жизнь разделилась на две фазы: ночное существование, когда я превращалась в сгусток потерянной, зависшей в прострации энергии и дневное функционирование, когда моя оболочка участвовала во внешней жизни и придерживалась законов бытия.
Ночь. Я перестала спать по ночам. Каждый раз, когда я закрывала глаза, начиналась пытка — мой мозг испытывал меня, не желая блокировать счастливые воспоминания. А они были, мои счастливые воспоминания, я сама в свое время бережно сохранила их в памяти — запечатлевая каждый дорогой сердцу момент, словно фотокадр, я создавала фотоальбом, чтобы потом его доставать и вспоминать с теплотой в сердце.
Но жизнь, как обычно, расставила все по своим местам, и сейчас показывала мне свою ироничную холодную улыбку.
Каждый раз, когда наступала ночь, я мысленно разводила огонь, бросала в жаркое пламя фотоальбом, но мои попытки уничтожить любое напоминание о Барретте были тщетны — вместо него горела я сама. Меня корчило на кровати в этом ритуале экзорцизма, но под утро, когда от моей души оставался лишь пепел, я чувствовала, что Дьявол так и не был изгнан из меня.
Иногда, когда мне все же удавалось уснуть, мне снился Океан. Наш с Ричардом Солярис. Я заходила все глубже и глубже, и чем дальше я отходила от берега, тем тяжелее мне было идти. Вода становилась вязкой, я осязала ее сопротивление до судорог, до выворачивающей боли в ногах, но продолжала идти. Я знала, что мне говорило подсознание — я искалы ответы на мучавшие меня вопросы, а Солярис был ничем иным, как темными лабиринтами сознания Барретта.
День. Утром звенел будильник, я натягивала на лицо дежурную улыбку и существовала еще один день. Я ела, пила, загружала свои мозги информацией, улыбалась подругам и сокурсникам — но я не жила, я лишь выполняла функции личности в обществе.
И так до следующей ночи. Я проживала каждые сутки и ждала. Ждала, что завтра станет легче. Ждала, что время все-таки вылечит. Ждала, что Дьявол сам уйдет. Но он не уходил. Каждую ночь он клал горячую ладонь на мой затылок, и пытка начиналась снова. Я вновь погружалась в огонь воспоминаний и, корчась в конвульсиях, сгорала дотла. Пока не наступал новый день.
Сегодня будильник не звенел — был Рождественский выходной. Я, как обычно, открыла глаза задолго до рассвета и, приняв новый день, как данность, встала с кровати и пошла умываться.
Приготовив себе кофе, я прошлась взглядом по пустой, но нарядной квартире, украшенной Джулией по случаю Рождества, и вздохнула. Впереди был длинный день, и я надеялась, что он принесет мне радость. Ведь Рождество — это пора чудес и сказки.
Внезапно на столе завибрировал сотовый, и я, увидев на экране имя "Молли", тут же переключила свою оболочку в режим "работа".
* * *
Молли была одним из сотрудников арт-галереи, куда я устроилась стажером и где работала уже неделю. Я считала это большой удачей, но ей я была обязана моему куратору и по совместительству руководителю факультатива по романским языкам профессору Барбаре Стивенсон.
После бесконечных собеседований я уже отчаялась найти нормальную работу в кофейне или в любом подобном месте, где можно было работать до двадцати одного года, но помощь пришла, откуда не ждали.
Выйдя из кабинета после последнего экзамена, я шла по коридору, довольная, что наконец-то сдала и подтянула хвосты, когда услышала оклик Бесси — моей сокурсницы.
— Через час факультатив. Последний, кстати, в этом году. Ты придешь?
— Без сомнения, — кивнула я.
Несмотря на то, что после экзаменов голова шумела от переизбытка информации, и меня все еще пробивала нервная дрожь, какая обычно бывает у студентов в пору сессии, я не хотела пропускать ни одного занятия по языкам. "Если и занимать мозги, то по полной — как в свое время меня загружал учебой Барретт", — и где-то на подсознании я поймала себя на мысли, что все ещё хотела, чтобы он мной гордился.
После факультатива, сложив ноут в сумку, я направилась вместе с щебечущей Бесси на выход из аудитории, когда услышала оклик миссис Стивенсон.
Подозвав меня к кафедре, она мило улыбнулась и спросила:
— Как ты сдала сессию?
— Хорошо, — кивнула я, усталая, но довольная результатами.
— Как твой куратор, я рада, что у тебя получилось перейти на следующий триместр без проблем, — улыбнулась она.
— Мне еще кредитные часы нужно отработать в следующем семестре, — честно призналась я.
— Уверена, у тебя все получится, — подбодрила она и внезапно добавила: — Но я хотела с тобой поговорить на другую тему.
— Какую? — удивилась я.
— Ты знаешь, что арт-галерея Гарри Чейза ищет стажера на период их зимней выставки.
— Да, слышала. Мне Бесси говорила. Я, конечно, подала резюме, но там очень большой конкурс… — замялась я.
Кто же не хотел поработать в арт-империи самого Гарри Чейза, раскинувшейся по всему миру. Это была не просто сеть галерей, а Престижный Бренд, который открыл и продвигал многих талантливых художников современности.
Но я была реалисткой и, понимая, что без связей даже стажером туда не возьмут, тем более студентку второго курса, без опыта работы, не брала этот вариант во внимание.
Я не питала надежд на свой счет — Майкл, родители которого занимались арт-туризмом и имели широкие связи в мире искусства, имел гораздо больше шансов попасть пусть и на временную, но такую престижную работу.
— Вот и замечательно, что ты подала резюме. Я написала тебе сопроводительное письмо, — и Барбара протянула мне конверт.
— Спасибо, — растерянно смотрела я на белый бумажный прямоугольник, который был может и не самым большим, но шансом поработать в галерее.
— Не за что, — улыбнулась она.
— Почему именно я?
— Я тебя курировала. Ты хорошо проявила себя на потоке. И на факультативе ты также одна из сильных студентов. Это заслуженно.
— Спасибо за доверие, — только и смогла сказать я, сжимая конверт.
— Это шанс. Остальное зависит от тебя.
И я этим шансом воспользовалась. Из университета я направилась сразу в галерею и, пока ехала в автобусе, решила открыть конверт.
Сопроводительное письмо-рекомендация было адресовано арт-директору сиэтлской галереи Кэтрин Шейд. Список моих достоинств заставил меня покраснеть от смущения, но не это было главное — письмо было написано на бланке университета, от лица Барбары Стивенсон со всеми ее регалиями и завизировано ректором университета, доказывая подлинность рекомендации и добавляя ей солидности.
А дальше все произошло быстро, потому что галерея уже была в цейтноте подготовки к очередной выставке.
Я оставила сопроводительное письмо с копией резюме на ресепшене, а через день мне позвонили и пригласили на собеседование, которое скорее походило на выпускной экзамен по истории искусств. В приемной арт-директора мне выдали список вопросов-тестов, и пока я на них отвечала, отметила, насколько серьезно здесь подходили к образованности персонала, даже временного стажера. Там же, в приемной арт-директора, со мной сдавали тесты еще две девушки и парень, что не придавало уверенности мне, студентке второго курса, — они были старше меня, а значит, и опыта могли иметь больше.
Вечером того же дня меня пригласили на личное собеседование. Кэтрин Шейд оказалась брюнеткой лет сорока, стройной, высокой, с короткой стильной стрижкой и жестким взглядом.
Задав мне несколько вопросов, она прошлась глазами по моему скудному резюме, более внимательно остановилась на сопроводительном письме, пролистала мои ответы на вопросы от галереи и, наконец, посмотрела на меня. Жесткий взгляд на секунду остановился на моем лице, затем отметил мой простенький аккуратный костюм с белоснежной блузкой, и Кэтрин приняла решение.
— С завтрашнего дня можете выходить на работу. Подробности узнаете у секретаря.
Это была победа. И пусть работа была временной, деньги небольшие, обязанностей катастрофически много, а график на период каникул я взяла полный, чтобы меня ввели в курс дела, жаловаться не приходилось. Как сказала профессор Стивенсон — это был шанс. Шанс не только поработать в престижной галерее, но и получить новый, бесценный для меня опыт.
* * *
— Лили, доброе утро, — поздоровалась Молли. — Поздравляю с Рождеством!
— И тебя тоже, — машинально ответила я, ожидая очередного задания, и оно тотчас последовало:
— Кэтрин просила завтра к восьми утра подъехать в типографию. Вчера вечером пришли пригласительные билеты. И они, цитирую: "никуда не годятся".
— Разве Кэтрин не одобрила верстку до того, как все ушло в печать?
— Одобрила, но ее не устраивает цветовая гамма. Должно быть золотое тиснение, а не эта горчица, намазанная на кусок дизайнерской бумаги, — вновь процитировала Молли.
— Хорошо. Проблему поняла, — кивнула я, понимая, что мне предстоит тот еще разговор с типографией утром после Рождества.
Положив трубку, я прокрутила в голове завтрашний план действий и, посмотрев на елку, вновь переключила свою телесную оболочку в режим "Рождество".
Джулия уехала домой, Эмили отмечала праздник в семье Перри, а мне предстояло встречать Рождество с Эльзой и Максом.
Поздравив папу и подруг, я посмотрела на имя "Эльза Хоуп" в списке исходящих звонков, и сердце сдавило грустной эмоцией. "И зачем я согласилась? Только праздник испорчу", — вздохнула я, не зная как поступить.
А все началось с того, что я решила позвонить Эльзе накануне и предложить помощь в приготовлении праздничного обеда, но она не взяла трубку и не перезвонила. Теперь мысль о том, что я могу помириться с ней на Рождество, уже не казалась такой удачной. Повертев сотовый в руках, я все же решила послать СМС, чтобы понять, как быть дальше.
"Эльза, доброе утро. Если хотите, я помогу с праздничным ужином", — набрала я.
"Не беспокойся и отдыхай. С ужином проблем не будет. Макс планирует за тобой заехать. Адрес знает", — пришел быстрый ответ, как бы говоривший, что мне будут рады, но на сердце было неспокойно.
Чтобы отвлечься от ненужных мыслей, я решила приготовить десерт к праздничному столу — как любила говорить мама, "некрасиво приходить в гости с пустыми руками".
"Может быть, мамин яблочный пирог с корицей поможет мне наладить отношения с Эльзой", — и я, как бы в поисках одобрения, посмотрела на Тигра, который безучастно наблюдал за мной из кресла в моей комнате.
После ухода мамы я больше никогда не пекла этот пирог — слишком больно мне было вспоминать наши совместные часы на кухне, когда мама, без единого пятнышка на фартуке, ваяла очередной шедевр, в то время как я вся была извозюкана в муке и тесте.
Но сейчас, доставая посуду, я внезапно осознала, что уже прошла тот период жизни, когда воспоминания сочились лишь горечью потери. Я аккуратно, как когда-то мама, взбивала яйца, добавляла муку и сахар и ловила себя на мысли, что сейчас мои эмоции,
претерпев боль утраты, стали грустно-приятными. Когда от воспоминаний о родном человеке, которого уже никогда не вернешь, на губах все равно возникала улыбка от той теплой энергетики, которую твоя память навсегда запечатлела в тайниках сознания.
Я раскатывала тесто, аккуратно выкладывала его в форму и грустно улыбалась.
От очередной волны воспоминаний меня отвлек сотовый, лежавший на столе. Бросив взгляд на экран, я увидела имя "Макс", и чувство ненужности на чужом торжестве накатило новой волной.
Наскоро вытерев руки, я одним пальцем нажала на вызов и включила громкую связь.
— Привет, Лили, — голос Макса звучал тихо, но, как мне показалось, бодро.
— Ты хорошо себя чувствуешь?
— Да в порядке я, — отмахнулся он и тут же спросил: — Как настроение?
— Рождественское, — отчиталась я, стараясь, чтобы мой голос звучал празднично.
— Не слышу энтузиазма, — усмехнулся он.
— Настроение Рождественское! — повторила я, но, вероятно, переиграла с интонацией, потому что последовал серьезный вопрос:
— Ты в порядке?
— Приглашение остается в силе или планы поменялись? — и я бросила взгляд на кухонный стол.
— У тебя потрясающая способность отвечать вопросом на вопрос, — усмехнулся Макс.
— Это плохо?
— Ну вот. Опять, — тихо засмеялся он.
— И все же. Если мое присутствие будет лишним, я совсем не обижусь и…
— Я приеду, — проинформировал он и быстро положил трубку, вероятно, чтобы я не продолжала спор.
"Жаль, что я не могу объяснить Максу всего", — наморщила я нос и, посмотрев на раскатанное тесто и гору яблок, продолжила мамин ритуал.
Чтобы отвлечься от мыслей об Эльзе, я включила телевизор, где шел концерт с традиционными рождественскими гимнами, и воспоминания о том, как мы с мамой пели вместе, вновь накрыли меня грустными, но приятными эмоциями.
Покончив с тестом, я приступила к нарезке яблок, но тут раздался звонок в дверь.
"Странно, почему не домофон. Наверное, соседка", — подумала я и, закрыв Тигра в комнате, пошла открывать, так и зажав яблоко в руке.
— Привет, — удивленно поздоровалась я, увидев на пороге Макса.
Он скользнул взглядом по моему лицу, затем по переднику, испачканному в муке, и серьезным тоном произнес:
— Хоть бы для проформы спросила "кто там".
— Думала соседка, — пожала я плечами. — Она иногда просит покормить кота, когда уезжает.
Макс промолчал, так и оставшись стоять за порогом, и тихо спросил:
— Можно войти?
— Да, конечно, прости… — кивнула я, отходя в сторону.
Очутившись в зале, он бросил взгляд на кухонную консоль, где в творческом беспорядке создавался кулинарный шедевр по рецепту мамы, и улыбнулся.
— Ты решила пирог приготовить?
— Почему ты приехал так рано? Все отменяется? — и я непроизвольно вздохнула с облегчением: "это было бы к лучшему — не пришлось бы объясняться".
— Нет, не отменяется, — отрицательно покачал он головой и внимательно посмотрел на меня: — Что происходит, Лили?
Понимая, что пришло время поговорить, я опустила голову, размышляя, как бы потактичнее рассказать о проблемах с Эльзой.
— После всего случившегося… — и я остановилась, подбирая слова. — Эльза отдалилась.
Мне показалось, что для Макса мои слова не стали новостью, он лишь перевел задумчивый взгляд на кухонный стол, и, наконец, тихо произнес:
— Мама всегда считала тебя близким человеком.
— Да, считала. До тех пор, пока… — и я замолчала. — Не хочу, чтобы в такой праздник я ей напоминала обо всем случившемся.
— Ясно, — коротко бросил он. — Ты неверно истолковала ситуацию с Эльзой. Она хорошо к тебе относится и будет рада видеть тебя на Рождество.
Лицо Макса было сосредоточенным и серьезным — мне показалось, что он, как и я, изо всех сил пытался удержать эту нить между мной и Эльзой. Поэтому и приехал. Я чувствовала, что для него это было очень важно, собственно, как и для меня — я по-прежнему считала Эльзу родным человеком. Вспоминая, как она ухаживала за мной в больнице, а затем и на Базе, как мы вместе читали "Театр" и смотрели "Завтрак у Тиффани", восхищались оперой и цитировали "Собаку на сене", я понимала, что не могу просто так отказаться от этой связи. Я не могла этого объяснить, но наши с ней отношения были гораздо глубже, чем просто дружескими. Посмотрев на Макса, я едва заметно улыбнулась и приняла решение — мне нужно было попытаться наладить контакт с Эльзой, ведь отказаться от человека, отдалиться от него — самый легкий путь.
— Да, ты прав, — согласилась я, чтобы успокоить Макса. — Я, наверное, накрутила себя.
— Накрутила, — уверенно произнес Макс, будто внушая мне эту мысль. — Она будет рада видеть тебя на Рождество.
— Я тоже буду рада ее видеть, — улыбнулась я, пряча за улыбкой тревогу.
Макс, почувствовав мое согласие, немного расслабился и бросил взгляд на меня, вернее на мой фартук.
— Я пирог готовила, — и заметив, что все еще сжимаю яблоко в руках добавила: — Яблочный.
— Угостишь яблоком?
— Ты не обедал?
— Обедал, — усмехнулся Макс, — но есть все-равно хочется.
— Да, конечно, — и я протянула ему красный спелый плод. — Может быть, тебя покормить? Я могу приготовить что-нибудь легкое. Есть курица и…
— Нет, спасибо.
Макс подошел ко мне и, забрав яблоко из моей ладони, откусил большой кусок, а я, глянув на часы, отметила, что время поджимает, и вернулась на кухню.
— Ты пока располагайся, я быстро. Пирог готовится не очень долго.
Макс кивнул и перевел взгляд на рождественское убранство нашего зала, я же начала быстро нарезать яблоки тонкими дольками и просыпать их мукой и корицей, иногда бросая взгляд в зал.
— Красиво, — отметил он.
— Джули постаралась на славу, да. Сказала, праздника много не бывает.
— А ты старалась на славу?
— Я помогала украшать елку, — кивнула я, пытаясь скрыть равнодушие.
Макс подошел к искусственной елке и, рассматривая елочные украшения, протянул руку к игрушке в виде снеговика:
— Симпатичный.
— Это мой, — кивнула я. — Из дома привезла.
— Не новый.
— Да, не новый, — грустно улыбнулась я. — Мама рассказывала, что я его боялась в детстве и нещадно покусала за это.
Макс усмехнулся, но ничего не сказал и перевел взгляд на украшенные двери в наши комнаты.
— Наверное, это твоя, — и он указал на висевший на двери самодельный рождественский носок, на котором была вышита серебряная снежинка.
— Почему ты ты так думаешь? — улыбнулась я.
— Мне кажется, этот носок делала ты.
— Да, мы с мамой, — грустно улыбнулась я, и воспоминания о детстве, когда мама учила меня делать ровные и аккуратные стежки из серебряных нитей на ярко-красном войлоке, вновь накатили неспешной волной.
Макс промолчал и подошел к кухонному столу, наблюдая за тем, как я нарезаю и выкладываю тонкие яблочные дольки на тесте.
— Выглядит аппетитно, — и он сел напротив.
— Это мамин рождественский пирог, — грустно улыбнулась я.
— Именно яблочный?
— Да. На Рождество она готовила только его, — кивнула я и добавила: — Как она любила повторять, "традиции уважать нужно, но и свои создавать обязательно". Пирог — один из них.
— Диск неровно лег, — заметил он и, пока я пыталась увидеть изъян, взял ложку со стола и аккуратно подровнял яблочную дольку. Он сделал это сочредоточенно, как мне показалось, машинально, как человек, который во всем любил симметрию и порядок.
— Спасибо, — улыбнулась я такой педантичности и продолжила выкладывать яблоки.
— Рождественские игрушки своими руками тоже было вашей традицией?
— В нашей семье было много таких "своих" традиций.
— Какие еще? — поинтересовался Макс и поправил ложкой очередную яблочную дольку, выбившуюся из строя.
— Если говорить о рождественских и новогодних, то каждый год, сколько себя помню, в любую погоду мы ездили в театр на Рождественский Балет. Обычно давали Щелкунчика. Мама покупала билеты за несколько месяцев до представления.
— А не из праздничных традиций? — спросил он, наблюдая за моими пальцами.
— Не из праздничных… — задумалась я и машинально потерла щеку. — Помню шоколадные конфеты. Знаешь, такие… в жестяных винтажных коробках. По средам и выходным мама мне всегда давала конфетку после ужина. Вернее половинку.
— Именно половину?
— Да. Большую половинку она отдавала мне, а остаток съедала она. Это был наш с мамой маленький ритуал к чаю, — вспоминала я и аккуратно выкладывала яблоки.
— А папе не доставалось? — усмехнулся Макс, выравнивая очередную дольку.
— Папа не возражал, — улыбнулась я, подбирая тесто по краям. — Он всегда говорил, что женщинам положено есть сладкое. На то они и женщины.
— Логично. — усмехнулся Макс и спросил: — Ты сладкоежка?
— Да, конечно, — пожала я плечами и, подхватив пирог, поставила его в горячую духовку.
Макс бросил взгляд на мое лицо и констатировал:
— У тебя щека в муке.
— Ой, спасибо, — вытерла я кухонным полотенцем скулу и услышала, как телефон Макса завибрировал в кармане джинсов.
— Да, у меня все готово… Я перезвоню, — бросил он в трубку и, дав отбой, посмотрел на меня.
— Что-то случилось? — насторожилась я.
— Нет, но мне нужно ехать. Это по работе.
— Ты по-прежнему… работаешь на базе? — меня давно мучал этот вопрос, особенно после увиденной встречи Макса с ребятами.
— Нет, но у меня нет недостатка в занятости, — коротко ответил он и сменил тему: — Надеюсь, ты за это время не передумаешь ехать к Эльзе?
— Нет, не передумаю, — уверенно произнесла я. Решение было принято.
— Буду через полтора часа, — кивнул он и, еще раз бросив взгляд на кухню, быстро вышел.
Макс подъехал, как и обещал, в назначенное время. Уложив на заднем сидении пирог, он помог мне сесть в машину, а я, не обнаружив в салоне Дэнни, спросила:
— Где мальчик?
— Уже у Эльзы.
— Теперь, значит, он не отказывается жить у Эльзы, — наигранно возмутилась я.
— Он знает, что со мной все в порядке, и покинул лофт без проблем, — кивнул Макс.
— Ему бы было тесно на заднем сидении, — проверяя пирог, бросила я взгляд назад.
— Определенно, — усмехнулся он. — Обычно Дос ездит на переднем.
Я улыбнулась, представив Немца на переднем кожаном сидении БМВ, а Макс уверенным движением вырулил на дорогу, и мы помчались по направлению к трассе.
Машина мчалась по шоссе, мы иногда перебрасывались короткими фразами, в салоне звучала тихая комфортная музыка, а я готовилась к встрече с Эльзой, обдумывая, каким образом я могла сохранить наши пошатнувшиеся отношения.
Из раздумий меня отвлек мой сотовый — на этот раз звонила Бэсси с поздравлениями и массой вопросов о галерее. Так же, как и я, она считала эту работу хорошим шансом, поэтому я охотно отвечала на любые ее вопросы, делясь с ней пусть и косвенным, но опытом, который мог ей пригодиться в будущем.
— Что у тебя за мелодия стоит на звонке? — последовал вопрос Макса, когда я закончила разговор.
— Дуэт Цветов из оперы Делиба "Лакме". Нравится?
— Цепляет, — кивнул Макс и спросил: — Тебе нравится работать в галерее?
— Да. Я считаю, что мне повезло. Пусть это и временная работа, но стажировка в такой галерее — это бесценный опыт. Я всегда буду благодарна профессору Стивенсон за то сопроводительное письмо, благодаря которому на меня обратили внимание среди сотни претендентов.
Макс коротко кивнул и продолжил:
— Это то, чем бы ты хотела заниматься в жизни?
— Мне нравится искусство в любом его проявлении. Я вижу себя хранителем этих традиций.
— Ты пробовала что-то конкретное?
— Крис, мой бывший напарник по кафе, говорит, я неплохо рисую. Слух тоже есть. Пела в школьном хоре в начальной школе. Но не сложилось. Этим нужно было заниматься с детства, всерьез и много, — вздохнула я, вспоминая свою жизнь после ухода мамы.
В салоне повисла тишина, разбавляемая негромкой музыкой, а Макс внезапно улыбнулся и произнес:
— Танцуешь ты тоже хорошо.
— В смысле? — не поняла я.
— Танцы в клубе на Пхукете, — коротко пояснил он, а я бросила на него тревожный взгляд:
— Прости. Я все-таки нарушила главное правило нашего "бойцовского клуба".
— Как я уже говорил, ты не при чем, — в сотый раз повторил он. — И тебе не за что извиняться. Ты правильно сделала, что отправила этого похотливого ублюдка в бассейн. Это лучше, чем если бы он начал тебя лапать, — и Макс немного сжал руль.
— Спасибо, что научил меня некоторым приемам, — поблагодарила я.
— Танцевала ты тоже красиво, — улыбнулся Макс.
— Ох… не напоминай, — зажмурилась я от стыда.
— Зря комплексуешь. Мне понравилось. И не только мне.
Я бросила на него тревожный взгляд, в голове пронеслась мысль "неужели он намекает на Барретта", но Макс продолжил:
— Ребятам с базы. Кто успел посмотреть.
— Черт! Черт! Черт! Как же стыдно, — спрятала я лицо в ладони.
— Тебе нечего стыдиться.
— Все равно это было неподобающим поведением, — наморщила я нос, вспоминая завлекающие телодвижения и позы, похотливый голос итальянца над ухом и тяжелый взгляд араба.
— Почему? — удивился Макс.
Я вздохнула, не зная, как однозначно ответить на этот вопрос, и повернула голову к окну, так и оставив вопрос Макса без ответа.
— Не комплексуй, — вновь повторил Макс, неправильно истолковав мое молчание.
— Я не комплексую, — тихо произнесла я, рассматривая вечернее шоссе. — Просто я считаю, что мне не следовало быть такой на публику.
— Какой такой? — не понимал меня Макс.
Я вновь замолчала, подбирая слова и наконец произнесла, поворачиваясь к нему:
— Откровенной.
— Откровенной? — и Макс бросил на меня быстрый взгляд.
— Ну да. Это не для публики. А только для того, кого любишь, — пояснила я, блокируя в памяти воспоминания.
Макс на это ничего не ответил, лишь коротко кивнул, давая понять, что он уловил суть и, сжав руль, прибавил скорость. Да, время поджимало, мы уже опаздывали на ужин к Эльзе.

Глава 23

Дом Эльзы был, как и сама она, уютным и гостеприимным. На просторном крытом крыльце из дерева был подвешен диван-качели, через спинку которого был переброшен большой вязаный плед, а рядом стоял садовый металлический столик с ажурным литьем. Рождественская гирлянда подсвечивала все вокруг, придавая сказочность всему дому, и на секунду мне показалось, будто я попала в свое беззаботное детство.
— Какой уютный дом, — улыбнулась я, пока мы с Максом парковались на подъездной дорожке к гаражу.
— Я предлагал маме переехать в новый дом, но она отказалась. Как она сказала, здесь живут ее воспоминания.
— Я ее понимаю, — вздохнула я, вспоминая, как испугалась, что мамин дом уйдет с молотка за долги. — Воспоминания не купишь ни за какие деньги.
Зайдя в гостиную, я отметила, что и внутри дом был наполнен тем же уютом и духом Рождества. На диване и просторном кресле красовались большие вышитые подушки, на столе стояла ваза с зимним букетом, из динамиков телевизора доносились рождественские гимны, а в углу стояла большая нарядная елка.
— Молодцы, вы вовремя, — услышала я голос Эльзы, выходившей из кухни, откуда доносился аппетитный аромат индейки. Она шла нам навстречу и улыбалась, но глаза ее были серьезными, вернее, грустными. Она внимательно рассматривала нас с Максом, и мне казалось, что в этом взгляде промелькнула печаль. Я тихо вздохнула, понимая, что напомнила ей о конфликте с Барреттом, а она, обратив внимание на пирог в руках Макса, покачала головой и обняла меня: — Милая, не стоило утруждать себя.
— Мне в радость, — улыбнулась я в ответ, на секунду прижавшись к ее щеке.
Подхватив пирог, Эльза проворно понесла его в открытую столовую, где уже накрывался праздничный стол, а со стороны кухни послышался скрежет и громкий лай Немца.
— Я закрыла Дэна на веранде, — выглянув из столовой, пояснила Эльза и вновь задержала грустный взгляд на нас, пока Макс помогал мне снимать пуховик. Мне вновь стало неуютно, но памятуя о своем решении помириться, я с улыбкой на лице пошла ей навстречу, а она добавила уже веселым тоном: — Пытался помочь мне на кухне с ужином. Никого не слушает, кроме Макса.
— Да, Дэнни слушает только Макса, — поддержала я беседу.
— Я погуляю с ним, а вы располагайтесь, — бросил Макс, проходя на кухню, а я, наблюдая за его удаляющейся спиной, поняла — он специально оставил нас с Эльзой наедине, чтобы не мешать нам. С уходом Макса в воздухе повисла тишина, миссис Хоуп поправляла уже расставленные нарядные тарелки, и я, чтобы разрядить ватное молчание, начала разговор:
— У вас очень уютный дом.
— Да, — улыбнулась она.
— В нем есть душа.
Эльза бросила на меня понимающий взгляд и кивнула:
— Макс предлагал переехать в более престижный район, сказал, что разницу в деньгах оплатит, но я отказалась. Это мой дом и мои стены.
— Понимаю вас. Я тоже верю что стены пропитываются энергетикой радости и грусти. Он с нами улыбается и плачет…
Эльза на это ничего не ответила, а я, следуя своей цели наладить отношения, продолжила:
— Надеюсь, вы не устали готовить ужин.
— Нет, все в порядке, — ответила она, снимая фольгу с моего пирога, — мммм… какой аромат.
— Это мамин пирог, — подхватила я, довольная, что нашлась удачная тема. — Наша традиция, она всегда пекла его на Рождество. Надеюсь получился, я готовила его, можно сказать, по памяти.
— Пахнет изумительно и выглядит красиво, — рассматривала Эльза пирог. — Яблоки как ровно выложены.
— Это благодаря Максу, — усмехнулась я. — Он контролировал процесс. Следил, чтобы дольки ложились ровно.
— Вы делали пирог вместе? — Вскинула Эльза на меня удивленный взгляд, а я поняла, что сказала лишнее, ведь Макс приехал, чтобы уговорить меня ехать.
— Так получилось, — не смогла я сказать ничего вразумительного. — Он заехал раньше, а я как раз готовила пирог…
На секунду Эльза опустила глаза, ее лицо вновь стало уставшим и грустным, и я поймала ее печаль — не просто грустную эмоцию, а что-то сродни душевной боли, которая на разрыв.
Я не совсем понимала, почему ровные ряды яблок на пироге произвели такое впечатление на Эльзу, но почувствовала, что настал подходящий момент для разговора. Я аккуратно подошла к ней и тихо произнесла, всматриваясь в ее лицо:
— Простите меня. Я не должна была идти на поводу своих эмоций. Я подставила Макса. И не знаю, как мне загладить свою вину…
Но Эльза лишь отрицательно покачала головой, подняла взгляд, и у меня перехватило дыхание. Я ожидала увидеть на ее лице обвинение, непонимание и даже гнев, но ее уставшие глаза сочились болью. Она смотрела на меня так, будто хотела мне что-то объяснить через призму этой боли. Я настолько растерялась, что все слова, которые готовилась сказать, потерялись, а вернее стали совсем ненужными — они уже не имели значения.
Время остановилось. Мы смотрели друг на друга и я чувствовала что именно здесь и сейчас наступит момент истины. Именно в этой точке наша с Эльзой связывающая нить либо разорвется, либо станет крепче металлического троса. И я ждала. Ждала и смотрела на Эльзу. Потому что от меня ничего не зависело.
— Все, хорошо, моя родная, — обняла она меня, и я почувствовала, что она плачет. Тихо. Безутешно. Будто кого-то оплакивала. Она крепко сжимала меня и немного раскачивалась. Я не могла понять ее эмоцию, но изо всех сил сжала ее в объятиях, желая успокоить.
— Простите меня, — повторяла я, а она все крепче и крепче сжимала меня.
Я вдыхала ее запах с нотками чайной розы и тоже плакала — от ее непонятной тоски по кому-то близкому и от радости возвращения Эльзы, моей Эльзы. И сейчас, впервые за долгое время я ощутила себя живой.
Громко хлопнула входная дверь, и нам с Эльзой пришлось разжать объятия — мы вытирали слезы, улыбались друг другу, и сейчас, наблюдая за теплым светом голубых глаз, я убеждалась, что моя Эльза действительно вернулась. Не было больше никаких барьеров, я чувствовала прочную связь между нами.
Со стороны зала послышались шаги, а следом я увидела, как на меня несется Дэнни. Память выдала картинку из сна, как бежал на меня пес, и я улыбнулась — насколько причудливо иногда играет с нами подсознание.
Дэнни навалился на меня всем корпусом, сминая к стене так, что я под тяжестью его веса присела и если бы не опора, то упала бы.
— Определенно он рад тебя видеть, — послышалась усмешка Макса.
— Я тоже рада тебя видеть, мой хороший, — ласково прижалась я к псу.
— Время подарков! А потом за стол! — громко хлопнула в ладоши Эльза.
Я улыбнулась — это была моя любимая часть праздника — дарить подарки.
Эльзе я купила шелковый платок, по типу батика. Он был совсем небольшой, но я видела несколько раз идентичный аксессуар у нее на базе.
— Очень угодила! — повязывала Эльза шелк вокруг шеи и я чуть не пищала от радости, что мой подарок оказался в пору.
Долго думала, что подарить Максу. Можно было подобрать какой-нибудь компьютерный аксессуар, но мой бюджет однозначно не потянул бы таких расходов, и я долго не могла выбрать ничего стоящего. Я ходила из бутика в бутик в нашем Торговом Центре, когда наткнулась на стойку с оформлением принтов. Я улыбнулась и идея возникла мгновенно.
Я протянула Максу завернутый в яркую подарочную упаковку пакет, и он с заинтригованным видом его развернул — внутри лежала футболка с портретом Дэнни, ведь у меня осталось большое количество фото и видео в телефоне.
— Попала! — одобрительно кивнул Макс, рассматривая футболку, и я, отмечая теплые нотки в сердце, улыбнулась: я любила дарить подарки
И конечно, Дэнни не остался без подарка — ему я купила новую миску для еды с его именем и медальон в виде армейского жетона, какой я видела во сне. У него уже был один такой, но я решила, что пусть будет и от меня.
Эльза подарила мне красивую заколку в волосы, выложенную стразами от Swarovski.
— Это так дорого, — рассматривала я изящную инкрустацию, но она лишь улыбнулась и тихим голосом произнесла:
— Тебе должно подойти.
Я поцеловала Эльзу в знак благодарности и подколола сбоку прядь волос. Миссис Хоуп, едва касаясь, прошлась рукой по моим волосам — и я поймала в этом жесте что-то по-матерински теплое, заботливое. Так иногда она поправляла волосы сына, когда тот лежал в больнице.
— Теперь мой черед, — спокойно сказал Макс, и в его руке появилось два совершенно идентичных праздничных конверта. Мы с Эльзой переглянулись и каждая открыла свой подарок.
В конверте, как в моем, так и в Эльзином, лежал абонемент в Театр Оперы и Балета на театральный сезон. Читая список спектаклей на широкий выбор, я обратила внимание, что места для нас с Эльзой, выкупленные Максом, были одними из лучших. А это было очень дорогим удовольствием.
— Чудесный подарок, сынок, — прижалась Эльза к сыну, но совсем ненадолго. Она знала, что он не любил "нежностей".
— Спасибо, — поблагодарила я, а Эльза бодрым голосом погнала нас к столу.
Ужин проходил в уютной теплой атмосфере. Наши разговоры то и дело прерывали телефонные звонки — Эльзу поздравляли коллеги и ее "мальчики" из разных точек не только Штатов, но и мира, что было неудивительно. Эльзу невозможно было не любить. В ней сочеталась мягкость, ласковость, и в то же самое время сила духа и характер. И это не могло не притягивать.
Макс участвовал в наших "посиделках" номинально — он иногда улыбался шуткам, вставлял реплики, отвечал на вопросы и, казалось, был погружен в себя и в свой телефон, но я отчетливо чувствовала, что он внимательно наблюдает. Словно желал убедиться, что у нас с Эльзой наладился контакт.
К концу ужина Максу позвонил кто-то из его друзей и он, извинившись, отъехал их поздравить. Но мы с Эльзой не возражали — мы вновь могли находится друг с другом и говорить часами обо всем. Потому что Эльза была моей родственной душой, это я знала наверняка. Она рассказывала интересные случаи, а я, укутанная уютом и теплом дома и Эльзы, иногда ловила себя на мысли, что искренне радуюсь происходящему. Будто согреваюсь теплом Эльзы, как теплом камина.
После ужина мы с Эльзой обустроились в зале с кружками сытного Эгг-нога поближе к камину, и я, рассматривая ярко наряженную елку, заметила среди стандартных ярких шариков и старые игрушки, какие сохранили и мы. Подняв взгляд на ангела, украшавшего макушку, я улыбнулась — определенно, он был не новым, но бережно ухоженным.
— Мы тоже храним старые игрушки, — улыбнулась я.
— Когда Макс был маленьким, знатно обработал этого ангела зубами, — и я улыбнулась, вспоминая, как я маленькая покусала снеговика.
— Чем же ему Ангел не угодил? — продолжала улыбаться я, представив маленького Макса, обрабатывающего ангела.
— Оу, Макс вообще был очень подвижным мальчиком. Став постарше, он любил и кулаками помахать.
— Почему стал программистом? Все-таки работа неподвижная, за компом.
— Гены, — усмехнулась Эльза, и в ее улыбке я увидела гордость за сына. — Рассел, отец Макса, сильный математик. Он перенаправил неудержимую энергию сына в нужное русло, за что я ему всегда буду благодарна.
— Он преподает или занимается научной работой?
— И то и другое, — кивнула Эльза. — Преподает в Колумбийском. Ведет кафедру, публикует научные статьи.
Я бросила взгляд на каминную полку, где стояли и фотографии в красивых серебряных рамках, и, рассматривая фото Макса с отцом, кивнула.
— У них сильная связь.
— Да. Я рада, что наш развод не стал камнем преткновения, — произнесла Эльза и, встав, направилась к комоду.
Достав оттуда массивный старый фотоальбом, она села на диван рядом со мной и раскрыла первую страницу, погружая меня в свои воспоминания.
Молодая Эльза с мужем. Красивая. С теплой улыбкой на губах.
— Макс очень похож на вас, — ловила я в чертах молодой Эльзы знакомые штрихи.
Эльза промолчала, и перевернула страницу.
— Афганистан, госпиталь в Баграме.
Она стояла рядом с Генри. Рассматривая спокойное уверенное лицо хирурга, я понимала, почему Эльза влюбилась в этого человека — он обладал внутренней силой, его глаза светились уверенностью. И Генри — я ловила в его взгляде привязанность к Эльзе. Он ее любил.
— А это, кстати, на Рождество. — Усмехнулась Эльза, показывая фото госпиталя, небольшое рождественское дерево, накрытый стол и улыбающуюся Эльзу, которую обнимает муж.
— Я тогда не смогла уехать на Рождество домой, и муж приехал ко мне на неделю. Было весело, — почему-то вздохнула она.
— А доктор Митчелл тоже с семьей? — увидела я рядом на фото Генри с женщиной средних лет.
— Нет, это главная медсестра. Она потом ушла, и я ее заменила. Шарлотта — жена Генри, не смогла бы в любом случае приехать к нему.
— Почему? Визу не дали?
— Нет… У них дочь… с синдромом Дауна.
— Да, конечно, какие поездки, тем более в горячие точки… — нахмурилась я, и картина начала вырисовываться.
Я была почти уверена, что между Эльзой и Генри в прошлом была связь. На фото они смотрелись, как идеальная пара. Я была почти уверена, что она поэтому и ушла от мужа — поступила честно, и теперь было понятно, почему Генри не оставил семью. Это было бы сродни предательству, он бы не смог так поступить, это бы сломало его и его принципы.
— Это его крест… — в задумчивости продолжила я свою мысль вслух.
— Так и есть, — услышала я голос Эльзы и посмотрела на нее.
Она грустно смотрела на фото, не поднимая глаз, и я, чувствуя ее печаль, положила голову ей на плечо, чтобы хоть как-то ее успокоить. Она приобняла меня и перевернула еще одну страницу своей жизни.
— А это "первая любовь" Макса, — усмехнулась Эльза показывая на светловолосую малышку лет трех, которая крепко сжимала руку маленького Макса. — Дочь моей подруги.
— Очень милая, — улыбнулась я и, вспомнив тему, которую он пел мне в своей "норе", спросила: — Они видятся?
— Нет, уже давно. Лет десять как, — сказала она и перелистнула страничку: — а вот Макс на выпускном.
Рассматривая фото, я отметила, что везде он был в окружении ребят, которые искренне хотели находиться с ним в одном биополе, а он, стоя по центру, смотрел на камеру — уверенно и спокойно.
— У Макса много друзей.
— Как говорил Рассел — он по натуре лидер, — кивнула Эльза, рассматривая школьные фото.
На одной из фотографий Макс стоял на фоне шаров и нарядной драпировки, как я поняла, на выпускном, а рядом прижималась к Максу и довольно улыбалась яркая шатенка. Я вспомнила, как Джино назвал его "Красавчиком" и усмехнулась:
— Макс обласкан женским вниманием, начиная с детского сада.
Эльза бросила взгляд на фотографию и махнула рукой.
— Все это несерьезно, — небрежно произнесла она.
— Просто не нашел свою.
На это Эльза ничего не ответила и перевернула страницу.
Макс с очень короткой стрижкой, в военной форме, с серьезным уставшим лицом.
— Тренировочный центр в Вирджинии. Будущий морпех, — показала она на одну из фотографий. — Позже его хотели забрать в Штаб, как сказали "Нечего микроскопом гвозди забивать", но от отказался.
— Где он служил? — рассматривала я фото Макса с автоматом на плече, где он в кепке и в темных очках стоял в окружении товарищей
— Две командировки в Афганистан.
Рассматривая серьезный взгляд, возмужавшее лицо и стать Макса, я тихо произнесла:
— Война его изменила.
— Он должен был прийти в гармонию с собой, и, как ни странно, война помогла ему.
— В чем? — не поняла я.
— Стать мужчиной и осознать себя, что ли. Он нашел свой путь. Я очень боялась, что война сломает его. Я видела как она ломает мальчиков. Но нет. Он справился.
— В любом случае, наверное, когда он решил вернуться, вы почувствовали облегчение.
— Не то слово, — грустно усмехнулась она. — Когда он мне сказал, что больше не планирует продлевать контракт, я не знала каких Богов благодарить.
— Долго он отходил от войны?
— Нет, у него не было синдрома, если ты об этом. Он тут же поступил в Гарвард. Его звал отец в Нью-Йорк, но он отказался. Не хотел, чтобы все думали, что его как-то продвигает отец.
— Он участвовал в какой-то спец. программе? У Гарварда очень дорогой прайс-лист.
— Нет. У него были кое-какие накопления. Мы с Расселом, конечно, помогли, — пояснила она и перевернула еще одну страницу. — Окончание университета, — усмехнулась она и погладила кончиком пальца макушку сына на фото. Я улыбнулась — в этом жесте было столько материнской любви и нежности.
Я перевела взгляд на фотоальбом и, рассматривая очередную страницу воспоминаний Эльзы, отметила, что на меня с фото смотрел Макс, которого я уже знала — прошедший войну, с жестким взглядом, понявший для себя смысл жизни. Рассматривая его в окружении ребят, я все больше убеждалась, что Рассел был прав — хотел Макс того или нет, но он был скрытым Лидером, к которому стремились окружающие.
Я бережно сжимала фотоальбом Эльзы, и ее воспоминания накрывали меня уютной волной. Чувствуя ее тепло, я поймала себя на мысли — может быть, ее воспоминания помогут мне избавиться от моего мысленного фотоальбома, который я с таким упорством старалась сжечь.
Домой я возвращалась в хорошем настроении, правда, с ноткой все той же непонятной грусти, которую поймала у Эльзы. В окне мелькал вечерний, погруженный в праздник Сиэтл, и на душе было спокойно от того, что я помирилась с миссис Хоуп.
— Тебе понравился праздник? — услышала я голос Макса и повернулась к нему.
— Конечно. Спасибо что пригласил меня. Я помирилась с Эльзой. Она пригласила меня на Новый Год.
— Я рад, — кивнул он и замолчал.
Увидев на спидометре высокую скорость, я на автомате попросила:
— Не гони так.
— Не доверяешь? — бросил он быстрый взгляд на меня.
— Доверяю. Но ты только недавно после больницы.
— Эта машина создана для того, чтобы на ней гонять, — усмехнулся Хакер.
— Тебя она слушается, — кивнула я, отмечая, как ровно мы шли.
— А тебя нет? — повернул голову Макс.
— Нет, со мной она капризничала. Требовала тебя. Будто ревновала, — констатировала я.
— Ревновала? — удивился Макс.
— Ну да. Хотя я ей и пыталась объяснить, что мы с тобой только друзья. Но разве любящей женщине что-то докажешь.
Макс ничего не ответил, и мне показалось, будто он на чем-то сосредоточился. Я отвернулась к окну, продолжая рассматривать ночной город.
Некоторое время шум мотора заглушался только музыкой, доносившейся из динамиков, и затем я услышала тихий голос Макса:
— У меня есть новость.
— Какая? — резко обернулась я. — У тебя все в порядке со здоровьем?
— Да нормально у меня все, — отмахнулся Макс, но неожиданно в салоне раздалась трель сотового, и на мониторе высветилось имя "ДиДжей".
— Вовремя, — усмехнулся Макс и ответил на звонок. — С Рождеством, брат.
— Ага, с ним самым. Как у тебя дела? Как самочувствие?
— Сговорились, что ли все… — дернул Хакер головой.
— Ты о чем?
— Мысли вслух, — уже спокойно произнес он, бросив секундный взгляд на меня, и продолжил: — Я в норме. Как ребята?
— Норм, передают тебе привет, — бодро ответил Джино. — Тут Зет недавно чуть не уволился.
— Что так?
— Да Сандерс его не пустил в войну поиграть. Типа семейный, с ребенком. Послал одного бизнесмена охранять местного. Ну а он в ответ — мол найду другую работу и все дела. Еле с ребятами угомонили.
— Думаю аргументом послужила Мэнди.
— Ну да, — усмехнулся Диджей. — Не знаю, что жена ему сказала, но на следующий день приехал к Сандерсу и молча забрал направление.
— Передавай им привет.
— Окей. Я чё звоню. Ты что делаешь на Новый Год?
— Неужели не с кем встретить? — шутливо отозвался Макс.
— Да блин, как назло, я везде пролетаю.
— А ребята где?
— Ну Зет человек семейный. Макартур уехал к своим, Удав вообще в командировке. У Спартанца тоже свои планы…
"Дуглас планировал провести Новый Год с Джули", — пронеслось у меня в голове.
— Нет, брат, не получится. Меня не будет в городе, — и я насторожилась.
— Жаль.
Еще немного поговорив с другом, Макс дал отбой, и в салоне вновь повисла тишина.
Я бросила взгляд на профиль Макса и все же решилась спросить:
— Ты едешь к отцу на Новый Год?
— Нет.
Я промолчала, считая себя не в праве расспрашивать Макса о его планах, но он заговорил первый:
— Об этом я и хотел поговорить. Мне предложили поработать не в Штатах, и я намерен согласиться.
— "не в Штатах", это где?
— Лондон.
— Лондон, — эхом повторила я, и от этого слова мне стало грустно. Я вздохнула и добавила: — Далеко.
— Всего каких-то десять часов на самолете.
— Эльза знает?
— Нет еще.
— Для нее это будет… — я хотела сказать "ударом", но передумала. — Нелегко…
— Она поймет.
Я была согласна с Максом — Эльза всегда понимала сына и никогда не держала у своей юбки, давала ему возможность собственного выбора, но никто не знал, чего ей это стоило.
— Ты сказал "намерен согласиться", то есть ты еще не дал точного ответа?
— Это формальность. Билет на двадцать шестое мне уже забронирован. Ждут только моего звонка. Я долго взвешивал все "за" и "против".
— В чем причина твоего "за"?
— Интересная работа, перспективный проект. Решил попробовать свои силы.
— Ясно, — произнесла я и добавила: — А "против" было твое здоровье… но так как ты уже вполне хорошо себя чувствуешь, решил уехать.
Макс неопределенно кивнул, а я отвернулась к окну и вздохнула, понимая, как будет сложно Эльзе принять очередной выбор Макса.
— Надолго ты уезжаешь?
— Не знаю, как получится.
— А Дэнни? С собой заберешь?
— Да.
— Если ты забираешь мальчика, значит это надолго…
Макс промолчал, а мое настроение, такое праздничное и приподнятое, сменилось на минор, какой обычно бывает, когда кто-то из близких уезжал далеко и надолго. Я вздохнула, и будто в унисон моему сплину, пошел дождь.
— Приехали, — тихо произнесла я, рассматривая свой подъезд.
— Приехали, — повторил Макс, и я перевела на него взгляд.
— Желаю тебе хорошей дороги и интересной работы. У тебя все получится.
— Думаешь? — усмехнулся Макс.
— Ни секунды в этом не сомневаюсь.
— Спасибо.
— Давай я тебя провожу.
— Нет, не надо. До подъезда два шага.
— Я подожду, пока ты зайдешь в квартиру.
Я кивнула и взялась за ручку двери.
— Ты присмотришь за Эльзой? — услышала я тихий голос Макса.
— В этом можешь не сомневаться, — кивнула я. — Я ее не оставлю.
Я стояла у окна и наблюдала за светлым пятном удаляющейся машины Макса. Я крутила в руках театральный абонемент и вдруг осознала, почему Макс пригласил меня на Рождество к Эльзе. Он видел, что у нас с ней не все в порядке, и хотел перед отъездом наладить наши отношения. Этот абонемент, был ничем иным как способом держать нас с Эльзой на связи.
* * *
Макс подъехал к дому и, аккуратно припарковавшись, выключил мотор. В окнах горел свет. Хорошо. Мама еще не легла, значит можно поговорить. Предстоял серьезный разговор, который Макс не хотел откладывать. Пусть он состоится сегодня. В Рождество.
Он тихо вошел в дом и направился на кухню, откуда пробивался свет.
Эльза сидела за кухонным столом и задумчиво поглаживала конверт с абонементом в театр. Макс остановился на пороге и уперся плечом в дверной косяк.
Она подняла глаза на сына и грустно улыбнулась.
— Мам, мне нужно кое-что тебе сказать.
Она вопросительно посмотрела на сына.
— Я уезжаю в Лондон. Меня давно звали поработать над интересным проектом.
Эльза глубоко вздохнула и опустила глаза.
"Устала. Переживает". Макс оторвался от двери, подошел к матери и присел перед ней на корточки.
— Ма, все будет в порядке.
— Надолго?
— Скорее всего, да.
— Теперь понятно, почему ты ее пригласил. Хотел нас помирить перед отъездом.
— Спасибо, что приняла ее.
— Она хорошая девочка.
— Да. Хорошая.
Эльза посмотрела в глаза сына и вздохнула.
— Это из-за нее ты уезжаешь. Интересный проект можно найти и в Штатах.
Макс промолчал — Эльза была права. Недостатка в работе у него никогда не было.
— Ты ее любишь, — она не спрашивала, она утверждала.
— Да, люблю.
Она вскинула на него вопросительный взгляд, но Макс ее опередил:
— Если ты о нашей стычке с Барреттом, то Лили здесь не при чем.
Эльза некоторое время внимательно изучала его лицо и, наконец, уверенно произнесла:
— Уезжай.
Макс благодарно кивнул — он ожидал от матери сопротивления.
— Лондон. Это далеко и надолго. Вдруг забудешь ее…
— Не получится.
— Время поможет.
— Да, время поможет, — кивнул Макс, вкладывая в эти слова другой смысл.
— Ты справишься, — улыбнулась она, сжимая плечо сына.
— Обещай, что будешь общаться с ней.
Эльза вздохнула, запустила ладонь в густые волосы сына и поцеловала в лоб.
— Все будет хорошо, обещаю, — кивнула она.
Эльза смотрела в окно, на пустую дорогу, по которой пять минут назад уехал автомобиль сына, и тихо плакала. Душу рвало в клочья от беспомощности что-либо изменить, от бессилия помочь сыну. Она так надеялась, что это лишь влюбленность, которая пройдет через неделю, как легкая простуда, как корь, которой он переболел в детстве. Но она понимала, что лишь пускает по вене морфин ложной надеждой. Каждый раз, когда Лили приходила в больницу, она видела в глазах сына ту божью искру, которую звала любовью.
Макс мчался по трассе и прокручивал в голове сегодняшний день. Скорость всегда помогала ему сбросить напряжение и расставить все по местам. Он был рад, что разговор с мамой прошел в позитивном ключе. Рад, что ему не пришлось что-то ей объяснять. Она все поняла правильно, без объяснений. Был благодарен ей за терпение. Лили была права — Эльзе было нелегко принять его решение уехать.
Лили. Он и сам не понял, как и когда, но эта девушка заползла под кожу и осталась осадком в крови. Она не отпускала. Как чистый героин держит наркомана. И метадон уже не катил — он не помогал забыть.
Эти ее глаза-блюдца. Серьезный взгляд — прямо в сознание. Голос. Нежный, но грудной. Волосы. Прилежно зачесанные в косу. Хотелось запустить ладонь и растрепать их.
Вспомнил сегодняшний день и усмехнулся. ЧуднАя в этом фартуке. С яблоком в руках. Испачканная в муке щека, которую хотелось вытереть ладонью. Тонкие пальцы на тесте, которые хотелось сжать и почувствовать на себе. Макс дернул головой и, сдавив руль, утопил педаль газа.
В салоне послышалась трель сотового. На экране высветилось "Милтон", и Макс бросил взгляд на часы. В Лондоне сейчас семь утра. Уже не спит. Нервничает. Боится отказа. Макс усмехнулся и нажал на вызов.
— Ты принял решение? — послышался голос с английским произношением.
— Да. Я вылетаю двадцать шестого.
— Тебя встретит водитель в Хитроу.
Макс положил трубку и прибавил скорости. Он принял правильное решение. Время поможет.

Глава 24

Просыпайся, соня, — я отдернула занавеску, и в глаза ударил свет яркого мартовского утра.
— Какие планы на выходные? — сонным голосом спросила Джулия, высунув носик из-под одеяла, и добавила: — Хотя постой. Я знаю…
— Планы грандиозные, — улыбнулась я.
— Помню. У тебя сегодня поход в театр с этой как ее… c матерью Макса.
— Эльзой Хоуп.
— Ну да… — сонно произнесла Джули и наконец откинула одеяло по пояс. — И что у вас по плану?
— Мммм… — потянула я в предвкушении. — Пуччини.
Подруга, сев на постели, равнодушно кивнула — она никогда не понимала моей увлеченности классической оперой и балетом, но я не навязывала своей страсти к этому "древнему", как сказала Джулия, искусству.
— А у тебя какие планы… ну помимо учебы и работы? — протянула я Джули расческу.
— Еще раз работа, — наморщила носик Джули, и я ее понимала. Сейчас у нее была сложная пора. Еще в сентябре она активно искала подработку по специальности с замахом на будущее. У нее был достаточно высокий средний балл, но "охотники за головами", конечно, целились на самых лучших с ее потока.
Помощь пришла неожиданно. Как только она заявила своей начальнице, что планирует искать новую работу, та ей предложила быть личным помощником с бухгалтерским уклоном. Как оказалось, хозяйка сети бутиков уже давно была недовольна конторой, которая вела ее бухгалтерию, и попросила Джулию параллельно отслеживать все бухгалтерские документы. Чтобы заинтересовать Джулию, она ей пообещала не только прибавку к оплате, но и перспективу в одном солидном банке, где у нее были знакомые.
Как говорила сама Джули — это конечно не "Morgan Chase", но для старта и опыта вариант не из худших.
Еще вчера я созвонилась с Эльзой, и мы договорились, что она подберет меня у дома, так как мне совсем не хотелось надевать в театр сапоги.
Также для выхода в театр я купила скромное черное платье до колен в стиле "завтрак у Тиффани" и болеро с длинными струящимися рукавами. Пусть цена в бутике у Джулии и кусалась даже с ее дисконтной картой, но я не хотела надевать в театр что-то обыденное. Это тоже был наш с мамой ритуал.
Вот и сейчас, одеваясь в театр, я грустно улыбнулась, вспоминая, как мама меня наряжала в праздничное платье, вплетала в мои косы яркие шелковые ленты, а я смотрела на нее — в красивом наряде — и думала, что когда вырасту, обязательно куплю себе такой же.
Увидев из окна приближавшийся новый форд миссис Хоуп, я грустно вздохнула — она больше не ездила на джипе, подаренном MPD Group на юбилей, и я ее понимала.
— Здравствуй, моя хорошая, — улыбнулась она, как только я села в машину и, посмотрев на мое платье, выглядывающее из расстегнутого весеннего плаща добавила: — Выглядишь нарядно.
— Вы тоже, — вернула я ей комплимент, рассматривая черную с переливами блузку и юбку.
— Я считаю, что театр заслуживает, чтобы в него приходили нарядными, а не как сейчас в джинсах и сапогах.
— Так же считала и моя мама, — улыбнулась я. — Как она говорила, "Храм Мельпомены заслуживает изысканности".
Эльза на секунду повернула голову ко мне и улыбнулась.
— Напомни, что мы сегодня слушаем?
— Мадам Баттерфляй.
— Мммм… — так же как и я потянула Эльза, и я улыбнулась этому совпадению. — Пуччини считал ее самой любимой.
Театр. Храм Мельпомены. Театр всегда наполнял меня особенной энергетикой. Я любила и свет софитов, и запах декораций, и даже яркий грим актеров. Здесь была особая атмосфера. Здесь царили свои законы бытия и физики. Здесь все было пропитано иллюзией жизни.
Рассматривая тяжелый занавес из темно-красного бархата в цвет стульев в партере, прохаживаясь по красивым дорожкам в фойе, я наслаждалась волшебством прикосновения к настоящему искусству.
И этот удивительный момент — когда все рассаживались по местам, еще слышались звуки реальности, но медленно гас свет, всё вокруг замирало в предвкушении путешествия в удивительный, незабываемый сказочный мир искусства, и начиналась феерия.
Макс постарался на славу — он купил нам с Эльзой одни из самых лучших мест в ложе, соседствующей с бенуаром.
Эльза, с миниатюрным биноклем в руках, с нарядной прической, будто сошедшая со старинной картины, была удивительно гармонична в этом антураже из темной бархатной драпировки.
Зазвучали первые аккорды. И мистерия началась.
На сцене происходило действие, я наслаждалась арией молодого Пинкертона, который увлекся юной Чио-Чио-Сан, и на душе было грустно — я знала, чем закончится этот полный печали сюжет.
Расставание влюбленных. Гибель любви. Эта тема была стара, как мир, и никогда не теряла своей актуальности. Вечная тема, которая так часто перекликалась с сюжетами из реальной жизни.
Зима далась мне нелегко. Время не работало. Оно остановилось. И если раньше воспоминания ютились лишь в моем сознании, то теперь они начали заползать в выжженную часть моего сердца, заполняя ее образами. Парадоксально, но именно воспоминания и боль расставания реанимировали меня, не давали зависнуть окончательно в этом вакууме. И теперь я ловила себя на мысли, что не хочу забывать — казалось, с забытыми образами уйдет часть моей души, и я застыну, как камень.
— Ты просто боишься, что тебе опять причинят боль, — резюмировала в свое время Джули.
Но это было не так. Я не боялась боли, я просто знала, что больше никогда никого не буду так любить, как Ричарда. Он уничтожил для меня других мужчин. Без него я была однокрылой.
Да, была какая-то цель — учиться, определить свое место в социуме, но я потеряла душевный вектор без своего мужчины. Я перестала быть женщиной. Превратилась в социальную бесполую единицу. И воспоминания были моим единственным ориентиром, чтобы не потерять в себе женское начало, разбуженное Ричардом.
Для моих подруг эта зима тоже стала временем испытаний.
Джули. Со времени нашего расставания с Барреттом я ни разу не видела Дугласа. Обычно он забирал Джулию с работы или из университета. Несколько раз заезжал за Джули домой, но из машины не выходил и ждал ее у подъезда. Новый Год они провели вместе. Помню Джулию, вернувшуюся домой после новогодней вечеринки. Ее лицо — я никогда не видела таких ярких глаз, такого одухотворенного, наполненного светом лица. Она лучилась счастьем и, казалось, была наполнена радостью изнутри.
Каждый раз, видя, как глаза Джули вспыхивают, когда ей звонил Дуглас, какой воодушевленной и счастливой она приходила после свиданий с ним, я тихо радовалась. Тихо — потому что боялась спугнуть такое зыбкое счастье, ту тонкую нить, которая только начала завязываться и сплетаться в более крепкие отношения. Январь можно было назвать самой счастливой порой для Джулии. Я так радовалась, что они с Дугласом нашли совместные точки взаимодействия, но, как я и чувствовала, ссора была лишь вопросом времени. Она, как тлеющий в недрах вулкан, лишь ждала своего часа.
Первое столкновение произошло в феврале. И камнем преткновения, как я и предполагала, стала работа Дугласа.
Вечером я пришла с работы и удивилась, увидев Джули дома — по плану у них было свидание с Дугласом. Она готовила себе чай и говорила по телефону в зале, нажав на громкую связь. Чтобы не мешать ей, я хотела пройти в свою комнату, но она, вероятно, желая моей поддержки, взглядом попросила меня остаться.
— Такое впечатление, ты не работник корпорации Барретта, а его личный раб, — бросала Джули обвинения.
— Это моя работа, Джули, — спокойным голосом отвечал Дуглас.
— Ну да, прикажи Барретт тебе приехать, ты и с меня слезешь и помчишься на работу.
Дуглас промолчал, но я даже увидела в воображении, как ходят его желваки.
— Твоя гребанная работа мне надоела! — продолжала подруга.
— Джулл, мы уже с тобой говорили на тему твоих словечек, — спокойным тоном ответил Дуглас. — Я просил тебя не выражаться. Мне не нравится, когда моя женщина ругается как грузчик в доке.
Она бросила возмущенный взгляд на меня, желая получить поддержку, и вновь заговорила.
— А ты не мой отец и не мой учитель по литературе, чтобы диктовать условия, как мне говорить и что мне делать.
— Я предполагал, что я твой мужчина, — спокойно ответил он.
— Кажется, мы по-разному понимаем значение этого выражения, — и в ее голосе прорезалась ирония.
— Я забочусь о тебе, я тебе верен. Да, я твой мужчина.
— Но тебя нет никогда рядом, — устала произнесла она.
— Мне пора. Я вернусь из командировки, и мы поговорим.
В комнате повисла тишина, которая означала, что на том конце провода положили трубку, а Джули нахмурила лоб и закрыла лицо руками.
Нет, она не плакала, но я понимала, что ей было больно. Ничего не говоря, я подошла к подруге и, сев рядом, обняла ее за плечи.
— Куда на этот раз? — тихо начала я, понимая, что подруге в этой ситуации нужно выговориться, а не замыкаться в себе.
— Не знаю. Я не спросила. Да и неважно это, — зло бросила она.
— Джули, ну это нормально, бывает, — попыталась я успокоить подругу, зная, что такое жесткий график Барретта.
— Нет, это все неправильно. Я на такое не подписывалась. Мне нужны нормальные отношения, а не гомеопатические дозы по предписанию, когда Дуглас будет свободен.
— У него ненормированный график, — защитила я Дугласа, пытаясь уберечь ее зыбкое счастье, и добавила: — Все образуется.
— Нет, — и Джули посмотрела на меня. — Он не понимает. Его нет рядом. Никогда. Да, сейчас я обижаюсь, что мне даже не с кем сходить в кино или потусоваться, но если вдруг со мной что-то случится, и мне реально понадобится его поддержка… — и Джули вновь замолчала.
Вспомнив, как Барретт примчался, когда у меня открылось кровотечение, я уверенно сказала:
— Если с тобой что-то и правда случится, если и правда тебе будет нужна его помощь, он будет рядом. Поверь мне.
— Не знаю, — недоверчиво нахмурилась Джулия. — ты бы ждала своего Барретта, который постоянно где-то в разъездах?
— Конечно, ждала бы, — вздохнула я, и сердце кольнуло острой иглой. — Я бы никогда не встала между мужчиной и его Делом.
— Ну тебя устраивает всё, лишь бы Барретт был доволен, — махнула рукой подруга, но я на нее не обижалась, понимая, что ей было больно.
— Джули, Дуглас не среднестатистический парень из университета, или офисный клерк с графиком работы с 9.00 до 18.00. Он прошел войну. Он сформировал свой мир со своими ценностями. И много работает.
— Пусть бросает такую работу. Всех денег не заработаешь.
— Дело ведь не в деньгах, и ты это понимаешь. Его работа — эта его жизнь. Без нее Дуглас никто. Да. Сегодня он бросит работу, на который он чувствует себя на своем месте, он найдет другую, выгодную для тебя, но я знаю, что он останется без главного. Без самореализации. Это его сломает. Ты первая его перестанешь уважать.
— Ничего я не перестану его уважать! Наоборот я буду ценить за уступку, на которую он пойдет ради меня.
Я отрицательно покачала головой — Джулия не понимала, что ломает Дугласа под себя, а сломав его, сама же первая и бросила бы. Да, вместо Дугласа сделал бы карьеру кто-то другой, а потом она бы сама укоряла своего мужчину, что он ни на что не способен, и ставила в пример других, кто стал более успешным.
— Я понимаю, что у вас все еще только начинается, и у тебя еще вся жизнь впереди, и ты не заходишь так далеко, но если Дуглас тебе дорог…
— Ну допустим… — и Джулия внимательно на меня посмотрела.
— Представь, что ты жена моряка… — вздохнула я, вспоминая свою школьную подругу, у которой папа был капитаном дальнего плаванья. — Они иногда надолго уходят в море. И так годами. Мужчинам тоже нелегко. Главное, чтобы они знали, что их ждут дома. Джули, не раскачивай эту лодку.
Подруга ничего не ответила, а я вздохнула и обняла ее, в надежде, что погасила вулкан, и все в их отношениях еще придет в норму.
Все решил приезд Дугласа из командировки в конце февраля.
Поздно вечером я, вымотанная и уставшая, зашла домой после тяжелого дня в университете, а затем и в галерее, и услышала голос Дугласа с Джулией.
"Черт", — тихо прошептала я и на цыпочках пошла в свою комнату.
— Надолго ты уезжаешь в Сингапур? — послышался голос Джулии, пока я шла по залу.
— Босс ставит меня управляющим. Если все получится — надолго.
От этой новости я даже на секунду остановилась — вероятно, Ричард хотел оставить своего верного человека в Сингапуре вместе с Чанвитом, и для Дугласа это было серьезным повышением.
— Ты хочешь поехать? Или тебя в очередной раз поставили перед фактом? — голос Джулии звучал ровно, но я понимала, что она очень расстроена и, как следствие, раздражена.
— Это реально шанс продвинуться. В новой для меня сфере. Я хочу поехать. Но ты можешь ко мне приезжать. Все расходы я возьму на себя, — услышала я голос Дугласа, пока закрывала дверь в свою комнату. Чтобы не подслушивать чужие разговоры, я начала искать свои наушники с плеером в сумке, а между тем конфликт набирал обороты.
— Спрошу гипотетически. Я понимаю, что мы встречаемся только два месяца, но… дальше что? Если ты останешься там не на год, не на два, а надолго? Что будет с нами? — Джулия уже говорила на повышенных тонах, слышимость в соседней комнате была хорошая, и я вновь стала невольным свидетелем ее конфликта с Дугласом.
— Ты можешь переехать ко мне в Сингапур.
Дуглас произнес это спокойно, взвешенно, и я поняла — он тоже об этом думал, иначе не ответил бы так быстро. Сейчас, по сути, он сказал Джулии, что хотел с ней долгих отношений.
— Ясно, — коротко ответила Джулия, но я понимала, что она хотела совсем другого ответа — она ждала уступки.
— Ты со мной? — спросил Дуглас. На секунду я задержала руку, прежде чем вставить наушник, чтобы услышать ответ Джулии, в надежде что она прислушалась к моему совету "не раскачивать лодку", но чуда не случилось.
— Я не могу сейчас ответить, но не верю в отношения на расстоянии, слишком мало мы с тобой встречаемся, — услышала я ответ Королевы и, грустно вздохнув, вставила наушники.
Я была не согласна с Джулией — для любви время не имело значения. Дуглас это понял и, как мужчина, для которого Дело было неотъемлемой частью его мужской сути, предложил ей оптимальный вариант — остаться с ним в Азии, но Джулия не захотела идти на уступки.
Я врубила музыку на полную громкость и, свернувшись на кресле, закрыла глаза, а сердце болело за подругу, за Дугласа — за то что им так и не удалось сохранить их зыбкое счастье.
Не знаю сколько прошло времени — я не слушала музыку, полностью погрузившись в грустные размышления, как почувствовала ладонь подруги на своем плече.
Я быстро сняла наушники и внимательно посмотрела на Джулию, в надежде, что они все же справились с Дугласом, нашли некую золотую середину, которая бы позволила им быть вместе. Увидев вопрос в моих глазах, Джулия лишь отрицательно покачала головой и тихо произнесла:
— Давай попьем кофе.
— Да, конечно, я сейчас сделаю, — вздохнула я и обняла подругу.
Она пересказывала в подробностях их разговор с Дугласом, доказывала мне свою правоту, а я слушала её аргументы, согласно кивала, но душа болела, и мне хотелось плакать от того, что Джулия так и не нашла баланса в отношениях с Дугласом, не желая сохранить и уберечь любовь.
— Нет, ну ты представляешь? Я должна бросить свою жизнь здесь, бросить все, что у меня есть, и переехать к черту на рога только чтобы быть с парнем, которого я знаю всего пару месяцев!
— Он предлагал тебе приезжать к нему… узнали бы лучше друг друга, — робко вступилась я за Дугласа.
— Да ну! Что это за отношения! Вечно с телефоном и со скайпом вместо живого общения. И все время одна. И потом, мы встречаемся только два месяца. Слишком рано для серьезных отношений.
— Да, слишком рано, — вздохнула я, а она требуя от меня поддержки, на эмоциях спросила:
— Нет, ну а ты как бы поступила?
Я хотела сказать, что расстояние и время не помешало бы моей любви, что я влюбилась в Барретта с первого его прикосновения ко мне, но лишь неоднозначно пожала плечами и спросила:
— Что ты намерена ответить? Ты дашь шанс этим отношениям?
— Я не буду разрушать свою жизнь из-за какого-то парня и ждать неизвестно чего, — тихо, но уверенно ответила Джулия. — У меня еще вся жизнь впереди.
— Да, вся жизнь впереди, — эхом повторила я.
Я хотела ей сказать, что он не какой-нибудь парень, а по сути человек, который сказал, что хочет с ней будущего, парень, от встреч с которым ее глаза сияли счастьем. Но подруга была не готова к такому серьезному шагу, и я ее за это не винила. Как она говорила — у нее еще была вся жизнь впереди.
Через неделю Дуглас уехал, и их отношения на этом прекратились.
Я видела, что ей было нелегко, но она сама сделала этот выбор, и мне ничего не оставалось, как только поддержать ее, несмотря на то, что я искренне считала — Джулия делала ошибку, отказываясь от своей любви в пользу своей самодостаточности.
А на сцене в это время набирала обороты драма — сейчас Чио-Чио-Сан узнает, что ее возлюбленный через три года расставания приехал с новой женой.
Я наблюдала за тщетными надеждами Мадам Баттерфляй и очень не хотела повторения этой грустной истории в жизни. Вечный сюжет — две женщины и один мужчина. И он мог повториться. Пусть и в перевернутом, зазеркаленном виде. Нари. Она могла стать хорошим другом и поддержкой Дугласу, проводником в чужой для него стране. И этот факт мог бы послужить началом более крепких и глубоких отношений.
Слушая проникновенное сопрано Чио-Чио Сан, я забежала вперед этой грустной истории и вздохнула — скоро она узнает печальное известие о предательстве своего возлюбленного и захочет покончить с собой. Второй акт этой трагедии перекликался и с другой моей подругой.
Эмили. Если Джулия сама собственноручно отказалась от своей любви, то ситуация с Эмили была гораздо сложнее.
Зима у Эмили тоже выдалась сложной. Все надежды на год, да и последующие планы на жизнь перечеркнул один пасмурный февральский день.
Задержившись в галерее, я еще возилась с каталогом, когда услышала трель сотового.
— После работы срочно приезжай к Эмили на квартиру. Я у нее, — с места в карьер начала Джулия.
— Господи, что-то с ребенком?
— Нет. Но она сейчас в таком состоянии, что все может случиться.
— Что произошло? Это связано с Райаном?
— Не телефонный разговор. Только не звони в домофон, дай мне позывной на сотовый.
Еще на пороге я почувствовала, что произошло неладное. Слишком тихо было у дверей. Это был плохой знак. Джулия бесшумно открыла дверь роскошной квартиры, и я остановилась на полпути — по всей гостиной были разбросаны вещи, а на уши давила какая-то нехорошая тишина.
Я подняла с пола любимую блузку Эмили, Джулия жестом приказала мне молчать, показывая на спальню, и повела на кухню.
— Что случилось? — наконец шепотом спросила я, понимая, что Эмили спит.
— Райан отличился.
— Игра?
— Да лучше бы игра, как по мне, — махнула рукой подруга.
— Что может были хуже этого?
— Короче, оказывается Райан некоторое время сидел на антидепрессантах, ну типа, хреново ему было в завязке с казино. Он на них основательно подсел. Семья узнала и взяла на контроль. И у него, сама понимаешь, едет крыша.
— Господи, не одно так другое, — нахмурилась я.
— О, это еще цветочки! — зло ухмыльнулась Джули.
— И на чем он сорвался…? — чувствуя неладное, спросила я.
— Начал рубить правду-матку.
— Только не говори, что у него есть тайная семья и дети, — уже не зная, что подумать, спросила я.
— Ну, до этого не дошло.
— И на том спасибо.
— В общем, ему сегодня позвонила Эмми, спросить о какой-то ерунде. То ли о погоде, то ли о природе, ну ты ее знаешь. Она любит поговорить о свадьбе. И попала не на самый удачный момент очередного бзика своего благоверного жениха.
— Нагрубил?
— Как по мне, так лучше бы нагрубил. Короче, он ей проболтался, что их знакомство было постановочным.
— Как это постановочным?
— Райану были срочно нужны деньги. Вернее, они у него появились в небольшом количестве. И он захотел вернуть клуб, чтобы тот давал ему стабильный доход. Решил подкатить к Барретту с каким-то якобы интересным предложением. Ну а Барретт, уже раскрутивший этот клуб, естественно, запросил чуть ли не в два раза больше. Мол, он в него вложился, клуб поднял. В общем, законы бизнеса. Райан сунулся к своей семье, но те ему отказали. Ну как отказали — сказали, что дадут ему денег, но клуб естественно будет принадлежать семье, а не лично Райану. А его как раз этот расклад не устраивал.
— То есть он, несмотря на все, оказался все-таки охотником за состоятельными невестами?
— Неа. Он решил действовать через тебя.
— А я тут при чем? — чуть ли не воскликнула я, но Джули шикнула, чтобы я снизила громкость.
— Он видел вас с Барреттом в Нью-Йорке в ресторане.
— Ну и что? — удивилась я. — Барретт появлялся на людях не только со мной. В Нью-Йорке он был с какой-то женщиной, его по телевизору вообще все видели. Ну и с Романофф везде появляется. Я не единственная.
— Уверена, к Романофф он тоже подкатывал. Только та акула позубастей, чем наша Эмили.
— Ну да, — задумчиво кивнула я, вспоминая публику на "Нарушителе".
— Короче. Он пробил по своим каналам тебя, где живешь, чем занимаешься. Естественно, узнал о том, что ты живешь с двумя подругами. Ну и план возник сам собой.
Джули мне рассказывала эти простые истины, а у меня было ощущение, что этот чертов выход в ресторан с Барреттом стал каким-то знаковым.
— Допустим, — вздохнула я. — И как он себе представлял этот план? "Я встречаюсь с подругой твоей подруги, уступи мне клуб?" Так что ли?
— Во-первых, больше шансов якобы "случайно сталкиваться" с Барреттом. Во-вторых, Эмили и ее зажиточная семья как бы были гарантами, что Барретт отдаст клуб в долг. Мол если что — мне поможет богатая подруга.
— Теперь понятно, зачем Райан поехал в Вегас с Эмми.
— Ну да! Показать ее, ну и в очередной раз подкатить с предложением о клубе. Не удивлюсь, если он даже бизнес-план передал Барретту.
— В любом случае, Барретт не из тех людей, кто будет заключать сомнительные сделки, — отрицательно покачала я головой. — И мне кажется, он сразу раскусил этого горе-кавалера.
— Пэрри должен был попробовать все варианты. Других у него не было.
— Неужели у Райана нет влиятельных друзей, что он решил действовать через Эмили.
— У него репутация игрока — вряд ли ему кто-то бы дал в долг деньги так, чтобы не иметь контрольный пакет акций клуба.
— Да. Логично, — кивнула я и бросила тревожный взгляд на дверь: — И что теперь?
— Она отменила свадьбу.
— Доверие… Это очень хрупкая материя, — нахмурилась я. — Это, наверное, правильно. Ребенка только жаль… без отца…
— Как по мне, уж лучше без отца растить, чем с таким.
— Если у родителей согласия нет, все это будет видеть и чувствовать ребенок. Это, конечно, не самый лучший пример, — согласилась я с подругой.
— Эмили сейчас готова его сжечь на костре. Эмоции, конечно, улягутся, но после такого дай Бог, чтобы у нее вообще когда-нибудь появилась доверие к мужчинам.
— А он что говорит?
— Что он может сказать… Мне кажется, он специально "проболтался", чтобы расстроить свадьбу. Она с ребенком для него балласт.
— Зачем он тогда вообще предложил ей замужество? Зачем обнадеживал?
— Думаю, семья надавила. Они южане, консерваторы. Мол пора остепениться. А Эмили из порядочной семьи. С образованием.
— Он рассчитывал, что семья отдаст ему часть бизнеса в качестве свадебного подарка. А они ему отказали, — внезапно раздался тихий, но злой голос Эмили из двери кухни. — Вот он и решил, что пора избавляться от балласта.
— Эмми, родная, как ты? — обняла я подругу и почувствовала ее апатию.
— Никак.
— Голодная?
— Нет.
— Чаю сделать?
— Нет, — устало выдохнула она и, посмотрев на меня, продолжила тему: — Он был уверен, что Барретт и тебя притащит в казино, как очередную подружку. Мол, наши женщины дружат. И за очередной порцией коньяка, еще раз подкатить к Барретту с предложением о клубе. А он появился с сестрами Романофф, — горько усмехнулась она. — Ты прикинь, какое фиаско.
Я вздохнула — теперь все становилось на свои места. Мне всегда казалось странным это совпадение, что Райан познакомился с моей подругой и притащил нас в клуб Барретта, а потом еще и столкнулся с ним в Вегасе.
— Он не понимает, кто такой Барретт, — покачала я головой. — На него нельзя повлиять, будь ты хоть сам Господь Бог.
— Не удивлюсь, если он мне и ребенка заделал специально. Надо было делать аборт.
— Не говори так, — сжала я ее руку.
— А как иначе, Лил? — посмотрела она на меня каким-то мутным взглядом. — Сейчас я ненавижу этого ребенка. Он мне будет напоминать о предательстве всегда! Слышишь, всегда! — заводилась она по новой.
— Успокойся, Эмми. Ты сейчас на эмоциях. Ребенок перекроет все твои плохие воспоминания, — вздохнула я.
— Я бы и рада забыть, но этот ребенок будет вечным напоминанием, — отрицательно качала она головой. — Я никогда не смогу больше доверять мужчинам. Ты даже не представляешь, какой он был.
— Какой?
— Нежный, заботливый, интеллигентный. В любви мне признавался, красивые слова говорил, цветы и подарки дарил.
Я вздохнула и обняла подругу. Пусть Барретт и был жестким и непробиваемым, пусть и не дарил мне цветов, но он никогда бы не опустился до таких мелких манипуляций женщиной. Он никогда мне не врал и не давал ложных надежд и иллюзий.
— Давайте все-таки попьем травяного чая с чем-нибудь сладким. Это успокоит, — чувствуя дрожь Эмили, предложила я.
Мы сидели в роскошной гостиной апартаментов, молча пили чай, и каждая из нас думала о своём. Я смотрела на подруг, а моя память выдавала картинку из моего недавнего прошлого, когда мы втроем веселились в ресторане Барретта, и у каждой из нас было своё счастье с надеждой на будущее.
— Кстати, все не знала, как тебе сказать, — горько усмехнулась Эмми, прерывая мои размышления.
— Что именно?
— Семья Пэрри пригласила на свадьбу Барретта, — мое сердце на секунду дрогнуло, и я чуть не выронила чашку из рук.
— Это к лучшему для всех, что свадьба отменилась, — уверенно кивнула Джулия.
Я посмотрела на подруг и поймала себя на простой мысли — сама судьба уводила меня от мира Барретта, она искусно рвала любые нити и тонкие паутинки в его вселенную, все дальше и дальше отдаляя меня от Ричарда.
Музыка стихла, на сцену опустили занавес, и зал наполнился приглушенным светом.
— Ну что, пойдем выпьем по бокалу сока? — услышала я теплый голос Эльзы и улыбнулась: она оставалась моим теплым лучом позитива.
Наступил антракт.

Глава 25

— Посетить театр и не побывать в буфете будет непростительной ошибкой, — улыбнулась я, и мы направились к выходу из ложи под шум реальности, заполонившей зал.
В буфете, как и полагалось по законам бытия театра, толпилась масса народа. Мы с Эльзой заказали себе по бокалу свежевыжатого апельсинового сока и разместились за одним из дальних высоких столиков.
Рассматривая изысканную мраморную барную стойку, высокие столики в просторном помещении кафетерия, я внезапно ощутила себя маленькой девочкой в те времена, когда мы с мамой в антракте шли в буфет, где она мне покупала кусочек торта и вкусную газировку. Я была благодарна Максу за его подарок.
— Чему улыбаешься?
— Детство вспомнила и наш маленький ритуал с мамой.
— Какой?
— Когда мы на каждое рождество ездили в театр. И потом обязательно в буфете мама мне покупала пироженку и сладкую содовую.
— Ощущение праздника, — сжала она мой локоть в знак согласия.
— Макс подгадал с подарком, — улыбнулась я. — Я словно опять попала в свое беззаботное детство.
— Да, угодил, — кивнула Эльза и добавила: — Хотя сам не любит театр.
— Вы часто ходили в театр вместе?
— Один раз. Мы были в Нью-Йорке и пошли в Мэт. На "Щелкунчика". Он отсидел с ровной спиной и каменным лицом все представление от звонка до звонка, молча съел бутерброд в буфете, и когда мы по окончанию балета вышли из театра, очень серьезно, с видом глубокого достоинства на лице заявил: "Мама, если ты еще раз отведешь меня в театр, я сбегу из дома".
Я на секунду представила маленького Макса, молча евшего бутерброд и затем ставившего ультиматум Эльзе, и, не выдержав, рассмеялась.
— Это серьезное заявление, — наконец, произнесла я.
— Он был очень суров. Даже взял с меня клятву!
— Он готовил этот ультиматум все представление и основательно подготовился!
— Так и было, — улыбнулась Эльза, и в ее глазах промелькнула грусть. — Он тебе пишет?
— Да, — кивнула я, а Эльза продолжила разговор, пока моя память перенесла меня в дождливый январь.
* * *
Макс вышел на связь неожиданно. И тем же способом, как когда-то на Базе. Я работала на своем стареньком ноуте перед сном, как вдруг на мониторе появилось черное окно и мигающий курсор быстро написал:
"Здравствуй"
Я сразу поняла, что это Макс, воспоминания о той сложной поре, когда я считала, что Барретт в коме, вновь застучали по вискам, но я отодвинула их в сторону, а вернее, заменила их воспоминаниями о Друге. Грустно улыбнувшись, я решила поддержать игру с Хакером.
"Здравствуйте. Кто вы?"
Курсор ожил:
"Друг"
"Я вас знаю?"
Ответа не последовало, как и тогда, на базе, что говорило — Макс принял игру.
"Зачем вы пишете?" — продолжила я.
"Помочь"
Я улыбнулась.
"Чем именно вы можете мне помочь?"
"О чем сама попросишь"
"Но могу ли я вам доверять, чтобы просить о помощи?"
"Тебе решать"
Я улыбнулась и, желая перейти в настоящее, написала:
"Как ты? Как Дэнни?"
"У нас все норм. Но ты и так об этом знаешь от Эльзы", — снимая маску, ответил Макс.
"Да, мы с ней иногда встречаемся и перемываем тебе косточки."
"То-то у меня уши горят."
"Шучу. Эльза скучает по тебе и иногда вспоминает твое детство, подкрепляя семейными фотоальбомами"
"Мне уже "страшно"
"Почему?" — не поняла я.
"Надеюсь, мама тебе не показала мои фото в обнаженном виде, где я принимаю ванну в месячном возрасте?"
"Нет, до этого не дошло", — рассмеялась я.
"Это радует. Иначе мне придется остаться жить здесь."
"Как Лондон?" — улыбнулась я шутке Макса.
"Здесь чувствуешь себя в обойме."
"Тебе нравится твой проект? Твоя работа?"
"Да. Это именно то, что мне нужно."
"Я рада."
"Эльза говорила, тебя оставили в галерее на постоянную работу."
"Да. Это было неожиданно и очень приятно."
"Тебе нравится?"
"Очень!"
"Расскажешь, чем занимаешься?"
"Я стажер и занимаюсь всем, что скажет Кэтрин. От проверки информации на сайте и соцсетях галереи, работы с архивом и каталогами, обзвона клиентов до "забронируй столик в ресторане или встреть в аэропорту клиента". Но себя я называю "архивариусом".
"Красиво. Кэтрин — твоя начальница?"
"Да. Кэтрин Шейд. Она арт-директор Сиэтлской галереи. И куратор всех наших выставок."
"Уверен, ты хорошо проявила себя."
"Я старалась. И правда старалась. Период выставки был очень сложным. Приходила домой ближе к ночи, валилась с ног от усталости, но это того стоило."
"Как коллеги?"
"Я много не общаюсь, больше вожусь с каталогами, архивами, с письмами клиентам. Правда Молли — личная помощница Кэтрин, а также Викки — ресепшионист первое время опасались, что я мечу на их место. Но сейчас как будто успокоились."
"Конкуренция."
"Просто им нравится их работа."
"Скорее галерея престижная."
"Да, очень."
"И в Лондоне есть?"
"Конечно. Наши галереи разбросаны по всему миру!"
"Значит, есть перспективы."
"Пока я учусь, сложно о чем-то говорить — я ведь работаю после университета на полставки. Правда, в выходные полный рабочий день."
Курсор "замолчал", а я понимая, что много "говорю", вновь сменила тему.
"Ты лучше расскажи о себе."
"Рассказывать нечего. Работаю над проектом, гуляю с Досом в парке."
"Друзья у тебя появились?"
"Да, друзей много."
"Это хорошо", — улыбнулась я, вспоминая фото из альбома Эльзы. К Максу тянулись, как к лидеру.
"Расскажи мне о Лондоне. Где ты был?"
"Я мало где бываю. В основном работаю."
"Ну где-то же ты бываешь? С друзьями например?"
"В пабах."
"А еще где?"
"В ресторанах, где поесть вкусно можно."
И я рассмеялась, представив сквозь экран хакерскую улыбку.
"Макс. Ты же в Лондоне. Там столько всего можно посмотреть…"
"Приезжай в гости и смотри."
"Нет. Это дорого. Плюс я работаю и учусь — откуда времени взяться."
"Приезжай по делам галереи."
"Какие командировки в Европу могут быть у стажера, не проработавшего и месяца? Я же не дочь Хилтона, у которой есть привилегии."
"Погорячился. Признаю. Желаю тебе продвинуться в твоей галерее."
"Спасибо. Я стараюсь."
Курсор завис, но Макс через некоторое время продолжил:
"Думаю, твой Лондон отличался бы от моего."
"Мой Лондон определенно отличался бы", — улыбнулась я. — "Я бы не ограничилась пабами, где можно вкусно поесть."
"Что бы ты посмотрела?"
"Ох. Много чего…"
"Например."
"Тебе это будет неинтересно."
"Рискни."
"Скорее это ты рискуешь уснуть от тоски", — улыбнулась я, но все же продолжила: "Я не оригинальна. Собор Святого Павла, Британский музей, Букингемский дворец, здание Парламента с его знаменитым Биг-Беном, Вестминстерское аббатство, галерея Тейт."
И я остановилась, выбирая, как ребенок мороженое, где бы еще хотела побывать.
"Это все?"
"Боже, нет!"
"Знаменитые английские парки. Обожаю гулять в парках даже в непогоду. Грин-парк, Гайд-парк, Сент-Джеймсский парк, Кенсингтонские сады. Обязательно бы прокатилась на чертовом колесе."
"Лондонское Око."
"Да, на нем."
"И конечно, обязательно побывала бы в Королевском Доме оперы — знаменитом "Ковент Гарден". На балете или опере. Неважно. Сам театр уже произведение искусства."
"Большой список."
"Это еще не все", — рассмеялась я. — "Помимо величавой королевской архитектуры Вестминского аббатства и букингемского дворца, ты меня увидел бы рядом с дверью дома Шерлока Холмса на Бейкер стрит 221б."
"Ты же понимаешь, что такого адреса в реале не существовало", — подтрунивал Макс.
"Ну и что. Гений Дойля был так велик, что создали дом-музей Шерлока Холмса, когда продлили улицу. И кстати, когда Дойлю надоел его персонаж, он его утопил в Рейхенбахском водопаде, но фанаты взбунтовались, и ему пришлось воскресить Холмса."
Макс выслал улыбающийся смайлик и спросил:
"Что еще?"
"Еще бы я погуляла по Сохо. Это богемный квартал. Как Монмартр в Париже. Там живет и жило много людей искусства. Эклектика. Кто только там не жил. Люди разных национальностей, вероисповедания и социальной позиции. Этот район всегда считали местом рождения авангарда, и неважно, в музыке или в живописи.
"Ты точно не была в Лондоне?"
"Точно", — улыбнулась я. — "Просто я связана с миром искусства. Мы как раз недавно продавали одну из картин Себастьяна Хорсли — обитателя Сохо. И я переворошила огромное количество литературы."
"Современный гений?"
"Кем его только не называли. Продолжателем традиций лорда Байрона и Оскара Уайльда, сноб, враг мейнстрима, последний лондонский денди, английский пижон."
"Называли?"
"Да. Он умер от передозировки в 2010 году."
"Ясно. Таланты часто погибают от этой дряни."
"Художник он был посредственный, как считали многие. Но все равно, он художник, может быть не в искусстве, но в жизни точно. Он рисовал свою жизнь."
Макс молчал, и я, понимая, что увлеклась написала:
"Что-то я "разговорилась". Прости."
"Я внимательно "слушаю". Ты интересно рассказываешь. Мне тоже нужно мозги перегрузить. Чем он отличился?"
Я улыбнулась, вспоминая, как Макс проводил меня по миру фантастики, и продолжила:
"Помимо того что эпатировал публику… В 2000 году приехал на Филиппины и принял участие в пасхальном шествии, предложив себя на роль Христа. Художника распяли. Хорсли так вдохновился этим проектом, что сделал на этот сюжет серию картин. Позже все это — фотографии, видео и картины — он представил в Лондоне на выставке под названием "Распятие". Еще он написал автобиографию "Денди в преисподней". Ее даже поставили в театре в Сохо и она была очень хорошо встречена критиками."
"Чудак."
"Да. Так тоже можно его назвать. Главным украшением его гостиной служила коллекция человеческих черепов, на фоне которой он любил фотографироваться. И еще забавный факт. На двери его квартиры в Сохо висит металлическая табличка "Это не бордель. Проституток по этому адресу нет!"
"Он определенно мне нравится."
"Я бы назвала его харизматичным. Несмотря на то, что он практиковал эпатаж, его любили, называли добряком и считали самым интересным человеком Сохо."
"Спасибо за интересный рассказ."
"Не за что."
"Что бы еще ты посмотрела? Необычного?"
"Я бы обязательно побывала на рынке Ноттинг Хилла, где встретились Анна Скотт и Уильям Тэкер."
"Что за персонажи?"
"Ты не знаешь знаменитого фильма "Ноттинг Хилл"?"
"А должен?"
"Нет, не должен. Это фильм не для мальчиков."
"И о чем он?"
"Ты все еще перезагружаешь мозги?"
"Да."
"Красивая история любви знаменитой американской актрисы и скромного английского парня — владельца небольшого книжного магазина в Ноттинг Хилле. Особенно мне нравится их ночной тайный поход в сад Rosmead, где они вместе сидели на лавочке влюбленных."
"Ясно."
"Что тебе ясно?" — почувствовала я иронию в его ответе.
"И правда фильм для девочек. Романтичный."
"Я предупреждала", — улыбнулась я. — "Хотя меня нельзя назвать романтиком. Мне просто нравятся необычные сюжеты. Музыка в этом фильме тоже хорошая."
"Подожди."
Минутная пауза, а затем мне была скинута ссылка на Youtube. Надев наушники, я услышала знакомый напев "You say the best when you say nothing at all"
"Да. Она", — улыбнулась я.
"Тебе нравится этот исполнитель?"
"Мне нравится смысл этой песни", — улыбнулась я и добавила: "К тому же, она удивительно хорошо подходит к картине Марка Шагала, которую подарила Анна Уильяму."
"Что-то я об этом Шагале от Эльзы слышал."
"Не удивлюсь. Очень талантливый авангардист. Разрисовал купол Французской Grand Opera."
* * *
— Ты готова? — услышала я негромкий голос Эльзы, вернувший меня в реальность. — Уже второй предупреждающий звонок. Пойдем досматривать трагичную историю любви.
— Да, — кивнула я, и мы с Эльзой направились в нашу ложу.
Как только звуки реальности стихли, прозвучали первые аккорды, и театр вновь погрузил всех в завораживающую иллюзию, где жизнь текла по своим законам.
Я наблюдала как Консул Шарплесс принес печальную для Чио-Чио-Сан новость от Пинкертона, но моей душе не было грустно. Мне, в отличие от Мадам Баттерфляй, приходили только позитивные письма — и их автором был Макс.
* * *
В следующий раз он вышел на связь в середине февраля. К тому времени Эмили уже окончательно отменила свадьбу и уехала домой, планируя переводиться в Чикагский университет по настоянию ее мамы. Это было верным решением. С мамой у нее всегда был хороший контакт, а Эмми, как никогда, нуждалась в поддержке семьи.
Я пришла из галереи, по обыкновению разогрела ужин, села за комп, чтобы поработать над конспектами, и через пять минут увидела черное окно.
"Привет"
"Привет туманному альбиону", — улыбнулась я. — "Как дела? Как Дэнни?"
"Гуляем по утреннему Лондону. Тебе привет от Доса."
"Ему тоже", — продолжала улыбаться я, представляя умные глаза и острые уши Немца. — "Который у вас час?"
"Пять утра."
"Рано встаешь на работу."
"Я еще не ложился."
"Много работаешь?"
"Да"
"Как погода?"
"Морось и холодно."
"У нас так же. Весь день моросит."
"Как позавчера провела День Святого Валентина?"
"Активно"
"Забросали предложениями?"
"Забросали работой", — усмехнулась я и пояснила, чтобы Макс не думал, что я жалуюсь:
"Директор сейчас в командировке в Лос Анджелесе, а Молли попросила меня сделать ее работу, которой ее загрузила Кэтрин до отъезда, и отправилась на свидание"
"Справедливо. Не получила приглашение — остаешься на дежурстве"
"Валентинку я получила, но мне это не нужно", — наморщила я нос, вспоминая, как мне пришлось отказывать Майклу, который приехал к закрытию галереи с цветами и коробкой конфет, хотя я попросила его этого не делать. В результате он ждал меня у галереи, пока я не закончу работу, что очень раздражало и давило.
Вспомнив неуютную ситуацию с Майклом и натянутое молчание в машине, когда я отказалась идти с ним в ресторан, и он подвозил меня домой, я быстро перешла на другую тему:
"А ты валентинку кому-нибудь отправлял?"
"Нет. Я этим не занимаюсь."
"Согласна. Всё это бутафория."
"Да. Бутафория."
"Лондон как-то отличается в День Святого Валентина от Сиэтла?"
"Не заметил", — ответил Макс и добавил: "Я к тебе с отчетом о твоем Лондоне."
"Каким отчетом?" — не поняла я.
На мониторе высветилось фото Дэнни на Трафальгарской площади, затем рядом с дверью "несуществующего адреса" на Бейкер Стрит, а потом и вовсе рядом с нашей галереей в Лондоне.
"Ты побывал в тех местах, которые я тебе называла!"
"На такие подвиги я еще не готов. Но пару мест запротоколировал."
И Макс вывел на экран Дэнни на рынке Ноттинг-Хилла, и дверь "последнего лондонского денди" в Сохо.
"Ты даже сфотографировал табличку Себастьяна Хорсли!" — в голос рассмеялась я, читая эпатажную надпись.
"Чувак и правда сумасшедший."
Я рассматривала фотографии и видео тех мест, которые сама же Максу и описывала, слушала его пояснения и улыбалась. Было в этом человеке что-то успокаивающее и умиротворяющее. Как таблетка обезболивающего или, скорее, как маленький светильник в моей перегоревшей душе.
Пролистывая вереницу картинок, я наткнулась на несколько фото, немного отличавшихся от остального фотоотчета, и более внимательно к ним присмотрелась.
Офис. Судя по обстановке, очень дорогой. На фоне стеклянных стен и кожаной мебели Макс в костюме, правда, без пиджака, в окружении мужчин и нескольких девушек позирует на камеру с бокалами шампанского.
"Это ты на работе?" — рассматривала я фото, где Макс вновь был в окружении людей, продолжая традицию фотоальбома, показанного Эльзой.
"Празднуем успешную сделку."
"Где ты работаешь, если не секрет?"
"В Огурце."
"В Огурце?" — не поняла я.
Макс вывел на экран современное здание в виде вытянутого кокона, и я улыбнулась:
"Скорее выглядит, как корабль пришельцев."
"Может быть."
"Я наклонила голову вбок, рассматривая здание и, улыбнувшись, написала:
"Тебе подходит."
"Здание?"
"Ну да. Ты человек будущего. И здание тоже как из будущего."
"Спасибо."
"Чем занимается фирма, если не секрет?"
"Финансы и инвестиции."
"Тебе нравится?"
"Меня все устраивает."
На одном из фото возле Макса стояла девушка в строгом костюме, симпатичная маленькая брюнетка, и, как мне казалось, хотела к нему подвинуться — то ли чтобы удачно попасть в кадр, то ли совсем по другой причине.
"Как зовут эту девушку?"
"Какую?"
"Которая рядом с тобой."
"Лаура."
"Она замужем?"
"Насколько знаю, нет."
"Ты ей нравишься", — сделала я вывод, рассматривая, как она тянулась к плечу Макса.
"Она просто коллега."
"Это всегда может перерасти во что-то более серьезное."
"Ты меня сватаешь?"
"Нет. Просто хочу, чтобы ты нашел свое счастье. Она милая и улыбка у нее… теплая."
Макс ничего не ответил и я почувствовала, что ему неприятна эта тема. "Может быть, у него не получилось с этой девушкой ничего, или у них на работе строгие правила, а я влезла со своими рассуждениями", — отругала я себя и быстро написала:
"Как Дэнни? У него появилась невеста?"
"Нет, он тоже одиночка, как и я."
"Ты у него не спрашивал", — усмехнулась я.
"За Доса не беспокойся. Весь парк наш. Опасаюсь, что скоро владельцы собак мне начнут предъявлять претензии."
"Я рада, что он не одинок", — рассмеялась я.
"А он-то как рад."
"Я соскучилась по нему."
На экране появилось видео с очаровательной мордой Дэнни, который строил глазки на камеру, рука Макса, погладившая пса по голове, и его голос "Передай привет Лили".
Немец гортанно гавкнул, а я улыбнулась, заметив поблескивающий в отражении утренних фонарей мой жетон, висевший на шее пса, как оберег от всего плохого.
* * *
— Ну что, моя хорошая, как тебе? — услышала я теплый голос Эльзы и подняла глаза от сцены, на которую дали занавес.
— Это было грустно и прекрасно.

Глава 26

Лето в этом году выдалось теплым, порой жарким и практически без дождей. Казалось, сама природа мне диктовала свои условия — не хандрить и следовать вперед, где пастельные весенние оттенки сменились ярким буйством летних красок. Но признаюсь, не поддаваться тоске удавалось не всегда. Моя боль притупилась, сжилась с организмом и модифицировалось в нечто новое. Как осколок, застрявший в плоти, который врачи наотрез отказались вытаскивать под угрозой худших последствий.
Но сегодня, в этот теплый августовский вечер, грустить я не планировала — у меня был очередной визит в Театр.
Сидя в такси, я посматривала на часы и понимала, что опаздываю. Но это было и к лучшему.
Когда я подъехала, Театр уже подчинил всё вокруг своей магии, и пока я направлялась в нашу ложу, звуки реальности стали совсем неслышными. Эльза, которую я предупредила об опоздании и попросила меня не ждать, улыбнулась, и я, сжав ее плечо в знак приветствия, бесшумно села на свое место. Приводя дыхание в норму после спешки, я осмотрелась по сторонам — зрители внимательно следили за разворачивающимся сюжетом, и я, подражая им, перевела взгляд на сцену.
"Севильский цирюльник". Фигаро.
Настойчивый и неунывающий, храбрый и энергичный, ловкий и изобретательный — он всегда приходил на помощь и находил выход из любого жизненного тупика.
Что ж. Меня можно было назвать Фигаро в летний период.
Лето принесло в мою жизнь динамику и развитие. Во-первых, я сдала сессию, и этот факт немного облегчал мой режим жизни: Университет — Галерея. Во-вторых, в августе прошла наша очередная выставка, и память отбросила меня в начало июня.
* * *
Я сидела в нашем небольшом конференц-зале на брифинге и старалась не упустить ни слова из сказанного Кэтрин.
— Гарри планирует стянуть в Сиэтл выставку со всех наших точек в Штатах, что усложняет задачу, — начала она с главного. — Курировать выставку буду я. Тема "Мужчина и женщина в современном искусстве". С завтрашнего дня начинается проработка концепции. На отбор выставочного материала отводится неделя.
Она сделала паузу, будто давая нам возможность принять эту новость, и начала:
— На тебе, — и она указала на Тэда, — работа дизайнеров и архитекторов, и смотри чтобы в этот раз пространство было оформлено правильно.
— Когда мне включать в работу команду?
— Первые наработки будут у тебя на столе через неделю. Поднимай уже сейчас. И да, задействуй тех же экспозиционеров для развески. Мне понравилась их работа в прошлый раз. Но я лично буду контролировать все залы, — добавила она, вероятно, чтобы команда Тэда не расслаблялась.
— Вы сами предоставите план?
— Все будет зависеть, понравится ли мне их план.
— Понял, — кивнул Тэд и начал что-то писать в своем планшете.
— Полиграфия? — и она посмотрела на Молли.
— Мы работаем с "Graphic designs". Флаеры, каталоги и брошюры они сделали хорошие на прошлую выставку.
— Главное, чтобы без задержек, и надеюсь, инцидентов с цветовой гаммой больше не повторится.
— Нет, они все поменяли, — кивнула Молли, а я вспомнила, каких трудов мне это стоило.
— PR, — и она посмотрела на нашего пиарщика Ларри. — Меня совершенно не устроила работа агентства. Если они делают для нас пресс-релиз и знают нашу клиентуру, это не значит, что они диктуют нам условия.
— Там сменился директор. Это может быть нам на руку.
— Новая метла пока будет оглядываться и все рассматривать по сторонам… — задумчиво произнесла Кэтрин и приняла решение: — Они наши. Звоните им.
— Гифт-шоп.
— Мы ждем от вас зарисовки с дизайном выставки, — отчеканил менеджер.
— Роби, — повернулась она к бартендеру нашего небольшого, но уютного кафетерия.
— Кейтеринг на мне, — отчеканил он. — Мне заказать ту же компанию?
— Да, они хорошо справились в прошлый раз. Выбор вин и шампанского я лично буду контролировать. Экономить на таких вещах — себе дороже.
— Да, понимаю, все самое лучшее, — кивнул он.
— Через три дня на моем столе должно лежать меню на выбор и винная карта.
— Так, теперь вы, девочки, — и она повернулась ко мне, ресепшионистке Викки и новой помощнице менеджера. — Вы на подхвате. Никаких "это не входит в круг моих обязанностей", "а я уже должна идти домой" и прочее.
— Командная работа, — отчиталась Викки.
— Будем работать, сколько потребуется, — кивнула я.
Кэтрин еще раз обвела взглядом наш круглый стол, объявила брифинг закрытым и умчалась к юристам и страховщикам.
Сейчас, слушая знаменитую каватину "Фигаро здесь, Фигаро там", я непроизвольно улыбнулась. Меня тоже можно было считать Фигаро на этой выставке. Я много работала и была на подхвате, где это требовалось. А проблемы были — то маленькие, как опечатки в брошюрах при верстке, то большие, как страховщики, которые умудрились перепутать контракты, то гигантские, когда мы с Кэтрин и юристами ездили в аэропорт по причине того, что таможня притормозила наши картины из Европы. Но я не жаловалась — я принимала участие в кипучей деятельности галереи, внимательно следила за Кэтрин Шейд и, как губка, впитывала ее опыт. Плюсом оказалось и то, что цейтнот начался в аккурат, когда я сдала сессию, и у меня была возможность включиться в работу по полной.
Мне было интересно наблюдать за Кэтрин и ее методами работы. Несмотря на то, что у нее был острый глаз и чутье на таланты, я бы не назвала ее творческой личностью. Она была скорее оценщиком и прагматиком. Наблюдая, как она общается с дизайнерами и пиарщиками, я понимала, почему Гарри поставил ее управлять галереей и доверил ей кураторство выставки — она умела направить в нужное русло, и без лишних слов. Несмотря на то, что Кэтрин была жестким руководителем, она всегда давала сотрудникам проявить себя и могла принять другую точку зрения, если это было полезно для Дела.
Кэтрин было около сорока, она была не замужем. Молли, которая была ее ассистенткой вот уже два года, поговаривала, что Кэтрин предпочитала женщин мужчинам, но никто точно не знал — сама она никогда не выходила за рамки профессионализма с сотрудниками или клиентами, а ее личная жизнь была вне обсуждений.
Да, она могла улыбнуться или обаять клиента галереи, но это были лишь дань вежливости и желание расположить потенциального покупателя к картине, но не к себе лично.
Старожилы галереи поговаривали, что Кейт в свое время еще на заре создания арт-бизнеса два года встречалась с Гарри Чейзом, но у них ничего не вышло. Гарри впоследствии женился на балерине, у него была крепкая семья и двое очаровательных детишек, крестной которых и стала Кэтрин.
Иногда, наблюдая за ней со стороны, я замечала, что к ней тянулись творческие мужчины. И чувствовалось, что это правильно — они смягчали ее жесткие нотки, а она давала им стабильность и защиту. Но при встрече с таким же жестким Гарри они становились двумя хищниками в одной клетке, и ощущался диссонанс. Бизнес-партнерство эти отношения выдерживали, но не более. Видя их вместе, я понимала, почему их личный корабль не выдержал — не было в этой паре того баланса любви и разума, который и держал отношения мужчина-женщина. Слишком много разума и независимости было в каждом из них.
Как-то вечером я приехала к ней домой с набросками развески — она не любила электронные версии и всегда требовала делать эскизы планировки от руки. Я уже хотела уходить, предполагая, что Кэтрин посмотрит наброски позже, но она остановила меня.
— Присядь. Это займет пятнадцать минут. Отвезешь их после моего утверждения в мастерскую. Позвони водителю и скажи, чтобы ждал.
Забрав у меня эскизы, она не ушла в кабинет, а расположилась в удобном кресле и, разложив наброски на столе, начала править их маркером. Последовав ее совету, я присела на диване и осмотрелась по сторонам.
Принято считать, что дом и его убранство говорит о нашем характере. Я была согласна с этим мнением. Рассматривая обстановку в стиле классицизма в голубых с золотом тонах, я отметила, что гостиная Кэтрин, как и сама она, была строгой, но гармоничной, изящной, но солидной.
Над камином висела большая картина в массивной золотой раме, совершенно выбиваясь из общего ровного стиля апартаментов. На смазанном фоне были изображены яркие крупные пионы, они покрывали почти весь холст целиком и будто пытались вырваться из рамы, перечеркнуть, или, скорее, внести жизнь в выдержанный стиль гостиной.
— Что ты видишь на этой картине? — внезапно услышала я голос Кейт и резко обернулась.
Она, не поднимая головы, продолжала делать поправки на эскизах, а я, вновь повернувшись к полотну, задумалась.
— Это фовизм, с элементами импрессионизма. Манера резких динамичных мазков и ярких цветов, но без упрощения формы и пространства.
— Что ты видишь на этой картине? — повторила Кэтрин, и я поняла, что от меня требовался совсем другой ответ, основанный на ощущениях, а не на знании направлений и стилей.
— Я вижу жизнь, которая пытается прорваться сквозь толщу догм и нормы. Я вижу желание этих цветов утвердиться, вне рамок общества и социума.
Она ничего не ответила и продолжила работу, а в комнате вновь воцарилась тишина.
— Нет, это все-таки никуда не годится… — рассматривая один из эскизов, задумчиво проговорила она и уже более жестко произнесла, вставая и направляясь из гостиной: — Позвони этому горе-архитектору и скажи, чтобы ехал в галерею. Да, и отпусти водителя. Я поеду на своей машине.
"Значит, я поеду домой", — отметила я и, посмотрев на часы, стрелки которых неумолимо шли к десяти, неуверенно набрала Тэда.
После первого гудка он взял трубку, вероятно, ожидая одобрения своих набросок, и, услышав мой голос, тут же спросил:
— Ну как? Одобряется?
— Не совсем, — наморщила я нос. — Кэтрин хочет внести поправки и ждет тебя в галерее через полчаса.
— Хорошо, сейчас подъеду, — не споря, произнес он, и в его голосе чувствовался минор.
В лифте Кэтрин нажала сразу на паркинг, а я следом за ней на этаж вестибюля.
— Ты едешь со мной, — услышала я и молча кивнула.
Водила Кэтрин Мерседес красного цвета. Сочетание надежного немецкого качества и яркого цвета машины, как те цветы на стене в ее гостиной, также характеризовало ее нрав. Водила она спокойно и уверенно, не лихачила, но и не уступала дорогу.
С Тэдом она разобралась быстро и жестко.
— Зал фотографа никуда не годится.
— Чем? — не понимал Тэд.
— Это недоработка общего стиля и отсутствие правильных акцентов. Особенно красный цвет. Он чудовищен.
— Я не понимаю, чем вас не устраивает красный бархат, натянутый на стенды? — тихо, но жестко пытался Тэд отстоять свою правоту.
Не то, чтобы он не послушал Кэтрин — куратор являлась ключевой фигурой в выставке и слушались её все, но Тэд, как творческий человек, пытался отстоять свою точку зрения и имел на это право.
— Он вполне гармонично оттеняет черно-белые фото!
Но я была не согласна с ним. Да, задумка была оригинальной. Эти симметричные разводы на стенах были интересным решением, но что-то в этой композиции было неверным, и Кейт тут же это почувствовала.
— Если тема фотографий "Женщина и ее сексуальность", это не значит, что я должна устроить из экспозиции улицу красных фонарей.
— Красный цвет — это цвет страсти, любви.
— Нет. Экспозицию зала полностью надо менять. Лучше заменить на темные оттенки.
— А вы как думаете, Лили? — внезапно услышала я голос дизайнера и даже растерялась, не ожидая, что могут спросить моего мнения.
Он внимательно смотрел на меня и я поняла — желая в порыве эмоции отстоять свою точку зрения, он хотел найти еще одного союзника. Кейт промолчала и тоже внимательно изучала меня, ожидая ответа.
Я перевела взгляд на фотографии, прислоненные к стенам, представила их на красных стенах и отрицательно покачала головой.
— Я согласна с Кэтрин. Слишком резкие оттенки и жесткий акцент на сексуальности. Красный цвет делает этих обнаженных женщин доступными и вульгарными. Он подчеркивает сексуальность, но не женственность. Как чрезмерно ярко-красная помада на губах. В этой концепции не хватает искренности.
— Натянуть их розовым что ли? — иронично усмехнулся Тэд.
И меня задели его слова — он спрашивал моего мнения, я его высказала, и, не найдя во мне поддержки, он попытался меня высмеять. Я бросила на него серьезный взгляд и решила отстоять свою правоту и показать, что я не пытаюсь угодить Кэтрин.
— Если вы хотите сделать детскую из зала, покрасьте в розовый, — парировала я и продолжила: — Я бы вообще поменяла атмосферу. Приглушить свет до полумрака, сделать из зала темную холодную улицу. Подчеркнуть акцент на холодности мира. На контрасте. Несмотря на жесткий современный мир женщина смогла сохранить свою суть и предназначение, она хочет любить и быть любима. Зал — это холодный современный мир, в темных оттенках. Где уже давно нет места чувствам. И эти фото женщин — как единственный источник Любви. Нежности. Страсти. Женщина и есть красный цвет, а не стены вокруг нее. Подчеркнуть, что нагота — это не сексуальность, а обнажение чувств. Архитектуру зала тоже можно поменять — сделать стенды в виде безликого жилого здания и врезать фотографии с теплой подсветкой как окна или порталы. Как источник тепла и любви.
Кейт внимательно посмотрела на меня и кивнула.
— Мне нравится эта концепция. Переделай. Но сделай так, чтобы эти "окна" смотрелись презентабельно, а не как витрины борделя с проститутками, предлагающими услуги.
Дизайнер кивнул и посмотрел на меня. Я ожидала увидеть в его глазах гнев из-за того, что влезла в его сферу, но вместо осуждения он улыбнулся. Мне хотелось верить, что он понял меня — я никому не угождала, лишь пыталась сделать лучше для галереи и добросовестно выполняла свою работу.
— На сегодня все, — резюмировала Кэтрин. — Тэд, жду эскизы завтра к вечеру. Лили — возьми такси домой. Галерея оплатит проезд.
Следующий день был богат на перемены, и мое положение в галерее кардинально изменилось. Из "архивариуса" меня повысили до ассистента Кэтрин, как она сказала, "пока временно", на период подготовки и проведения выставки. В подтверждение моего статуса мне был установлен стол в приемной. Первое время Молли очень напрягал мой вид напротив, но работы нам хватало обеим, и она, скрепя сердце, вынуждена была признать, что второй ассистент Кейт был совсем не лишним.
Шли последние завершающие штрихи подготовки к выставке. Мы с Молли только успели проглотить ланч, когда Кейт вышла из кабинета и направилась на выход, бросая на ходу:
— Лили едешь со мной. Молли на телефоне.
Я подхватила сумку, висевшую на спинке офисного кресла, а Молли, поджав губы, бросила недовольный взгляд. Я дружелюбно ей улыбнулась и устремилась на выход, все же надеясь, что она не будет точить на меня зуб.
Мы пробирались по дневным сиэтлским пробкам, когда в салоне раздалась трель сотового.
— Ты в офисе? — услышала я голос Гарри Чейза.
— Нет. Еду к адвокатам. Оливия устроила истерику.
— В чем суть проблемы?
— Ее не устраивает, цитирую, "чудовищная обираловка", которую ее арт-менеджер ей подсунул, а она была вынуждена подписать.
— Что-то не так с контрактом?
— Он стандартный, — устало проговорила она. — Но Оливия возомнила себя Фридой, и на правах гения хочет поиметь бОльший процент.
— Ее кто-то переманивает?
— Нет, я проверила. Она что-то не поделила со своим арт-менеджером. Решила с ним порвать, а нас сделать крайними.
— Оливию отметили на последней венецианской биеннале, она наш козырь в этой выставке. Но мы не будем делать ей исключение. Ее тщеславие растет, как воздушный шар, особенно когда выпьет, она не контролирует язык. Никаких уступок, но и удержать мы ее должны.
— Адвокаты ее дожмут, — кивнула она.
— Держи меня в курсе, — произнес Гарри и дал отбой.
Адвокаты знали, как разговаривать с истеричными клиентами, и Оливию они приструнили быстро. Уже через пятнадцать минут художница вышла из офиса, хоть и с недовольно поджатыми губами, но спокойная — все ее обвинения в нарушении авторских прав были беспочвенны, а преждевременное расторжение контракта грозило ей большой неустойкой.
Мы ехали обратно в галерею, стояли в очередной пробке, когда мой сотовый заполнил салон мелодией Делибе.
— Ты скоро домой? — услышала я голос Джули.
— Вряд ли. Что-то срочное?
— Нет, я просто голодная. Хотела на ужин заказать то ли пиццу, то ли что-нибудь из китайского. На тебя заказывать?
— Опять ты питаешься чем попало, — нахмурилась я, зная, что у Джули была легкая форма гастрита. — Я же запекала вчера курицу с овощами.
— Я тебе оставила на ужин.
— Не надо мне ничего оставлять. Ешь. Я приеду и что-нибудь приготовлю.
— Уверена?
— Да, — быстро произнесла я и, бросив взгляд на строгий профиль Кэтрин, попыталась свернуть разговор. — Прости, мне некогда, давай вечером поговорим.
— Ладно, но все же я склоняюсь к пицце, — упрямо произнесла она и дала отбой.
Я хотела ее отчитать, но понимала, что сейчас было не самое подходящее время и лишь нервно поправила складку юбки на коленях.
— Ты живешь с этой девушкой? — внезапно услышала я Кейт.
— Да. С первого курса.
— Вы вместе учитесь?
— Нет. Она на экономическом.
— Она твой партнер?
— Простите? — не поняла я.
— Ты так заботишься о своей подруге, будто она твой партнер.
До меня дошел смысл вопроса, и я интенсивно замотала головой.
— Нет-нет, мы не пара. Просто вместе живем и хорошие подруги.
Кэтрин на это ничего не ответила, а уже через пару минут мы выехали на боковую авеню, минуя пробку.
Но на этом странности не закончились. На следующий день, когда Молли была на обеде, а я все еще возилась с электронной почтой, послышался голос Кэтрин.
— Лили, зайди в кабинет.
Она сидела за столом перед большим белым монитором и внимательно его изучала.
— Подойди сюда.
Я приблизилась к столу и, заглянув в монитор, обнаружила, что Кэтрин пролистывает наши картины, отобранные для выставки.
— Какие из них стОящие? — она то ли спрашивала, то ли экзаменовала меня.
— Они все достойные, иначе вы их не отобрали бы.
— И все же. Выбери две.
Я всматривалась в мелькающие изображения, но мне было сложно определиться с этого ракурса.
— Слишком быстро, — призналась я. Пусть я и знала все картины, "съехавшиеся" на выставку, но как-то не задумывалась о собственных предпочтениях.
— Пролистай сама, — и она убрала ладонь с мышки.
Я подошла вплотную к столу и, наклонившись, начала изучать картину за картиной.
Аккуратно орудуя мышкой, я вывела на экран две.
Первая была написана в стиле сюрреализма. На черном фоне была изображена мужская голова из белого алебастра, с мощной челюстью и массивным лбом.
Вторая принадлежала руке той самой Оливии. Центральной фигурой была молодая женщина. Вернее ее лицо, половина которого была светлой, с веснушками и выгоревшими ресницами, вторая же была темной, будто выжженной, покрытой серой потрескавшейся коркой. Собственно, как и половина моего сердца.
— Неплохо, — кивнула она и бросила быстрый взгляд на мою ладонь, все еще лежавшую на мышке.
— Простите, — тут же убрала я руку и сделала несколько шагов назад, понимая, что в процессе отбора слишком увлеклась и зашла в ее личное пространство.
— Можешь идти, — проинформировала она.
Выходя из кабинета, я посмотрела на свои пальцы и пожала плечами — ногти аккуратно подстрижены и покрыты бесцветным лаком. "Наверное, ей не понравилось, что у меня нет профессионального маникюра", — сделала я вывод, подходя к двери, но на пороге Кэтрин меня окликнула:
— У тебя есть соответствующий наряд на выставку? — она наклонила голову и посмотрела на меня поверх очков.
— Да. Noblesse oblige, — машинально проговорила я, понимая торжественность мероприятия.
— Я хочу, чтобы моя помощница выглядела презентабельно.
— У меня будет достойный наряд, — кивнула я, планируя надеть свое "театральное платье".
В январе меня на выставку одевала Джулия. Я посчитала лишней тратой денег покупать дорогущий наряд на один раз, полагая работу в галерее временной.
Кэтрин бросила на мою одежду внимательный взгляд, вероятно, на автомате прокалькулировала мои доходы и продолжила:
— Надеюсь, ты понимаешь, что появляться два раза в одном и том же на мероприятии такого уровня считается моветоном.
— Нет, у меня будет другой наряд.
— Какой? — потребовала она.
Вопрос был логичным, но я не могла понять, то ли в нем чувствовался скептицизм, то ли желание все контролировать.
— У меня есть платье дорогого бренда. Для выходов в театр, — ответила я и добавила, чтобы развеять всякие сомнения: — Я его покупала в бутике на Мэдисон у подруги, которая там подрабатывает.
— Это у той, с которой ты живешь?
— Да, у Джулии.
Секундная пауза и ее ответ:
— Бухгалтерия сегодня переведет тебе на карту премию авансом за участие в выставке.
В прошлый раз мне тоже была выписана хорошая премия, но, правда, уже после мероприятия.
— Почему авансом? — стушевалась я.
— Сегодня вечером я планирую съездить на шоппинг. Поедешь со мной. Тебе нужно обновить гардероб. Ты, как и Молли, лицо галереи и должна выглядеть соответственно.
Замечание было резонным — теперь, когда я работала одной из помощниц Кэтрин и сидела в приемной, одежда должна была соответствовать. Правда, было одно "НО" — эта должность была временной, на период выставки, и я не видела смысла тратить премию на дорогущий гардероб, учитывая, что сама я предпочитала джинсы.
— Но я же ваша временная помощница…
— Нет, постоянная, — удивила Кэтрин, а моя мысль заработала с удвоенной скоростью.
— Но осенью у меня начинается учеба, я не смогу работать полный рабочий день.
— Будешь работать по прежнему графику, — проинформировала она меня и, переводя взгляд на монитор, добавила: — Можешь идти.
Через час на сотовый пришло уведомление из банка, что мой счет пополнился, а когда я увидела сумму в пять тысяч долларов, решила, что бухгалтерия по ошибке добавила еще один ноль.
Кэтрин уехала на встречу, и я решила аккуратно спросить у Молли размеры бонусов.
— Молли, хотела поинтересоваться. Мне нужны деньги на университет. Могу я рассчитывать на хороший бонус после выставки?
— Не парься, — заговорщически подмигнула она. — На должности помощницы и бонусы соответствующие. На хлеб с маслом хватит.
Рассматривая безупречный крой ее костюма, я хотела спросить, брала ли ее на шоппинг Кэтрин, но не стала, опасаясь, что Молли, которую я и так еле успокоила, могла вновь подумать, что я мечу на ее место.
— Спасибо, — улыбнулась я, но все же позже, когда Кэтрин везла меня на шоппинг, уточнила, не было ли ошибки со стороны бухгалтерии.
— Нет. Все верно, — кивнула она. — Бухгалтерия ничего не напутала.
Шоппинг прошел стремительно. Как оказалось, мы заехали в бутик к знакомой Кэтрин. Начальница сама подбирала для меня вещи, иногда даже, минуя примерочную, клала на стойку для оплаты, а мне было неудобно каждый раз спрашивать "сколько это стоит". Я решила, что если окончательная сумма будет превышать лимит моих премиальных, я всего лишь не возьму те вещи, которые отложила для меня Кэтрин.
Порой, когда она прикладывала ко мне тот или иной наряд, немного склонив голову набок, мне казалось, что она меня наряжает, как любимую куклу, что очень нервировало и напрягало. Мне все-таки удалось отобрать самой несколько костюмов, на которых даже ценников не было, и пока я переодевалась в просторной примерочной услышала ее голос в зале.
— Люси, сделай для моей девочки дисконтную карту.
"Моей девочки" резануло по ушам, и я скривилась. Я понимала, что Кэтрин имела в виду меня, как сотрудницу, свою личную помощницу, но "Девочкой" меня называл и имел право на это только Ричард.
Возвращалась я домой с массой покупок — как ни странно, лимит не был превышен, и у меня даже осталось немного денег от аванса — вероятно, Люси сделала для меня не только дисконтную карту, но и ощутимую скидку.
Наконец, дата открытия выставки наступила. Кэтрин еще в бутике отобрала для меня строгое платье цвета морской волны, и я горько усмехнулась иронии — тема Соляриса преследовала меня даже в выборе одежды.
Также Кэтрин отправила меня, Викки и Молли в салон, где нам сделали достойные прически, макияж и маникюр. Сидя в кресле стилиста, я вновь горько усмехалась иронии, вспоминая Алека и далекую Азию.
Сама Кэтрин была, как всегда, на высоте — темный строгий силуэт, высокий тонкий каблук и безупречный макияж. Она произнесла небольшую вступительную речь, много улыбалась, шутила с гостями и была обворожительна.
Мы с Молли работали в зале. Некоторых из гостей я уже знала — они были постоянными клиентами галереи, некоторых из них я запомнила еще по зимней выставке, но теперь, пройдя школу Барретта, я совсем не боялась мероприятий подобного ранга и чувствовала себя уверенно и спокойно.
Напрягало лишь одно — Кэтрин. Иногда я чувствовала её внимание к себе, где бы я не находилась. Это напоминало взгляд Моны Лизы — куда бы ты не отошла, в какой бы части зала не находилась, Джоконда смотрела именно на тебя.
Но я не жаловалась — Кэтрин должна была следить за основным залом, она была куратором выставки, арт-директором галереи, и контроль с ее стороны был неизбежен.
Вечеринка набирала обороты, людей появлялось все больше и больше, и это сказывалось на моем состоянии — голова гудела от шума, челюсть сводило от улыбки, спина болела от строгой осанки, и вдобавок ко всему, появился Майкл. Для меня это не было сюрпризом — он с родителями был в списке приглашенных. Майкл не отходил от меня ни на шаг, что очень нервировало, а потом и вовсе потащил меня знакомиться со своими родителями, вернее с отцом, потому что мама улетела по делам в Европу.
Отец Майкла, Мистер Джеральд Канниган, невысокий лысеющий мужчина в очках, оказался почитателем кьянти и прочел мне длинную лекцию, чем отличаются DOC и DOCG в классификации итальянских вин. Узнав о его увлеченности, я проводила его в наш "европейский зал", где среди прочих картин висела чудесная акварель "Девушка из Тоскани".
— На последней акварельной биеннале в Падуе и Международной биеннале премии Marche d’Aqua эта работа получила не одну награду и была фавориткой жюри, — произнесла я, и мистер Канниган более заинтересованно присмотрелся к картине. — Полотно безукоризненно передает настроение Тоскани, а акварели будто излучают ее свет.
— Я подумаю, — кивнул мистер Канниган, а я, чтобы не быть навязчивой, выдала ему каталог, надела на лицо очередную улыбку и, пожелав приятного времяпровождения, наконец оторвалась от Майкла и его отца.
К концу выставки я не чувствовала ног, но была довольна собственными результатами — внимательно слушая гостей, зная их привязанности, я без труда могла уловить тенденцию их увлеченности и подобрать для них картину или инсталляцию с соответствующим мотивом.
Мы с девочками провожали последних гостей, когда ко мне подошел Майкл:
— Мы можем отвезти тебя домой. Выставка ведь уже заканчивается.
Рядом стоял отец Майкла, я быстро соображала, как тактично отказать гостю галереи, но, как ни странно, на выручку пришла Кэтрин, разговаривавшая на ресепшене с одним из наших художников.
— Лили задержится в галерее, — подошла она к нашей группе. — Рабочие моменты. Позже ее отвезет наш водитель, — на правах моей начальницы проинформировала она и сменила тему, обращаясь к Каннигану Старшему: — Вам понравилась выставка?
— Да. Меня заинтересовала пара работ. Я забронировал "Девушку из Тоскани".
— Достойный выбор. Одна из лучших акварелей, отмеченная жюри на биеннале в Падуе.
— Да, мисс Харт тоже это упомянула, — со знанием дела ответил он.
— Очень рада, что мы были вам полезны, — блеснула она безупречной улыбкой, и, наконец, семья Канниганов покинула выставку.
К моему удивлению, Кэтрин и правда выделила мне служебную машину, как и говорила Канниганам, и я возвращалась домой с комфортом. Сидя в салоне, я наблюдала за вечерним городом в ярких летних огнях и была довольна проделанной на выставке работой. Пусть я и оставалась бесполой единицей общества, и мое женское начало было все в том же выжженном состоянии, но сегодня я почувствовала, что в своей профессиональной деятельности сделала большой шаг вперед. Работая в галерее, я многому научилась, стала уверенней и чувствовала, что поднялась на ступень выше в творческой самореализации. Эта выставка стала моим личным рубиконом в профессиональном росте, и я была безгранично благодарна Барбаре Стивенсон за тот шанс, который она мне дала.
"Как бы мне хотелось, чтобы Ричард мной гордился", — бесконтрольно пронеслось в моей голове, но я тут же отогнала эту мысль и тяжело вздохнула.
* * *
— Не будем нарушать традицию и сходим в буфет? — услышала я голос Эльзы и улыбнулась.
— Как говорила моя мама, "традиции нарушать нельзя".
Мы с Эльзой прогуливались по фойе после традиционного бокала сока в буфете, делились последними новостями, но на душе у меня было тревожно. И на то была своя причина.
— Ты будто чем-то встревожена и кого-то ищешь в толпе, — заметила зоркая Эльза мое состояние.
— Нет, просто устала после выставки. Еще отхожу, — слукавила я и тут же спросила: — Как у вас дела в больнице?
— Ой, да что там может быть хорошего, — махнула она рукой. — Ты лучше расскажи, Макс тебе пишет?
— Да, мы общаемся, — и я улыбнулась, отвлекаясь от тревог. — Сейчас в Швейцарии в командировке.
— Мне он тоже говорил. И Дэна с собой взял.
— Говорит, Дэнни нравится Цюрих, — и я вновь улыбнулась, вспоминая фото Немца на фоне здания Швейцарской фондовой биржи. — Сказал, что вышлет мне тонну настоящего швейцарского шоколада, чтобы компенсировать умственные затраты на выставку.
— Оригинал, — усмехнулась Эльза, а я, вспоминая нашу с Максом теплую дружескую переписку, в очередной раз раз грустно улыбнулась — мне иногда казалось, что Макса мне послали Высшие Силы, чтобы залатать душевные раны, заштопать дыры и собрать свое сердце воедино.
В зале послышался звонок — конец антракта, и я, все еще осматриваясь по сторонам, обхватила локоть Эльзы и направилась с ней в ложу.
Театр погрузился в темноту, на сцене продолжалась иллюзия жизни, а я, слушая знаменитую арию Розины "Тщетная предосторожность", все так же осматривалась по сторонам, боясь найти среди зрителей знакомое лицо.
* * *
Все случилось неделю назад, на следующее утро после завершения выставки, когда художники и гости галереи начали разъезжаться по домам. Обычно мы селили всех в "Four Seasons", и у нас там было выкуплено несколько номеров, но, как назло, выставку приехали посетить друзья Гарри Чейза, коих было не мало, и Кэтрин приняла быстрое решение — "Селите в "Hyatt" и "Pasific". От последнего слова сердце сжалось, но Судьба была ко мне благосклонна. Как только я стала личной помощницей Кэтрин, меня реже посылали размещать гостей — эта участь выпала новому временному стажеру Шону и Молли. Но сегодня все было против меня. Уже с утра день не задался. Мой Тигр опрокинул чашку с остатками кофе на меня, когда я уже была одета в белую блузку. Пока меняла одежду, не успела на свой автобус, в результате опоздала на работу, что очень не понравилось Кэтрин и она, вероятно, в назидание, отправила меня провожать крайне капризную Оливию, которая, как говорила Кэтрин, возомнила себя Фридой.
— Где она поселилась? — спросила я у водителя, пока мы пробирались сквозь пробки по центру.
— Здесь, на набережной. В "Pacific", — ответил он, а я непроизвольно сжала кулаки, пытаясь успокоить тремор.
Я вошла в знакомый холл с черным мраморным переливом, и мои воспоминания предательски отбросили меня в тот день, когда мы с подругами праздновали здесь помолвку. Я бесшумно сделала глубокий вдох и уверенно направилась к ресепшену.
Оливия в темных очках была уже у стойки и препиралась с персоналом, отказываясь оплачивать счет за мини-бар и обслуживание в номер, сумма которого превысила в разы стоимость самого проживание.
Чтобы не привлекать внимание людей к нашей небольшой группе, я отвела Оливию чуть поодаль и тихо произнесла, стараясь, чтобы мой голос звучал жестко:
— Если вы сейчас откажетесь оплачивать по счету, то через минуту разразится скандал.
Оливия определенно подшофе лишь улыбнулась — она жаждала эпатажа.
Я вздохнула, понимая, что одна могу не справится и придется звонить Кэтрин. И скорее всего, чтобы избежать скандала, галерея заплатит и вычтет из гонорара Оливии. Но черт. Мне так хотелось решить эту проблему самостоятельно.
— Скандал не того характера, — пошла я в наступление. — Вы действительно хотите, чтобы завтра во всех газетах красовалось фото, где вас пьяную выводят из гостиницы полиция, потому что вы отказались платить по счету? Мелко, не находите?
— А я скажу, что меня обокрала галерея!
— Вы же понимаете, что наши адвокаты быстро с этим разберутся, — вздохнула я.
— Да плевала я на ваших адвокатов, — и от нее изрядно пахнуло виски.
Я понимала, что у этой женщины какой-то кризис, может быть, личная драма, но такие проблемы в лобби отеля не решались, и мне нужно было вывести ее к машине, желательно, без привлечения внимания.
— Мне звонить в полицию? — и я достала сотовый.
Я блефовала — Кэтрин по головке бы меня не погладила за такой пассаж, и галерее было гораздо выгодней оплатить задолженность, чем трепать свое имя в мелких скандалах.
Но, вероятно, мой решительный вид, а также слова, что эпатаж вышел бы мелким, сработали. Оливия молча поджала губы и пошла к ресепшену.
Я уже было облегченно вздохнула, но мой неудачный день еще не достиг своего дна.
Я отвлеклась на очередную шутку водителя, когда почувствовала знакомый запах духов. Дорогой. Густой. Немного терпкий. Где-то я уже слышала этот аромат. Я резко повернулась, и мое сердце пропустило удар — к ресепшену шла Марта.
"Черт!" — пронеслось в голове, и я, быстро сориентировавшись, резко отвернулась, радуясь, что стояла за водителем и Марта меня видеть сбоку не могла.
— Здравствуйте, мисс Вернер, — услышала я дружелюбный голос второго ресепшиониста.
— Пришлите в мой люкс горничную.
— Хорошо.
Она поблагодарила и, судя по цокоту каблуков, пошла в сторону лифтов.
— Поехали уже, — послышался голос Оливии и я, все еще не чувствуя пол под ногами, машинально кивнула и посмотрела в сторону удаляющейся фигуры.
Марта, в безупречном розовом платье и с такой же безупречной прической, направлялась к общим лифтам. На ходу она привычным жестом поправила волосы, и мое сердце пропустило еще один удар — на ее пальце не было обручального кольца.
Она зашла в кабину с другими гостями отеля, а мой разум, вероятно, чтобы защитить меня от боли, тут же выдал: "Она живет не в пентхаусе Барретта, иначе воспользовалась бы отдельным лифтом".
Но от этой информации легче не становилось — сердце пробивало током. Я знала одно, если она представлялась девичьей фамилией и ходила без кольца, значит она приехала в Сиэтл с одной целью — вернуть Ричарда Барретта и самой вернуться из прошлого в его настоящее.
* * *
Уже на выходе из театра, я все еще осматривалась по сторонам, но понимала — Марты здесь не было.

Глава 27

Ноябрь. Отсюда началось новое летоисчисление.
Ноябрь. Как Демиург, который подчинил хаос, упорядочил космос и стал хранителем порядка.
Ноябрь. Как два лица Бога Януса — Вход и Выход, Начало и Конец, Свет и Тьма.
Ноябрь. Время Скорпиона. Противоречивого и загадочного знака. Знака Жизни и Смерти.
Ноябрь. Месяц Барретта. И по иронии Судьбы в опере давали "Фауста".

Германия, ХVI век. В средневековом Виттенберге проживает ученый, по имени Фауст. Он терзается мучительными переживаниями о бессмысленно потраченном на науку времени. Он хочет вернуть свою молодость и продает душу дьяволу, который появляется в образе Мефистофеля.
Вечная неумирающая история — Душа и Дьявол. Только у меня все было по-другому. Я отдала душу своему Дьяволу, скормила ему свое сердце и не требовала никаких наград или компенсаций.
* * *
Прошло два с половиной месяца после нашей с Мартой встречи, я уже начала свыкаться с мыслью, что Марта в Сиэтле, что она с Барреттом на связи, и только один Бог знал, в каких она с ним отношениях.
"Отпусти их", — говорила я каждый раз, как только мысли накатывали новой волной, и мне даже казалось, что у меня получается — после встречи с Мартой я вновь вошла в повседневное русло.
Вчера был День Рождения мужчины, Ребром которого я все еще была. Вернее, всегда оставалась. Он прошел как-то тихо, на удивление спокойно. Но на сердце было тревожно. Я не любила такую тишину — она напоминала затишье перед бурей.
И буря пришла вечером следующего дня. День не предвещал никаких сюрпризов, он начинался как обычно. Серое осеннее утро. Чашка горячего кофе с корицей. Тигр на подоконнике. Теплый плащ и зонтик.
На работе меня ждало много работы, рутина, но я не жаловалась — так я отвлекалась от грустных мыслей. Раньше, до приезда Марты, просмотр сиэтлской светской хроники для меня всегда был болезненным. Каждый раз, открывая ту или иную статью о благотворительных или светских мероприятиях в Сиэтле и Нью-Йорке, где участвовала наша галерея, я с замиранием сердца боялась увидеть там Барретта с сестрами Романофф. Но на мое счастье мне на глаза не попадалось ни одного совместного снимка Барретта с кем бы то ни было. После приезда Марты моя паранойя усилилась в разы по понятной причине, и просмотр светской хроники превратился для меня в процесс обезвреживания минного поля. Я осознавала, что Барретт никогда не был монахом, и у него могли быть женщины, но отсутствие совместных фото, которые послужили бы официальном подтверждением того, что он не один, успокаивало и без того рваное сердце.
Прокрутив до конца статью о благотворительном аукционе, прошедшем в Лос-Анджелесе, где участвовали и наши картины, я обнаружила несколько баннеров со следующими новостями подобной тематики и, не задумываясь, продолжила исследования калифорнийской светской хроники — можно было вычитать что-нибудь полезное для нашей галереи.
Второго ноября в Лос-Анджелесе состоялся благотворительный вечер в пользу международного Красного Креста. И далее шли фотографии участников и гостей мероприятия с подписями.
Все произошло неожиданно — как выстрел в упор. На фото стояли Барретт и Марта.
Ричард совсем не изменился. Может, только его лицо было слегка уставшим — он всегда много работал. Но Марта…
Нет, в ее взгляде не прослеживалось торжество соперницы или королевы. Напротив. Марту было не узнать. В ее взгляде я не уловила и остатка от той прежней амбициозной женщины. Казалось, что попав в биополе Барретта, она полностью сменила лицо. Она стояла чуть позади Барретта, прижавшись к его плечу, и улыбалась. Она улыбалась, как счастливая женщина.
Я опустила взгляд на подпись. Мистер Ричард Барретт со своей очаровательной спутницей мисс Мартой Вернер. По словам мисс Вернер они недавно приехали из Киля (Германия) и были рады посетить вечер.
"Недавно приехали из Киля", — вновь прочитала я, и пальцы непроизвольно набрали в поисковой строке ключевые фразы на немецком. Браузер вывел на экран несколько статей месячной давности, и вот оно, фото — какое-то благотворительное мероприятие в Гамбурге, на котором они тоже вместе.
Руки тряслись, горло сдавило спазмом, я смотрела на фото и понимала — это конец.
Только сейчас я осознала, почему сравнительно спокойно принимала разлуку с Барреттом — за этот год я не видела его ни с одной женщиной. Сейчас, рассматривая их совместные фото, я до конца осознала, что мой разум сыграл со мной злую шутку — пытаясь защитить меня от боли, он давал мне иллюзорную веру, что у Барретта нет серьезных отношений. Мой разум блокировал мысли "с кем Барретт", давал ложную надежду "у него никого нет", и я, сама того не контролируя, держалась за эту веру, как утопающий за соломинку. Сейчас, изучая счастливое лицо Марты, я понимала, что это смерть той части меня, которая считалась Ребром.
В висках пульсировало болью, кровь, как сумасшедшая, неслась по артериям, в ушах шумело, и я физически чувствовала боль — Ребро, Его Ребро, крошилось на мелкие осколки.
— Лили, зайди в кабинет, — сквозь хруст кости услышала я голос Кэтрин где-то на краю сознания.
Я, все еще плохо соображая, закрыла ссылку, взяла похолодевшими руками планшет и, преодолевая дрожь в ногах, пошла в кабинет начальницы.
Шаг. Еще шаг. Зашла в кабинет. Уперлась в косяк двери. Мне нужно дойти до стула. Но… в глазах побелело, лоб покрылся испариной и, прежде чем отключиться, я сползла по стене на пол.
— Лили, очнись, — меня кто-то хлопал по щекам, а на лбу я почувствовала влажный компресс.
Открыв глаза, я поняла, что лежу на диване у Кэтрин в кабинете, та стояла рядом, склонившись надо мной. Поодаль я увидела встревоженную Молли со стаканом воды в руке.
Я быстро села и вновь почувствовала головокружение.
— Не делай резкий движений, — строго произнесла Кэтрин, но в ее голосе звучала тревога.
— Может, врача вызвать? — спросила Молли.
— Нет-нет, ничего не надо, — уже осторожнее замотала я головой и добавила: — У меня такое бывает во время… — я хотела сказать "месячных", но постеснялась. Правда, объяснять ничего не пришлось — Кэтрин и Молли понимающе кивнули, и я облегченно вздохнула, увидев, что они мне поверили.
— Мой водитель отвезет тебя домой, — тоном, не терпящим возражений, произнесла Кэтрин и добавила: — На субботу и воскресенье я даю тебе больничный.
— Не надо, я в состоянии продолжить. Честно…
Но Кэтрин недовольно посмотрела на меня и вызвала водителя.
Я ехала в машине, и ругала себя, ругала свой организм, что он дал слабину, ругала свое сознание, которое ловко мной манипулировало, и ругала Кэтрин, которая дала больничный — мне совсем не нужны были эти чертовы выходные, работа помогала мне отвлечься, не думать о фото Марты с Барреттом и загружать мозги полезным фоном.
— Ты сегодня рано, — удивилась Джулия, увидев меня на пороге квартиры.
— Да, рано, — кивнула я и, устало сбросив сапоги на каблуках, пошла переодеваться в удобную одежду после узкой юбки и стягивающей талию, словно тиски корсета, строгий пиджак.
— Кофе будешь?
— Да, — тихо ответила я, а подруга изучающе посмотрела на меня.
— Колись. Что случилось? Ты раньше девяти со своей галереи не приезжаешь. А тут и семи еще нету. Понимаю, я на дом работу взяла. А у тебя что?
— Ничего… — я хотела добавить "хорошего", но не хотелось загружать подругу своими проблемами.
— Все таки ты поругалась с Кэтрин и уволилась с работы?
Я вздохнула — да, Кэтрин тоже стала проблемой после летней выставки. Она меня все больше и больше душила контролем, брала на утомительные бомондовские вечеринки, и иногда я откровенно не понимала, что она от меня хочет. Как в тот раз, когда прислала за мной водителя в десять вечера, и мы с ней до часу ночи перебирали архивные каталоги, в которых она пыталась найти старую работу какого-то не очень известного художника.
— Нет, Джули. С работы я не уволилась.
— Я же вижу, на тебе лица нет, — не отступала она.
Я вздохнула и посмотрела на подругу, принимая решение. В детстве, когда не стало мамы, у меня получалось блокировать боль, ради отца, ради его спокойствия — он был, как остов, который держал меня в рамках. Но сейчас я понимала — мне нужно было хоть с кем-то поговорить, иначе это грозило вылиться в истерику или очередной обморок.
— Когда я отдыхала в Азии… — начала я, — я познакомилась с бывшей любовницей Барретта Мартой Сенг. У них с Ричардом было какое-то общее прошлое еще в молодости, когда он жил в Бангкоке.
— Она азиатка?
— Нет. Немка, просто замуж вышла за очень богатого тайца. Владельца ювелирной фабрики.
Джули присвистнула и спросила:
— И к чему ты клонишь?
— В августе в период выставки я случайно увидела ее на ресепшене в "Pacific". На тот момент она там жила. На ней не было обручального кольца, и она представилась девичьей фамилией.
— Ого. Да она приехала Барретта возвращать.
— Вот и я так решила. А сегодня изучала светскую хронику Лос-Анджелеса — она с Ричардом чуть ли не в обнимку. И на фотографии такая счастливая. Как назло, еще и в день его рождения. Явно праздновали.
— Одна вечеринка еще ничего не значит, — попыталась успокоить меня Джулия, но у самой голос был тоже неуверенный.
— Это не единственная вечеринка. Я не выдержала и полезла в гугль. Они уже месяц в свет вместе выходят. Просто Барретт был занят, впрочем как и всегда, по делам в Германии. Там они тоже вместе были. Недавно из Германии приехали.
— Покажешь ее?
— Почему бы нет… — пожала я плечами и полезла за телефоном.
Джулия пролистывала фото счастливой Марты в обнимку с Барреттом и ничего не говорила — ей нечего было сказать.
— Ты из-за этих фотографий отпросилась домой?
— Я как последняя дура в обморок в кабинете у Кэтрин грохнулась. Представляешь? Так стыдно, — и я наморщила я нос.
Джули вздохнула и, внимательно посмотрев на меня, произнесла:
— Ну одна уже расторгла помолвку из-за Барретта. Ей это не помогло.
Она небрежно махнула рукой, но я видела тревогу в ее глазах. Она волновалась за меня, зная, чего мне стоил разрыв с Ричардом.
— Марта — не ветреные сестры Романофф. У нее было совместное прошлое с Ричардом в молодости. И судя по тому, что сейчас они вместе, он принял ее обратно.
— Ну может, она просто, как знакомая его, поехала с ним в Германию, а затем в Лос-Анджелес заехали?
— Ты в это веришь? — горько усмехнулась я.
— Нет, — честно призналась она.
— Вот и я тоже. Он год не появлялся ни с кем. А тут… — и я то ли от боли, то ли от досады сжала кулак.
— Слушай, а давай сегодня поедем в клуб и оторвемся по полной, — подбадривающе предложила Джулия.
Я вспомнила вечеринку с Алеком в "Никки" и горько усмехнулась — все это мы уже проходили. Заливать проблемы алкоголем, а потом иметь "веселые" последствия — это осталось в прошлом.
— Нет, не хочу пьяного веселья.
— Но в таком состоянии тоже находиться не катит, — возразила Джулия.
— Я очень устала, и у меня болит голова. Я просто хочу лечь, отключить мозги и хотя бы одну ночь ни о чем не думать.
— Тоже верно. Мой отец всегда говорил: "Если не нашел решения, переспи с этой проблемой до утра".
Выпив две таблетки снотворного, которое осталось у нас от Эмили, я, как была в домашней одежде, легла на покрывало и быстро отключилась в обнимку с Тигром.
* * *
Послышались громкие аплодисменты, на сцену опустился занавес, и наступил антракт.
Мы, как обычно, шли с Эльзой в буфет, а я все еще осматривалась по сторонам, опасаясь наткнуться на Марту с Ричардом. Но я это делала, скорее, неосознанно, потому что понимала, если бы они появились здесь, то у них бы были самые лучшие места — в бенуаре, ложе или партере, а я их все проинспектировала, как только села на свое место.
К тому же, я была уверена, что такие люди, как Ричард Барретт, в театр не ходят, а одна Марта в гордом одиночестве на спектакль не пойдет, значит, вероятность увидеть здесь эту пару была совсем малой.
— Как твоя подруга из Чикаго? — тем временем спросила Эльза, пока мы обустраивались у нашего дальнего столика. — Ты говорила у нее проблемы. Молоко пропало.
— Сейчас лучше, — кивнула я. — Все пришло в норму.
— Как малыш?
— Он замечательный! — улыбнулась я и показала фото, которые Эмми так щедро нам с Джулией высылала. — Мама и сын чувствуют себя хорошо.
— Мне кажется, на Эмили похож, — заулыбалась миссис Хоуп, рассматривая маленького трогательного малыша, подпирающего щечки кулачками. — Отец не объявлялся?
— Объявлялся, но Эмили и ее мама с теткой указали ему на дверь.
— Верное решение. Толку от этого союза все равно бы не было, — и Эльза махнула рукой. — Может поэтому и молоко пропало.
— Да, скорее всего, Эмили перенервничала тогда, — наморщила я нос, вспоминая, как она переживала приезд Райана.
— Ох, помню, у меня тоже как-то пропало молоко. Максу было всего два месяца. Как же я перепугалась… — Эльза продолжала рассказывать о прошлых проблемах своего материнства и я понимала, что эти рассказы помогали ей пережить разлуку с сыном, хотя точно знала, что Макс регулярно ей звонил и никогда не терялся.
* * *
Со мной Макс вышел на связь, как обычно, внезапно. Увидев на экране черное окно, неожиданно выскочившее поверх университетского конспекта, я улыбнулась и поймала себя на мысли, что мне приятно получать от Макса вести. Он был, как человек из будущего, или, как я его называла, человек со звезды — со своим особым мышлением и такой же особенной энергетикой.
"Привет", — быстро забегал курсор.
"Как вы с Дэнни?"
"Норм"
"Как Эльза?"
"Хорошо, но скучает по тебе."
"Она хорошо себя чувствует?"
"Не беспокойся. Она молодец. Я всю зиму за ней следила. Она не болела."
"Спасибо."
"Благодарности ни к чему. Она мне родной человек"
"Ты для нее тоже. Она говорила, что ты грустная."
"Нет, Макс, все в порядке. Просто устала немного."
"Почему ты не хочешь взять мою машину? Она все равно без дела стоит на паркинге."
Я вспомнила, как Эльза уже несколько раз пыталась мне вручить ключи от БМВ и нахмурилась.
"Макс, нет", — отрезала я.
"Упрямая."
"В маму," — и, чтобы уйти от этой темы, спросила:
"Как Лондон?"
"Не знаю."
"Ты опять в Цюрихе?"
"Я сейчас не в Европе."
"Только не говори, что ты приехал домой и вышел со мной на связь посредством черного окна, решив нам с Эльзой сделать сюрприз…"
"Я с Милтоном по делам в Абу-даби. До этого был в Дубае."
"Ох, ничего себе!"
На мониторе высветилось потрясающей красоты здание в виде рамки, но абсолютно гигантских размеров.
"Это 3Д изображение?"
"Нет. Настоящее. Дубайская рамка."
И Макс вывел на мониторе еще одно здание — в виде сплюснутой круглой таблетки черного цвета.
"Абу-Даби. Aldar HQ."
"Архитектура какая-то совершенно космическая."
"Нефть делает свое дело."
"Тебе нравится в Эмиратах?"
"Жарко."
"Как Дэнни переносит жару?"
"Так же, как и я."
"Я по нему соскучилась."
На мониторе показалось видео.
Дэнни сидел в дорогой спортивной машине с открытым верхом и строил глазки камере.
"Он пижон", — рассмеялась я и, рассматривая светлый кожаный салон дорогущей машины, добавила: "И ты тоже."
"Он выбирал машину. Я предлагал Порше. Ему понравилась Мазерати."
"У Дэнни изысканный вкус. Но он все-равно пижон."
"Передай привет Лили", — услышала я тихий голос Макса и поймала себя на мысли, что его голос действовал на меня как-то успокаивающе. Мне становилось легче.
"Чем занимаешься вне работы? Днем, наверное, там очень жарко. Не погуляешь по достопримечательностям"
Он вывел на монитор картинку дюн, пустыня, и на её фоне Макс со шлемом под мышкой рядом с навороченным мотоциклом.
"Где это ты?!"
"Гонял на байке по дюнам Руб-эль-Хали три дня."
"Ничего себе!"
"Дюны классные. Драйв. Но песок после них везде. Не спасал даже спецкостюм. Мы с Досом отмывались после поездки еще три дня."
"Догадываюсь," — улыбнулась я и добавила: "Там же жарко для Дэнни!"
"В пустыню я его не брал. Он оставался под присмотром в Эль-Айне."
И он вновь вывел на экран Немца, сначала на фоне города, где вдалеке виднелась пустыня, а затем в Мазерати на трассе, проложенной в песке.
Рассматривая фотографии и видео Макса в Абу-Даби, а затем и в Руб-эль-Хали на мотоцикле, я улыбнулась и написала:
"У Стинга есть замечательная тема "Desert Rose". Мне кажется она бы подошла, чтобы на ней гонять на мотоцикле по дюнам."
"Да, Desert Rose бы подошла."
* * *
— Ты выглядишь грустной, — внимательно изучала мое лицо Эльза, пока мы рассаживались по местам.
— Нет, просто устаю на работе. Но на то он и опыт, — и я сжала ее ладонь, чтобы успокоить.
— Надо тебе витамины прописать, — серьезно произнесла Эльза.
— Спасибо за заботу, — улыбнулась я, а в зале на мое счастье начали гасить свет.
— Мммм… — тихо протянула Эльза. — Сейчас будет моя любимая часть. Вальпургиева Ночь.
Зал погрузился в темноту, всех окутало тревожной тишиной, и Мефистофель вновь вступил в свои права.
Вальпургиева Ночь. Ведьмин костер. Ритуал очищения через огонь. Именно в эту ночь проводилась магическая церемония изгнания ведьм — разжигался костер и сжигалась ведьмина сила.
Это таинство не минуло и меня.
* * *
На следующий день после моего обморока у меня были выходные, вернее больничный, выданный мне Кэтрин. Проснулась я ранним утром — Джулия уже уехала на работу, оставив на холодильнике рисунок сердечка с забавной рожицей и записку "оладьи подгорели, кофе получился ужасный, но я старалась".
Я улыбнулась этой трогательной заботе подруги и, вздохнув, осмотрела пустой зал.
Я чувствовала, как на меня наваливается одиночество, я слышала, как на меня давит ватная тишина — словно я попала в вязкий вакуум, где даже пылинки, поблескивающие на солнце плыли с заторможенной медлительностью. Я до боли в челюсти сжала зубы и, зажмурившись, плотно прижала ладони к ушам, чувствуя, как на меня давит эта ватная тишина одиночества.
Только не оставаться домой одной. Нужно отвлечься от этого кошмара — стоявшей перед глазами фотографии счастливой Марты, не погружаться в этот темный омут, иначе он меня засосет с головой.
Я схватила телефон, как утопающий хватается за соломинку, и зашла в свои звонки.
"Позвони Эльзе — говори о чем угодно, только не оставайся в этой тишине", — было первой мыслью, но я не хотела грузить ее своей печалью. "Позвони Максу", — нет, он начнет выяснять, что случилось, его не проведешь, и надо будет что-то говорить, а у меня не было сил на очередную отговорку.
"Нужен кто-то из прошлого, кто не касался Барретта никак", — билось в сознании, и я нашла такого человека. Мой взгляд упал на имя Крис в списке контактов, и я грустно улыбнулась. Вот кто мне был нужен. Крис был, как один из тех позитивных кирпичиков моего прежнего мира — до Барретта.
— За тобой должок, Цветочек! Картина! — услышала я веселый голос Криса и даже закрыла глаза от той радости, которая меня накрыла.
— Крис… — тихо улыбнулась я. — Как же я рада тебя слышать.
— Ого! Оказывается, по мне скучали! — иронично заметил он, но по голосу было слышно, что ему приятно.
— Еще как… — вздохнула я.
— Да ладно. Мы встречались летом.
— Мое предложение остается в силе. В любой момент я могу поговорить с Кэтрин и попросить ее посмотреть твои работы.
— Нет, еще рано. Не хочу портить впечатление сырыми работами. Когда буду готов, сам дам тебе знать. И будь уверена, ты будешь молить, чтобы я отвязался от тебя со своими просьбами.
Я вздохнула — Крис был перфекционистом, что, с одной стороны, было хорошо, но с другой — чертовски мешало ему в самореализации. Он всегда был недоволен собой, и, как следствие — не уверен в своих работах.
— Надеюсь, до членовредительства не дошло?
— Нет. Ван-Гог из меня не выйдет даже в этом. Уши и другие части тела на месте.
— Это радует.
— Как работается у Чейза?
— Чувствую себя Золушкой у мачехи, — пошутила я.
— Начальница тиранизирует?
— Нет. Строга, но справедлива.
— Ну так как? Я тебя пишу? — не отступал от своего плана Крис.
— Боюсь, из меня не получится натурщицы, — горько усмехнулась я.
— Лилл, — заговорил он серьезно, — у меня кризис. Ничего не идет. Я застрял.
— Ты расстался с Ксавье? — первое, что пришло на ум.
— Нет. Но он не поможет в моем творческом коллапсе.
— Ты думаешь, я могу тебе помочь?
— Верю в это.
И я вздохнула — я чувствовала, что Крису нужна была помощь, наверное во сто крат сильнее, чем мне его. Ему нужен был толчок, вера в его силы извне.
— Давай попробуем, но у меня тоже коллапс, — честно призналась я.
— Все еще?
— Ты заметил? — удивилась я.
— Летом твои глаза были, как застывший камень. Будто из твоей жизни ушел кто-то важный и забрал свет.
— Ну и вот. Поэтому и говорю, что натурщица из меня неважная. Не тот материал.
— Напротив — это вызов. Смысл писать счастливые лица? Счастье — оно безликое и у всех одинаковое. А горе — у каждого свое, оно имеет тысячи лиц.
Мастерская Криса, которая по совместительству была еще и его спальней, когда он ссорился с Ксавье, была самым что ни на есть пространством творческого человека, как говорил сам Крис — его убежищем и чистилищем. В углу стоял старый потертый диван, то тут то там валялись тюбики маслянной краски, пол был устлан циновками, заляпанными разноцветными кляксами, в углу были сложены холсты разной величины. У окна стоял мольберт, а по углам были расставлены лампы, скорее похожие на прожекторы фотографа — как я поняла, для нужного светового направления. Но больше всего напоминал о мастерской запах. Это был неповторимый запах масляной краски и растворителя, который въелся в стены и заполнил пространство.
— Тебе не мешает этот запах краски? — прикоснулась я сначала к палитре, а затем к столу, где букетом, словно разноцветные полевые цветы, торчали кисти всевозможных размеров и качества.
— Это амбре помогает погрузиться в творческий транс. Но для тебя я буду проветривать мастерскую.
— Нет, не надо, — отрицательно покачала я головой. — Это часть твоего творчества, пусть так и будет. Я уже привыкла.
— Вот за что я тебя люблю, так это за понимание, — улыбнулся он, скидывая куртку на диван.
Я подошла к мольберту, на котором было установлено чистое полотно и, проведя рукой по шероховатому, уже прогрунтованному материалу, задумалась — сейчас это пустое пространство начнет заполняться мной, моими мыслями и энергетикой.
Неподалеку на полу стояли несколько холстов, прислоненных лицом к стене, и я вопросительно посмотрела на Криса.
— Можно?
Он едва заметно кивнул, и я заглянула внутрь.
В основном это были незаконченные картины, можно сказать, наброски, в средней своей стадии. Лица людей, пленэр, пара натюрмортов. Но я чувствовала, что все эти работы не были доведены до конца.
— Нравится? — спросил он.
— В них не хватает… завершенности, — честно ответила я.
— В точку, Цветочек. Спасибо за честность.
— Почему ты их не заканчиваешь? В них просто нужно вдохнуть жизнь, и они заиграют новыми красками.
— Я ищу себя. Свой стиль. Свой ракурс, — пожал он плечами, якобы равнодушно, но я понимала, как трудно ему дается нащупать свой путь.
— Желаю тебе найти себя в искусстве, — улыбнулась я, и Крис едва заметно кивнул в благодарность.
— Ну что, если ты готова, начнем, — произнес он и я почувствовала жесткость в его голосе. Эти были нотки профессионала, готового к работе.
— Хорошо, — кивнула я.
— Встань на тумбу, — коротко бросил он.
— Я буду позировать стоя? — спросила я, взбираясь на тумбу, которая по совместительству была не очень высоким, но широким столом.
— Я должен посмотреть на тебя и определить, как я хочу тебя писать.
Он некоторое время смотрел на меня и отрицательно покачав головой продолжил: — Нет. Встань на колени.
Его слова были все короче и жестче. На моих глазах Крис, мой вечно улыбающийся рубаха-парень Крис, мой утонченный воздушный Крис превращался в жесткого профессионала.
— Нет. Сядь и подогни одно колено к себе.
Не спрашивая, он стянул резинку с моих волос и небрежным движением растрепал их, закидывая вперед на грудь.
— Прижми оба колена к груди, — несколько раз он просил меня повернуть голову и сменить положение рук, направляя на меня лампы с разных ракурсов, иногда снижая, иногда увеличивая мощность света. Скрестив руки на груди, он то отходил, то приближался и рассматривал меня оценивающе и не стесняясь, словно объект на витрине.
Не знаю сколько я так просидела — может быть, пять минут, а может быть, и полчаса, но наконец Крис кивнул и задумчиво посмотрел на меня — что означало, в его голове появился образ, и можно было начинать работу.
Он медленно приблизился ко мне и, присев рядом на тумбу, тихо произнес:
— Я хочу кое о чем тебя попросить.
— О чем? — немного удивилась я, рассматривая настойчивое выражение глаз Криса.
— Я хочу, чтобы ты мне доверилась. Как художнику.
— Я уже тебе доверилась, если согласилась на картину, — все еще не понимая, что от меня требуется.
— Я хочу, чтобы ты разделась.
Первой моей реакцией было отторжение самой идеи.
— Нет. Ты просишь от меня слишком многого. Нет. Нет, — отрицательно покачала я головой, не желая чтобы Крис меня писал нагой.
— Тебя по-другому нельзя писать, понимаешь? — в его глазах отражалась и мольба, и настойчивость одновременно. — Одежда, хитоны, накидки — всё это мешает. Отвлекает от истинной тебя. А я хочу показать тебя настоящую. Здесь не будет пошлости, только ТЫ.
Я вспомнила летнюю выставку, когда мы спорили с Тэдом относительно зала фотографа, и, грустно улыбнувшись, повторила свои же слова:
— Нагота — это не сексуальность, а обнажение чувств…
— Именно, — воодушевился Крис, но я отрицательно покачала головой, чувствуя дискомфорт.
— Не знаю.
— В нашем с тобой тандеме не будет пошлости. Лишь чистое творчество. Художник и его Муза.
Я резко подняла на него взгляд, а в моем сознании прозвучал совсем другой голос, тихий баритон, говоривший "в этом пространстве есть только ты и я". В нашем с Барреттом пространстве тоже не было пошлости и грязи. Был только ОН и Я. Как в первую нашу ночь — когда приучал меня к своим рукам, он, как скульптор, выравнивал края своего творения. Как в любую из наших ночей — Ричард, как опытный музыкант, играл на мне красивое произведение, создавая своего Черного Лебедя.
— Я хочу, чтобы ты показала холсту себя настоящую, — продолжал тем временем Крис. — Показала, что тебя тревожит. Что не дает тебе спать по ночам.
— Если я соглашусь…
— Эту картину никто не увидит кроме тебя, — понял меня Крис с полуслова. — Клянусь тебе.
И я доверилась художнику. Я не боялась, что Крис меня обидит или опошлит. Я доверилась профессионалу, как обнаженный больной доверяет опытному хирургу со скальпелем в руках. Только вместо скальпеля была кисть, вместо хирургической лампы — прожектор, а вместо операционного стола — холодная и такая же неуютная тумба.
Неожиданно для меня Крис стал моим личным целителем, хирургом, который извлекал из меня острый заржавевший осколок боли.
Каждый вечер я мчалась в мастерскую и оголяла перед холстом свою душу. Каждый вечер я вела свой безмолвный рассказ такому же немому собеседнику, подняв все шлюзы памяти и отперев все замки.
Каждый вечер я корчилась в агонии своей Любви, но теперь я этому не противилась, зная, что должна была пройти этот ритуал самосожжения, чтобы убить в себе любовь, уничтожить себя как Ребро. Его Ребро.
— Не прерывайся. Продолжай об этом думать, — в один из дней сказал Крис, — твои глаза… они тлеют.
И я не прерывалась — мое сознание доставало самые яркие воспоминания и, соединяя их нитью, создавало сложный узор, паутину моей выжженной души.
И я продолжала — я выплескивала боль наружу, выворачивала память наизнанку, и этот ритуал был подобен кровопусканию — так я надеялась уничтожить в себе любовь, как доктор пускал плохую кровь в надежде на выздоровление.
Моя память, не видя преград, выплёскивала наружу и все самое плохое, как наручники, и все самое хорошее, как Эдем. Мое лицо, мои глаза стали богатой палитрой эмоций, и Крис, внимательно исследуя эту мою ипостась, распределял мою палитру на холсте, рисуя портрет моей души, портрет агонии моей Любви к Барретту.
Через неделю картина была готова. Крис наконец позволил мне подойти к мольберту, и у меня перехватило дыхание.
На меня с холста смотрела девушка.
Она сидела на каменном окровавленном жертвеннике. Подогнув ноги к себе, она исподлобья смотрела вперед. Немного раздвинув колени, она выставила вперед руки, крепко обхватив ладонями свои ступни. Ее длинные волосы спускались на плечи и руки неровными, спутанными локонами и прятали наготу — груди, живота и лона.
Ее глаза тлели, как вулканическая лава, переливаясь темно-красными оттенками на радужке. Ее губы были искусаны. Припухлые. Немного окровавленные. Будто от поцелуя Дьявола.
А сзади, за плечами, вырисовывались крылья — истерзанные, окровавленные, тлеющие, они символизировали душу и оттеняли взгляд.
Ее ноги с немного разведенными коленями и черные крылья сзади будто образовывали два сердца — одно в другом: Светлое — от цвета плоти и Черное — от цвета крыльев.
Я смотрела на картину и не могла поверить, насколько Крису удалось увидеть и этот тлеющий взгляд — ритуал самосожжения, и эти окровавленные губы — поцелуй Дьявола, и эти черные, обгоревшие, обуглившиеся крылья моей души.
— Крис, ты увидел меня, — не отрываясь от полотна, тихо произнесла я. — Ты увидел меня настоящую.
— Потому что ты мне показала, — грустно улыбнулся он.
— Понимаю, что подобное невозможно оценить… Но у меня есть немного денег. Хотя бы вернуть за краски и холст.
— Цветочек, не надо, — улыбнулся он, вытирая кисти ветошью. — Ты для меня сделала гораздо больше. Сейчас я знаю, что хочу, и куда дальше мне идти.
Я вновь перевела взгляд на картину, и пришло еще одно осознание — этот портрет моей души не только впитал мою боль, он стал для меня чем-то сродни портрету Дориана Грея, который отразил все то темное, что было во мне.
— Ее нужно как-то назвать… — не отрываясь от картины, произнесла я.
— Падший Ангел.
— Или Агония Черного Лебедя.
* * *
Я вышла из Театра, ступила на мокрый асфальт и вдохнула свежий ноябрьский воздух.
Прошел год с момента нашего с Ричардом расставания. Словно я обогнула циферблат и завершила этот круг в зените Ноября.
Как бы я хотела перескочить ноябрь, как пешка перескакивает через клетку на шахматной доске. Как бы я хотела вычеркнуть ноябрь из своего сознания — стереть из памяти счастье прошлого Ноября, когда я поднялась в небеса своего рая, и боль нынешнего Ноября, когда я летела в пропасть своего ада.
Я подняла голову вверх — на небе, несмотря на облачность, то тут то там виднелись звезды. Ветер гнал тучи, создавая все новые узоры на темном небосводе, и я закрыла глаза, подставляя лицо ветру. Мне показалось, что это был ветер перемен.

Глава 28

Декабрь. Подведение итогов. Черта. Лебединая песнь года.
Именно в Декабре подул ветер перемен — он принес мне новую меня, после ноября, пропитанного скорпионьим ядом и запахом обгоревших крыльев, он принес мне покой.
Все невыносимо болезненное сгорело вместе с ярким Ноябрем, и осталась любовь, как светлое чувство, как часть самой меня в чистом виде. Умерев в этом акте самосожжения в Ноябре, я возродилась вновь, как птица Феникс в Декабре, но без отягощения страданиями, без болезненного натяжения связующей с Барреттом нити. Именно в таком новом состоянии я шагнула в Декабрь.
Я вышла из подъезда и остановилась. Воздух был морозный и сухой, совсем не напоминавший сиэтлский. Я вдохнула полной грудью свежесть вечернего зимнего города и подняла голову — ночное небо было безоблачным, что давало возможность увидеть звезды.
В кармане пуховика завибрировал сотовый, и я, улыбнувшись, ответила на звонок.
— Буду через пять минут. Ты готова? — услышала я теплый голос миссис Хоуп.
— Да, я готова, — улыбнулась я.
Сегодня мы слушали "Турандот". Этот поход в театр был совсем не таким, как предыдущие, и я это чувствовала.
— Сегодня как-то все по особенному нарядно, ты не находишь? — сжимая мой локоть, произнесла Эльза, как только мы ступили на мраморный пол храма Мельпомены.
— Прочли мою мысль, — улыбнулась я.
— Канун Рождества… всегда делает нас чуточку сентиментальнее и романтичнее.
— Возвращает нас в детство, когда хочется верить в сказку, — поддержала я Эльзу.
— Как быстро летит время. Казалось, только недавно Макс нам вручал абонемент в театр, — произнесла Эльза, и я увидела грусть в ее глазах. — Сегодня последнее наше представление. Кстати, "Турандот" была последней оперой Пуччини. Эту оперу называли его "лебединой песнью".
— Декабрь тоже можно назвать Лебединой песней года.
— Символично, — кивнула в знак согласия Эльза.
— Мы ведь не прекратим нашу с вами традицию?
— Нет. Можешь в этом не сомневаться. Пусть это станет нашей первой совместной традицией.
Эльза сжала мою руку, мы направились в гардероб, как внезапно я почувствовала затылком что-то инородное, нечто, что нарушило мою гармонию. Как толчок. Я резко обернулась и на секунду застыла — в нескольких ярдах от меня стояла Марта в черном строгом платье с меховой накидкой на плечах. Она была не одна — ее под локоть держала молодая шатенка и увлеченно ей что-то рассказывала.
Украдкой бросив взгляд на немку, я горько усмехнулась — призраки прошлого никак не хотели отпускать, будто желая испытать меня: освободилась ли я окончательно от чувства к Барретту, отпустила ли я его.
— Пойдем, уже было первое предупреждение. Не хочу пропустить начало, — быстро проговорила я, не желая видеться с немкой, но у судьбы были свои планы на сегодняшний вечер.
Все произошло так же быстро, как когда я увидела фото Ричарда с Мартой. Мы подошли к нашей ложе и столкнулись Мартой нос к носу — как оказалось, наша ложа соседствовала с бенуаром, в который направлялась она.
— Оу, — выпалила Марта, и было отчетливо видно, что для нее наша встреча стала такой же неожиданностью, как и для меня.
Быстро сориентировавшись, она растянула губы в улыбке и произнесла:
— Мир тесен.
Что ж — рано или поздно наши дороги могли пересечься, и театр был самым первым объектом, где мы могли встретиться.
— Да, мир и правда тесен, — растянула я губы в ответ, а она, посмотрев на Эльзу, представилась:
— Марта Вернер.
— Мы познакомились на Пхукете, — пояснила я Эльзе.
— И продолжили наше знакомство в Сингапуре и на Самуи, — улыбнулась Марта.
— О, понятно, — тут же отреагировала Эльза, и поддержала беседу: — Местная погода после жаркой Азии не жалует своей благосклонностью.
— Я уже достаточно долгое время здесь, так что привыкла. А зимы в моей Германии и посуровее будут, — ответила она и, повернувшись к своей компаньонке, добавила: — Это моя личная секретарь и по совместительству пиар-менеджер, София Ривера. Она чистое сокровище, не знаю, что бы я без нее делала.
"Секретарь и пиар-менеджер", — резануло по уху, и я уже знала, что последует дальше.
— С Мартой работать — одно удовольствие, — между тем вернула комплимент София.
— Каким бизнесом вы занимаетесь? — поддержала светскую беседу Эльза.
— София помогает мне в делах фонда помощи военным.
"Да, я оказалась права насчет пиар-менеджера", — мысленно кивнула я.
Марта вместо меня помогала Лесли в фонде Ричарда, и если бы я была той, прежней Лили, мое сердце бы сейчас истекало кровью.
— Желаю вам успешного бизнеса, — мило улыбнулась я, уже научившись держать лицо.
На секунду в фойе притупили немного свет, что означало скорое начало спектакля, и Марта, улыбнувшись, откланялась вместе с Софией.
Мы молча направились к своей ложе, и как только сели на свои места, Эльза тронула меня за локоть. Некоторое время она молча изучала мое лицо, будто сканируя мое состояние, и тихо спросила:
— Ты в порядке?
Я кивнула и, внимательно посмотрев на нее, поняла и по ее вопросу, и по ее невозмутимому виду — она была в курсе, кто такая Марта.
— Вы знали о ней, — скорее не спросила, а утвердительно кивнула я головой.
— Генри недавно сказал, что у Барретта отношения с некой Мартой Сенг, приехавшей из Азии. А потом я позвонила Нари… — задумчиво произнесла она и замолчала.
Как часто я сама хотела позвонить Нари и узнать у нее, что же все таки произошло, но не смела. Мой звонок, пусть даже и под предлогом узнать, как дела у Нари и Лекси, смотрелся бы глупо и некрасиво, с налетом заинтересованности миром Барретта.
— Что именно она вам рассказала? — я продолжала внимательно изучать лицо Эльзы.
— Ты хочешь это слышать?
— Я лишь хочу убедиться, что у них с Барреттом отношения.
Я не питала иллюзий на этот счет, но, чтобы поставить точку, мне нужны были факты.
— Нари рассказала, что эта Марта еще прошлой весной развелась с Сенгом. Развод был болезненным и скандальным для Марты. Ее бывший муж сделал все, чтобы ее перестали принимать в высшем свете и пообещал ей большие неприятности, если она появится в Таиланде.
Я опустила глаза — все-таки хорошо, что я узнавала о Марте постепенно, а не сразу. Так у меня была возможность свыкнуться с мыслью о том, что она рискнула всем и приехала к Барретту.
— Кстати, мне давно говорили ребята, что Дуглас уехал в Сингапур, — перешла Эльза с болезненной для меня темы, и я подняла на нее взгляд.
— Как он? — спросила я и не стала говорить, что в свое время с Дугласом встречалась моя подруга.
— У него все в полном порядке. Справляется. Мне Нари рассказала. Они уже месяц как встречаются.
"Еще одна грустная история", — вздохнула я, и сердце кольнуло острой иглой от боли за подругу. Я предполагала такой ход событий, но когда мысли становятся реальностью — это всегда тяжело принимать.
— Я рада за них, — грустно улыбнулась я.
— У них все серьезно, и она даже хочет переехать к нему в Сингапур, — между тем продолжала Эльза, не подозревая, что этот факт тоже рушил чью-то судьбу.
— Думаю, у них все получится.
На мое счастье свет погас, и Опера погрузила нас в восточную сказку, пропитанную драматизмом.
Турандот — кто, как не Марта, подходила под этот образ. Жестокая, холодная красавица, сердце которой было заковано в лед, до тех пор пока не появился принц Калаф. И теперь было понятно, почему Марта выбрала именно эту оперу — она тоже видела себя в образе Турандот.
Сюжет набирал все новые и новые обороты, и сейчас, слушая арию милой маленькой служанки Лиу, видя ее самоотверженность и самоубийство, ее безусловную любовь к Калафу, я, как никогда, понимала, что и была той Лиу, которая принесла себя в жертву — ее смерть была в какой-то степени смертью моей боли к Ричарду. Как она убила себя, я убила боль в себе.
Я настолько погрузилась в мысли, что только когда послышались аплодисменты, и в зале начали постепенно прибавлять свет, я поняла, что наступил антракт. Натянув на лицо приветливую улыбку я посмотрела на Эльзу.
— ну что моя хорошая, как всегда, пойдем выпьем по бокалу сока?
Мне никуда не хотелось идти — я знала, что сейчас маленькая служанка Лиу столкнется в фойе с Турандот из жизни, но должна была отыграть эту партию до конца.
— Да, не стоит нарушать наш ритуал, — улыбнулась я и встала со своего места.
Как только мы оказались в просторном зале театрального буфета, я без труда нашла Марту с Софией — они стояли поодаль у барной стойки и что-то оживленно обсуждали. Немка бросила взгляд в нашу сторону и, мило улыбнувшись, продолжила беседу.
Мы с Эльзой взяли по бокалу сока и, как обычно, отошли к нашему столу у окна, любуясь вечерним Сиэтлом.
Теперь я поняла — Марта сказала мне все, что считала нужным, у нее не было цели меня унижать или торжествовать — она лишь, пользуясь случаем, показала мне, насколько крепки её позиции, и больше я не представляла для нее интереса. Собственно, я и до этого не представляла для нее интереса — она не искала со мной встреч и не нападала. Она лишь воспользовалась случаем неожиданного рандеву, чтобы расставить все точки над i и показать мне, что теперь она в настоящем, а я в прошлом.
Весь антракт мы с Эльзой, по обыкновению, проговорили, с моего лица не сходила улыбка, но Эльза почувствовала мое состояние. Я была ей благодарна за то, что она не задавала мне вопросов и лишь была молчаливым свидетелем моего испытания.
Марта отошла с телефоном у уха в фойе, а ничего не подозревающая София улыбнулась и подошла к нашему столику.
— Как вам опера? — тут же включилась в светскую беседу Эльза.
— Божественно, — тряхнула густыми рыжими волосами София. — Я не очень сильно разбираюсь в Опере и мисс Вернер меня во все посвящает. Рассказала, что, оказывается, в основе оперы лежит персидская повесть XII века автора Низами.
— Да, — грустно улыбнулась я, — только она немного видоизменена. Пуччини задумал светлый финал, где побеждает любовь, не омраченный даже гибелью девушки Лиу.
Эльза внимательно посмотрела на меня и грустно добавила:
— Как говорил Пикассо, "Выбирая одну женщину, ты убиваешь другую".
— Лили, чем вы занимаетесь? — спросила София, внимательно рассматривая мое лицо.
— Учусь и работаю в арт-галерее.
— Какой, если не секрет?
— Гарри Чейза.
— Ого. Это очень крутая галерея. Я знаю вашего пиарщика Ларри. Мы когда-то давно с ним работали вместе в "PR Practice". Толковый спец.
— Да, Ларри знает свое дело.
— Передавайте ему привет.
— Хорошо.
— Непременно к вам загляну. Ларри говорил, что у Гарри все только самое лучшее.
— Он не врал. Большой выбор, даже на самый притязательный вкус, произнесла я и увидела, как к нам приближается Марта.
— Оказывается, мисс Харт работает в арт-империи Гарри Чейза. Его галереи входят в тройку лучших в Штатах, — продолжила София.
— Рада слышать, — улыбнулась Марта, но тему не развила и в гости в галерею не напрашивалась. Я сделала правильный вывод — я была для неё отработанным материалом.
К счастью, антракт уже заканчивался, и мы разбрелись каждый по своим ложам.
Свет погас, перенося нашу реальность на сцену, а я, так и не снимая улыбки с лица, продолжила следить за сюжетом своей жизни в декорациях восточной сказки.
От мыслей меня отвлекло жужжание телефона, который я поставила на вибро-режим, в случае, если позвонят с работы.
Я моментально достала сотовый и, извинившись перед Эльзой, поторопилась из ложи.
Увидев на экране "отец", я быстро нажала "ответить":
— Папочка, я сейчас в Опере. Что-нибудь срочное?
— Нет-нет, просто позвонил спросить, как у тебя дела. Нашел на кухне твою резинку для волос, и захотелось позвонить.
— Я тоже по тебе скучаю, — грустно улыбнулась я, вспоминая мой последний визит домой и наши с папой посиделки на кухне с чашкой остывшего чая.
— Ну, не буду тебе мешать, — услышала я, но, поймав грусть папы, не торопилась класть трубку.
— Наша мама тоже любила Оперу.
— Хо! Еще как! — и папа ударился в воспоминания о совместных выходах с мамой в театр, а я все так и гуляла по фойе, с улыбкой слушая его воспоминания. — Ну все, не буду больше мешать, — наконец произнес он. — Наслаждайся оперой.
Я попрощалась с отцом и решила зайти в дамскую комнату, чтобы поправить волосы — очень не хотелось выглядеть растрепанной, в особенности учитывая соседство с принцессой Турандот. Я уже планировала выходить, все еще поправляя прическу, как дверь отворилась, и я едва успела скрыть удивление на лице — ко мне приближалась Марта.
Она остановилась рядом, и меня будто отбросило в прошлое, в "Никки", к тому нашему разговору, после которого я взорвалась "Черным Лебедем".
— Не скрою, я видела, что вы вышли, и искала разговора с вами, — начала она с главного.
— Зачем? — держала я лицо.
Нет, я ее не боялась. Уже давно прошел тот период, когда при виде фотографий Марты я натягивалась, как струна на скрипке: моя картина работала — она впитала в себя всю боль. — Я хотела вам кое что сказать, — ее голос звучал спокойно, и в ее фигуре я не чувствовала напряжения. Если бы я была прежней, мне бы, наверное, было больно, потому что именно это спокойствие давало уверенность, что у Марты все в порядке с Барреттом.
— Говорите, — пожала я плечами, отмечая, что она будто оттягивает этот разговор.
— Я бы хотела попросить у вас прощения, — наконец произнесла она, будто выдохнула.
Это был неожиданный поворот. Я внимательно всматривалась в ее лицо и пыталась понять — играла она, преследуя какие-то цели, или хотела исповедоваться? Так и не найдя ответа в этих идеальных чертах, я грустно улыбнулась — по большому счету это было уже неважно.
— Вам незачем просить прощения, — спокойно произнесла я.
— За тот разговор в беседке, на празднике, — между тем продолжила она, будто не слыша.
Я чувствовала и видела, что ей эти слова давались с трудом, словно она сама себя заставляла выпить горькое лекарство.
"Значит все таки исповедь", — машинально отметила я. Сейчас во мне не было никаких эмоций по отношению к ней — картина забрала мою боль, но один вопрос не давал покоя, и я все же задала его, понимая, что другого случая у меня не будет:
— Почему вы меня тогда не добили в том споре? У вас были аргументы.
Она некоторое время молча изучала мое лицо, принимая решение, и наконец произнесла:
— Потому что, настроив вас против Барретта, я бы навсегда потеряла возможность вернуться к нему.
Это было… откровенно. Марта была умна. Если бы мой разрыв с Ричардом произошел по ее вине, у нее бы, вероятно, не осталось ни единого шанса. Тогда, в стычке со мной, она проиграла сражение, но выиграла бой. И если бы я не передала свою боль картине, мне бы было сейчас очень плохо.
— Какая информация могла послужить поводом для моего разрыва с Ричардом? — машинально продолжила я.
— Это уже не имеет значения, — равнодушно пожала она плечами.
Что ж — и здесь она была права. Теперь, когда она находилась рядом с Ричардом, ей незачем было травить меня. Будь она не уверена в своих позициях, она продолжала бы нападать, как тогда в Никки и на празднике у Чоенгов.
В воздухе повисла тишина. Мы молча смотрели друг на друга и сейчас я понимала — наши роли поменялись. Судьба, как обычно, сделала рокировку в свою пользу, а затем удалила с шахматной доски ненужные фигуры.
— Я желаю вам с Ричардом счастья, — тихо произнесла я.
Эти слова жгли горло, но они были верными — прозвучав, они стали чем-то материальным, неким символом того, что я приняла выбор Ричарда, смирилась с этим и отпустила их вместе.
Марта никак не отреагировала на мои слова, а я, более ничего не сказав, вышла в фойе и закрыла за собой дверь, оставляя Марту позади — мне хотелось верить, что я закрыла дверь в свое прошлое.
— Все в порядке? — тихо спросила Эльза, с тревогой всматриваясь в мое лицо.
Вероятно не обнаружив Марту в ложе, она поняла, что у нас с немкой состоялся разговор, и я была благодарна, что миссис Хоуп не мешала нам.
— Да, все в порядке, — улыбнулась я и в знак подтверждения сжала ее ладонь.
— Руки совсем ледяные, — тихо прошептала она, накрывая мои пальцы своей теплой ладонью.
— Это пройдет, — грустно улыбнулась я и, чувствуя ее заботу, вновь сжала ее руку.
— Сейчас будет "Nessun dorma", — прошептала она, а я, желая отключиться от всего, закрыла глаза и полностью погрузилась в другую реальность.
Прозвучали последние аккорды, зал взорвался в овациях, и я бросила мимолетный взгляд на Марту.
Она с упоением аплодировала тенору стоя, а я в очередной раз грустно улыбнулась — любая женщина, даже самая холодная и неприступная, мечтала о любви, о простом женском счастье. Марта была тому прямым подтверждением — она рискнула многим, чтобы вернуться в настоящее Ричарда.
Домой из театра я приехала поздно.
Опасаясь, что Джулия уже спит, я тихо открыла дверь, но подруга не спала — из ее комнаты пробивался неяркий свет торшера, и, как только она услышала мой шум, вышла в зал.
— Почему не спишь? — улыбнулась я.
— Не спится, — пожала она плечами. — Как опера?
— Опера… — устала села я на диван. — У меня сегодня было двойное представление.
— Ты говоришь загадками, — произнесла она, ставя чайник.
— Марта была в Опере. У нас были соседние ложи.
— Ого! — воскликнула Джулия и подсела ко мне.
— Она на тебя наезжала?
— Да в том то и дело, что нет.
— Что-то хотела?
— Тоже нет, — устало закрыла я глаза. — Была со своим секретарем.
— У нее здесь свой бизнес?
— Нет. Она помогает в благотворительном фонде Барретта.
— А не хочет ли она залезть в его дела?
— Нет. Не думаю. Я тоже в свое время предлагала помощь Ричарду, и он согласился.
Джулия промолчала, в комнате повисла неуютная тишина, и я, устало открыв глаза, поймала на себе ее тревожный взгляд:
— Мне кажется, она спецом заявилась в Оперу. Продемонстрировать свою причастность к его жизни.
— Нет. Наша встреча была случайной. Но она определенно воспользовалась ситуацией и показала, что место возле Барретта занято ею.
— Я ей не верю. У нее какой-то шкурный интерес к Барретту.
— Возможно, — пожала я плечами. — Но я знаю одно. Она ради него на свой страх и риск развелась с мужем и приехала к нему.
— Откуда такая информация?
— Эльза рассказала. Она звонила Нари.
В глазах Джулии блеснула искра интереса, и, поколебавшись секунду, подруга спросила:
— Какие-нибудь новости о Дугласе есть?
— Да, — коротко ответила я, но, как и Эльза в свое время, не торопилась отвечать.
— Я хочу знать, — жестко произнесла она.
Я хотела спросить, уверена ли она, что хочет знать правду, но поймала себя на мысли — она, так же как и я, не хотела питать иллюзий.
— Вот уже месяц как Нари встречается с Дугласом и, по словам Эльзы, хочет переехать к нему в Сингапур, — честно ответила я.
— Ясно, — коротко ответила она и отошла на кухню под предлогом заварки чая, но я понимала — для Джулии эта новость была ударом, может быть и не таким сильным, как для меня стали совместные фото Барретта и Марты.
— Как у тебя дела с Энди? — ушла я от неприятной темы. — у вас же сегодня было свидание.
— Нормально. Поужинали в Vogue, — ответила подруга, и я отметила, что в ее глазах не светилась та искра, которая сияла в их с Дугласом отношениях.
В этом плане Марта отличалась от Джулии — она не побоялась рискнуть ради мужчины, которого любила.
Я поцеловала подругу в щеку и пошла спать — завтра был трудный день в галерее.

Глава 29

— Дочка, поздравляю тебя с Днем Рождения! — услышала я теплый голос отца по телефону и улыбнулась. — Двадцать один год. Это дата!
— Спасибо, пап. Это и твой день тоже. Поздравляю с рождением дочери.
— Никогда не забуду десятое июля ровно двадцать один год назад, когда увидел тебя — маленького комочка у мамы на руках.
— Представляю, — улыбнулась я.
— Ты приедешь? А то в прошлом году тоже манкировала.
— Папуль, работы много. Скоро у тебя отпуск. Тогда и приеду. Отметим и мой день рождения заодно.
— Как сессию летнюю сдала?
— Хорошо. Устала конечно, но это нормально.
— Поедем на рыбалку, будешь отдыхать.
— Нет, и не уговаривай, — рассмеялась я. — Удочка и комары не для меня.
— Ты не знаешь, от чего отказываешься!
Я попрощалась с отцом, а из комнаты уже выбегала Джулия, еще растрепанная после сна, в спешке собираясь на работу в банк.
В одной руке у нее была косметичка, в другой папка с документами — она подбежала к плите, где я готовила завтрак для нас, и схватила оладушку.
— Ай, горячо, — подула она на пальцы, что не помешало ей засунуть оладушку в рот.
— Не глотай, прожуй! — наморщила я нос, пока она проглатывала еду.
— Некогда! Потом прожую! — и она, чмокнув меня в висок, добавила: — поздравляю с Днем Рождения. Не буду ждать вечера. Вот.
И она, вытерев наскоро руки салфеткой, достала из косметички небольшую темно-синюю коробочку с рисунком лебедя.
Я открыла элегантную крышку и охнула от открывшейся мне красоты — на темно-синем бархате лежал кулончик в виде лилии, выложенный переливающимися камнями.
— Решила подарить Сваровски. Чтобы был комплект к твоей заколке от миссис Хоуп.
— Спасибо огромное, — обняла я подругу в благодарность, — это ведь ужасно дорого!
— Ну на брюлики у меня конечно денег еще нет… — произнесла она, будто стесняясь. — Но я уже не студентка. Работаю. Деньги завелись в небольшом количестве. Когда добьюсь чего-нибудь в жизни, подарю тебе настоящую, бриллиантовую подвеску. А пока тренируюсь на стразах.
— Не нужны мне дорогие украшения, — поцеловала я в щеку Джули. — Идеальный подарок. Спасибо.
— Какие планы на вечер?
— Никаких.
— Может, сходим куда-нибудь? В свет выберемся.
— Джули, я устаю от бомондовских вечеринок, на которые иногда меня таскает Кэтрин.
— Молчу-молчу! Это твой день, и я его проведу так, как ты хочешь.
— Куплю торт и шампанское и посидим вдвоем, если не возражаешь.
— Обеими руками "за"! Ты с работы, как всегда?
— Да. Но еще заеду в нашу любимую кондитерскую в центре за тортом.
— Об этом не беспокойся. Как освободишься, сразу домой. Торт и шампанское на мне. Я гораздо раньше освобожусь.
— Ох, спасибо! Сейчас я деньги тебе дам, — и я пошла за кошельком.
— Всё, я убежала, — на ходу дожевывая оладушку, она схватила сумку и, послав воздушный поцелуйчик, скрылась за дверью, так и не позволив отдать ей деньги.
Я посмотрела на поблескивающую подвеску, провела по ней пальцами и улыбнулась — она и правда идеально подходила к моей заколке, подаренной миссис Хоуп, и не успела я подумать, что нужно на выходных встретиться с Эльзой, как она сама и позвонила
— Поздравляю тебя, моя хорошая, с днем рождения. Одна великая женщина сказала: "Мы можем избавиться от болезни с помощью лекарств, но единственное лекарство от одиночества, отчаяния и безнадежности — это любовь. В мире много людей, которые умирают от голода, но еще больше тех, кто умирает от того, что им не хватает любви"*. Я хочу пожелать тебе, моя хорошая, неиссякаемой Любви в твоем сердце. Пусть она ярким лучом освещает твою жизнь и все вокруг тебя, пусть она согревает и спасает тех, кому ты её даришь.
— Спасибо большое, — растрогалась я до слез.
Мы попрощались с Эльзой, договорившись встретиться на днях, но мой сотовый сегодня не хотел стихать. На экране высветилось имя моей начальницы, и я вздохнула.
Кэтрин. Вот уже два месяца, начиная с мая, она находилась в Италии, с заездом на венецианскую биеннале, и ее отсутствие, откровенно говоря, очень облегчило мне жизнь. Вместо нее Гарри поставил временного арт-директора — друга своего отца, пожилого мистера Ковальски, но он, скорее, выполнял номинальную функцию И.О. - присматривать за галереей.
Нет, я совсем не жаловалась — Кэтрин, как я всегда и говорила, была талантливым и справедливым руководителем, она научила меня очень многому, она щедро делилась со мной знаниями и опытом, но иногда мне было с ней очень дискомфортно. Иногда мне казалось, будто она хотела проникнуть в мою душу и посмотреть из чего она состоит. Или напротив, порой сама меня вовлекала в свое пространство, чем ставила меня в неловкое положение. То она встретила меня у себя дома, выйдя из душа в одном полотенце, то просила зайти в примерочную и помочь ей с молнией сзади.
Я уже начала подумывать, что она ко мне неравнодушна, если бы не одно НО. Как-то вечером я заехала к ней домой с эскизами, которые она просила меня привезти, но вместо ее постоянной домработницы мне открыла дверь молодая длинноволосая брюнетка, на которой не было ничего, кроме просторной рубашки.
Вскоре Кэтрин попросила меня забронировать для нее и ее молодой спутницы Дженны билет в Венецию.
— Здравствуй, Лили, — услышала я ее низкий голос, после чего мы начали обсуждать с ней планы на день.
Это было одно из ее правил. Очень часто она звонила мне в нерабочее время из-за разницы часовых поясов, и у нас происходила телефонная планерка — я ей в подробностях рассказывала, что делала, а она мне давала следующую порцию заданий.
— Поздравляю тебя с Днем Рождения. Двадцать один год — это серьезная дата, — добавила она в конце нашего диалога с нотками торжественности.
— Спасибо большое. Мне очень приятно, что вы знаете о моем Дне Рождения, — немного удивленно произнесла я.
— Я прилетаю в субботу вечером, — сменила она тему. — Напомни водителю номер моего рейса.
— Уже все отправлено на его сотовый. И я ему обязательно напомню накануне вечером.
— Умница, — похвалила она меня и добавила: — Увидимся в понедельник.
Я облегченно выдохнула и пошла собираться на работу — сессия осталась позади, и я в очередной раз переключилась на летний режим: Дом — Галерея.
Я вышла из подъезда на улицу и, подставив лицо теплым лучам, настроилась на радость.
И день, будто вторя моей установке, проходил на редкость позитивно. За исключением одного НО — я до скрежета в зубах не любила повышенного внимания к себе. И, как назло, вдобавок к цветам и милым подаркам от коллег, мой сотовый не стихал — меня поздравили сокурсники и школьные подруги, с которыми я иногда переписывалась, Крис, несколько постоянных клиентов нашей галереи, а в два часа меня поздравил доктор Митчелл, чем приятно удивил.
День приближался к своему пику, Молли убежала на обед, мистер Ковальски сегодня, как я поняла, не планировал показываться в галерее, и я, пересчитав в уме всех своих знакомых, решила, что на этом мой аншлаг закончился и расслабилась на стуле, но, как оказалось, мой день сюрпризов еще не закончился.
— Лили, тут тебя на ресепшене требуют, — позвонила мне Викки по внутренней линии. — Причем с документом, подтверждающим твою личность,
Выйдя в основной зал, я улыбнулась и покачала головой — у стойки стоял посыльный с огромным букетом из лилий и белых роз.
"Без пафоса никак", — наморщила я нос, рассматривая роскошные белые цветы и глянцевый белый пакет, стоявший на стойке, как часть подарка.
— Мне уже, по-видимому, не доверяют цветы, — недовольно повела Викки плечом в сторону посыльного, пока я показывала свои водительские права.
— У нас строгие правила, — попытался оправдаться парень перед Викки, которая определенно ему понравилась.
— Ты знаешь, от кого это? — спросила она меня.
— Догадываюсь…
Как только цветы были поставлены в вазу, я села за свой стол и заглянула в пакет, где обнаружила конверт и массивную кожаную коробку.
На красивой матовой бумаге аккуратным каллиграфическим почерком было выведено:
"Расти Большой. Макс."
Я еще раз прочла лаконичное поздравление и усмехнулась — Эльза бы сказала "Оригинал".
Я достала увесистую коробку и рассмотрела ее со всех сторон, прежде чем открыть.
На прошлый День рождения посыльный мне принес домой такие же цветы с поздравлением и раритетное издание романа Джейн Остин "Гордость и предубеждение", цитаты из которого я иногда использовала в нашей с Максом переписке. Подарок был изысканным, но дорогим, за что я Макса отругала, и сейчас, рассматривая солидную кожаную коробку, понимала, что еще одно препирательство относительно дорогих подарков не за горами.
Я с трудом открыла крышку, и у меня перехватило дыхание — на черном бархате лежали большие часы, циферблат которых был расписан, как один из сегментов плафона французской оперы.
Это был Шагал, только в миниатюре, и это было настолько божественно, что я не сразу сообразила, что на мониторе высветилось черное окно.
"Макс… Это произведение искусства", — только и смогла написать я.
"Понравилось?"
"Ты еще спрашиваешь", — написала я и, еще раз взглянув на тончайшую работу, на солидный кожаный ремень, добавила: "Только…"
"Тебе не понравилось?"
"Боже! Как Шагал может не понравится! Это шедевр в миниатюре, как работа Фаберже, но это стоит наверное очень-преочень дорого! Мы уже говорили с тобой на эту тему! Я не могу принять такой подарок!"
"Мне это ничего не стоило."
"Я тебя не понимаю", — нахмурилась я.
"Я оказал услугу нашему партнеру в Цюрихе. Это его отдача."
"Почему ты маме часы не попросил, или себе в конце концов!"
"Потому что Эльза носит часы, подаренные папой, сколько я себя помню, у меня уже есть Ролекс, а ты вообще без часов. Логику улавливаешь?" — курсор остановился на вопросительном знаке и я даже увидела усмешку Макса.
"Дорого…" — наморщила я нос.
"Ты работаешь в солидной галерее. Это не дорого, а соответствует твоему статусу. Перестань считать деньги швейцарцев и порадуйся подарку, который тебе понравился. Если он, конечно, понравился, и твое "дорого" это тактичный намек на то, что часы не в тему."
"Ну как ты такое мог подумать. Они волшебные."
"Тогда, носи на здоровье. "
"Может, их можно вернуть и обменять на что-то другое, для тебя?"
"Женщины!!!" — и Макс добавил смеющийся смайл.
"Ты неисправим."
"В отца", — парировал он, а после спросил: "Как будешь отмечать день рождения?"
"Никак. Я не люблю отмечать дни рождения."
"Что так?"
"Как говорила мама — я люблю прятаться в своей раковине. Правда, она боролась с моей интровертностью и всячески меня оттуда вытаскивала."
"Как, например?"
"В основном, устраивала детские праздники, которые я не очень любила."
"Почему?"
"Меня заставляли рассказывать стишок или спеть песенку при всех. И это было шоу не для слабонервных, скажу я тебе", — грустно усмехнулась я, вспоминая эти адовы муки.
После недолгого молчания Макс быстро написал:
"Может, возьмешь мою машину и съездишь к отцу?"
"У отца скоро отпуск. Я поеду чуть позже. И на автобусе."
"Упрямая."
"В маму."
Следующим в списке сюрпризов оказалась Эмили.
— Ну что, подруга! Встречай!! — с места в карьер выпалила она по телефону.
— Кого?
— Я приземлилась в Сиэтле. Мы с тетей Зоуи сейчас в аэропорту. Едем в отель.
— Почему вы приехали?
— Тетка по делам, а я за ней увязалась. Мы селимся в отеле, а потом я могу к тебе заскочить на часик вечером на ДР. Или у тебя какие-то планы?
— Нет никаких планов! Это такой подарок для меня! А маленький с тобой?
— Ну а куда Мэт без меня.
— Господи, как же я хочу его потискать! — и я чуть ли не попискивала от радости. — Как малыш?
— Он вчера перебрал. Хорошо отметил свой ДР.
— А ты? — рассмеялась я.
— А я еще больше перебрала.
— Тебе можно? Ты же кормишь грудью.
— Я шучу! — выпалила Эмили и добавила: — Короче. Ничего не знаю! Чтобы в восемь была дома. У нас намечается девичник! Хотя постой — парни тоже будут.
— Какие? — не поняла. — Я никого не звала.
— Так Мэт!
— Как я забыла о главном мужчине на моем дне рождения, — рассмеялась я.
Выйдя с охапкой цветов из галереи, я обдумывала, каким образом довезти букет домой, и ругала себя за то, что не вызвала такси заранее. Как назло водитель весь день на работе не появлялся, мотаясь по поручениям Кэтрин.
Подойдя к дороге, я всматривалась в проезжающие машины, ища эмблему "Yellow cab", но из-за вороха цветов мало что было видно, и я направилась медленным шагом по направлению к остановке, где иногда можно было увидеть и такси. Пройдя минут пять, я услышала, или, скорее, почувствовала рокот мотора, и машинально бросила взгляд на дорогу. Позади показался бампер солидного джипа, вероятно, выискивая удобную позицию, чтобы припарковаться на тротуаре, как когда-то парковался Макартур, желая высадить меня у бутика.
Я отошла чуть подальше и продолжила путь, но машина будто преследовала меня, и я, уже начиная сердиться, ускорила шаг.
— Подвезти? — внезапно услышала я до боли знакомый голос и встала как вкопанная, не веря своим ушам.
* * *
* Эльза процитировала Мать Терезу.

Глава 30

Я резко повернулась и, все еще не веря в реальность происходящего, уставилась в окно джипа — за рулем сидел Макс и улыбался одной из своих Хакерских улыбок. Несмотря на фотографии, которые он периодически высылал мне, только сейчас я отметила, что он изменился, стал взрослее, и в глазах появилась серьезность и сдержанность. Уверенность.
Я так и стояла с охапкой цветов, не до конца отойдя от удивления, а Макс вышел из машины и, забрав из моих рук цветы, открыл передо мной переднюю дверь со стороны пассажира.
— Господи, что ты здесь делаешь?
— Приехал домой, — пожал он плечами.
— Когда?
— Несколько дней назад.
— И Эльза молчала. Она же меня сегодня поздравляла с Днем рождения.
— Я ее попросил. Хотел сделать сюрприз.
— Ты надолго в Сиэтле?
— Еще не знаю.
Обустроившись на переднем сидении, я обернулась и, увидев решетку на багажнике, тут же спросила:
— Где Дэнни? Я ужасно по нему соскучилась!
— Дома. Решил, если я сейчас возьму его с собой, он от радости перевернет машину и проглотит тебя вместе с цветами.
— Я бы его обняла, и он не стал бы меня есть, — рассмеялась я.
— Да, он любит твои нежности. Ну как, сюрприз удался?
— Однозначно! — улыбнулась я, поправив волосы, а Макс, посмотрев на мое запястье, спросил:
— Почему часы не надела?
— Слишком дорогой подарок, — покачала я головой и, окинув взглядом кожаный салон с приборной панелью, добавила: — Как и твой джип. Откуда он, кстати?
— В салоне вчера взял, — пожал он плечами.
— Ты же всегда предпочитал спортивные машины.
— Тесновато… — как-то неопределенно произнес он и сменил тему:
— Ну что, поехали посидим где-нибудь, отметим твой День рождения? Или к Эльзе можем поехать.
— Я тебе очень благодарна за беспокойство, но планы немного поменялись.
— Что так?
— Эмили приехала из Чикаго. Всего на день. Они с Джули ждут меня дома.
— Понял. Тогда я довезу тебя домой, отпразднуете с подругами, а твой День рождения можем отметить на выходных.
Мне стало так неудобно за свой отказ — Макс сделал мне такой приятный сюрприз, планировал организовать для меня день рождения, и я, поколебавшись секунду, предложила:
— Если хочешь, присоединяйся к нам.
— Не буду нарушать ваш девичник, — усмехнулся он, а я, вспомнив шутку Эмили, решила также пошутить:
— У нас будут не только девочки. Я пригласила и мальчиков. Вернее одного, но очень особенного. Так что составишь Мэту компанию.
— Мэту… — немного удивился Макс, внимательно следя за дорогой.
— Ну да.
— Ты ведь ни с кем не встречаешься… — то ли спросил, то ли подтвердил Макс, а я решила продлить шутку — в кои то веки у меня было легкое веселое настроение:
— Не встречаюсь, но для него бы я сделала исключение.
— Он тебе нравится?
— Очень! Можно сказать, я его люблю, — улыбнулась я.
— Любишь… — принял Макс к сведению и спросил: — Когда вы познакомились?
— Дай подумать… — я прищурила глаз, вспоминая, когда подруга навещала нас в Сиэтле: — В октябре прошлого года.
— Сколько ему лет?
— Ооо, он уже очень взрослый парень. Кстати, у него вчера был день рождения.
— И вы решили вместе отпраздновать?
— Я не планировала, но так получилось.
— Ты мне о нем ничего не рассказывала… — как-то задумчиво произнес Макс.
— Почему же. Я упоминала о нем вскользь.
— Я бы запомнил. Повтори информацию.
Я улыбнулась — мне нравилось, что у меня есть друг, который всегда искренне интересовался моей жизнью.
— Прошлым летом, перед твоей поездкой в Цюрих я тебе написала, что Эмили родила сына.
Секундная пауза, и Макс рассмеялся на весь салон.
— Ты меня подколола, — бросил он быстрый взгляд на меня.
— Первой меня подколола с этой шуткой сама Эмми, — произнесла я, и тут салон наполнила мелодия Делиба.
— Ты скоро будешь? — услышала я Джулию. — Эмили нервничает. Через пару часов Мэта укладывать спать.
— Я скоро, — и, посмотрев на плотный ряд машин добавила: — Мы уже на выезде на трассу. Но машин много. Лавируем.
— Очень хорошо, что ты такси взяла!
— Нет. Макс в Сиэтле. Подъехал к галерее. Везет меня домой.
Секундная пауза, и ее голос:
— Ну так приглашай же парня на праздник!
— Приглашаю, но он говорит, что нечего ему делать на девичнике.
— Ну он прав, конечно, но я могу Энди позвонить, пусть приезжает, разбавит женскую компанию. Можем потом поужинать в "Olive Garden" или в баре посидеть.
— Сейчас спрошу, — и я посмотрела на Макса: — Джулия говорит, что пригласит бойфренда, и мы можем сходить в "Olive Garden".
— Хороший план, — кивнул Макс.
— Звони Энди.
— Супер! Вот это я называю Днем Рождения!
— Я подчинилась большинству, — рассмеялась я.
— Погоди, тут Эмили что-то хочет тебе сказать.
— Ничего, что Мэт взял твои конспекты? Что-то он пытается там нарисовать.
— Нет, конечно! Мэту можно все! Пусть рисует. Маркеры и карандаши в стаканчике на столе. Только Тигра закройте в моей комнате, чтобы не поцарапал маленького!
— Джулия первым делом закрыла твоего хищника.
— Во сколько за тобой тетя Зоуи подъедет?
— Через час-полтора. Я бы осталась, но сын плохо засыпает без меня.
— Да, конечно, я понимаю.
Я дала отбой, а Макс спросил:
— Подруга торопится?
— Да, за ней тетка заедет через полтора часа.
— Тогда план такой. Я тоже подъеду к этому времени, и посетим всей компанией ваш "Olive Garden".
— Хороший план, — улыбнулась я.
Испанцы говорят "ребенок — король дома", и это истинная правда.
Как только я вошли в квартиру, сразу почувствовалось присутствие Мэта — его детское лепетание, разбросанные по квартире игрушки, сдвинутую к стене мебель и этот неповторимый запах молока, каким пахнут только маленькие дети.
Он сидел на полу в гостиной среди кубиков, крепко сжимая мой маркер в кулачке.
— Как же я по тебе соскучилась, — налетела на меня чуть округлившаяся, но не менее привлекательная Эмми.
— Материнство тебе на пользу, расцвела, — рассматривала я ее пусть и уставшее, но довольное лицо.
— Ой, я ужасно боюсь, что не похудею, — наморщила она нос.
— Ты грудью кормишь. Восстановишь фигуру позже, — махнула рукой Джулия, а я укоризненно посмотрела на нее:
— Ты знала, что Эмми прилетит.
— Она мне из аэропорта Чикаго позвонила.
— Коварные вы все-таки!
— Но сюрприз-то удался! — выпалила Эмили, а Джулия уже раскупоривала бутылку дорогого шампанского.
— Это что у тебя за коробка такая красивая? — бросила любопытный взгляд Эмили на подарок Макса. — И цветы какие шикарные.
— Макс подарил, — и я кивнула, позволяя подругам открыть крышку.
— Джули присвистнула, а Эмили, рассматривая тонкий рисунок, произнесла:
— Это стоит целое состояние.
— Макс сказал, что ему это ничего не стоило. Отдача клиента.
— Ох, не знаю, не знаю, слишком дорогая отдача, — цокнула языком Эмили.
— Парень-то постарался на славу, — задумчиво произнесла Джулия. — Уже второй подарок. И такой изысканный.
— Я с ним уже ругалась на эту тему, — зло махнула я рукой, а девочки промолчали и подняли первый тост за мое здоровье.
Мы сидели на кухне, пили чай, разговаривали о жизни, и я поймала себя на мысли, что мы вот уже долгое время не собирались таким уютным девичником. Будто мы вернулись в то беззаботное время, когда каждая из нас строила свои планы на будущее совсем в другом ключе.
— Ой, сейчас твои конспекты будут растерзаны, — произнесла Эмили, посмотрев на сына, а я, улыбнувшись, встала из-за стола, и пошла к Мэту. Подсев к малышу на пол в гостиной, я начала вместе с ним рисовать солнышко ярко-желтым маркером и он мне всячески в этом помогал.
— Ты как вообще? — тихо спросила Джулия Эмили.
— Нормально, девчонки. Вы были правы — рождение сына отодвинуло ненависть к Райану. Включило во мне какой-то новый потенциал, что ли.
— Скорее, ты переключилась на любовь к сыну, — улыбнулась я, выдавая малышу синий маркер.
— Райан объявлялся? Все-таки год Мэту, — спросила Джулия.
— Звонил. Поздравлял. Но не хочу его ни видеть, ни слышать.
— Что сказал? — спросила я, пока Мэт стаскивал с меня заколку, подаренную миссис Хоуп.
— Говорил, вроде как он остепенился, участвует в делах семьи.
— Это хороший признак, — посмотрела я с надеждой в сторону девочек на кухне.
— Не верится мне в исцеление Райана, скорее, семья взяла его в оборот в очередной раз, как наркомана на вынужденное лечение от зависимости, — скептически произнесла Джули.
— Вот и я думаю, цену себе набивает, опять хочет использовать, — с холодком в голосе ответила Эмми. — Ничего из него не сделает человека. Пока он сам не вылезет из этой зависимости.
— А если вылезет, ты хотела бы возобновить отношения? — спросила я и, посмотрев на Мэта, который рисовал очередную абстракцию на моих конспектах, добавила: — Ради сына?
— Ты задала хороший вопрос, — вздохнула подруга. — Я думала об этом, и не раз. И поймала себя на мысли, что даже ради ребенка не соглашусь на воссоединение. И дело не в том, что он меня обманул. Понимаю, сыну нужен отец, но какой может быть пример из Райана, если я постоянно буду бояться, что он сорвется и вновь начнет играть. Нет. Не хочу. Это будет не семья, а сплошная нервотрепка.
— Согласна. Вот уж невелика потеря, — зло сказала Джулия.
Я посмотрела на Мэта, который протягивал мне маркер и улыбнувшись произнесла:
— Ты найдешь еще свое счастье. Не можешь не найти.
— Как я всегда говорю — мы сами себе его сделаем! — бодро произнесла Джули.
— Вот! Полностью согласна! Надо за это выпить! — поддержала подруга, поднимая кружку с чаем, а я отрицательно махнула головой, не желая отходить от ребенка.
— А у тебя как? — и Эмили внимательно посмотрела на меня.
— Никак, — наморщила я нос. — Несколько раз видела фото Барретта с Мартой с очередного официоза в Сиэтле и Нью-Йорке. Но уже могу спокойно смотреть на совместные снимки.
— Она с ним живет в его доме, как ты раньше?
— Не знаю. Прошлым летом она жила в люксе отеля "Pacific", где у Барретта пентхаус.
— На твоем месте я бы к Максу присмотрелась. Приехал. Столько всего надарил, — и она бросила взгляд на цветы и коробку с часами.
— Зачем к нему присматриваться, — пожала я плечами, — я и так хорошо его знаю.
Джулия бросила недовольный взгляд на меня и что-то хотела сказать, но ее прервал звонок в дверь.
— Это наверное Макс или Энди… — предположила я, посмотрев на часы, а Джулия, кинув "я сама", пошла к двери.
Первым из гостей оказался Макс. Зайдя в квартиру, он поздоровался с девочками и бросил взгляд на меня, игравшую на полу с Мэтом.
Малыш, увидев на пороге нового гостя, отодвинул конспекты и начал внимательно изучать Макса. В комнате воцарилась минутная тишина, а ребенок улыбнулся и пополз из моих рук в сторону Макса.
Крепко ухватившись за его штанину, он встал на ножки и, подняв голову, улыбнулся и пролепетал что-то похожее на "дя-я".
Макс уверенно подхватил ребенка на руки и серьезно произнес:
— Ну приятель, давай знакомиться. Как тебя зовут?
И с этого момента до того, как через десять минут приехала тетя Зоуи, ребенок не слезал с рук Макса — Мэт о чем-то увлеченно ему рассказывал, делился своими кубиками, потом нарисовал ему очередную абстракцию на моем конспекте и долго лепетал, вероятно объясняя смысл своего шедевра. Он не отпускал Макса ни на шаг, а Эмили, собирая в сумку игрушки и вещи ребенка обратилась к Максу, будто оправдываясь:
— Прости. Ему не хватает мужчины в доме. Отца.
— Бывает, — коротко ответил он и, подняв Мэта высоко над головой, понес его, имитируя самолет, пока ребенок заливался громким смехом.
Джулия отошла в ванную переодеться и припудрить носик перед совместной поездкой, а я, сразу после работы переодевшись в удобные джинсы, решила, что так и поеду отдыхать. Эмили продолжала задумчиво наблюдать за счастливым сыном. Я улыбнулась, глядя, как Мэт льнет к теплой энергетике Макса, а через минуту позвонила тетя Зоуи, предупреждая, что она уже подъезжает.
Мы все вышли проводить Эмили с ребенком, и как только такси скрылось за поворотом, я посмотрела на часы:
— Что-то Энди задерживается…
— Да, пока я собиралась, он прислал мне СМС, что его задержали на работе — они сдают проект в своем архитектурном бюро. Аврал и все такое. Так что вы поезжайте вдвоем. Неизвестно когда он появится.
— Почему вдвоем? Поехали вместе, а он как освободится, присоединится к нам, — предложила я и посмотрела на Макса.
— Хороший план, — согласился он.
— Нет, у меня что-то голова разболелась. И Энди обидится, что я без него уехала гулять, — наморщила она свой аккуратный носик и, посмотрев на меня, улыбнулась: — Поздравляю еще раз с Днем Рождения. Хорошо тебе повеселиться!
Я хотела тоже отказаться от поездки, но понимая, что Макс приехал из-за меня вот уже второй раз за сегодня, проводила взглядом Джули до подъезда и, как только она скрылась за дверями, посмотрела на Хакера.
— Куда ты хочешь поехать? В ваш "Olive Garden" или в бар? — спросил Макс, и в его глазах отражалась готовность отвезти меня, куда я скажу.
— Не голодная я, и бары не люблю, — наморщила я нос, быстро соображая, как провести остаток вечера.
— Ты говорила, что по Досу соскучилась, — услышала я тихий голос Макса и зажглась как лампочка, уже зная, чего истинно я хочу.
— Макс! Поехали к Дэнни. Я и правда очень по нему соскучилась!
И остаток моего дня рождения прошел именно так, как мне хотелось.
Зайдя в уже знакомый лофт, я увидела, как на меня несется Немец, и если бы не Макс, который стоял позади, то быть бы мне на полу.
Бросив сумку, я тут же опустилась на коленки и, сжав пса в объятиях, тихо произнесла:
— Я тоже по тебе очень соскучилась, мой хороший. Очень-преочень.
Я ласково гладила пса, а он радостно тыкался мокрым носом мне в шею, норовил облизать лицо, скулил, вилял хвостом, а в завершение улегся на мои колени и иногда подставлял живот, чтобы я его гладила.
— Ну все, разнежился, — грозно сказал Макс, но скорее для проформы. Он стоял рядом, наблюдал за нашей встречей и улыбался.
— Тяжелый какой, и крупнее стал, как мне кажется, — подняла я взгляд на Макса.
— Да, крупнее, — рассматривая нас, согласился Макс.
— Хочешь погулять? — поглаживая густую ухоженную холку, спросила я.
Дэнни гортанно гавкнул, еще сильнее завилял хвостом, что означало "да", и Макс надел на него ошейник с поводком.
Мы вышли втроем из подъезда и направились в любимый парк Дэнни.
Вечер был на удивление теплым и приятным, мы прохаживались по аллее небольшого парка, Немец гонял по лужайке, а Макс рассказывал мне об Англии, Швейцарии и Эмиратах.
— Оказывается, в Швейцарии после службы в армии тебе оставляют оружие, — рассказывал он. — А в Лондоне, на Темзе есть свой защищающий от наводнений барьер, сделанный в форме судна.
— Какие у тебя любимые места в Лондоне?
— Много мест, — пожал плечами Макс.
— Ну вот знаешь, есть такие места, где даже думается по-другому. Как твоя личная точка отдохновения, что ли.
— Ридженс-канал, — быстро ответил Макс и, достав смартфон, вывел на экран фотографии.
Я листала снимки Дэнни на набережной, рядом с лодками и баржами, "припаркованными" вдоль канала и, склонив голову набок над одним из фото, улыбнулась.
— Понимаю, что это совсем другое, но по энергетике чем-то наш Юнион с плавучими домиками напоминает.
— Так и есть, — согласился он, и я, бросив взгляд на Макса, поняла, что он скучал по дому. Чтобы уйти от темы ностальгии, я перелистнула фото и увидела Дэнни на фоне старого, можно сказать, раритетного корабля.
— Какое красивое судно.
— Это "Катти Сарк", чайный клипер.
— То есть чай возил в Англию из Китая? — на всякий случай переспросила я.
— Да. Но запомнился он другим. Упорством.
— Расскажешь? — с интересом спросила я.
— Если тебе интересно, — улыбнулся он.
— Очень!
— В 1872 году он принял участие в серьезном состязании на скорость, кто быстрее доставит чай из Шанхая, с другим таким же клипером. Через две недели гонки в буре он потерял руль и капитан удерживал клипер только с помощью плавучего якоря, пока его команда сооружала запасной руль. Работа длилась больше недели, кУзницу разбили на палубе, но не везло. То горн опрокинулся, то кузнецУ чуть не снесло голову раскаленным брусом, и еще масса преград. В результате "Катти Сарк" прибыла в Лондон на неделю позже своего соперника. Путешествие длилось 122 дня, и клипер вошел в историю именно благодаря своему упорству. Капитан не сдался и вместо того, чтобы сойти с дистанции на ремонт в порт, прошел весь путь и при такой серьезной поломке отстал всего на одну неделю.
— Очень красивая история. И правда достоин уважения. Он не сдался.
— Да, не сдался, — эхом повторил Макс.
Я с интересом рассматривала острый нос клипера, когда в кармане Макса завибрировал телефон.
— Это срочно?… Хорошо, — коротко бросил он и, положив трубку, посмотрел на меня.
— У тебя дела? Я могу домой поехать.
— Нет, продолжайте гулять с Досом, а мне нужно срочно поработать. Я освобожусь минут через двадцать и отвезу тебя домой.
Когда мы с Дэнни нагулялись вдоволь, я посмотрела на часы — Макс немного задерживался, и я решила вернуться с Немцем в лофт, в сумке лежали запасные ключи, которые нужно было вернуть.
— Мы пришли, — предупредила я, но никто не ответил.
Вытерев лапы псу, я завернула за угол просторного лофта, где располагалась зона кабинета, и даже на минуту замерла, увидев открывшуюся картину.
Если раньше, до отъезда Макса, там стоял лишь один стол и пара небольших мониторов, то теперь здесь все изменилось — оно стало полноправным пространством Хакера, как когда-то на базе, с массивным столом и несколькими большими экранами.
Я настолько прониклась энергетикой этого цифрового пространства, что так и продолжала стоять, опасаясь нарушить картину — Хакер за работой. Он сидел в застывшей позе, надев наушники и положив руки на подлокотники. В комнате было темно, и лишь работающие мониторы бросали свет на Макса в его космическом кресле. Казалось, что излучение, шедшее от экранов, сейчас не просто освещало фигуру Хакера, а выхватывало из темноты его мир, и я стала невольным свидетелем еще одной, основной ипостаси Макса — мне позволили увидеть его суть, его предназначение. Его лицо, видное мне в профиль, было сосредоточенным и отстраненным, а взгляд был сконцентрирован на мерцающем экране. Сейчас он был полностью погружен в свой мир чисел и символов, считывая информацию с мониторов. Внезапно он наклонился над столом и, используя две клавиатуры, начал быстро печатать, не отрывая взгляда от экранов. Иногда он останавливался, проверял стоящий рядом ноутбук — вводил туда данные, и возобновлял работу на основных компах. Он, как искусный дирижер, умело и виртуозно управлял своими музыкантами, ведя сложный концерт. Он находился в своей стихии, заставляя оркестр исполнять сложные музыкальные пассажи созданного им произведения. Иногда он откидывался на спинку космического кресла и зависал без движения, в очередной раз позволяя числам и символам рассказать ему что-то интересное, словно разрешая своим музыкантам воплотить в реальность фрагмент сложной компьютерной композиции, написанной самим Максом. Вот соло хрустального синтезатора, переливы которого по своей чистоте походили на безукоризненную огранку бриллианта, бросавшего мерцающий свет на сосредоточенное лицо Макса; а здесь вступили в игру мягкие басы, задававшие правильный динамичный ритм всего сюжета. На секунду ноты замирали, подчиняясь фермате, но, спустя несколько мгновений, Хакер принимал управление на себя, и стремительное тутти, полностью покоряясь воле дирижера, погружало все вокруг в цифровую эйфорию шедевра Хакера. Наблюдая, как дирижер, взяв контроль в свои руки, руководил очередным стремительным пассажем, я не могла отвести глаз от этого гала-концерта, словно сама сейчас находилась в эпицентре космической музыки. Я стояла, будто в трансе, освещенная отблесками "нот" на экранах, но внезапно мелодия оборвалась, символы зависли, и Хакер резко обернулся в мою сторону, почувствовав мое присутствие.
— Вы уже пришли? — еще немного отходя от "управления оркестром", произнес Макс, снимая наушники. — Прости, открыла ключом, который ты мне давал, еще когда лежал в больнице, — и я, протянув ему связку ключей, добавила: — Нашла их недавно в старой сумке и забыла отдать Эльзе.
— Оставь себе.
— Зачем? Ты же уже дома, — положила я ключи на стол и, бросив взгляд на мерцающие экраны в зависшем состоянии, улыбнулась: — Как только ты в этом все разбираешься?
— Прости. Мне нужно было добить одну программу. Сейчас я отвезу тебя домой.
— Если ты занят, я могу на такси добраться. Это не пробл…
— Нет, — прервал меня Макс. — Я отвезу тебя.
Вернулась я домой в двенадцатом часу. Джули уже спала и я, на цыпочках пройдя в свою комнату, тихо закрыла за собой дверь.
Тигр, почувствовав запах Дэнни утробно зарычал и легонько цапнул меня за ладонь, а я, грустно улыбнувшись, погладила маковку своего Агрессора и тихо произнесла:
— Не рычи, Тигр. Дэнни хороший.

Глава 31

"Красота, воплощенная в камне".

Я рассматривала обложку красивого глянцевого журнала, где на титульном листе красовалось название и такое же безупречное лицо Марты.
Вот уже несколько дней я хранила в столе журнал и специально его не убирала, чтобы он мне служил напоминанием о том, что Барретт в прошлом. Иногда я выдвигала ящик стола и вновь напоминала себе об этом. Глянец я увидела случайно, на столе Молли, которая была любительницей почитать "Космо" или "Элль". Как только я зашла в приемную, мне сразу бросилось в глаза знакомое лицо, словно яркое пятно из серой вереницы незнакомых лиц.
Я достала журнал и посмотрела на красивое изображение. В очередной раз открыв статью на середине журнала, я в сотый раз читала интервью Марты с корреспондентом, и не просто с корреспондентом, а с редактором журнала о новом ювелирном бутике, который мисс Вернер на днях открыла в отеле "Pacific".
Интервью было объемным, на несколько страниц, однозначно заказным, что говорило о немалой цене вопроса, но я уже глазами выискивала строки, которые интересовали меня больше всего.
"Почему именно в отеле? Ведь здесь только приезжающие, которые не планируют покупать ювелирные изделия в поездке. Будет ли рентабельным такое предприятие?"
М.В.: Вот уже год я живу в пентхаусе этого отеля и хочу поделиться с вами моими наблюдениями. "Pacific" — удивительное место. Конгломерат многих сфер жизни и деятельности. Это не только пятизвездочный отель на первой линии, но и удобное бизнес-пространство. В просторных конференц-залах, коих здесь четыре, проводятся конгрессы и конференции, презентации и бизнес-митинги, здесь кипит деловая жизнь. Но и этим не ограничивается удобство отеля — несколько высококлассных ресторанов отмеченных звездами "Мишлен", всегда рады принять не только гостей Сиэтла, но и жителей этого замечательного города. Здесь проходят юбилеи и банкеты, благотворительные вечера и аукционы. Я не сомневаюсь в рентабельности моего бутика.
"Вы так увлеченно рассказываете, что мне самому захотелось посетить и отель "Pacific", и ваш бутик"
М.В.: Благодарю за комплимент мне и руководству отеля, которое обеспечивает мой бутик не только потенциальными клиентами, но и высшим уровнем безопасности. Все-таки мы имеем дело с дорогими украшениями, и, несмотря на большой поток людей, я не сомневаюсь ни секунды в профессионализме службы безопасности отеля и моего бутика.
"Да. Безопасность решает многое. Возвращаясь к теме сегодняшней встречи. "Красота, запечатленная в камне". Красивый слоган. Равно как и ювелирные украшения, представленные в коллекции. Удивительные по оригинальности. Вы приглашали дизайнеров? Если не секрет из каких Домов?"
М.В.: Несмотря на то, что я и правда имею опыт в данной сфере и знакома с многими дизайнерами знаменитых брендов, дизайн представленной в бутике коллекции, полностью принадлежит мне.
"Вы бесспорно талантливы. Откуда вы черпаете вдохновение, если не секрет?"
М.В.: Вы правильно отметили, в каждом творчестве немаловажно вдохновение, источник, откуда ты черпаешь воодушевление, силы, жизненный подъем.
"Судя по изысканности ваших украшений, с вдохновением у вас проблем нет."
М.В.: Благодарю. В организации бутика мне помогала команда профессионалов, которым я безмерно благодарна. Но в первую очередь я бы хотела сказать спасибо мистеру Ричарду Барретту, без моральной поддержки которого я бы не смогла воплотить в реальность свою коллекцию. И еще хотелось бы добавить, что 50 % от прибыли уходит в фонд помощи военным, учредителем которого является мистер Барретт.
"Ваш бутик называется «Черный бриллиант» Почему именно этому камню вы уделили внимание?"
М.В.: Из-за особенности этого камня. Не буду вдаваться в технические характеристики и свойства. Скажу только, что из-за большого количества включений черные бриллианты практически полностью непрозрачны, лишены привычного для других драгоценных камней блеска. Поликристаллическая структура карбонадо делает его невероятно прочным. В последнее время спрос на черные бриллианты растет. Они отличаются от обычных отсутствием игры цвета, но зато выигрывают своей необычностью. Качество камня, который продается в моем бутике, только высшее. Он получен путем обработки монокристаллического алмаза черного цвета и имеет сертификат GIA.
"Вы так увлеченно рассказываете об этом камне. Мне кажется, что для вас он имеет особое значение."
М.В.: Да, вы правы. Этот камень — символ моего бутика. Название происходит из греческого языка и означает "несокрушимый". Оно определяет не только особенности его строения, но и черты, которыми он награждает своего владельца. Считается, что черный бриллиант подарит любовь, успех, счастье и непобедимость.
"Несокрушимый, непобедимый, также как и Барретт", — грустно улыбнулась я.
Я читала объяснения Марты, рассматривала удивительные по изысканности и красоте украшения и понимала — это был не просто бутик, это была ода Барретту. Именно в честь него она назвала свой магазин и, можно сказать, образно, используя аллегории, признавалась ему в любви с помощью того, в чем она была сильна.
— Лили, зайди ко мне, — услышала я голос Кэтрин, спрятала журнал в стол и, подхватив планшет, направилась в её кабинет.
Она окинула меня строгим взглядом и, наконец, произнесла:
— Сегодня будет закрытый благотворительный вечер, который организует Мистер Твигс, мой давний друг.
— Владелец газеты "Seattle News"? — уточнила я, помня весь каталог личных контактов Кэтрин.
— Да.
— Наша галерея там участвует? — на всякий случай спросила я, хотя знала все мероприятия, в которых присутствовали наши картины. — Нет. Я приглашена как частное лицо. Но ты идешь со мной.
— Хорошо, — кивнула я, уже привыкшая, что Кэтрин иногда брала меня на бомондовские вечеринки, как частные, так официальные.
— В восемь часов. В ресторане Sky отеля Pacific.
Услышав наименование ресторана, я сжала планшет в руках, и мне показалось, что он сейчас треснет. Я представила, что увижу там Марту с Барреттом, стоящих под ручку, и согнула планшет еще сильнее.
— Можешь сегодня уйти с работы пораньше, — между тем продолжала Кэтрин, не подозревая, о моем состоянии. — Приведешь себя в порядок. Мой водитель заберет тебя из дому в 19.00.
— Хорошо, — произнесла я, стараясь, чтобы мой голос звучал как можно спокойнее, но это было лишь маска, которую я научилась носить.
"Черт! Черт! Черт! Черт!" — сжимая планшет, повторяла я, выходя из кабинета.
"Черт! Черт! Черт! Черт!" — в сердцах ругалась я, садясь за свой письменный стол.
Я выдвинула ящик стола и вновь посмотрела на безупречное лицо Марты. Я рассматривала её фотографии, перечитывала название статьи, намеки на Барретта и понимала, какое решение я должна принять, — мне не стоило идти на эту вечеринку.
Шанс встретить Барретта с Мартой был очень велик. "Нет. Хватит с меня и светской хроники, просмотр которой превратился в пытку", — наморщила я нос и задалась целью до семи вечера найти благовидный предлог, чтобы туда не идти.
Дома я появилась в шесть часов. Джулия, которая к этому времени уже приехала домой, сидела в зале с ноутом, зарывшись в ворох документов.
— О, ты сегодня рано, — обернулась она в мою сторону.
— Мгм, — кивнула я и нервно бросила журнал на стол. — Призраки прошлого не отпускают.
— Ого. Это Марта, как я понимаю, — и Джулия, внимательно изучив обложку, начала искать нужную страницу.
Пробежав глазами статью, она усмехнулась:
— Она так нахваливает отель. Такая неприкрытая лесть руководству. Неужели Барретт купился на ее речи?
— Не думаю, что он покупается на лесть. Он видит людей и знает им цену. Это реклама отеля, как я понимаю, Его отеля. И я уверена, прежде чем статью дали в печать, Ричард, с его привычкой все контролировать, внимательно ее изучил.
— А зачем весь этот пафос с "Черным бриллиантом"? Явно намек на Барретта.
— Это не пафос, а признание в любви принцессы Турандот. Как если бы художница нарисовала в честь него картину, а поэтесса написала бы красивое стихотворение.
Джулия перевела внимательный взгляд на изображение изысканных украшений Марты — грациозное мужское кольцо-печатку, утонченный кулон в виде скорпиона и подняла глаза на меня:
— Такое впечатление, ты к ней не испытываешь ничего похожего на ревность или отвращение.
— Нет. Я приняла и уважаю выбор Ричарда и хочу чтобы мужчина, ребром которого я когда-то была, стал счастливым именно так, как он видит свое счастье.
— И ты отпросилась из-за этого домой?
— Если бы, — наморщила я нос. — Кэтрин меня тащит на очередной официоз с владельцем газеты "Seattle news". А он будет проходить в Sky. Барретт с Мартой могут быть в числе приглашенных.
— Это там, где я отмечала свой ДР два года назад?
— Ну да. И я должна придумать какую-то причину туда не идти. Джули, помоги мне пожалуйста. Я не сильна в этом.
— А я бы пошла, еще бы и перед Барреттом с его подружкой помаячила.
— Джулия, мне не до смеха. Через полчаса заедет водитель, а я не знаю, что сказать.
Вероятно, проникнувшись моим состоянием, Джули пожала плечами и произнесла:
— Скажи, что у тебя в квартире трубу прорвало. Сидишь и ждешь управляющего.
— Спасибо большое, — поцеловала я подругу и взяла в руки телефон.
Разговор с Кэтрин прошел быстро и без подозрений, она конечно была недовольна, что ее планы поменялись, но форс-мажор мог случится с каждым.
Облегченно вздохнув, я нажала на отбой и посмотрела на подругу.
— А я бы все-таки пошла, — пожала она плечами.
— Не пойму причин твоей настойчивости. Ты сама мне советовала его забыть.
— И сейчас советую. Просто я хочу, чтобы ты утерла им обоим нос и громко хлопнула дверью. Как бы подвела итоговую черту.
— Не хочу я всего этого фарса. Хватит.
— И ты бы не хотела увидеть Барретта? — тихо спросила Джулия.
— Нет, не хочу. Зачем реанимировать то, что уже давно изжило себя.
— Потому что больно?
— Нет. Потому что в этом нет смысла. Это как согласиться на болезненную операцию, исход которой тебе уже известен.
Между нами повисло тяжелое молчание, и подруга, усмехнувшись, пафосно произнесла:
— А я так бы хотела, чтобы ты пошла на эту гребаную вечеринку и уделала эту Марту по самое "не хочу" своей изысканностью и даром притягивать к себе внимание. Барретт бы понял, как он ошибался, воспылал бы к тебе чувствами, понял, как он был не прав и…
— И… "конец фильма", — подхватила я, грустно улыбнувшись.
— Не обламывай мне Happy End!
— Ты начиталась любовных романов, — покачала я головой, но понимала — Джулия веселила меня, чувствуя мое состояние натянутой струны, и я ей была благодарна.
Весь вечер я провела за учебой, чтобы гнать дурные мысли. В начале первого, будучи уже в постели, я закрыла файл с французской грамматикой, и поймала себя на мысли, что отказавшись от встречи с Ричардом, я прошла некий рубикон моего прошлого. Завершила и это испытание на прочность. Главное теперь — не оборачиваться назад.
— Какие у тебя сегодня планы после работы? — спросила у меня Джулия, пока я бегала из ванной в комнату, собираясь в галерею.
— Никаких, — пожала я плечами и открыла шкаф, выбирая, какой бы наряд надеть, учитывая, что сегодня с утра зарядил пусть и летний, но дождик.
— Энди предлагает сходить сегодня куда-нибудь. Может, пригласишь Макса? Посидим где-нибудь в уютном ресторанчике.
— Макс сейчас в Нью-Йорке.
— А к тридцатому июля, к моему дню рождения, он прилетит?
— Должен. Сказал, что на неделю уезжает к отцу и по делам, — все еще выбирая костюм, задумчиво произнесла я, и тут послышалась трель моего телефона. Посмотрев на экран, я улыбнулась и бросила Джулии в зал "Легок на помине".
— Как у тебя дела? — услышала я тихий спокойный голос Макса.
— Все в полном порядке. Как отец?
— Норм. Спасибо.
— Спроси у Макса, приедет ли он к тридцатому июля? — подошла Джулия ко мне. — Хотя подожди, включи громкую связь, я сама его приглашу на день рождения.
— Макс, привет, — быстро заговорила она. — Ты к тридцатому будешь в Сиэтле?
— Планирую. Что-то случилось?
— Нет. Приглашаю тебя на мой день рождения. Я хочу выехать на природу, барбекю устроить. Ты как, не против присоединиться к нашей компании?
— Принимаю приглашение, — усмехнулся Макс и добавил, — беру на себя мясо.
— Доса тоже бери, пусть поиграет на природе.
— Дэнни обрадуется. Мяса поест, — поддержала я беседу.
— Да, мяса нужно много взять. Он ест, как крокодил.
— Ой, он большой. Ты бы видел, как я с ним гуляла, когда ты был в больнице. Скорее он меня выгуливал, а не я его.
— Задавал направление? — усмехнулся Макс.
— Не то слово. Это он меня таскал на поводке, — рассмеялась я и посмотрела на Джули. Она внимательно за мной наблюдала, но перевела взгляд на телефон и добавила:
— Кстати, ты знаешь, что Лили вчера прошла первый уровень лжи.
— Не понял.
— Вчера ее неугомонная Кэтрин хотела потащить нашу Золушку в "Sky Pacific" на какой-то помпезный официоз. Но Лили отказалась, сказав, что у нас прорвало трубу.
Я вопросительно посмотрела на Джулию, не понимая, зачем она все это говорит.
— У вас проблемы? Я могу прислать специалиста, — тут же включился Макс.
— Да нет же, это я ей посоветовала соврать, чтобы не идти на вечеринку. И она мастерски провернула эту аферу и весь вечер провела дома.
Молчание в трубке и его ответ:
— Если Лили так захотела…
— Да, захотела, — подтвердила она, а я все еще непонимающе смотрела на подругу.
Попрощавшись с Максом, я дала отбой и посмотрела на Джули.
— Что это было? — спросила я.
— Когда ты разговариваешь с Максом, ты чаще улыбаешься, — вместо ответа произнесла она.
— Это потому что мы говорим о Дэнни.
— Нет. Дэнни здесь ни при чем. Макс будто реанимирует тебя…
— Он хороший друг.
— Тебе давно пора вывести его из зоны дружбы.
Я отрицательно покачала головой.
— Макс только друг. Я никого не буду так любить как Ричарда.
— Это все романтика и первая любовь. Бывает. Но нужно идти вперёд. С Максом будут другие отношения, основанные не на сексе и подчинении, а на доверии и поддержке.
— Это нечестно по отношению к Максу. Я испытываю к нему очень теплые чувства, безмерно его уважаю, как человека. Доверяю ему. Но это не то, что было с Ричардом. Я не смогу ему дать то, что он заслуживает.
— Ты сама говорила, что нужно закрыть старую дверь и открыть новую. Так открой ее. Ты не знаешь что тебя ждет. И не знаешь, что ты дашь Максу, потому что сама воздвигла стену плача из своей утраченной первой любви. Одно я знаю наверняка — именно сейчас ты делаешь Макса несчастным.
— Я не вижу Макса, как своего мужчину, — и я замолчала.
— Барретта ты тоже не видела, пока он тебя не взял с собой в Нью-Йорк и не трахнул, извини за мой французский. Макс же уважает в тебе личность. Не давит на тебя. Полтора года ждет, когда ты уже отойдешь от этого Танка. Ему памятник поставить надо за его терпение, учитывая, что бабы на него липнут, как пчёлы на мёд.
— Я не знаю. Я не думала над этим никогда.
— Может, ты еще не отпустила эту сладкую парочку? — и Джулия внимательно посмотрела на журнал.
— Нет, я закрыла эту дверь, — упрямо произнесла я, вспоминая наш разговор с Мартой. — Я даже вчера не пошла на эту чертову вечеринку, где могла столкнуться с ними.
— Тогда не оглядывайся на прежнюю жизнь и поверни голову вперед, к Максу. Ты еще не открыла эту дверь, но уже сделала выводы, что это не твое. Как ты можешь знать, если еще сама не видела, что за этой дверью?
Я промолчала — в чем-то Джулия была права. Сейчас я стояла на перепутье, а вернее, в каком-то тамбуре между двумя вагонами прошлого и будущего. Сзади сидели вместе Барретт с Мартой, и я их видела через закрытую прозрачную дверь своего прошлого, а впереди виднелся новый вагон подсвеченный неоном, как город будущего, — там стоял Макс и ждал меня. Я не знала, как буду ощущать себя в этом новом мире, но в одном была уверена наверняка — сейчас мне было душно в этом маленьком замкнутом пространстве межвагонья.
Всю дорогу до галереи я размышляла над нашим разговором с Джулией, и в такой же задумчивости зашла в приемную.
Не успела я включить компьютер, как услышала голос Кэтрин из кабинета:
— Лили, зайди ко мне.
Я бросила взгляд на стол, и мое сердце тревожно забилось — первое, что я увидела, был глянцевый журнал, на обложке которого красовалось лицо Марты Вернер.
— Вчера на вечер я взяла с собой Ларри, который меня познакомил со своей бывшей коллегой Софией Ривера. Ты знакома с ней?
— Мгм, — кивнула я, понимая, что за этим последует.
— София сказала, что ты знаешь эту даму то ли с Бангкока, то ли с Сингапура по личным каналам… — и она бросила взгляд на глянцевую обложку.
— Да, — пришлось признаться мне.
— Ты с ней хорошо знакома? — в глазах Кэтрин светилось любопытство.
— Нет, совсем нет, — уверенно произнесла я, стараясь, чтобы мой голос звучал ровно.
— Откуда ты ее знаешь?
— Познакомились на вечеринке… — равнодушно пожала я плечами, чтобы показать, что это была мимолетная встреча и добавила: — Шапочное знакомство.
— Ты ездила отдыхать в Сингапур и посещала бомондовские вечеринки? — приподняла бровь Кэтрин.
— Мгм, — кивнула я и, как никогда, чувствовала себя на допросе в полиции — не хватало только лампы в лицо.
Кэтрин промолчала, вероятно, пытаясь понять, как я с моими доходами студентки разъезжаю по курортам и тусуюсь на дорогих вечеринках, а я добавила уверенным голосом:
— Ездила очень давно по путёвке и так случайно получилось, что попала с друзьями на вечеринку в пляжный клуб. Там много туристов было, — продолжала я уверенным тоном, не зная, что еще придумать в последнюю секунду, но это был самый подходящий вариант ответа, чтобы не залезать в дебри моего знакомства с Мартой.
— Поняла, — кивнула она, удовлетворившись моим ответом. — Можешь идти.
Выйдя из кабинета, я бесшумно выдохнула, радуясь, что усыпила бдительность директора — Джулия сказала бы, что я прошла второй уровень лжи.
Но мой день сюрпризов на этом не закончился. Кэтрин уехала на запланированную встречу к нашим адвокатам, а я вышла на обед, когда в моей сумке раздался телефонный звонок. Посмотрев на неизвестный номер, я немного удивилась и насторожилась — уже давно я перестала любить сюрпризы.
— Здравствуйте, кун Лили, — услышала я знакомый голос и в первую минуту не поверила своим ушам.
— Нари? — от неожиданности то ли спросила, то ли подтвердила я.
— Я в Сиэтле, приехала к брату в гости, — произнесла она, и прежде, чем я что-то успела сказать, добавила: — я очень по вам соскучилась.
— Нари, я буду счастлива встретиться с тобой, — и мне хотелось плакать то ли от радости, то от от грусти воспоминаний.
— Спасибо большое, мы можем сейчас встретиться ненадолго? Я в торговом центре "Pacific Place" на последнем этаже. Я сейчас одна. Если хотите, я подъеду, только скажите куда.
— Да, конечно, у меня как раз перерыв на обед! Это недалеко от меня! Я скоро буду!
Увидев в кафе маленькую фигурку Нари, я грустно улыбнулась, и меня накрыла волна воспоминаний о наших с ней приключениях — сердце застучало, как у колибри, а в глазах защемило от накативших слез.
Она сидела с чашкой чая, грея руки о горячую посуду, с любопытством осматриваясь по сторонам, и мне казалось, что даже в нашем лете ей было прохладно. Она смотрелась здесь, как маленькая экзотическая птичка, нечаянно прилетевшая в северные края.
Увидев меня, подходившую к столику, она радостно улыбнулась, подскочила из-за стола и по обыкновению сложила ладони в тайском приветствии.
От радости я обняла ее и почувствовала, как крепко она сжала меня в ответ. Мы сидели у окна, и пока я ждала свой кофе, она, как ребёнок, не стесняясь рассматривала мое лицо и сжимала мою руку.
— Ты надолго?
— На неделю. Мы послезавтра уже уезжаем, — и я отметила это "мы".
— Как тебе Сиэтл?
— Мне понравилось, но немного прохладно иногда бывает, — рассмеялась она, но я видела, как Нари изменилась — ее глаза стали серьезнее и взрослее, а в движениях появилась сдержанность.
— Как поживает Лекси?
— Она замечательная! — и Нари, достав сотовый, начала показывать мне уже повзрослевшую лисичку, игравшую сначала на вилле, а затем и в парке на острове.
Листая фотографии, я увидела и другие здания, совсем не напоминающие виллу на Пхукете.
— Это "Keppel Bay" в Сингапуре, если я не ошибаюсь.
— Да, — кивнула она, и следующий слайд все расставил по своим местам.
На фото был изображён Дуглас на фоне знакомого джипа, а рядом стояла Нари с Лекси на руках.
— Мы там живем с Дугласом, — пояснила она.
— Ты счастлива?
— Да, но это не главное, — спокойно произнесла она. — Главное, чтобы Дуглас был счастлив со мной.
— А он счастлив?
— Да. Я делаю для этого все возможное, — и в глазах Нари появилась уверенность и серьезность.
— Я рада за тебя и Дугласа, — улыбнулась я, понимая, что Джули это разобьет сердце.
— Я ему во всем помогаю. И стала ему Другом. Ему было очень сложно, когда он только приехал в Азию. Он много учился, много работал. Не спал сутками. Стрессов было море. Даже заболел. Были недовольные, кто хотел, чтобы Дуглас уехал. Ставили палки в колеса. И я очень хотела стать ему поддержкой и опорой.
— Я уверена, ты помогла ему, — кивнула я, понимая, сколько трудов стоило Дугласу утвердится в Азии.
— Да, — уверенно кивнула она и, сжав мою ладонь, произнесла:
— Мне жаль, что все так получилось у вас с кун-Ричардом. Теперь он с кун-Мартой и у меня болит сердце. Я бы хотела, чтобы рядом были вы.
— Главное, чтобы Ричард был счастлив, — ободряюще улыбнулась я.
— Я не знаю, счастлив кун-Ричард или нет. По нему сложно сказать, но брат говорит, что у них все хорошо.
— Значит, так и есть, — вновь улыбнулась я и притупила биение сердца.
— Я очень хочу, чтобы вы тоже были счастливы.
— Я постараюсь, — сжала я ее ладонь.
Уже возвращаясь в галерею, я прокручивала в голове наш с Нари разговор и, сама того не замечая, задумалась, не зная, как ответить на вопрос: "А что для меня будет счастьем? Для меня нынешней, возродившейся птицей Фениксом, закрывшей дверь в прошлое".

Глава 32

Человек сидел в таверне в Дамаске. Он поднял глаза от своего кубка с вином и увидел Смерть, глядевшую на него через комнату. Он закричал "Не может быть, мой час еще не пробил!" Он сразу покинул Дамаск. Он мчался на коне по пустыне до самой Самарры. Он добрался до Самарры. Ему хотелось пить. И вот перед ним колодец. И рядом стоит Смерть.
Увидев Смерть во второй раз, человек закричал: Не может быть! Ведь я убежал от тебя в Дамаске. И Смерть положила руку на плечо этого человека и сказала: Я тоже очень удивилась, увидев тебя в Дамаске. Ибо мое свидание с тобой было назначено именно здесь, в Самарре.
Вавилонский Талмуд

— Девочки, привет! — в приемную зашёл наш пиарщик Ларри. — Суббота на дворе, а вы все трудитесь.
Выдав нам по шоколадке, он улыбнулся Молли, которой он явно импонировал, и присел на краешек ее стола.
— За мою талию будешь в ответе ты, — повела носиком Молли, но я видела, что она принимает любезности Ларри.
— О, я буду счастлив ответить за твою талию, и подержаться тоже не прочь.
— Это нужно еще заслужить! — иронично ответила Молли, но чувствовалась, что они просто играют, и она вовсе не против.
— Кэтрин попросила передать, — он передал Молли папку с эскизами и перевел взгляд на меня.
— Ну как? Ты решила вчера проблему с порванной трубой? Соседи счёт не выставили?
— Нет, все в порядке. Вовремя приехала и успела убрать воду.
— Молодец. Жаль что ты вчера не могла поехать в Sky. Было весело. Народу было тьма.
— Да, мне тоже жаль.
— Кстати, тебе привет от Софии. Столкнулись с ней на вечеринке.
Мне так и хотелось спросить, передала ли мне привет Марта, как Молли встрепенулась:
— Кто такая София?
— Одна моя знакомая по бывшему месту работы. Вместе трудились на благо "PR Practice". Сейчас она помощница у какой-то Марты Вернер, — и Ларри, вытащив телефон, начал показывать Молли, как я поняла, фото с вечера.
— Кто такая Марта Вернер?
— Владелица ювелирки. Встречается с каким-то толстосумом.
— Она приехала на вечеринку со своей хозяйкой? — не унималась Молли, определенно приревновав Ларри.
— Нет, была одна. За свою хозяйку. А ты что, ревнуешь?
Глаза Ларри довольно блеснули, как у хитрого лиса, а я про себя улыбнулась: "Можно было и не инсценировать прорыв трубы в доме — чета Барретт — Марта благотворительный вечер не посетила".
— Лили, зайди ко мне, — отвлек меня голос Кэтрин, Молли с Ларри показали поднятые вверх кулаки в стиле "No Pasaran", и я, улыбнувшись, пошла к директору.
— Сегодня в шесть у меня встреча с нашей клиенткой Грейс Купер и ее мужем, хозяином клуба "Мэдисон". Они недавно обновили интерьер клуба, и Грейс хочет приобрести ряд абстракций. Поедешь туда со мной. Загрузи все, что у нас есть из абстракций, и не забудь каталоги Брэнсона. Им может понравится и абстрактный экспрессионизм.
— Брэнсон очень часто опирался на картины Холта. Может быть, и его каталоги взять? Правда, все его работы в Европе…
— Хорошая идея, — кивнула она. — Если им понравится Холт, картины доставим из Лондона.
Я кивнула, а Кэтрин бросила взгляд на мой деловой костюм, пиджак которого, словно тиски, сжимал мою талию, а узкая юбка сдавливала колени.
— Хорошо, что ты сегодня надела темно-синий костюм. Он мне нравится и соответствует бизнес-стилю клуба, куда мы едем, — произнесла она, и я облегченно вздохнула — не придется ехать домой переодеваться или, того хуже, следовать за Кэтрин в бутик, чтобы тратить деньги на очередной наряд.
Так как на улице было немного душно, я еще по дороге на работу расстегнула воротник своей белой шелковой блузы и сейчас быстро застегивала пуговицы.
— Милый кулончик, — Кэтрин внезапно отметила лилию от Сваровски.
— Спасибо.
— Я раньше его у тебя не видела.
— Подарок Джулии на день рождения, — честно ответила я.
— Кстати, о подарке. Все забываю тебе отдать. Привезла из Рима.
Она запустила руку в ящик стола, вытащила оттуда небольшую коробку и протянула мне.
Это был глобус, на увесистых золотых ножках, сделанный из натурального камня. Поражала тонкость работы — на поверхность были врезаны все страны мозаикой из таких же полудрагоценных камней. Внизу виднелся миниатюрный компас, тоже сделанный из золота и камня.
— Я приобрела его в Риме, — добавила она. — Вообще, поездка по Италии получилась удачной. Было что посмотреть, было чему поучиться. И не только на Венецианской биеннале. Мы с Дженной заезжали в Пизу и Палермо. Побывали в Ватикане и Флоренции. Пили самые изысканные вина в Неаполе и, конечно, шоппинг в Милане был превосходным.
— Это очень красиво, — и я, проведя пальцем по поблескивающей поверхности, добавила, — и дорого.
Я хотела добавить, что было бы достаточно и имитации из более дешевых материалов, которую можно было приобрести за гораздо меньшую сумму, но не посмела сказать такое директору.
— Я могу себе позволить делать дорогие подарки своим людям, — улыбнулась она.
— Благодарю за доверие, — кивнула я, ухватив ее "своим людям".
— Поставь на своем рабочем столе.
Я вышла из ее кабинета, а Молли, как всегда, с любопытством спросила:
— Что у тебя в коробке?
— Подарок на день рождения.
Я начала выискивать удобное место для глобуса, а Молли поджав губки, затихла у компьютера.
Я бросила на нее быстрый взгляд и, понимая, что она обижена на всю эту ситуацию подошла к ней и произнесла:
— Молли, милая, я тебя не подсиживаю. И никогда так не поступлю с тобой. Я тебе очень благодарна за поддержку, твои подсказки и твою дружбу.
— Знаю, что не подсиживаешь. Кэтрин и мне привезла подарок — шелковый шарф от Gucci. Но все равно твой подарок круче.
— Ну и чем он круче? Ты тоже входишь в круг доверия Кэтрин, иначе не была бы ее помощницей, — и я бросила взгляд на дорогой шелк, обвязанный вокруг ручки кожанной сумки Молли.
— Более личный, как мне кажется. С намеком на совместные путешествия
— Я думаю, это просто связано с тем, что у меня выпал день рождения на ее поездку. А личное у нее Дженна.
— Ну, согласна, — скрепя сердце, произнесла Молли и, бросив взгляд на мой планшетник, где я сделала несколько пометок, уже другим тоном спросила:
— Загрузила по самое не хочу?
— Как всегда, — улыбнулась я, понимая, что Молли терпела мое присутствие еще и потому, что на меня были переведен ряд ее обязанностей, что облегчило ее труд. К тому же Кэтрин обещала ей повышение, в случае, если я останусь помощницей директора после окончания университета.
— Что на этот раз?
— После обеда встреча в клубе "Мэдисон" с нашей клиенткой Грейс Купер, нужно подготовить каталоги.
— А, это жена директора клуба, — кивнула она и со знанием дела добавила: — Крутое место. Там отдыхает вся элита, и не только Сиэтла.
— Да. Кэтрин меня тоже предупредила об этикете и уровне клуба, — кивнула я, не впечатлившись.
Шикарной обстановкой меня было не удивить — я знала, что такое роскошь, и уже давно выработала стойкий иммунитет на нее.
Я рассматривала компас под глобусом, и внезапно пришедшая мысль заставила меня грустно улыбнуться. Кэтрин даже не понимала, насколько она попала в точку с подарком — в моей жизни был необходим такой компас — он должен был мне показать правильный ориентир, чтобы идти вперед, это именно то, к чему я стремилась уже давно.
Полностью погрузившись в работу, я и не обратила внимания, как быстро пролетело время, когда услышала голос директора:
— Ты готова?
Я подняла взгляд — Кэтрин внимательно смотрела на меня и мои аккуратно зачесанные в высокий хвост волосы.
— Да, я отобрала абстракции и уделила особое внимание Брэнсону и Холту.
— По дороге покажешь, — кивнула она и я, подхватив рабочий iPad и сумку, пошла вслед за ней.
Как только мы сели в машину, я ей протянула планшет с отобранными работами.
Она молча листала картину за картиной, кивала в знак одобрения, как внезапно остановилась на ранней работе Холта… Эта была единственная картина, на которой был изображен не просто объект, а человек, вернее очертания, как мне виделось, девушки, белым пятном уходившей за темно-синий горизонт.
— Ранний Холт. Но это не абстракция, — отметила она.
— Простите, моя оплошность, по ошибке попала, — не зная, как объяснить даже себе, как эта картина очутилась в каталоге. "Скорее, это подходило под мое душевное состояние", — отметила я, но, как ни странно, Кэтрин не стала удалять картину и вернула мне планшет.
Комплекс "Мэдисон", который располагался за городом на территории частных владений, был, как и отметила Молли, одним из самых роскошных. Судя по сайту, который я проштудировала от и до, здесь было все. Вернее, трудно было бы сказать, чего не было в этом элитном клубе. Начиная от ресторанов, баров, лаунж-зон, SPA, бильярдных и сугубо мужских бизнес-зон, где деловые люди могли отдохнуть с сигарой и дорогим виски, и заканчивая теннисными кортами, спортзалами, бассейнами и необъятными гольф-полями.
На просторном мраморном крыльце клуба Кэтрин замедлила шаг, увидев Грейс, а у последней, как мне показалось, на лице появилось удивление:
— Как приятно, что ты решила меня встретить, — улыбалась Кэтрин, идя навстречу Грейс Купер — невысокой стройной женщине с идеальной подтяжкой и такой же безукоризненной прической.
— Здравствуй, дорогая, — Кэтрин подставила ей щеку, миссис Купер в ответ "прижалась" к ее щеке, имитируя поцелуй, и, отстранившись, добавила: — Я не ждала тебя сейчас, или ты решила совместить приятное с полезным?
— Как же? У нас на сегодня в четыре назначена встреча. Мы же вчера на вечере у Твигса договаривались.
— Мы договорились на воскресенье, а сегодня суббота! Сегодня у меня назначена другая встреча. Клиенты очень важные и я не могу перенести время, — как бы оправдываясь, произнесла Грейс. — Сейчас и муж подойдет.
— Ох, прости дорогая. Моя оплошность, — не стала спорить с ней Кэтрин. — Я еще не отошла от поездки в Италию и плохо ориентируюсь после смены часовых поясов.
— И не говори, — махнула рукой Грейс. — Я тоже с трудом потом перестраиваюсь.
— Тогда как поступим?
— Кэтрин, ты желанный гость в нашем клубе, мы всегда тебе рады, — и, бросив взгляд на меня, добавила: — Можешь отдохнуть со своей помощницей. Или я тебе пришлю нашего менеджера Каролину, которая покажет все новшества. Ты, как профессионал, дашь рекомендации относительно картин, а я присоединюсь к вам, как только освобожусь.
— Превосходное решение проблемы, — лучезарно улыбнулась Кэтрин, а к нам уже подходил мистер Купер.
В этот момент я почувствовала затылком мощную волну, будто я стояла в зоне высокого напряжения — голова тут же начала гудеть, а мой внутренний радар забил колоколом по моим оголенным нервам. Мне не нужно было оборачиваться, чтобы понять — со стороны подъездной дорожки шел Барретт. Я ощущала его подавляющую металлическую энергетику, его мужской запах с примесью дорогого парфюма. Моей первым желанием было обернуться, но я вовремя себя остановила, понимая, что так я выдам себя, покажу, что чувствую его присутствие.
— Простите, дамы, — любезно улыбнулся седовласый мистер Купер и пошел со своей женой навстречу дорогому гостю.
Так как мы стояли у входа, Кэтрин развернулась в сторону Барретта, и я последовала за ней, соблюдая ритм не только своего сердца, но и движений. Я бесшумно вдохнула, подняла голову и увидела, как к нам приближаются Ричард и Марта.
— Мистер Барретт, мисс Вернер, рад вас видеть в клубе, — радушно улыбнулся хозяин и обратился к Барретту: — Ваши немецкие гости были в восторге от гольф-полей и сейчас ждут вас в северной гостиной.
— Добрый вечер, — отреагировала и миссис Купер. — Золотая карта для мисс Вернер уже подготовлена. Теперь и она полноправный член нашего клуба.
Барретт вскользь посмотрел на нашу компанию, на долю секунды наши взгляды пересеклись, но он не задержался глазами ни на ком из нас, а его лицо не выражало ничего, кроме равнодушия, собственно, как и всегда.
Сейчас, наблюдая, как Барретт проходит мимо, я благодарила судьбу за то, что она пощадила меня, дала мне возможность убить в себе пусть не память, но боль, благодаря моей картине, которая впитала в себя всю горечь утраты. Я была благодарна судьбе, что она дала мне время свыкнуться с мыслью о том, что я со своей любовью стала третьей лишней. Именно благодаря этому году и восьми месяцам сейчас я могла смотреть на Ричарда и сохранять на лице спокойствие, могла принять его отторжение лицом к лицу, не боясь боли, могла свыкнуться с мыслью о том, что я стала чужой. Это походило на результат долгой кропотливой работы — именно на этот миг пересечения наших взглядов я работала весь этот год и восемь месяцев. Все это время я воссоздавала себя заново, выстраивала свой скелет по крупицам, чтобы сейчас спокойно смотреть, как Барретт проходит мимо меня с Мартой, придерживая рукой ее поясницу. Весь этот год и восемь месяцев я заново писала свой портрет, чтобы именно в этой точке нашего с ним пересечения держать спину прямой, а сознание ясным.
И неважно, что та часть моего сердца, которая была выжжена, дернулась, как шрам от ожога рядом с огнем, неважно, что пальцы рук заледенели, а голова неприятно гудела, будто я попала в зону высокого давления — я не замечала этого дискомфорта. Сохраняя спокойствие на лице, я вместе с остальными наблюдала, как Барретт с Мартой проходят мимо меня.
Сколько раз в прошлом я представляла нашу встречу, представляла, что я хочу ему сказать, но каждый раз видела лишь Барретта, проходившего мимо. И теперь я была рада, что даже в мечтах мой мозг всегда был трезв и не рисовал мне иллюзий — таким образом я была готова к реальности.
— Если вы не возражаете, начнем осмотр нового интерьера с лаунж-зоны, — услышала я голос подошедшего к нам менеджера.
Кэтрин, внимательно наблюдавшая за мной, тихо произнесла "пойдём", и я, натянув на лицо милую улыбку, направилась с ними на просторную террасу, чувствуя дрожь в руках, как после электрошока.
Я поддерживала беседу, отвечала на вопросы Кэтрин, полностью контролировала реальность, но в глубине сознания пунктиром пробивалась картина — рука Барретта на пояснице Марты. Нет, я не ревновала, я уже давно приняла его выбор, но я бы покривила душой, сказав, что мне была безразлична эта картина — мне не хотелось видеть ее вновь. В одном я была уверена — дизайнер не поведет нас в северную гостиную, где Барретт был занят делами или отдыхал со своими немецкими партнерами за бокалом виски с сигарой.
— Как ты думаешь, что здесь будет лучше смотреться — Морган с его спокойными линиями или экспрессивный Рамирес? — между тем обратилась ко мне Кэтрин, пока мы осматривали бильярдную.
— Здесь темное освещение, свет акцентирован на столы, а не на стены. Думаю Морган здесь потеряется.
— Да, красный Рамирес здесь будет уместнее, — согласилась Кэтрин, и я, сделав пометки в планшете, последовала за менеджером в следующий зал.
— Может быть, здесь будет уместен Морган? — поддержала я беседу, зайдя в большую наполненную светом гостиную — комнату отдыха после SPA-процедур.
— Да, пастельные оттенки здесь будут уместны, — улыбнулась она и, как только мы вышли в коридор, указала в сторону: — Я с менеджером пройдусь по левому крылу, а ты пройдись по правому и посмотри, какие абстракции будут там уместны. Жди нас в круглом холле, мы подойдем минут через десять-пятнадцать.
Сказав это, она подхватила менеджера под руку, а я кивнула и пошла в противоположную сторону по просторному тихому коридору. Казалось, в этом крыле не было ни единой души, и все, что я слышала — лишь собственные тихие шаги по мраморному полу. Контролируя реальность, я ни секунды не забывала о своих обязанностях — иногда я останавливаясь и прикидывала, какая абстракция была бы уместна на той или иной стене.
Завернув за угол, я и правда увидела просторный круглый холл диаметром ярдов в десять, куда сходилось несколько дверей и еще один коридор. Я встала по центру окружности с черно-белым изображением розы ветров и, сосредоточившись на своем задании, начала поворачиваться вокруг своей оси, решая, какая серия картин подошла бы этому пространству.
Подняв голову вверх, я обнаружила конусовидный купол, сделанный в виде многогранника, но вдруг услышала шум с левой стороны и резко опустила голову. На пороге одной из гостиных стоял Барретт с телефоном у уха, а за приоткрытой дверью раздавалась немецкая речь, которая в коридоре была совсем не слышна. Судя по недовольству, блеснувшему в его глазах, он не ожидал меня здесь увидеть, и ему определенно не понравилось мое присутствие в коридоре.
— Ричард… — непроизвольно произнесла я, от неожиданности не успев надеть спокойное выражение на лицо, а он отдал несколько коротких распоряжений по телефону и дал отбой.
Он окинул меня спокойным взглядом и на душе в секунду стало холодно и пусто, как от северного ветра — будто из нее вытянули остатки тепла и жизни. Я уже ранее ощущала и этот отстраненный взгляд и эту отчужденную энергетику — именно таким он был в первую нашу встречу. Чужим. И будто не было ни нашего Эдема, ни дней, проведенных на Косатке, ни встречи с его военными друзьями, ни тех маленьких мгновений у камина или пробуждений с утренним бритьем. Вместо этого был лишь спокойный взгляд чужого мужчины. И еще было недовольство — я чувствовала его затылком. Со стороны это выглядело так, будто я искала с ним встречи, и он определенно так и расценил мое присутствие в этом чертовом коридоре, а я от неожиданности выдала глазами мое неравнодушие, вернее нежность, которую хранила память в моем счастливом альбоме воспоминаний.
— Живи своей жизнью, — произнес он таким же чужим голосом, все-таки успев ранее поймать мой теплый взгляд, направленный на него.
— Я здесь случайно, — тихо, но уверенно произнесла я.
Пройдясь спокойным взглядом по моему лицу, он коротко кивнул, поверив в мои скупые объяснения, развернулся и такой же спокойной походкой направился в гостиную.
Его силуэт скрылся за закрывающейся звуконепроницаемой дверью, а я осталась одна в этом гулком пространстве и все, что я слышала сейчас — его тихий голос, эхом отражавшийся от стен — "живи своей жизнью".
Я стояла по центру круглого холла, рассматривала мраморный пол с рисунком черно-белой розы ветров и как никогда ощущала себя красной стрелкой компаса, который должен был найти свой ориентир в жизни. И это был не Север.
— Ты подобрала картины для северной стороны? — вытащил меня на поверхность реальности голос Кэтрин.
— Да, — собрав сознание воедино, произнесла я спокойным тоном, — здесь хорошо бы смотрелся Брэнсон, как вы и сказали. Его остроугольные абстракции гармонируют с мраморным рисунком и конусовидным многогранником потолка.
— Вот вы где, а я уже собиралась звонить тебе на сотовый, но Каролина сказала, что вы в северном крыле, — улыбнулась Грейс Купер и повела нас по коридору в сторону просторного салона, где был расположены удобные кожаные кресла и бар.
— Как новая гостья? Ей понравился клуб? — между делом спросила Кэтрин у Грейс.
— Она в полном восторге. Сейчас поправляет маникюр в SPA-салоне, пока ее спутник занят делами. Если хотите, можете присоединиться, — предложила радушная хозяйка.
— Спасибо, дорогая, за заботу, но дело прежде всего, — улыбнулась Кэтрин, и я ее мысленно поблагодарила — проводить время рядом с Мартой это меньшее, что я хотела.
— Что вы мне можете предложить? — спросила она.
Я передала планшет Кэтрин и она тоном профессионала начала комментировать картины.
— Вот эти работы я бы посоветовала в южное крыло, где располагается SPA. А в западную часть…
Арт-директор попала в цель с выбором Брэнсона, в чем я не сомневалась — она была профессионалом своего дела. Грейс одобрила выбор Кэтрин, а увидев "моего" Холта, тоже заинтересовалась и отметила несколько картин, что я посчитала своей личной маленькой победой.
От обсуждения картин и условий купли-продажи нас отвлек телефон хозяйки клуба.
— Мне нужно отлучиться, проводить сегодняшних гостей, — опять извиняющимся тоном произнесла Грейс.
— В общем и целом мы все обозначили, остались частности, — ответила Кэтрин. — Мы пожалуй тоже поедем. У меня еще назначена встреча на восемь вечера. Я пришлю тебе документы на картины по электронке. Частности обсудим по телефону, или я заеду к тебе домой.
— Ты — Золото, — улыбнулась Грейс.
Пока мы всей компанией шли к выходу, я приготовилась к еще одной, последней встрече с Ричардом, не желая отлучаться или убегать. Если судьбе было угодно испытать меня еще раз, я должна была пройти это испытание до конца.
Как и на входе, Барретт с Мартой прошли мимо нас, и я осознала еще одну истину — я не чувствовала его энергетику, той солнечной гравитации, которая всегда притягивала мою орбиту. Я стала чужой, Он не считал нужным притягивать мою планету, и сейчас с каждым его шагом меня относило все дальше и дальше — за пределы его вселенной.
Наблюдая за его спиной, за его рукой, спокойно лежавшей на пояснице другой женщины, я понимала — он говорил мне "живи своей жизнью".
Мы ехали в машине обратно, я задумчиво смотрела в окно, а на душе было пусто.
— Ты ведь знаешь его… — услышала я спокойный голос Кэтрин. — Знаешь очень хорошо.
Я не хотела отвечать, осознавая, что она меня вычислила и догадалась о моей связи с Барреттом.
— И поэтому отказалась ехать в "Sky", — продолжила она. — Отсюда и твоя "путевка" в Сингапур и знакомство с Мартой Вернер в Азии, где у него тоже есть бизнес.
— Вы знали, что они сегодня появятся в клубе. Отсюда и эта путаница с днем встречи, — равнодушно парировала я, сложив два плюс два.
— Да, — призналась она.
— Для вас имеет значение, знаю я его или нет? — наконец произнесла я, слыша собственный голос в ушах.
— Не люблю тайн и отговорок в стиле "прорвало трубу", — пожала плечами Кэтрин. — Особенно когда они есть у людей, которых я подпустила ближе к себе.
— Это единственная причина?
— Нет, — спокойно произнесла она. — С тобой в принципе все было ясно. У тебя уже почти два года никого нет, хотя к тебе неравнодушны некоторые парни. Ты их не замечаешь. Что и стало понятно, как только я предположила, что ты влюблена в Баррета. Но мне нужно было увидеть его реакцию на тебя.
— И поэтому вы послали меня в северное крыло, — равнодушно усмехнулась я.
— Да. Мне повезло, что он вышел, — улыбнулась она.
— И как, увидели? — в моем голосе звучала ирония.
— Он умеет носить маски, — улыбнулась она.
— Это и есть его лицо, — пожала я плечами.
— Согласна.
— Я одна из многих.
Она улыбнулась, но не повернулась ко мне и я наблюдала ее профиль.
— В тебе есть что-то отличающее тебя от всей остальной толпы. Что-то не загаженное цивилизацией, неканоничное, без штампованных прелестей и цинизма.
— Даже если и так. Не думаю, что Барретт это оценил, — спокойно произнесла я.
— Такие мужчины эгоисты. Они никого не любят. В его случае я бы сказала, он пожалел тебя и отпустил. Дал тебе вольную.
— Да, дал вольную, — эхом повторила я.
Как сказала в свое время Джули — он решил на время перейти с мраморной говядины на мясо ягненка. Теперь же, насытившись, он вновь вернулся к обычному рациону. Можно сказать, проявил благородство — не стал съедать. Пустил кровь, но сохранил жизнь.
— Тебе пора посмотреть вперед, и оставить эту связь позади, — тихо произнесла Кэтрин.
Я кивнула — Кэтрин была не первая, кто мне это советовал.
"Живи своей жизнью", — я была благодарна ему за эти слова. Они стали для меня напутствием — пришла пора протянуть руку и открыть дверь в следующий вагон, где стоял Макс и улыбался. Я не знала, что меня ждало в этом вагоне, но я должна была попробовать найти свой новый путь, свой новый ориентир, свое новое счастье.

Глава 33

"Уважаемые дамы и господа. Мы рады вас приветствовать на борту авиалайнера British Airways. Полет нон-стоп до Лондона продлится 9 часов 20 минут"
"Полет до Лондона продлится 9 часов 20 минут", — повторила я и закрыла глаза, вспоминая события, которые привели меня в этот самолет.
* * *
Я бегала по залу из ванной в свою комнату и обратно, впопыхах собираясь на работу, когда услышала сонный голос Джулии.
— Что ж ты такая активная, с утра пораньше в субботу… Не мельтеши.
— Еще раз с днем рождения, — поцеловала я ее в щеку и добавила: — На работу опаздываю! Проспала, представляешь!
Джулия приподняла одну бровь и с интересом посмотрела на меня:
— Я даже проснулась. Вообще ни разу не помню такого, чтобы ты проспать могла.
— Как оказалось, могу, — и вновь залетела в комнату, на ходу натягивая юбку.
— Ты не забыла, что у нас сегодня выезд на барбекю?
— Да, у меня сегодня короткий день. В джинсы переоденусь на работе. За мной Макс заедет в два часа.
— Он уже в Сиэтле?
— Да, прилетел вчера, мы списывались.
Джулия вновь внимательно посмотрела на меня.
— Ты решила идти вперед?
— Да, — ответила я, застегивая пуговицы на блузке.
— И дашь шанс Максу?
Я перестала одеваться и внимательно посмотрела на Джулию.
— Я постараюсь на него посмотреть по-другому.
— Аллилуйя! — Джулия театрально подняла руки вверх, а затем уже серьезным тоном произнесла: — Я рада, что ты продолжаешь жить.
— Знаешь, я знаю одно — после того, как я закрыла дверь за Барреттом, мне стало гораздо легче. Я даже спать по ночам нормально начала. Я словно два года не жила, а пребывала под толщей воды. Я устала от этого постоянного вакуума. Хочу быть счастливой, а не придавленной грузом воспоминаний и утраченных надежд. Ты была права — пора двигаться дальше. Не знаю, может быть, у меня ничего и не получится с Максом. Может быть, он и не мой человек. Но под лежачий камень вода не течет.
— Как говорил мой отец: для того чтобы выиграть в лотерею, сначала нужно купить лотерейный билет.
— Мудро.
— За это надо выпить сегодня.
— Хорошо, — улыбнулась я.
— Слушай, забыла тебе сказать. Хотела устроить тихий праздник, но блииин, половина офиса напросилась, моя менеджер предложила устроить все это безобразие у нее дома за городом. Там поляна, барбекю и все дела.
— Ну и хорошо. Будет весело, — пожала я плечами.
Джулия вновь посмотрела на меня, немного склонив голову набок.
— Знаешь, ты стала другой. Какой-то легкой, более яркой, что ли. В глазах блеск жизни появился.
— У меня такое впечатление, что я выплыла на поверхность из очень глубокого моря и вдохнула полной грудью.
— Нет, за это определенно надо сегодня выпить.
— Не вижу препятствий, — пожала я плечами и, посмотрев на часы, подскочила: — Я на работу опоздаю!
В галерее время пролетело быстро — и даже полная загруженность работой, раздражение Кэтрин, что иногда с ней бывало, много рутины не могли омрачить моего настроения.
К двум часам я быстро переоделась, и так как было время обеда, со мной вышла и Молли.
Макс, припарковавшись на обочине, ждал в машине и, увидев меня, мигнул фарами.
— Ого. Что это за молодой человек тебя поджидает? — заинтересованно спросила Молли, бросив взгляд на Макса.
— Мой друг.
— Сколько ему лет?
— Тридцать в этом году.
— Хм. Выглядит старше. Матерый такой. Нашему Ларри тоже скоро тридцатник, а на его фоне смотрится как лоботряс.
— Да, пожалуй, — задумчиво согласилась я, тоже отметив, что после Лондона Макс стал выглядеть гораздо взрослее.
— Я его раньше не видела.
— Он из Лондона недавно вернулся.
— Ты с ним встречаешься?
— Нет. Пока нет.
— И давно вы дружите?
— Два года.
— Вау!! Не боишься что уведут такой редкий мужской экземпляр?
"Один мужчина уже увелся", — подумала я, а вслух добавила:
— Если уведется, значит не мой.
Я села в машину, Макс молча кивнул в знак приветствия, а Дэнни, сидевший в багажном отделении, радостно гавкнул. Повернувшись, я послала мальчику воздушный поцелуй, и мы, вырулив на дорогу, направились к трассе.
— Как дела? — тихо спросил Макс.
— Все в полном порядке, — улыбнулась я, бросив взгляд на точёный профиль Хакера. — Нацелена хорошо провести время и отдохнуть.
— Правильное направление, — кивнул Макс и продолжил: — Можно я задам тебе вопрос?
— Конечно.
— Почему ты не пошла в Sky?
— Не хотела видеть Барретта, — честно призналась я.
— Почему? Неприятно?
— Боли я не боюсь. Она в прошлом, — отрицательно покачала я головой. — Причина другая. Я не ищу с Ричардом встреч. Это пройденный этап в моей жизни. Я подвела черту.
Макс цепко посмотрел на меня, но ничего не сказал.
В салоне повисла тишина, нарушаемая лишь какой-то космической музыкой, гармонировавшей с машиной, подсвеченной неоном, но теперь я чувствовала, что Макс будто что-то обдумывает или решает очередной алгоритм. Я не стала ему в этом мешать и повернула голову к окну.
— Мне предложили в Лондоне стать партнером в фирме, где я работал, с последующей перспективой своего бизнеса, — внезапно произнес он, и я резко повернула голову к нему. — Я вылетаю в среду.
— Это очень большой шаг в твоей карьере, поздравляю!
— Да, это совсем другой уровень, — кивнул он. — Большой бизнес и серьезные задачи.
— Макс, я очень-преочень рада за тебя, — улыбнулась я. — Только Эльза, наверное, будет расстроена, что ты переезжаешь.
— Она привыкнет, — коротко кивнул Макс, и в его голосе я уловила некую непоколебимость.
— Ты не беспокойся. Я за ней пригляжу.
— Я хочу, чтобы ты переехала ко мне в Лондон, — ошарашил он меня.
— В смысле?
— С университетом проблем не будет, — будто не слыша, спокойно продолжал он. — Я переведу тебя в один из частных университетов в Лондоне. Там и уровень повыше, и ты получишь диплом гораздо престижнее. С работой тоже проблем не будет. Даю гарантию. И конечно, я хочу познакомиться с твоим отцом.
— Макс, но я не могу бросить свою жизнь и переехать к тебе! Прежде всего отец! А вдруг сердце?
— Ты не можешь просидеть рядом с ним всю жизнь. Мы живем в двадцать первом веке — есть средства связи и самолеты. Прилетишь, если потребуется, — в его голосе звучала все та же уверенность. — Я предлагаю тебе вариант переезда в Лондон, основанный на базисе. Новый путь развития. Выбор за тобой.
Я вздохнула — все развивалось слишком стремительно. Да, я уже начала свое движение вперед, но вот так, резко все бросить и переехать. Я только начала делать робкие шаги, а меня заставляли бежать.
— Не знаю, Макс, — покачала я головой. — Я так не могу.
— Можешь, — и он повернул голову ко мне. — Другое дело, хочешь ли ты.
Я внимательно смотрела на Макса и понимала — он был прав, все было в моих руках. Судьба мне предлагала выбор, и это был даже не бег вперед, а стремительный бросок вверх — совсем в другую жизнь, на совсем другой уровень. Все зависело лишь от меня. Но было одно "НО".
— Макс, мы с тобой не пара. Я даже не знаю тебя с этой стороны.
— Понимаю, — коротко кивнул он. — Поэтому предлагаю следующее. Ты возьмешь отпуск за свой счет на две недели и прилетишь ко мне в Лондон. Я поселю тебя в отеле. Осмотришься. Все расходы я беру на себя. Выбор за тобой, — повторил он.
И здесь Макс был прав — выбор и правда был за мной.
— Я просто опасаюсь…
— Что тебя страшит? — в голосе Макса прозвучала уверенная готовность ответить на любые мои вопросы.
— А вдруг у нас ничего не получится? Я уйду от тебя, если наши отношения зайдут в тупик. Я не хочу и не буду тебя обманывать или притворяться.
— Я знаю, что ты не будешь мне лгать, — кивнул он.
— Я боюсь, что сделаю тебе больно. А ты этого не заслуживаешь.
— Я мужчина, Лили. И привык действовать, когда этого требует ситуация. Я готов пойти на этот риск. Не попробовав, мы этого не узнаем.
— Да, — вздохнула я, — как сказала Джулия. Чтобы выиграть в лотерею, нужно купить лотерейный билет.
— Мудро.
— Так же сказала и я, — усмехнулась я и вновь нахмурилась, глубокого вздохнув.
— Что тебя еще тревожит? — почувствовал Макс мои сомнения.
— Мне стыдно в этом признаваться.
— Ты мне можешь признаться в чем угодно. Я принимаю тебя такую, какая ты есть.
— Очень меркантильные сомнения, — призналась я. — Прости. Лондон не Сиэтл. Если мы с тобой разойдемся, я останусь одна. В огромном чужом мегаполисе. Без друзей, семьи и поддержки.
— Понял тебя, — кивнул он. — Об этом я тоже думал. Я беру ответственность за свои действия и понимаю важность твоего выбора. Я прежде всего твой Друг и не выброшу тебя на обочину жизни, если что-то пойдет не так. Если у нас ничего не получится, у тебя все равно есть я, как Друг. Ты можешь остаться в Лондоне или отыграть все назад и вернуться в Сиэтл, продолжишь учебу. У меня по миру очень много важных знакомств. Я найду тебе работу, если галерея не захочет тебя принять обратно.
Он говорил лаконично и по делу, и у меня возникало ощущение, что я сейчас смотрю на Макса таким, какой он есть на самом деле, до конца осознавая, что никогда ранее не видела его таким. Вернее, он не открывался мне с этого ракурса. Он поступил мудро — не давил, не навязывался, терпеливо ждал, когда я сама подведу черту под отношениями с Ричардом. Ждал, когда я закрою эту дверь, перестану оглядываться назад, и теперь, услышав от меня подтверждение, показал мне совсем другую сторону себя — мужчину, который действительно хотел со мной отношений.
— Я должна подумать, — наконец произнесла я.
— Понимаю, — спокойно произнес он.
— Мне нужно посоветоваться с отцом. И если я приму решение поехать в Лондон, я вас познакомлю, позже, перед окончательным отъездом.
Он кивнул, будто с самого начала знал, что я так и скажу, в то время как мы подъезжали к загородному дому коллеги Джулии.
Весь праздник я была сама не своя. Вернее, сейчас, когда Макс мне открылся, у меня была возможность посмотреть на него по-другому. Я наблюдала, как он разговаривает с моими знакомыми и коллегами Джулии — спокойно и лаконично отвечая на их вопросы. Наблюдала, как он шутит, отчего все заливались смехом, пока он усмехался одной из своих хакерских улыбок. Видела, как он с каждой минутой покоряет всю эту разношерстную толпу, не прикладывая никаких усилий, с легкостью и уверенностью управляя толпой. К его теплой, и в то же самое время уверенной энергетике тянулись люди. Он был Лидером. Собственно, я всегда это знала и отмечала это еще по фотографиям, показанным Эльзой, но сейчас я осознала, что смотрю на него как Женщина, а не просто как Друг. После признания Макса в наши с ним отношения ворвалась граница гендерности, и я поймала себя на мысли, что не против таких перемен. Да, мне было страшно, но мы вместе стояли у некой черты, взявшись за руки, оставалось лишь шагнуть вперед. Я чувствовала, что я не одна, я ощущала поддержку — сильное плечо верного друга, который мог стать для меня кем-то бОльшим. Главное, мы оба хотели этих перемен.
— Что ты такая задумчивая? — подошла ко мне Джулия, пока Макса захватили ее коллеги.
Я смотрела на повеселевшую Джулию и колебалась, не зная, стоит ли ей сейчас, на ее празднике рассказывать о предложении, сделанном Максом.
— Колись, подруга, я ведь не отстану, — подмигнула она, протягивая мне бокал вина.
— Может позже? После дня рождения?
— Не отстану ведь, — отрицательно покачала она головой.
— Вижу, — вздохнула я и, видя решительность подруги, продолжила: — Максу предложили партнерство в фирме в Лондоне. Он зовет меня с собой.
— Ого! — Джулия в момент стала серьезной. — А как же универ и работа?
Я передала подруге суть нашего с Максом разговора, и она бросила взгляд на Макса, который внимательно слушал что-то увлеченно рассказывающего мужчину лет сорока.
— Ну что тебе сказать, — задумчиво произнесла подруга. — Макс уже ангажирован половиной моего банка. Все спрашивают, серьезные ли у вас с ним отношения. Я держу оборону, но зная моих коллег, не ручаюсь, что удержу этот натиск. Мои мегеры несутся на всех парусах и готовы идти на абордаж.
— Я думаю, он разберется.
— Макс надежный, — кивнула она. — За ним как за каменной стеной, и видно, что порвет любого за тебя.
— Почему ты так решила?
— Он не выпускает тебя из поля зрения.
— Хватит мне его рекламировать, — рассмеялась я.
— Это я к чему, — продолжила подруга, не слыша моей иронии. — Поезжала бы ты с Максом. Вы хорошо смотритесь вместе. Из вас получится красивая пара. К тому же, он предлагает тебе реальный шанс подняться в Лондоне. Ты едешь не на голое место. Он создал для тебя условия, а это многое значит.
Я посмотрела на Джулию и, вспомнив о ее разногласиях с Дугласом, нахмурилась:
— Знаешь, никогда не думала, что именно ты дашь мне такой совет.
— Учись на моих ошибках, подруга, — кивнула Джулия, залпом выпила остатки вина из бокала, и только сейчас, после ее откровений я поняла, что она себя корила, не воспользовавшись тем шансом, который ей предложил Дуглас.
— Может быть еще не все потеряно у вас? — сжала я ее руку, а Джулия посмотрела на захмелевшего Энди, который смеялся над очередной шуткой Макса, и отрицательно покачала головой.
— Нет. Я реалистка и не верю в такие хэппи-энды. А у тебя все впереди. Не проворонь свой шанс отношений с нормальным мужчиной, который реально тебя любит. Такие, как он, на дороге не валяются. Нам только кажется, что все у нас впереди, но поверь мне, сейчас я знаю — стОящие мужики попадаются редко. И Макс — один из них.
* * *
— Вам удобно? Может быть принести дополнительное одеяло или бокал вина? — услышала я любезный голос бортпроводницы, наклонившейся возле моего кресла.
— Нет, спасибо, все замечательно, — улыбнулась я, вспоминая наш разговор с Максом, когда получила на сотовый электронный билет, где красовалась ярко-красная надпись "Первый Класс"
Я поудобнее разместилась на своем кресле, превратив его легким движением в кровать, и уже хотела надеть наушники, когда на мой сотовый пришло СМС от Макса.
"Как проходит полет?"
"Полет проходит идеально, а учитывая, что это первый класс, можно таких вопросов и не задавать", — наморщила я нос.
"Слышу недовольство."
"Правильно слышишь."
"Я не боюсь."
"Зря. Я знаю приемы крав-мага."
"Теперь стало страшно."
"Вот."
"У меня сейчас брифинг. Выйду на связь позже."
"Удачи."
"Спасибо."
Я вновь закрыла глаза, и воспоминания унесли меня в тот день, когда я собиралась на выходные к отцу.
* * *
Я закидывала в сумку все самое необходимое, не успев собрать вещи с вечера, и теперь торопилась, боясь опоздать на автобус, а следом и на паром.
— Черт, ещё и дождь пошёл, — наморщила я нос, в момент принимая решение надеть не замшевые балетки, а легкие кроссовки.
— Передавай отцу привет, — послышался голос Джулии, выходившей из ванной с полотенцем на голове.
— Конечно, — на автомате выпалила я, стоя над сумкой, когда мои размышления прервал звонок в домофон:
— Мисс Харт?
— Да, — удивилась я.
— Машина вас ждёт.
— Какая машина? — не поняла я.
— Вам была заказана машина до Порта Таунсенд.
Мы с Джулией переглянулись и направились к окну, где увидели черный мерседес, припаркованный у подъезда.
— Ничего не понимаю. А кто отправитель? — вновь прильнула я к домофону.
— Макс Рокуэлл.
— Вы можете подождать пять минут?
— Я никуда не тороплюсь, — успокоил меня водитель, а я тут же набрала Макса.
— Как это понимать? Какие-то водители до Порта Таунсенд.
— И тебе доброе утро, — и в трубке на заднем фоне послышались мужские голоса, что-то обсуждавшие.
— Прости, — и я посмотрела на часы, высчитывая, который час сейчас в Лондоне. — Добрый день. Это я от удивления.
В трубке послышались отдававшиеся эхом шаги, и затем уже в тишине голос Макса.
— Водитель отвезет тебя к отцу и в воскресенье вечером обратно в Сиэтл.
— Мне дискомфортно, — нахмурилась я.
— С чем это связано?
— У меня такое чувство, будто меня покупают.
— Несправедливо, — коротко ответил Макс, и я почувствовала в его голосе жесткую нотку.
— Прости. Я была резка.
— Да. Ты была резка.
— Надо предупреждать о таких вещах.
— Ты бы отказалась.
— Я и сейчас могу отказаться.
— Да, можешь. Выбор за тобой. Принимать мою помощь или нет.
Я положила трубку и посмотрела на Джулию, а она со знанием дела сказала:
— Если ты хочешь попробовать, то нечего останавливаться на полпути. Макс не покупает тебя, а заботится о тебе. Либо ты принимаешь его заботу, либо нет. Середины в этой формуле нет. Это не мой Энди, который канючит, позвонив выпившим из бара: "Джули, отвези меня домой".
Я вздохнула и, повертев сотовый в руках, набрала СМС Максу.
"Спасибо за заботу."
"Спасибо за твой выбор", — не сразу, но пришел ответ.
Дом. Милый дом. С этого дома началась моя эпопея, и этим домом она и успокоилась.
Я шла по бетонной дорожке, где я в свое время чертила классики, рассматривала крыльцо, где я часто сидела маленькой на ступеньках и играла с соседской кошкой. Я посмотрела в сад, где все еще виднелись самодельные качели на ветке раскидистого дуба, и улыбнулась — папа хранил мое детство, как реликвию.
— Здравствуй, дочка, — улыбнулся он. — Ты рано.
— Да, я на машине.
— Это та, черная, которая только что куда-то уехала.
— Да.
— Кэтрин выделила с работы?
— Я все тебе расскажу, пап. Пошли в дом.
Он улыбнулся и, поднимаясь по крыльцу, внимательно меня рассматривал:
— Ты изменилась. Стала совсем взрослой.
— Расту, — пожала я плечами.
Зайдя внутрь, я бросила взгляд на наш просторный зал и улыбнулась — в нашем доме все было по-прежнему, даже запах. Здесь царил уют и покой, как в личной колыбельной детства.
Я зашла в свою комнату и осмотрелась — каждый раз, когда я приезжала домой, меня накрывало теплыми воспоминаниями.
Я провела ладонью по старому письменному столу с настольной лампой, поцарапанной и обклеенной стикерами, и перевела взгляд на полку, где были рассажены игрушки. Рядом стояла старая детская коляска, в которой я перевозила кукол, играя в дочки-матери.
От тёплых детских воспоминаний защемило сердце, и я присела на кровати, где на подушке, прикрытой шелковым покрывалом в цветочек, сидел медвежонок. Мой любимый медвежонок, купленный мамой, с которым я не расставалась перед сном.
Я аккуратно взяла его в руки и поцеловала в нос. "Пожалуй, нужно тебя забрать с собой", — улыбнулась я, укладывая игрушку на место.
Я прошлая в нашу ванную, чтобы оставить там зубную щетку, и машинально открыла шкаф, проверяя, все ли у отца чисто, и не следует ли завтра устроить генеральную уборку. Чистота была идеальная, но помимо этого я обнаружила косметичку с женскими принадлежностями, аккуратно спрятанными в шкаф за чистящими средствами.
Я улыбнулась — значит папа все-таки кого-то нашел и боялся рассказать мне.
— Ты голодная? — показалася отец на пороге ванной, как только я закрыла шкаф.
— Нет, но очень хочу выпить с тобой чаю.
— Наша традиция, — улыбнулся он, и я отметила еще несколько новых морщинок на его добром и таком родном лице.
— Как у тебя дела вообще? Ну помимо здоровья и работы, — начала я издалека, наливая в чашку заварку.
— Да все по-прежнему, — пожал плечами отец. — Работа, дом, дыхательная гимнастика.
— Я бы хотела, чтобы ты с кем-то познакомился. Вел какую-то социальную жизнь, помимо работы и поездок к врачу.
Отец внимательно посмотрел на меня, а я продолжила:
— Я очень хочу чтобы ты был счастлив, папа, и если тебе нужно мое согласие, благословение — оно у тебя есть.
— Спасибо, дочка.
Он некоторое время молчал, а я, не желая уходить с этой темы, но и не желая давить на отца, села напротив и захрустела печенюшкой, рассматривая наш сад.
— На самом деле, я встречаюсь с одной женщиной уже некоторое время…
— Я очень рада, — улыбнулась я, переводя на него взгляд. — Где вы познакомились?
— В клинике.
— Она тоже ходит на дыхательную гимнастику?
— Она физиотерапевт. Работает в соседнем кабинете. Около года как переехала в Таунсенд после развода.
— Почему она выбрала Таунсенд?
— Помнишь Миллера с женой? У них небольшая аптека.
— Ну да.
— Это родная сестра его жены.
— Давно вы встречаетесь?
— Четыре месяца.
— Четыре месяца — хороший срок.
— Я нашел в ней поддержку.
Отец принадлежал к тому типу людей, кому нужен был остов и этим остовом всегда была для него мама. Потом, как ни странно, этим остовом стала я, но немного в другом русле — после ухода мамы я удерживала его на поверхности, не давала уйти в алкоголь или депрессию. Наверное, пришло время найти поддержку в другой женщине.
— Значит, у вас все серьезно, — улыбнулась я.
— Посмотрим, — неопределенно ответил отец.
— Когда будешь готов, я буду рада с ней познакомиться.
— Спасибо, дочка, — он накрыл мою ладонь и сменил тему:
— У тебя как дела?
Я могла вернуться к теме его знакомства, но понимала, что отец еще не принял решения, иначе он бы мне об этом сказал.
— У меня все хорошо, — бодро произнесла я. — Учусь, работаю в галерее. Мне очень нравится.
— А в личной жизни как?
Я молчала, не зная как начать разговор. Мне и правда нужен был его совет.
— В личной жизни… все неопределенно, пап.
— У тебя кто-то есть?
Я горько усмехнулась — на это вопрос у меня не было однозначного ответа.
— Наверное, есть, — пожала я плечами.
— Как-то это неуверенно звучит, — нахмурился отец. — Расскажи, что не так. И не бойся меня. Я не осужу и приму все, что ты скажешь.
— Один был в сердце, но мы расстались. Другой есть в реальности, и я не знаю, пускать ли его в сердце, — наконец ответила я.
— Ну давай по порядку, я не могу дать тебе совет, не зная подробностей.
— А что тут рассказывать… — пожала я плечами. — Был один человек. И я его очень любила. Мы были некоторое время вместе. Потом расстались. Уже год и восемь месяцев.
— Почему расстались?
— Потому что он так захотел, — и я нахмурилась.
— Почему?
— Он очень сложный человек. Работа — его жизнь. Сказал "живи своей жизнью". Уже год как живет с другой женщиной.
— Ясно, — кивнул он и спросил: — А тот… второй парень?
— Макс, — и я улыбнулась. — Он мой Друг. Сын Эльзы, с которой я хожу в театр. И он хочет со мной отношений. Но он переезжает в Лондон и зовет меня с собой.
— А ты хочешь этих отношений и Лондона?
— Ну во-первых, я не хотела бы тебя оставлять тут одного.
— За меня не переживай, я никуда не денусь, — махнул он рукой и повторил: — Ты хочешь этих отношений?
— Я боюсь, — наморщила я нос. — Боюсь, что у нас ничего не получится, боюсь сделать ему больно. Я ведь не эгоистка и он мне дорог, как друг, понимаешь?
— Ты ему об этом говорила?
— Конечно, — улыбнулась я — Я с ним всегда честна и многое ему рассказываю.
Отец внимательно посмотрел на меня и продолжил:
— Что он ответил на твою честность?
— Сказал, что принимает этот риск и берет ответственность за наши отношения на себя. Даже если они не получатся, мы все равно останемся друзьями.
Он сжал мою ладонь и тихо произнес:
— Я понимаю, что тебе сложно. Но я вижу одно. Когда ты говоришь о своем том человеке — в твоих глазах мелькает грусть, которую ты тщательно маскируешь, а когда ты говоришь об этом своем Максе — ты улыбаешься. Я как отец хочу, чтобы моя дочь улыбалась.
— Спасибо за совет, папа. Я подумаю, — кивнула я.
— Так что это за машина тебя привезла? Кэтрин выделила? — с любопытством спросил отец.
— Нет. Макс.
— Ты же сказала, он в Лондоне.
— А машину прислал в Сиэтле, — наморщила я нос. — Без пафоса ну никак не мог.
— Это не пафос, дочка, — похлопал он меня по руке. — Это мужская забота.
Поздно вечером, уже ложась спать, я смотрела на фотографию мамы, гладила пальцами ее улыбающееся лицо и разговаривала. "Мама, подскажи, как мне быть? Думаешь, я найду свое счастье с Максом? Дай мне знак, что я все делаю правильно. Подскажи мне путь".
В воскресенье мы прощались с отцом у все той же машины, и он, укладывая сумку в багажник, произнес:
— Спасибо еще раз за подарки, дочка. Теперь буду щеголять на работе в новой рубашке и галстуке. А кожаные перчатки прямо мне в пору.
— Я рада, что размеры подошли, переживала.
Перед тем, как я села в машину, он притянул меня к себе и, крепко обняв, тихо прошептал:
— Запомни. Я хочу, чтобы моя дочь чаще улыбалась.
— Спасибо, папа.
Наблюдая из машины за удаляющейся фигурой отца у крыльца нашего дома, а затем рассматривая наш городок, проносящийся мимо, я почувствовала, что окончательно прощалась сейчас со своим детством и его иллюзиями. В сознании звучал голос отца "Я хочу, чтобы моя дочь чаще улыбалась", — и мне хотелось верить, что эти слова были сказаны не только папой, но и мамой.
* * *
"Уважаемые дамы и господа. Мы просим вас привести спинки кресел в вертикальное положение и пристегнуть ремни безопасности. Через пятнадцать минут мы приземлимся в аэропорту Лондона Хитроу…"
Я взглянула в иллюминатор и, тихо вздохнув, приготовилась к посадке в новом для меня городе.

Глава 34

— Мисс Харт? — ко мне подходил мужчина лет сорока с черной табличкой, на которой было написано мое имя. — Здравствуйте. Меня зовут Льюис Браун, я личный шофёр мистера Рокуелла. Он послал за вами машину,
— Здравствуйте, — немного растерялась я, ожидая, что меня встретит сам Макс.
Я хотела спросить, почему он сам не приехал, но решила, что эти вопросы будет лучше задавать самому мистеру Рокуеллу.
Браун подхватил мою тележку с чемоданом, и мы направились к выходу.
Выйдя из шумного аэропорта, я посмотрела вверх, на тучное небо и, вдохнув свежий воздух, отметила, что погода была такой же влажной, как в Сиэтле.
Как только мы выехали за пределы аэропорта, послышалась трель моего телефона.
— Как ты долетела? — голос Макса звучал уверенно, но в нем чувствовалось беспокойство.
— Все в полном порядке. Твой шофер, — и я сделала акцент на этом забавном слове, — очень любезен. Подошел первый, узнал меня, подхватил мой багаж, и мы уже едем в отель по неправильной стороне дороги.
— Я не смог лично тебя встретить. Незапланированно приехали партнеры из Цюриха.
— Не беспокойся, — спокойно отреагировала я. — Я все понимаю. Работа прежде всего.
И я, рассматривая зелень вокруг и небольшие коттеджи пригорода Лондона добавила, чтобы Макс не беспокоился: — Чувствую себя мисс Марпл.
— Ты не такая старая, — усмехнулся он.
— Ну мне бы хотелось разгадать хоть одно чисто английское убийство.
— Голодная?
— Нет, что ты. В самолете я уже не знала, как потактичнее отказаться от очередных деликатесов. На лице бортпроводницы было такое выражение, будто я обижу ее бабушку, которая лично пекла круасаны и мазала их красной икрой.
— Отдыхай после перелета. Я буду через два часа, и мы поедем обедать.
Рассматривая дорогой кожаный салон и прямую спину молчаливого чопорного водителя в безукоризненном черном костюме, я наморщила нос и произнесла:
— Можно тебя попросить?
— Да.
— Относительно ужина. Ничего претенциозного.
— Ты ломаешь мои планы, — то ли в шутку, то ли всерьез произнес Макс. — Как же лондонский шик?
— Мне не нужен шик. Я приехала к тебе и хочу увидеть твой Лондон.
Секундное молчание и спокойный ответ:
— Хорошо.
— Спасибо, — поблагодарила я и, дав отбой, повернула голову к окну, наблюдая, как мы въезжаем на оживленные, заполненные машинами улицы, где по тротуарам спешили по своим делам лондонцы.
Я рассматривала с жадностью каждое здание, мимо которого мы проезжали, отмечая наряду с историческими зданиями и совершенно новые, будто молодое поколение, нагло вклинившееся среди почтенных умудренных вековой мудростью старцев.
Проносясь мимо музея Виктории и Альберта, а позже мимо Букингемского дворца, и въезжая на Трафальгарскую площадь, на которой величаво взмывала вверх колонна Адмирала Нельсона, охраняемая львами, я ставила для себя мысленные галочки, какие места хотела бы посмотреть в первую очередь.
— Простите, мистер Браун, мы выедем на Темзу? — осторожно поинтересовалась я, как только мы въехали на кольцо Трафальгарской площади.
Водитель на секунду задумался и коротко ответил:
— Да, мисс Харт.
После чего перестроился, сделал круг по кольцу, и мы через пять минут выехали на Темзу. Я рассматривала современную архитектуру каменной набережной, курсирующие по реке небольшие суда и фотографировала в своем сознании увиденное. Подъезжая к мосту Ватерлоо, я улыбнулась — со времен Моне и Писсарро мегаполис очень сильно изменился, но все равно здесь витал дух настоящего Лондона, который течение Темзы сохранило на века.
— Все-таки Моне, Тиссо и Писсарро не зря писали Темзу. Она вдохновляла художников, — непроизвольно произнесла я.
Льюис бросил на меня внимательный взгляд в зеркало заднего вида и промолчал, но я и не ждала от него ответа. Как сказал Генрих Гейне, молчание есть английский способ беседовать.
Как оказалось, для меня был забронирован один из люксов в "Savoy". Ступая на мраморный пол отеля, чувствуя роскошь во всем — от натертых до блеска табличек, до вышколенного персонала, я в очередной раз наморщила нос — "Без пафоса никак".
Я рассмотрела шикарный номер, но не впечатлилась ни богатыми коврами, ни гобеленовой обивкой роскошных диванов в стиле ампир, ни тяжелой, сшитой из дорогой тафты драпировкой на окнах — на роскошь у меня всегда был иммунитет. Но впечатлило другое — от вида из окна на простирающуюся Темзу перехватывало дыхание. Я чувствовала себя Моне, который, так же как и я сейчас, любовался мостом Ватерлоо, восхваляя гений Лондона в своих картинах. И я влюбилась в этот шумный странный Мегаполис окончательно и бесповоротно, как некогда в него влюбились французские импрессионисты-эмигранты.
В ожидании Макса я разложила вещи в "Your Personal Dressing Room", как назвал ее беллбой, приняла душ, и пока переодевалась в джинсы и любимую белую льняную блузку, поймала себя на мысли, что немного нервничаю.
Вытащив из чемодана своего плюшевого медведя Тедди, которого захватила с собой из Сиэтла на удачу, я подошла к окну спальни и, как это бывало в детстве, спросила у игрушки:
— Тебе нравится?
Медведь на это ничего не ответил, а я поцеловала его в нос, и воспоминания унесли меня в вечер празднования дня рождения Джулии.
Так как именинница немного не подрассчитала с вином, равно как и ее кавалер Энди, Макс доставил всех домой и помог Джулии подняться в квартиру.
Я попросила Макса подождать у меня в комнате, пока Джулия пыталась стащить с себя лишнюю одежду прямо в гостиной, и как только я уложила подругу спать, зашла в свою комнату.
Макс стоял у моего стола и держал в руке рамку с фотографией моих родителей.
— Ты будешь чай или кофе? — предложила я.
— Нет, — коротко ответил он и констатировал, как в свое время Эльза: — Ты похожа на маму.
— Да, многие так говорят.
Он опустил взгляд сначала на мой письменный стол, где рядом с моим стареньким лэптопом были сложены конспекты, а затем обратил внимание на раму покрытой простыней картины, вплотную задвинутой столом.
— Что это? — он присмотрелся более внимательно к раме и добавил: — Похоже на картину.
— Это и есть картина.
— Ты рисуешь?
— Нет. Крис написал меня.
Макс бросил внимательный взгляд на меня и произнес:
— Судя по тому, что ты ее спрятала от всех и даже от себя, что-то очень личное.
— Твоя логика, как обычно, совершенна, — грустно улыбнулась я и добавила: — Это мое прошлое, которое осталось в прошлом. Я не хочу и не планирую его ворошить.
Макс на это ничего не ответил и сделал шаг ко мне, а я нервно вздохнула, но не отошла — если я планировала идти вперед, рано или поздно мы должны были хотя бы обняться.
Но Макс остановился и констатировал:
— Ты нервничаешь.
— Да, я нервничаю, — честно призналась я.
Максу не нужно было ничего объяснять, он сразу все понял и, сделав еще один шаг ко мне, спокойно произнес:
— Когда я учил тебе крав-мага, тебе было неприятно, что мы находимся в очень тесном контакте?
— Нет, — честно ответила я. — Но в тот момент ты для меня был учителем.
— Понимаю, — кивнул он, — но ты бы любого учителя в школе или в университете впустила в свое личное пространство?
Вопрос был хороший, вернее, правильный, и я, задумавшись, поняла, что, например, своего учителя по физкультуре или ту же Кэтрин я бы никогда не впустила свое личное пространство — мне хотелось держаться от них подальше.
— Нет, далеко не каждого, — честно призналась я и, осознавая к чему он клонит, грустно улыбнулась: — Твоя логика неоспорима.
— Так и есть, — улыбнулся он и, уверенно протянув руку, спокойно произнес:
— Дай мне руку.
Я положила пальцы в его большую теплую ладонь, а он их крепко сжал и посмотрел на меня.
— Тебе неприятно?
— Нет, — честно призналась я.
Он сильнее сжал мою руку и неожиданно притянул меня к себе, объединив наше личное пространство.
Я нервничала, и мое состояние было сродни натянутой струне, но я не сопротивлялась осознанно — я должна была почувствовать наше с ним взаимодействие. Именно в этой точке был мой нулевой километр — если меня сейчас отвернет от Макса, значит и в Лондон ехать даже на один день не было никакого смысла.
Я уперлась предплечьями в его грудь и закрыла глаза. Макс не давил и ничего не предпринимал, он лишь молча стоял и позволял мне исследовать мои ощущения.
А они были странными — я чувствовала, как меня укутывает теплая энергетика Макса, и в этих ощущениях не было ни отвращения, ни отчужденности. Его объятия были похожи на мой теплый плед, которым я обычно укрывалась, когда мне было очень плохо. Его объятия не сковывали, словно металл, но крепко удерживали. Это совершенно не походило на то, что я испытывала ранее. Как другое направление в музыке — если раньше я слушала только рок с его многогранными басами, акцентом на сильных долях и выбивкой из ритма в синкопы, то теперь мне дали возможность послушать космическую музыку — атмосферную, обволакивающую, со своей особой синусоидой и эффектами наложения одного звука на другой. Эта музыка была не хуже и не лучше предыдущего направления — она просто была другой.
Я бесшумно выдохнула, а Макс отстранился и цепко посмотрел на меня, внимательно изучая мое лицо.
— Я поеду в Лондон к тебе в гости, — приняла я решение.
— Спасибо, — тихо произнес он и, прикоснувшись губами к моей макушке, разомкнул объятия и уверенно вышел из комнаты. Я смотрела на удаляющуюся спину Макса и была ему благодарна за то, что он не давил и не переступал грань, будучи при этом настойчивым. Он точно знал, что мне нужно время привыкнуть к новым ощущениям, к новой энергетике.
Сейчас, уже находясь в Лондоне, я рассматривала тихие непрозрачные воды великой Темзы и чувствовала себя на вершине скалы, совершенно не зная, какая женская участь мне была предназначена, если я сделаю шаг вперед.
Либо я упаду в пропасть, так и оставшись однокрылой, и навсегда похороню себя, как Женщину, буду влачить существование бесполой единицы, так и не осуществив своего главного предназначения — Любовь, Семья, Дети.
Либо взмою ввысь птицей, поддерживаемая надежными руками Макса, обрету новое женское счастье — в любви к мужчине и детям.
Я глубоко вздохнула и грустно улыбнулась — конечно, хотелось вверх, вместе с другом, который дарил мне поддержку, а не вниз, в темноту жалкого одиночного существования без любви. Но даже при всем моем желании от меня мало что зависело — я не могла повлиять на свои чувства и ощущения, равно как и не мог повлиять на них Макс — умный терпеливый стратег, выверяющий каждый ход, как опытный шахматист, ведущий свою партию.
Все зависело не от нас, а от тех Сил, которые награждали нас любовью, и мне хотелось верить, что Они подарят мне еще один шанс, реанимируют меня, чтобы я не утратила своей способности дарить любовь.
От мыслей меня отвлек стук, и я, посмотрев на часы, посадила медведя на белый туалетный столик и пошла открывать дверь.
На пороге стоял Макс, который, бросив на меня цепкий взгляд, произнес:
— Ты опять не спрашиваешь, кто там.
— Ты точен, как швейцарские часы, — улыбнулась я, впуская его в номер.
— Тебе здесь нравится? — спросил он, обводя взглядом гостиную, будто инспектируя.
— Дорого и пафосно, — наморщила я нос, но, направившись через зал к окну, добавила: — Спасибо за этот вид. Он удивителен. Я влюбилась в Лондон.
— На то и был расчет, — усмехнулся он и, подойдя сзади, положил мне руки на плечи и произнес: — Тебе здесь понравится.
— Ты самонадеян, — нацелилась я локтем в его бок.
— Ты даже не представляешь насколько, — блокировал он мою руку, не дав себя ударить.
Я улыбнулась и решила схитрить, как это было ранее на наших тренировках.
— Ай, больно, — выкрикнула я, и он тут же разжал пальцы, освобождая мое предплечье, что мне собственно и было нужно.
Почувствовав свободу, я ударила его локтем в левый бок, памятуя об операции на печень, и уже хотела отскочить, но опоздала. Макс сработал молниеносно — поставил блок и, крепко фиксируя мои талию и руки, оторвал меня от пола.
— Попробуй сейчас, Крофт, — усмехнулся он, а я как не пыталась ударить его ногой, так и не смогла, не имея точки опоры.
Наш спарринг закончился также внезапно как и начался — Максу позвонили на сотовый, и он, аккуратно поставив меня на пол, ответил на звонок.
— Ну как, ты готова покататься по Лондону? — спросил он, завершив телефонный разговор.
— Да, кивнула я и, бросив взгляд на свое отражение в зеркале, добавила: — Ты обещал — ничего пафосного.
— Я обещания держу.
— Мы поедем с твоим шофёром? — и я непроизвольно напряглась.
— Почему ты спрашиваешь? — Макс цепко посмотрел на меня.
— Я его немного побаиваюсь, — призналась я.
Макс усмехнулся и, отрицательно покачав головой, произнес:
— Нет. Мы без Льюиса. Но только сегодня.
Как только мы очутились в холле отеля, Макс кивнул ресепшионисту в отглаженном до совершенства костюме и ошарашил меня вопросом:
— Ты когда-нибудь каталась на мотоцикле?
— Нет, но очень хотела бы, — с энтузиазмом ответила я, и в следующую секунду в моих руках появился черный шлем совершенно космического дизайна.
Уже стоя на паркинге у навороченного мотоцикла с эмблемой БМВ, Макс надевал на меня шлем и давал инструкции:
— Здесь есть переговорное устройство — ты сможешь со мной общаться.
— Очень удобно.
— Лихачить не буду, — серьезным тоном произнес он и добавил: — Но ты все же крепко держись за меня.
— Да, — кивнула я, и Макс погрузил меня в шлем, отчего я почувствовала, будто попала в космос.
— Как меня слышно? — проверил Макс связь, усаживаясь на мотоцикл.
— Хорошо, — ответила я и, разместившись сзади, крепко обхватила его торс.
— Ты похожа на маленького косолапого пришельца, — услышала я усмехающийся голос Хакера и парировала:
— Нельзя говорить такие вещи человеку, к которому ближайшие пару часов будешь повернут спиной.
На это Макс ничего не ответил, а через секунду в ушах зазвучала абсолютно космическая музыка, и я, крепче сжав торс Макса, почувствовала под собой рокот мощного мотора.
И с этого момента я погрузилась в удивительный неповторимый мир Лондона.
Мегаполис с радостью раскрывал мне свою уникальную энергетику, показывал свою оборотную сторону, которая не пестрила толпами туристов и культовыми объектами из путеводителей. Я полностью погрузилась в город, знакомясь с живым, неформальным Лондоном.
Мы с Максом катались по яркому панковскому Кэмдену, который напоминал город в городе.
— Зазеркалье Лондона, — усмехнулся Макс, пока я рассматривала дерзкие яркие граффити на стенах.
— Стрит-арт просто удивителен! Рай андеграунда! — восхищалась я резкими красками и абсолютно сумасшедшей атмосферой Лок-Рынка, где кишел разношерстный народ, на каждом углу играли музыканты, и пестрело неимоверное количество пабов и киосков с едой из всех уголков планеты.
Мы заходили в пабы, где звучала живая музыка, где толпился народ с кружками пива, и шум стоял такой, что я едва улавливала, что мне говорил Макс.
Но все это мне не мешало — я подпевала знаменитым рок-хитам, наслаждалась самобытной атмосферой лондонского зазеркалья, пребывая с изнанкой Лондона на одной волне.
Мы гуляли с Максом по узким тропинкам Ридженс-канала, и я с замиранием сердца наблюдала, как живут лондонцы в домиках на воде.
Некоторые из обитателей этого водного рая здоровались с Максом, спрашивали, как у него дела и, бросая на меня заинтересованный взгляд, тайком показывали Максу палец вверх или подмигивали.
— Некоторые из твоих знакомых похожи на пиратов, — смеялась я.
— Не будь они пиратами, не жили бы на воде, — соглашался Макс, и мы продолжали удивительное погружение в Лондон — садились на мотоцикл и ехали дальше.
Я наконец-то увидела тот самый чайный клипер и, рассматривая его острый нос, целеустремленно смотревший вперед, произнесла:
— Он похож на тебя. Такой же упрямый.
— Так и есть, — усмехнулся Макс, а уже через минуту мы шли к великому нулевому меридиану в Гринвичской обсерватории.
Находясь на линии между востоком и западом, я, как никогда, чувствовала себя разделенной на две половины. И сейчас, наблюдая проходившую через меня полосу, видела в этом сакральный смысл, где Востоком был Барретт, а Западом Макс.
— О чем ты задумалась? — тихо спросил Макс, рассматривая меня, стоявшую на волшебной, разделяющей меня линии.
— Так, о жизни, — пожала я плечами и грустно улыбнулась.
— Будем ходить под Темзой? — спросил он, протягивая руку.
— Обязательно, — улыбнулась я и сделала шаг навстречу ему.
Макс крепко держал мою ладонь, мы шли по гринвичскому подземному тоннелю на Собачий остров, и мое дыхание перехватывало — я чувствовала, как у меня над головой рокочет Великая Темза, и это было незабываемое ощущение.
— Ты покажешь мне район, где ты работаешь?
— Если тебе интересно, — улыбнулся Макс, и вот мы уже мчались на мотоцикле в Сити, на заветную квадратную милю.
— Эта фантастика! — рассматривала я сердце Лондона, пока мы лавировали по заполненным автомобилями дорогам, где рядом со старым Лондоном, его колыбелью, вклинивались новые ультрасовременные здания. Здесь можно было увидеть древнейшие церкви и сверхсовременные небоскребы, здесь царила полная эклектика стилей и направлений. Равно как и энергетика.
— Британцы называют сити "Плавильный котел", — услышала я в наушниках.
— Это похоже на правду, — ответила я.
Лондон был похож на место встречи разных стилей и теорий, понятий и привычек.
— Поехали поужинаем, — произнес Макс, и я почувствовала мощный рокот двигателя.
Крепко держась за своего экскурсовода, я неожиданно для себя осознала, что Макс, как никто другой, олицетворял Лондон — в нем сочетались элементы традиционного прошлого и технологии совершенно космического будущего.

Глава 35

Мы мчались по набережной вдоль Темзы, я впитывала в себя дух Лондона и, слушая космическую музыку, мне хотелось раскинуть руки и почувствовать ветер, проходящий сквозь пальцы, мне хотелось закрыть глаза и поймать воздушную волну, зависнув в полете, как в невесомости.
— Скоро будем на месте, — голос Макса извлек меня из нирваны.
— Куда мы едем?
— В Челси.
— В этом районе расположена галерея Саачи. Мы с ней сотрудничаем.
— Я в галереях не силен, — усмехнулся Макс. — Из достопримечательностей я знаю стадион "Челси"
— По отзывам коллег знаю, что это гламурный, но атмосферный район.
— Так и есть, — усмехнулся Макс.
— Но ты же мне обещал ничего шикового.
— Обещал, но это не значит, что мы будет ужинать в забегаловке, — ответил он и поднажал на газ.
Ресторан "BlueBird" оказался удивительно атмосферным местом. Мы ужинали на уютной летней террасе, увитой зеленью. Народу было столько, что яблоку негде было упасть, но мне нравился этот шум, улыбающиеся лица, здоровый смех и общение — я ловила энергетику толпы и, улыбаясь им в ответ, наполнялась жизнью.
— Голодная? — спросил меня Макс, пока мы ждали заказ.
— Есть немного.
— Устала?
Я бросила на него внимательный взгляд.
Казалось бы, обычное слово, но меня никто и никогда не спрашивал, устала ли я. Я помнила это слово по своему детству — так отец спрашивал маму, когда приходил с работы и, подойдя к ней, целовал в щеку, я помнила это слово по интонации — в нем было столько заботы.
— Нет, не устала, — улыбнулась я этим теплым, но грустным воспоминаниям. — Наоборот, я будто наполняюсь новой жизнью и энергией. А ты устал?
— Нет. Я в обойме, — усмехнулся Макс и спросил: — Так ты мне расскажешь, почему ты только на неделю смогла приехать?
— Кэтрин не отпустила, — и я на секунду нахмурилась, вспоминая, наш с ней разговор.
* * *
На мое желание взять двухнедельный отпуск она отреагировала негативно и не скрывала своего недовольства.
— Какова причина? — коротко спросила она.
— Я еду к своему другу в Лондон.
— Это тот, который тебя встречал несколько раз у галереи?
— Да, — немного удивилась я вопросу, а она пояснила:
— Молли рассказала мне. У вас с ним все серьезно?
Вопрос был дискомфортным, требующим откровенности от меня, чего очень не хотелось, поэтому я ответила нейтрально:
— Вы сами советовали мне закрыть дверь и смотреть вперед. Я решила воспользоваться вашим советом, и мой взгляд сейчас устремлен на Лондон.
Кэтрин на это ничего не ответила, но я чувствовала, как от нее исходит волна негатива.
— Кстати, если что-то нужно передать в нашу галерею, я с удовольствием это сделаю.
— На это есть почтовые службы и электронная почта. Ничего передавать не надо. Ты мне нужна здесь, а не в Лондоне, — коротко отрезала она и, сделав паузу, добавила: — Я даю тебе неделю отпуска.
* * *
— В чем проблема? — Макс бросил на меня цепкий взгляд.
— Все в порядке. Просто она чувствует, что я могу уйти. И ей это не нравится.
— Ты ей сказала, что планируешь переезжать в Лондон?
— Нет. Пока я не приняла решения, нет смысла говорить.
— Почему ей не нравится? Если ты ей так дорога, как сотрудница, она всегда может тебя перевести в вашу лондонскую галерею.
— В этом и проблема, — нервно усмехнулась я. — она считает меня приближенной и отпускать не хочет.
— Приближенной?
— Да, я ее личная помощница. Она меня продвинула из стажера.
— Уверен, за заслуги, а не за красивые глаза.
— Да, я много работаю и считаю это продвижение заслуженным.
— Ты нервничаешь.
— Есть немного. Опасаюсь, что если я приму решение уехать в Лондон, она меня без скандала не отпустит. А я очень не люблю расставаться с людьми по-плохому.
Макс усмехнулся и произнёс:
— Значит, расстанешься с ней по-хорошему.
Я хотела спросить, почему он так уверен, когда за моей спиной кто-то окликнул Макса, а уже через минуту к нам подошёл молодой мужчина в костюме:
— Привет, давно тебя здесь не видел. Обычно ты в Сити ужинаешь. — произнёс он и внимательно посмотрел на меня.
— Привет. Да, я сегодня в неформальной обстановке. — и Макс, посмотрев на меня, представил нас: — Джонатан Гласнер. Лилит Ева Харт.
— Я работаю вместе с мистером Рокуэллом.
— Приятно познакомится с коллегой мистера Рокуэлла.
— Вы тоже американка, судя по акценту, — и он с интересом посмотрел на меня.
Макс промолчал, внимательно наблюдая за нашей беседой.
— Я друг мистера Рокуэлла и приехала к нему в гости.
В его глазах вновь блеснула искра любопытства, но он лишь произнес "Надеюсь, мы еще увидимся" и, пожелав нам хорошего вечера, зашёл внутрь ресторана.
Макс проводил его взглядом и усмехнулся:
— Теперь вся "Global Finance" будет гудеть о твоём приезде.
— Почему? — удивилась я.
— Меня считают завидным холостяком, — усмехнулся Макс, почесывая свою щетину.
— Тяжелая участь, — рассмеялась я, и вечер продолжился в таком же теплом русле.
Мы много говорили, Макс расспрашивал меня о моей поездке к отцу, о моей работе и увлечениях, и я ловила себя на мысли, что с удовольствием отвечаю на его вопросы, мне хотелось рассказать своему Другу о себе, хотелось тоже открыть ему свой мир.
Уже прощаясь в холле отеля, Макс вновь уверенно притянул меня к себе и, поцеловав в лоб, пожелал мне спокойной ночи. Я наблюдала, как он спокойной походкой направляется к выходу, и была ему благодарна за то, что он не торопил события, а постепенно приучал меня к своей энергетике и, взяв меня за руку, шаг за шагом открывал мне свой мир.
Утром я открыла глаза и, бросив взгляд в окно, на мост Ватерлоо с одной стороны и "Лондонское око" с другой, радостно потянулась спросонок и взглянула на медведя, с которым и спала в обнимку всю ночь. "Сегодня у меня грандиозные планы!" — поцеловала я его в нос. Сегодня я запланировала изучить весь Лондон, насколько меня хватит. Я была готова быть традиционным туристом на все сто процентов и пройти по всем маршрутам, которые советовала в свое время Максу в переписке.
Я перевела взгляд на тумбочку и, увидев там небольшую модель английской телефонной будки, которую я купила на рынке Лок, улыбнулась, вспоминая вчерашний день.
В голове проносились и сумасшедший Кэмден, и спокойный Риджентс-канал, и эклектичный Сити, и традиционный Гринвич.
Еще раз потянувшись, я вновь улыбнулась — мне нравились Лондонские воспоминания, они начали заполнять первые страницы моего личного нового фотоальбома.
От мыслей о том, куда я хочу отправиться после посещения галереи Тейт, меня отвлек звук пришедшего СМС, и я вспомнила, что мы договорились с Максом списаться в девять утра.
"Доброе утро. Как спалось?" — прочитала я и тут же набрала:
"Спалось очень хорошо. Спасибо за вчерашнюю экскурсию по Лондону."
"Перешла в режим лондонского времени? Или еще будешь отдыхать?"
"Нет! Что ты! Я уже в обойме!" — использовала я его выражение, чувствуя прилив сил перед предстоящим днем.
"Хорошо. Через час подъедет Льюис с Кимберли."
Прочитав последнюю фразу, я, чувствуя неладное, наморщила нос и тут же набрала:
"Кто такая Кимберли?"
"Одна из моих сотрудниц. Она хорошо знает Лондон."
"Но я уже запланировала места, которые хочу посетить."
"Она будет тебя сопровождать куда ты захочешь."
"Можно я без сопровождения по Лондону погуляю?"
"Нет", — последовал короткий ответ, и я почувствовала, как Макс из понимающего друга превратился в жесткого опекуна.
"Букингемский дворец и галерею Тейт я смогу найти сама. Свита мне не нужна", — быстро набрала я.
"Нет, Лилит", — повторил он, и я вспомнила нашу с ним переписку на Базе, когда он точно так же отрезал, узнав о моем желании иметь оружие. Сейчас, считая, что мне может грозить опасность в шумном чужом мегаполисе, он был непоколебим, как и тогда.
"Со мной ничего не случится."
Минутное молчание и его ответ:
"Я буду волноваться. Меня это будет отвлекать от работы."
Я нахмурилась и мне стало стыдно за мой эгоизм. Макс обо мне беспокоился, и, учитывая, что у него сейчас была встреча с партнерами из Цюриха, я выглядела, как капризный ребенок, не желающий ехать в коляске.
"Поняла тебя. Прости."
"Спасибо."
Я бросила взгляд на нашу переписку и быстро набрала:
"Когда ты на работе, ты вредный."
"Я полезный", — пришел быстрый ответ и даже сквозь экран я увидела усмешку Хакера.
Кимберли оказалась невысокой женщиной средних лет и приятной наружности. Я ожидала увидеть чопорную даму под стать характеру мистера Брауна, но на свое счастье ошиблась — она оказалась полной противоположностью молчаливому шоферу. Кимберли была общительной, много улыбалась, с удовольствием отвечала на мои вопросы и, если бы не английский акцент, я бы подумала, что она американка.
Как и сказал Макс, Кимберли в выборе маршрута руководствовалась лишь моими желаниями, ни на чем не настаивала, и мне понравилось ее сопровождение — она, как коренная лондонка, иногда рассказывала интересные факты, о которых обычному туристу было мало известно, и иногда помогала мне сориентироваться в выборе достопримечательностей и местной кухни.
Когда мне что-то особенно нравилось, я выходила на связь с Максом, комментируя увиденное, и он мне отвечал. Иногда не сразу, а через некоторое время, но я понимала, что у него много работы, и мне был очень приятен этот живой диалог.
Я исходила весь Вестминстер — у меня кружилась голова от Трафальгарской площади, замирало сердце от роскоши Королевской резиденции в Букингемском Дворце, я отдавала должное Гению архитектуры Вестминстерского Аббатства и, конечно, посетила галерею Тейт, с ее авангардом и современными направлениями.
Устав окончательно и бесповоротно, я посмотрела на улыбающуюся Кимберли и, переведя дыхания, спросила:
— Можно мы поедем на рынок Ноттинг-Хилла?
— Портобелло прекрасен в это время суток, — улыбнулась она, и вот я уже рассматриваю уютные разноцветные домики, прохаживаясь по узким улочкам.
— Хорошо бы посетить сады Rosmead, где сидели на "скамейке влюбленных" Анна и Уильям из "Ноттинг-Хилла". Знаю, что скамейки этой там нет, но почему-то меня тянет в этот сад. Хоть самой перелезать через забор, — вздохнула я, пока мы сидели в уютном маленьком ресторанчике в Портобелло.
Я не знала по какой причине, но мне казалось, что посетить этот парк будет чем-то знаковым для меня, чем-то особенным.
— Как ни странно, но я могу вам это организовать, — улыбнулась Кимберли, склонив голову немного набок.
Я бросила на нее удивленный и в то же самое время благодарный взгляд и произнесла:
— Я буду ваша должница до конца жизни!
— Ну что вы, — скромно улыбнулась она. — Моей заслуги здесь нет. Rosmead Gardens являются частью недвижимости Ladbroke. Сады принадлежат местным жителям, кто владеет недвижимостью на этой территории. И "Global Finances" одна из компаний, у которой здесь есть частная собственность. Ключи у меня есть. Я лишь предупрежу управляющего. Здесь недалеко. Можно пройтись.
Пока мы шли к садам, я достала сотовый и набрала сообщение:
"Я рада, что у вашей компании есть недвижимость, которая позволит гулять по частной территории парка."
"Я тоже рад", — пришел ответ через несколько минут.
"Ты знал, что я захочу посетить Rosmead Gardens?"
"Ты не делала из этого секрета."
"Спасибо. Для меня эти сады, как моя личная точка отдохновения. Я там ни разу не была, но знаю это точно", — улыбнулась я.
"Откуда ты знаешь, если ни разу там не была?"
"Понятия не имею", — честно ответила я. — "Это как знать истину. Или как ощущать любовь."
"Я рад."
"Спасибо."
"Я говорил, что я полезный", — ответил он, и я, не выдержав, рассмеялась, а Кимберли внимательно посмотрела на меня и улыбнулась.
Прохаживаясь по тенистым уютным тропам сада, я не могла поверить, что все это происходит со мной наяву. Я с замиранием сердца бродила среди густой зелени парка, вспоминала нашу с Максом переписку и впитывала в себя очередной дух уже совсем другого Лондона — традиционного, семейного.
Я села на одну из деревянных лавочек — нет, конечно, не ту знаменитую, установленную специально для съемок — и, закрыв глаза, внезапно осознала простую истину — я, так же как и Анна Скотт, стояла перед выбором — впустить ли в свое сердце Друга. Того, кто всегда был рядом, как Уильям. Того, кто всегда поддерживал в трудную минуту и не просил никогда больше чем имел.
Я достала сотовый и, грустно улыбнувшись, написала:
"Я очень хочу сделать такой же выбор, как и Анна Скотт — в пользу друга".
Прошло пять минут и я получила ответ:
"Выбор за тобой."
Вернувшись в гостиницу в пять вечера, уставшая но довольная, я послала Максу сообщение:
"Большое спасибо. Кимберли была на высоте. Вместе с молчаливым Льюисом они составили идеальную пару."
"Пожалуйста. Я освобожусь в семь и мы поедем ужинать".
Стрелки близились к восьми вечера, когда я услышала стук в дверь моего номера и направилась в зал.
Вспомнив, что Макс всегда недоволен, если ему открывают дверь, не спрашивая, я взялась за ручку и поинтересовалась:
— Кто там?
— Полезный Макс, — послышался его голос и я, улыбнувшись, открыла дверь.
Правда, как только я увидела Макса в костюме и галстуке, я немного удивилась и перевела взгляд на свой неформальный вид — джинсы и летний пиджак.
— Ты не успел переодеться после работы или мы едем в какое-то гламурное место?
— И то и другое, — кивнул он и, увидев, как я наморщила нос, добавил: — Ты хотела увидеть настоящего меня. Все это входит в комплект.
Я вспомнила слова Джонатана о том, что Макс ужинает обычно в Сити, а это значило деловой стиль, и кивнула:
— Твоя логика, как всегда, неоспорима, — не возражая, произнесла я и пошла переодеваться, поймав себя на мысли, что мне вовсе не дискомфортно от того, что я еду с Максом ужинать в Сити.
Заходя в гардеробную, я была благодарна Джулии, которая положила мне в чемодан несколько нарядов и соответствующие туфли, как она выразилась "для того, чтобы выйти в свет".
Мой выбор пал на темно-синие брюки и шелковую блузку с жемчужными пуговицами.
Быстро переодевшись, подкрасившись и закрутив волосы в тугой высокий хвост, я надела туфли на невысоком каблуке, подхватила небольшой клатч и посмотрела на себя в зеркало — пожалуй, я была готова встретить гламурно-деловую сторону жизни Макса.
— Ты выглядишь стильно, — улыбнулся он, и я поймала на себе заинтересованный мужской взгляд. Это было необычным ощущением, но, прислушавшись к себе, я поняла, что моя душа не отторгала этого. Я будто купалась в лучах теплой энергетики мужчины, который не скрывал, что я ему нравлюсь.
Я улыбнулась этой мысли и, бросив взгляд на темно-серый костюм Макса, отметила, что ему шел стиль делового мужчины. Это было его по праву.
— Ты выглядишь, как Лондонский деловой Денди XXI века, — вернула я ему комплимент.
На его лице заиграла хакерская нагловатая улыбка, и он взял меня за руку и повел на выход.
Я стояла перед рестораном на площади Пикадилли и немного волновалась, прежде чем открыть еще одну дверь в мир Макса. Но мой спутник, казалось, совсем этого не боялся, он сжал мою ладонь и уверенно направился вперед.
Ступив на мраморный пол ресторана, я попала в совершенно сумасшедшую атмосферу.
Помещение было битком забито народом — кто-то сидел за столиком, кто-то за длинной барной стойкой, но их всех объединяло одно — стиль делового Лондона: как и Макс, мужчины были в костюмах, женщины к вечеру принарядились и выглядели чуть ярче.
На входе нас приветствовал метрдотель — мужчина средних лет, и, как стало понятно по его улыбке и словам "Здравствуйте, Максвелл", он знал моего спутника очень хорошо. Пока мы проходили к нашему столику, почти вся группа у барной стойки приветствовала Макса, кто-то похлопывал по плечу, кто-то протягивал руку, а кто просто делал жест рукой, но было понятно одно — в этом деловом улье среди трейдеров, брокеров, финансистов, адвокатов и топ-менеджеров Макс был своим, как он часто говорил, "в обойме". Это было совершенно новое поколение, молодое, амбициозное, напористое, им принадлежало будущее, и этот мир по праву принадлежал Максу.
На меня его знакомые бросали более внимательные взгляды и, не стесняясь, рассматривали. Но, чувствуя теплую ладонь Макса, уверенно сжимавшую мою руку, я поймала себя на мысли, что совершенно спокойна и не боюсь всей этой финансово-деловой толпы с их оценивающими взглядами.
К некоторым мы подходили, и мой спутник меня представлял, некоторые сами стремились поговорить с Максом или задать ему вопрос не только о погоде, но и о работе. Он на ходу здоровался, отвечал на вопросы, давал советы, и чувствовалось, что ему нравится это взаимодействие с толпой. Он по праву был Лидером и притягивал людей своей улыбкой и уверенностью в глазах. Женщины бросали на него заинтересованный взгляд и более пристально рассматривали меня, а я подумала, что раньше совсем не замечала, как на Макса смотрит противоположный пол.
Мы сели за столик, Макс сделал заказ на нас двоих, чему я совершенно не возражала, и, улыбнувшись, спросил:
— Не страшно?
— Нет, — честно ответила я.
— Не обращай внимания на их взгляды.
— Я думаю, это профессиональное. По-деловому оценить.
— Ты проницательна, — кивнул Макс и шепнул мне на ухо: — Они, конечно, маму родную продадут за нужную информацию, но ничего человеческое им не чуждо.
Я рассмеялась этой то ли шутке, то ли правде жизни, когда к нам подошел молодой мужчина все с тем же оценивающим взглядом и с бокалом вина в руках.
— Макс, познакомь меня с твоей спутницей, — улыбался он во все тридцать два зуба.
— Лилит Ева Харт. Фиджи Морган, — представил он нас.
— Вся наша "Global Finances" гудит о том, что к Максу приехала подруга, — произнес он, а я про себя улыбнулась, вспоминая наше вчерашнее столкновение с Джонатаном и слова Макса "теперь о тебе будет говорить вся компания".
— Надеюсь, я оправдаю ожидания "Global Finances", — улыбнулась я, протягивая руку.
— О, вы можете в этом не сомневаться, — блеснул он улыбкой. — вы уже произвели фурор.
— Вы мне льстите, — продолжила я игру, пока Макс, откинувшись на спинку кожаного дивана, откровенно любовался моей игрой.
— Что вы. Уверен в вас есть еще масса скрытых достоинств, и они себя проявят.
— Всему свое время, — улыбалась я, не понимая к чему он клонит.
— Значит я вас ещё увижу в эту субботу на рауте, посвящённом дню рождения
компании?
— Можешь в этом не сомневаться, — ответил за меня Макс, а мне не оставалось ничего другого, как спрятать растерянность под маской улыбки — благо в этом искусстве я немного поднаторела.
В его глазах вновь блеснула искра любопытства, но он лишь произнес "до встречи в субботу" и, пожелав нам хорошего вечера, направился к группе мужчин, разговаривающих у барной стойки.
Макс проводил его взглядом и усмехнулся:
— Ты определенно понравилась моим ребятам.
— А насчет вечера ты не мог раньше сказать?
— Говорю сейчас, — кивнул Макс и, улыбнувшись одной из своих хакерских улыбок, добавил: — Приглашаю тебя на вечер посвящённый дню рождения компании "Global Finances"
— Уже поняла, что мне не отвертеться, — в шутку покачала я головой, и не успела продолжить, как у нашего столика появился еще один молодой мужчина в таком же деловом костюме.
— Вы тоже коллега Макса? — спросила я, как только ритуал знакомства был пройден.
— Нет, я банкир, — подмигнул он и добавил, — мы можно сказать с Максом соседи. Живем в "Альбионе".
— Символичное название, — улыбнулась я и, пригубив немного вина, спросила: — Он тоже туманный и белый?
— Скорее, футуристический, — улыбнулся он и спросил: — Вы к нам надолго?
Вопрос был хороший, но пока у меня не было на него однозначного ответа:
— Я приехала в гости к Максу на неделю.
— Я вас не видел ни разу в нашей резиденции?
— Я живу в отеле.
— То есть за вами можно поухаживать? — и он внимательно посмотрел на меня.
Макс так и продолжал сидеть, откинувшись на спинку кресла, и я чувствовала, что он был спокоен, лишь внимательно наблюдал за мной и мне казалось, что я прохожу тест.
— Нет, — ответила я и добавила, чтобы однозначно обозначить свою позицию: — Я приехала к Максу.
— Понял, — склонил голову мужчина и с улыбкой на лице удалился.
— Значит, "Альбион", — усмехнулась я, когда банкир отошёл. — Очень символично.
— Я тоже так думаю.
— Ты амбициозен.
— Я не считаю это недостатком.
Я окинула внимательным взглядом его мир, который кипел жизнью, был таким же напористым, честолюбивым, наглым в желании достичь целей, но безусловно прекрасным в своей перспективности, задумчиво улыбнулась и посмотрела на Макса.
Его глаза полностью отображали этот мир. Макс принадлежал этому будущему — он был таким же упрямым, настойчивыми и цепким, он уверенно шел к своей цели, не страшась поражения.
— Я тоже не считаю это недостатком, — сделала я свой вывод.

Глава 36

Если дома, в Сиэтле, я иногда чувствовала, как неторопливо шло время, как оно обволакивало меня, будто густой туман, то в Лондоне дни бежали настолько быстро, что порой я едва успевала переворачивать очередную страницу моего счастливого фотоальбома, заполненную новыми воспоминаниями.
В первую половину дня я погружалась в свой Лондон. Я ходила по достопримечательностям, музеям и галереям, я исследовала исторические места и сокровищницы искусства в сопровождении милой Кимберли и молчаливого Льюиса, но вечером, когда солнце садилось, я погружалась в совершенно другой мегаполис — Лондон Макса, молодой, агрессивный и шумный Лондон с его собственными законами. Макс продолжал показывать мне свой мир, который нравился мне все больше и больше.
"Сегодня мы едем на автогонки", — и вот мы уже наблюдаем за соревнованиями и делаем ставки.
"Сегодня мы идём в ирландский паб в Сити", — и вот я уже пью айриш кофе и слушаю живую музыку в исполнении талантливых музыкантов.
"Сегодня мы идем в клуб", — утром очередного дня оповестил меня о наших планах Макс.
"Где много народа и музыка бьет по барабанным перепонкам?" — наморщила я нос.
"Не совсем. Это частный закрытый клуб. Там много чего есть."
"Только не говори, что там гуляют члены королевской семьи", — пошутила я, почувствовав серьезные нотки.
"Ты проницательна", — прочитала я и, осознав, что попала в цель, ответила:
"А ты амбициозен."
"И не скрываю этого."
"Вероятно, мне нужно надеть что-то особенное? Как и на вечер в субботу?" — наморщила я нос, чувствуя, что мне предстоит шоппинг.
"Моя карта у тебя. Кимберли в помощь."
"Ты не боишься, что я тебя разорю?"
"Нет."
Я улыбнулась этому быстрому ответу, но отвечать не стала — Макс достаточно хорошо изучил меня и знал, что я никогда не куплю ничего лишнего.
Как оказалось, Кимберли разбиралась не только в лондонских достопримечательностях но и в шоппинге. Сначала она мне предложила воспользоваться услугами персонального байера, но я отказалась, и она предложила свои услуги. Я согласилась и была рада такому решению — она без труда давала мне советы и провела меня по "светским кулуарам" и тонкостям английского этикета.
И теперь я уже знала, что лучше надеть на вечер "GF", чтобы не выглядеть ярче, чем хозяйка этого вечера — Леди Шарлотта Милтон.
И теперь я уже знала, что выбирать наряд в частный закрытый клуб — тоже своего рода ритуал, не менее важный, чем светский раут.
— Этот клуб находится в историческом особняке в Сити, — между тем рассказывала Кимберли. — Члены закрытого клуба всегда должны придерживаться дресс-кода. До 19.00 еще возможен свободный стиль, но даже здесь есть свои правила.
— И какие же? — чувствуя неладное, спросила я.
— Никаких дешевых костюмов и обуви, никаких солнцезащитных очков и нижнего белья, выступающего наружу и, конечно, никакого растрепанного вида и неухоженных ногтей.
— Поняла, — кивнула я и добавила: — Могу себе представить, какие правила ждут меня после 19.00.
Кимберли приосанилась, будто говорила сейчас о венценосной семье и продолжила серьезным тоном:
— Это заведение только для избранных. Членство в этом клубе стоит не одну тысячу фунтов в год. На территории клуба расположены рестораны, СПА, лобби для деловых встреч, сигарная комната, бильярдная, а также ночной клуб в подвальном помещении.
"Роскошью и клубами меня не удивишь", — подумала я, но вслух произнесла:
— Очень серьезно.
— Вы можете разделить танцпол с какой-нибудь знаменитостью из шоу-бизнеса или встретить за соседним столиком британского лорда или члена королевской семьи.
— В таком случае, мне туда лучше не ходить, — улыбнулась я.
— Почему? — удивилась она.
— К своему стыду, я практически никого не знаю из британских лордов или членов королевской семьи.
Она улыбнулась и произнесла:
— Вам простительно. Вы гость.
— Но если бы я решила переехать в Лондон, то меня заклеймили бы за такое невежество, — пошутила я.
— Тогда бы я вам помогла сориентироваться.
Она произнесла это с улыбкой, но я чувствовала серьезность в ее тоне.
— Благодарю вас, Кимберли. За все, что вы делаете для меня.
Она склонила голову в знак благодарности и сменила тему:
— На сегодня, а также на субботу вы уже записаны в СПА и салон красоты в отеле Savoy.
— Что бы я без вас делала, — улыбнулась я, и в этот момент мне казалось, что она стала моим негласным личным ассистентом, моим путеводителем по гламурному Лондону, как в свое время Алек в Азии.
Для частного клуба я выбрала нежно-голубое коктейльное платье чуть ниже колен от Oscar de la Renta, и Макс, который, как обычно, заехал за мной в отель, в очередной раз остался доволен, а я в очередной раз поймала себя на мысли, что мне нравится такая реакция Макса на мою внешность.
— Ты очень женственна, — сжал он мою руку, и мы направились к лифту.
Подъехав к клубу, я бросила взгляд на здание георгианской эпохи и посмотрела на Макса, который подал мне руку.
— Мне волноваться? — тихо спросила я, пока услужливый, но неулыбчивый швейцар открывал нам дверь.
— Нет, — сжал мою руку Макс, и вот я очутилась в лобби, полном китчевой эксцентричности с подвешенной к потолку скульптурой единорога на воздушном шаре и энергичной роскоши в виде золотых канделябров и мраморных каминов.
— Какой-то декадентский рай, — усмехнулась я, и вот мы уже проходим мимо шикарного ресторана, где я вижу очередных знакомых Макса, которые приветствуют его улыбками и бросают на меня заинтересованные взгляды. Единственным отличием от ресторана на Пикадилли, пожалуй, было в том, что здесь можно было встретить и седовласого почтенного господина, и молодого напористого мужчину возраста Макса.
— Мы будем здесь ужинать?
— Нет, здесь ужасно скучно, — усмехнулся Макс, и мы направились вниз, к бару.
Осматривая роскошную обстановку очередного помещения клуба, я усмехнулась — менялись лишь декорации и наряды — а действующие лица этого театра под названием "молодой Лондон" оставались прежними.
Я сидела в ожидании Макса, который отошел, чтобы поговорить по телефону, наблюдала за массовкой, ловила на себе взгляды, но, к моему удивлению, никто из знакомых Макса ко мне не подходил — лишь приветствовали меня улыбкой или кивком головы. Будто за несколько дней, прошедших с момента нашего с ними знакомства что-то изменилось, и они на меня смотрели совсем по-другому, как-то по-особенному.
Я отвечала улыбкой на очередное приветствие, когда к нашему столику подошел молодой худощавый мужчина и, улыбнувшись, заговорил:
— Это будет нарушением правил этикета, но я не мог не подойти и не сказать, что вы в этом голубом платье и с ниткой жемчуга на шее выглядите, как принцесса.
— Вы мне льстите, — улыбнулась я в ответ.
— У вас даже появился румянец стеснения на лице, такой же, как и должен быть у принцесс.
Я промолчала, не зная, что сказать на этот комплимент, а он слегка поклонился и представился:
— Джордж Фредерик Филипс.
— Лили Харт, — коротко представилась я, а он изучающе смотрел на меня, будто хотел встретить какую-то эмоцию на моем лице.
— Вы сюда приглашены мистером Рокуэллом?
— Да, он сейчас подойдет, — и я отметила, что и этот мужчина знал Макса.
— Он совсем не опасается, что вас могут украсть, — улыбнулся он.
— Меня украсть сложно. Я умею за себя постоять.
— Поделитесь секретом как именно?
— Вам не понравится. Это выбивается из образа принцессы.
— Смею вас уверить, ничто не может выбить вас из образа принцессы. Вы и есть принцесса.
— Вы умеете льстить, — усмехнулась я, поддерживая эту забавную легкую игру.
— А вы умеете смущаться, что в наше время очень большая редкость, — произнес он и вновь спросил: — Так вы мне откроете секрет, как такая хрупкая девушка может постоять за себя?
— Глаза, горло, пах, колени, — с улыбкой произнесла я, а он внезапно громко рассмеялся и все с тем же выражением полного довольства на лице произнес:
— Принцессы тоже должны уметь не дать себя в обиду.
— Да, я тоже так считаю.
— Вы где-то этому обучались?
— Меня научил Макс.
— Где вы с ним познакомились?
Я улыбнулась такому вопросу и ответила:
— Очень банально. На вечеринке, — а про себя подумала, правда тогда его звали "Итаном". — Почему вы спрашиваете?
— Хочу знать места, где знакомятся с такими девушками.
— Я из Сиэтла, — пожала я плечами.
— Вы меня пригласите в Сиэтл?
Он определенно напрашивался на прием крав-мага, но я лишь улыбнулась и произнесла:
— Как любая американка, я всегда рада гостям штата Вашингтон.
— Браво, — рассмеялся он и добавил: —. Вы умеете уходить от прямого ответа и красиво отказать.
— Привет, Джордж, — послышался голос Макса, и я, повернувшись в его сторону, отметила, что он стоял и улыбался.
— Привет, Максвелл. Твоя Лили чудо, — похлопал тот моего спутника по плечу и добавил уже другим тоном: — Позвонишь завтра? Мне нужен твой совет. К Милтону идти не хочу.
— Нет проблем.
Как только Джордж отошел, Макс усмехнулся и произнес:
— Поздравляю, ты только что познакомилась с членом королевской семьи и красиво его отшила.
— Ох, — только и смогла сказать я и, бросив взгляд на удаляющуюся фигуру Джорджа, добавила: — Я говорила Кимберли, что никого не знаю.
— Ты бы поступила по-другому, знай, кто перед тобой?
— Ну, я бы могла не обещать ударить его в пах, — пошутила я, на что Макс рассмеялся. — Просто не люблю выглядеть не осведомленной.
— Ты выглядела достойно, — улыбнулся Макс.
— Ты откуда знаешь. Тебя здесь не было.
— Можешь не сомневаться. Тебе дали высшую оценку.
— Значит, Туманный Альбион принял меня, — улыбнулась я.
— Ты его покорила, — кивнул он и добавил: — Кстати об Альбионе. Хочешь посмотреть, где я живу?
Я на секунду напряглась, но Макс, увидев мою натянутую спину, добавил: — Лили, ты хотела увидеть меня. Это демонстрация моей составляющей, не более.
Я улыбнулась и, внимательно посмотрев в его глаза, кивнула:
— Я тебе доверяю.
— Тогда поехали, — блеснул он улыбкой и достал сотовый, чтобы вызвать Льюиса.
Мы проходили сквозь ту же толпу, на меня бросали уже более дружеские взгляды, и я смела надеяться, что вся эта молодая элита меня не отторгла.
Уже в автомобиле, пока мы делали оборот вокруг площади, я бросила взгляд на здание клуба, на швейцара, пропускающего очередную наряженную пару, и улыбнулась. Макс бросил на меня цепкий взгляд и спросил:
— Понравилось?
— Да, понравилось, — честно ответила я.
— Тебя приняли, — констатировал он. — И не только Джордж.
— Думаешь?
— Знаю.
— Я для этого ничего не делала.
Секундное молчание и его ответ:
— Ты их не осуждала, но и не лебезила.
— Я всегда стараюсь принимать людей такими, какие они есть.
— Совершенный алгоритм, — усмехнулся он и отвернулся к окну.
Резиденция "Альбион" на самом берегу Темзы, как и сказал банкир, была совершенно футуристической — с ее изогнутыми пластичными формами, серо-серебристым металлом, отливающим блеском в вечерней подстветке и стеклянным фасадом, она скорее напоминала прозрачный космический корабль.
Выйдя из машины, я на секунду остановилась и подняла голову вверх, рассматривая этот гений футуристической архитектуры.
— Это здание тебе подходит, — склонила я голову набок, будто примеряя образ Макса к энергетике этого места.
— Пошли, — взял он мою руку и открыл передо мной темную стеклянную дверь в "космический корабль".
— Добрый вечер, мистер Рокуэлл, — эхом отозвался голос консьержа в огромном мраморно-стеклянном лобби.
— Здравствуй, Квентин, — улыбнулся Макс, я тоже следом поздоровалась и, заходя в лифт, отметила любопытный взгляд консьержа.
Апартаменты Макса ничем не отличались по стилю и энергетике от самой резиденции "Альбион".
Огромное пространство было поделено на два уровня — нижний был отдан под зал, где можно было играть в футбол, а верхний, сделанный в виде балкона со стеклянными ограждениями, был отдан под спальни, как я поняла.
Здесь все было пропитано энергетикой Макса. И запах — его запах, тонкий, свежий, с щепоткой бодрящего цитруса и успокаивающей мяты.
Как только мы зашли в зал, ко мне ринулся Дэнни, и я, как обычно, села на колени, и обняла его, пока он пытался облизать мое лицо.
— Да, мой хороший, я тоже по тебе очень соскучилась, — гладила я по ухоженной шерсти Немца, а он гортанно гавкнул, умчался куда-то вглубь, а уже через минуту нес мне в зубах свою любимую резиновую игрушку.
— Кто с ним гуляет? — посмотрела я на Макса снизу вверх.
— Иногда мои друзья. Иногда специальный персонал.
— Ему нравится Лондон?
— Да, очень, — улыбнулся Макс и протянул мне руку, чтобы помочь встать.
Я прошла к центру зала и, сделав медленный оборот вокруг своей оси, остановилась. Ощутив поток воздуха в этом огромном пространстве я тихо произнесла:
— Очень атмосферно, — и, пройдясь ладонью по белой мягкой мебели в строгом интерьере, добавила: — Лаконично, но выразительно.
— Мне хватает, — услышала я его ответ и перевела взгляд на прозрачную стену, которая открывала совершенно невероятный вид на Темзу и город в вечерних огнях.
— Днем наверное, здесь много света и солнца, — улыбнулась я, но Макс ничего не ответил, и я обернулась в его сторону.
Он стоял чуть поодаль, облокотившись о колонну и, засунув руки в карманы, и внимательно рассматривал меня.
— Что? — тихо спросила я.
— Ничего, — не отводя взгляда от меня, ответил он.
— Почему ты так на меня смотришь?
— Тебе тоже подходит это место, — спокойно произнес он.
— Я еще ничего не решила, — ответила я.
— Знаю, но это не отрицает того факта, что тебе подходит это место, — повторил он и, оторвавшись от стены, уверенной походкой направился на меня. Его взгляд был спокойным, как и всегда, но я чувствовала, что в его энергетике что-то изменилось. Я не могла понять что именно, отчего машинально сделала шаг назад, упершись в стекло.
Он вплотную приблизился ко мне и медленно протянул руку к моей талии, а я внезапно почувствовала как дрогнуло мое сердце, будто через него пропустили разряд биотока.
— На балконе вид лучше, — тихо произнес он и, обогнув рукой мою талию, открыл стеклянную панель.
В комнату ворвался свежий ветер, растрепав мои волосы, и я развернулась в сторону Темзы.
Шагнув на балкон, я сделала глубокий вдох, чтобы успокоить сердце, а Макс подошел сзади и, обхватив перила, взял меня в тесное кольцо.
Я чувствовала силу его объятий, они были не такими, как у меня дома. Когда Макс обнимал меня в первый раз, он приручал меня к своей энергетике, но сейчас я чувствовала мужской напор, я ощущала, что Макс в эту минуту открывал мне себя, как мужчину. Я вновь не сопротивлялась и, закрыв глаза, прислушалась к своим ощущениям. Но в этот раз Макс не дал мне опомниться. Он действовал решительно — неожиданно развернул меня и, обхватив пальцами мои скулы, прильнул к моим губам, он целовал меня настойчиво и уверенно, цепко и нагло, без права на отступление. И его поцелуй стал для меня откровением. Это был Рисунок. Но совсем не тот, к которому привыкли мои губы. В этой картине не было резких жестких мазков экспрессионизма с элементами абстракции, здесь чувствовалась рука математика, талантливого и искусного. Его губы и язык рисовали искусный фрактал с космической энергетикой — выверенный красивый рисунок, он переливался и создавал космические движущиеся узоры, перетекая из одного образа в другой. Настойчивость его губ завораживала, от этого рисунка кружилась голова, в него погружалось сознание, и сердце выбивало такой же ритм. В этой энергетике хотелось раствориться. Я почувствовала, как его рука сильнее сжала мою талию, будто спрашивая, и я ответила на поцелуй. Макс отреагировал мгновенно — он крепко сжал меня в кольце объятий и, оторвав меня от пола, усилил краски и объем своего фрактального рисунка. У меня перехватило дыхание, и я обвила руками его шею.
Чувствуя его пальцы в своих волосах, я неожиданно поняла, что когда-то это уже ощущала. Будто он уже прикасался ко мне. Но как это случилось? И когда? Может быть, на тренировке?
Я пошевелилась, давая понять, что хочу прекратить, и он, отстранившись, посмотрел на меня, проверяя мое состояние. Я изучала его голубые глаза в обрамлении густых темных ресниц, пытаясь вспомнить, а он провёл пальцами по моей щеке, и мое сознание пронзила мысль — память яркой вспышкой озарила давно забытую картинку.
— Это ты был тогда у меня… когда я болела на базе… и была без сознания… — я не отводила глаз от его лица.
— Да, — честно признался он, продолжая поглаживать мои волосы.
— Зачем?
— Сложно ответить, — произнес он, а мою грудь будто сдавило камнем.
Темные вязкие, будто сель, воспоминания о периоде на базе надавили на меня тяжелым прессом, в висках застучало болью, мышцы сжало неприятной судорогой, и я нахмурилась. Я не любила вспоминать тот период, когда была на грани, когда обвиняла себя в всем случившемся. И сейчас я больше не желала впускать этот негатив в мое теперешнее состояние, я больше не желала оглядываться назад и опять страдать. Макс цепко рассматривал мое лицо и, наконец, тихо поинтересовался:
— Все в прошлом?
Я глубоко вздохнула, выравнивая сердечный ритм, и тихо произнесла:
— Все в прошлом. Но я все же спрошу. Это стало причиной твоей госпитализации?
— Нет. Это рабочий конфликт. К тебе не имеет отношения.
Я внимательно посмотрела на Макса и кивнула.
— Хорошо. Я тебе верю.
— Спасибо.
— И все же. Зачем ты тогда пришел ко мне? — я пыталась уловить истину и хотела получить ответы. — Я тебе уже тогда нравилась?
— Немного другая характеристика, — возразил Макс.
— Какая? — не успокаивалась я.
— Я хакер. Это моя суть. На тот момент я смотрел на тебя и хотел тебя взломать. Посмотреть из каких составляющих ты состоишь.
— Взломал?
— И да, и нет.
— Уклончивый ответ, — внимательно смотрела я на него.
— Взламывая тебя, я взламываю и себя, — усмехнулся Макс, и я видела, что ему эта откровенность далась нелегко.
— Спасибо за честность, — произнесла я, когда почувствовала, как Макс вновь отрывает меня от земли. Он действовал напористо и немного нагло, как, вероятно, привык.
Мое сердце заколотилось о ребра, дыхание перехватило, но я, упершись предплечьями в его грудь, уверенно произнесла:
— Макс, остановись, пожалуйста.
Он ослабил хватку, но на пол меня так и не поставил и цепко посмотрел на меня.
— Тебе не понравилось?
— Понравилось, — честно призналась. — Но дай мне время. Не форсируй, пожалуйста, события.
Его лицо на секунду стало каменным, я чувствовала, что он не хочет меня отпускать. Прошла секунда, вторая, третья — и он, ослабив хватку, поставил меня на пол.
— Мне пора в отель, — тихо проговорила я.
Он провел рукой по моим волосам и тихо произнес.
— Я провожу тебя.
— Спасибо.
— Ты не забыла, что завтра у нас вечеринка?
— Нет. Такое не забудешь.
— Я заеду за тобой в семь.
Мы ехали по вечернему мегаполису, и на душе было спокойно. Я все больше и больше приходила к выводу, что я хочу остаться в Лондоне. Мне хотелось полностью сменить обстановку и пойти по новой дороге. Как сказал Макс, по новому пути развития.
Я уеду в Лондон. Здесь у меня будет новая жизнь. Новые друзья. Новая любовь.
— О чем задумалась? — спросил Макс.
— О новом пути, — улыбнулась я.
Макс обхватил мою кисть, тихо ее сжал, прикоснулся губами к тыльной стороне ладони, и я почувствовала его мягкие теплые губы. Я еще не приняла решения, но Макс это знал и лишь благодарил меня за то, что я об этом все серьезнее и серьезнее задумывалась.

Глава 37

Всю вторую половину следующего дня я провела в приготовлениях к рауту, посвященному дню рождения "GF" и это было к лучшему, потому что вчерашний поцелуй Макса и его объятия не давали мне покоя. Сказать, что я волновалась — значит не сказать ничего. Не знаю, как так получилось, но я отчетливо осознавала, что в компании "Global Finances" меня воспринимали, как девушку Макса, хотя официального согласия я вовсе не давала. Я чувствовала это по взглядам его коллег, с которыми уже немного познакомилась, я видела это в глазах Кимберли. Я была не просто гостьей, а парой мистера Рокуэлла, что накладывало на меня определенные обязательства, и я не имела права на ошибку.
Я рассматривала лежавшее на кровати платье, лично мной выбранное в бутике, и, поглаживая его ладонью, улыбнулась.
Мне нравился мой выбор. Сначала моя рука потянулась к тафте от Оскара де ла Рента, но я понимала, что политически правильно будет выбрать британского модельера, которых по моей просьбе и посоветовала всезнающая Кимберли. Недолго колеблясь между Стеллой Маккартни и Вивьен Вествуд, я выбрала Стеллу. Платье из тонкого розового шелка, простого, но элегантного покроя, охватывало шею воротником из страз и струилось до пят, подчеркивая мою фигуру. Единственным недостатком, на мой скромный взгляд, была открытая спина, но шелковые длинные перчатки в тон платью компенсировали это чувство открытости.
Ровно в семь послышался стук в дверь, а я, все еще бегая в одном белье, бросила через дверь:
— Макс, подожди меня у машины, я скоро буду готова.
— Женщины… — услышала я его усмешку и вновь ринулась в спальню, на ходу поправляя чулок.
Ровно через десять минут я вышла из лифта и пошла по направлению к выходу, уверенная, что Макс меня ждет именно там. Но мой спутник стоял у стойки ресепшена и, облокотившись на нее рукой, улыбался, откровенно мной любуясь.
Поймав его взгляд, я улыбнулась ему в ответ — мне был приятен и этот мужской взгляд, и это ощущение, будто я купаюсь в теплой лучистой энергетике человека, которому я искренне и безоговорочно нравилась. Этот блеск в его глазах придавал мне уверенности не только как личности, но и как женщине, которая нравится своему избраннику, по крайней мере на этот вечер. Я никогда ранее не испытывала такого чувства, и меня оно воодушевляло — я будто еще сильнее засияла теплым светом.
Улыбаясь Максу, я остановилась, а он оторвался от стойки ресепшена и, не торопясь, пошел ко мне.
— Выглядишь сногсшибательно, — произнес он и, сжав мою ладонь, поцеловал ее.
Наблюдая, как Макс, склонившись, целует мою руку, и ощущая через перчатки его теплые губы на своих пальцах, я улыбнулась — это чувство тоже было для меня совершенно новым.
Я помню такой же знак внимания от отца моей маме, когда они ходили вместе на торжественные мероприятия. Он так же, как и Макс сейчас, говорил маме комплимент и, наклоняясь, целовал ее руку.
— Спасибо, — поблагодарила я, и Макс, обхватив мою талию, повел меня на выход.
— Где будет проходить ужин? — поинтересовалась я, пока мы ехали в Сити — я уже начала ориентироваться в Лондоне.
— У нас в Геркине. "GF" снял на весь вечер "Helix" наверху.
— Ты имеешь в виду, мы будем ужинать под куполом вашего футуристического здания?
— Да, — пожал Макс плечами, будто для него это было обыденностью. Хотя, скорее всего, он действительно привык к этим видам.
— Вечерний город с высоты вашего космического кокона должен быть захватывающим, — все же произнесла я.
— Тебе должно понравиться, — подтвердил Макс и добавил: — Ты создана для Лондона.
— Может быть, — задумчиво произнесла я.
Уже направляясь вверх на лифте, я от волнения непроизвольно сжимала клатч, а Макс, видя мое состояние, аккуратно притянул меня к себе и тихо произнес:
— Все будет хорошо.
Чувствуя его поддержку, ощущая на спине его теплую ладонь, будто говорившую, что он рядом и мне нечего бояться, я улыбнулась и тихо произнесла.
— Спасибо.
Дверь лифта открылась, Макс сжал мою ладонь, ещё раз напоминая мне о своей поддержке, и я сделала шаг вперед — в еще один мир Макса.
"Helix" с его обзором в 360 градусов превзошел все мои ожидания — панорамный вид вечернего Лондона с высоты сорокового этажа был настолько завораживающим, что я даже замедлила шаг, стараясь ничего не упустить, и если бы не уверенная поступь Макса, то я бы совсем остановилась, рассматривая конусовидный купол очередного "космического корабля".
Мы проходили к центру огромного, утопленного в подсветке помещения, наполненного большим количеством нарядно одетых людей. Они стояли группами, с бокалами в руках, вели светские беседы, но как только видели нас, замолкали и бросали заинтересованные оценивающие взгляды. Сейчас я, как никогда, ощущала себя в центре внимания: будто всю неделю сотрудники "GF" разговаривали только об одном — о заморской диковинке Макса, и сегодня, наконец, им предоставился случай взглянуть на нее воочию.
Мы направились прямиком к небольшому выступу с установленной на нем трибуной, у которой стояли два человека — невысокий плотный мужчина за семьдесят что-то говорил другому невысокому мужчине лет пятидесяти, немного грузному, но с таким же хозяйским взглядом.
— Кто это? — тихо спросила я, пока мы подходили все ближе и ближе.
— Владельцы "GF". Старик Клиффорд и Милтон. Сейчас будут говорить, но недолго.
— Поняла тебя, — кивнула я, а Макс неожиданно шепнул мне на ухо "скоро вернусь" и направился прямиком на трибуну.
Милтон, недовольно посмотрел на Макса, как на опоздавшего к обеду сына, но старик Клиффорд, напротив, улыбнулся Максу и похлопал того по плечу. Со стороны эти три мужчины выглядели очень символично — словно я сейчас наблюдала три поколения компании "GF".
Первым взял слово Клиффорд. Он был краток, всех поблагодарил за лояльность и верность компании "GF". Затем на трибуну вышел Милтон и начал вступительную речь:
— Уважаемые дамы и господа, коллеги. Очень приятно видеть всех вас на Юбилее нашей компании. Некоторые из вас работают здесь уже давно, некоторые пришли к нам недавно, но я бы хотел подчеркнуть, что именно все Вы являетесь главным достоянием компании, главным ее активом…
Он говорил спокойно и убедительно, а я наблюдала за Максом, который, казалось, внимательно слушал, но было видно, что он лишь выполнял очередной ритуал, думая о чем-то своем и иногда бросая на меня спокойный взгляд.
— А теперь слово молодым, — произнес Милтон, послышались аплодисменты, и на трибуну взошел Макс.
Он улыбнулся всем присутствующим, потом поправил галстук, но я видела, что это не от нервозности — он играл и держал паузу.
Народ совсем стих, и только когда в зале воцарилась полнейшая тишина, Макс заговорил:
— Простите, я тут немного нервничаю, стоя рядом с такими Мэтрами, — он повернулся к владельцам и вновь поправил воротник, будто тот его душил.
Но я понимала — Макс ни разу не нервничал. Он играл и был превосходным актером.
— Черт. Чувствую себя учеником начальной школы Рузвельта, которого пригласили на встречу выпускников Кембриджа, — и весь зал залился смехом и аплодисментами.
Я бросила взгляд в толпу и про себя улыбнулась. Макс был великолепен — он, как шахматист, высчитал правильный подход к этим людям, которые бросали на него завистливые взгляды, считая его выскочкой-янки, который непостижимым для них образом, всего за два года, сумел войти в доверие и занять место партнера в "GF".
— Я бы хотел поблагодарить свою команду, которая работала одним сплоченным организмом и руководство, которое поверило и поддержало наши смелые, на первый взгляд рисковые идеи.
Макс говорил легко и с улыбкой на лице. Он не был занудным, но и не стал клоуном. В его речи чувствовалась серьезность, и в то же время непринужденность, благодарность мэтрам, но и отстаивание своих позиций. Это был совершенный баланс, как сказал бы он сам — идеальный алгоритм.
— Все, что достигнуто компанией и новым направлением, которое я возглавляю, — между тем продолжал он, — было бы невозможно без сплоченности команды и доверия руководства, которое видит новые горизонты и перспективное будущее.
В зале послышались аплодисменты, Макс поблагодарил за внимание, блеснув одной из своих доброжелательных улыбок, и я видела, насколько он завладел этой толпой, несмотря на подводные камни в виде зависти и непонимания. Он по праву был Лидером — его слушали, его слышали, за ним хотели идти.
Как только Макс сошел с трибуны и подошел ко мне, я шепнула ему на ухо:
— Как сказала в свое время Джулия Ламберт в "Театре": "Чем больше артист, тем больше у него пауза".
— Тебе понравилось? — улыбнулся он.
— Ты был убедителен. Ты покорил всю эту толпу.
— Я старался, — усмехнулся Макс, а к нам уже подходил Милтон, как я поняла, с женой — стройной ухоженной блондинкой лет пятидесяти.
— Максвелл, познакомь нас со своей спутницей, — с легким оттенком снисходительности в голосе произнес он.
Как только я была представлена сэру Джеральду Роберту Милтону и Леди Шарлотте Мэриам Милтон, последняя спросила:
— Как вы находите Лондон?
В отличие от своего мужа, она мило мне улыбалась, ее голос звучал приветливо, но я позвоночником чувствовала, как чета Милтонов меня оценивала — начиная от платья и заканчивая осанкой.
— Лондон не может оставить равнодушным никого, — честно призналась я. — Я покорена этим городом.
— Где вы уже побывали? — склонила она голову.
— Я старалась пройти все туристические маршруты, но Лондон настолько велик и богат историей, что сделать это за неделю практически невозможно.
— Макс говорил, вы живете в "Савой"? — продолжала Шарлотта.
— Да, и иногда, рассматривая Темзу, ощущаю себя Моне в эмиграции. Именно там он писал свой знаменитый "Мост Ватерлоо". Правда, живу я не в его люксе.
Шарлотта довольно блеснула глазами, и я поняла, что она проверяла, знаю ли я такие общеизвестные факты.
— Я вижу, вам понравилась Стелла Маккартни, — бросила она взгляд на мой скромный, но элегантный наряд, будучи сама в черном шелке с бриллиантовым колье на шее.
— Элегантность и талант — всегда превосходный тандем.
— Приезжайте на более длительный срок, — улыбнулась Шарлотта, — и я вас лично познакомлю со Стеллой.
— Благодарю, — склонила я голову, отмечая, что моя интуиция меня не подвела и с выбором наряда, и степенью его скромности.
В это время подошел официант, и я взяла бокал красного вина.
— Вы непременно должны сходить в "GR House", в ресторане "Мэрил" подают восхитительное бордо.
— Мы были в клубе вчера, — ответил за меня Макс, я улыбнулась, но про себя добавила "и бордо в ресторане мы не пили, потому что там скучно".
— Как вчера был клуб? — она посмотрела на Макса, и в ее глазах блеснуло любопытство.
Я понимала, что ей хотелось узнать не мое мнение о клубе, а скорее наоборот, мнение клуба обо мне.
— Джордж был весьма щедр на комплименты, — ответил Макс, Леди Шарлотта лучезарно улыбнулась, а я вздохнула — все эти люди придерживались жесточайших правил и были в какой-то степени подчинены порядкам старой Англии, которая, впрочем, очень отличалась от современной.
Милтон бросил на меня короткий взгляд и спросил:
— Максвелл говорил, что вы учитесь в Вашингтонском Университете и работаете в галерее.
— Да. В галерее Гарри Чейза. Помощницей директора.
— О, я знаю эту галерею, — подхватила миссис Милтон. — Кажется, она находится в Мейфер.
— Да. Недалеко от Гайд-Парка.
— Как ваша галерея относится к Молодым Британским Художникам? — это был очередной экзамен на профпригодность, но я не боялась подобных тестов, потому что не раз проходила их в галерее и на наших выставках.
— Это уже бренд. Херст и Эмин величайшие молодые таланты, которые открыли новое направление в современном искусстве. Нашей лондонской галерее в сотрудничестве с Саатчи посчастливилось поработать с некоторыми из этой группы.
— А вам лично нравится?
— Безусловно. Я бы ни за что не отказалась побывать на их знаменитой выставке "Sensation", устроенной королевской Академией, которая считается одной из самых влиятельных и авторитетных в сфере искусства. Как сказал Сэр Джеральд Милтон в своей речи о молодом поколении компании, — и я поклонилась ему, — это дерзко, смело и талантливо.
— Как и наш Максвелл, — и Леди Шарлотта по-доброму улыбнулась моему спутнику, из чего я поняла, что она тоже попала под обаяние Макса.
Сэр Джеральд Милтон впервые проявил интерес к моей персоне и коротко кивнул, а ладонь Макса, все это время лежавшая на моей талии, сжалась, что означало "тебя приняли".
Не успела я перевести дух, как меня уже знакомили со швейцарской делегацией, и, как только Макс упомянул вскользь, что я говорю не только по-английски, леди Шарлотта блеснула улыбкой и перешла на французский.
Сейчас, отвечая на вопросы и грамотно строя предложения, я была благодарна своей настойчивости — даже в самые тяжелые времена я не бросала факультатив, и теперь мне это очень пригодилось.
И вечер закрутил меня в своём вихре. Макс знакомил меня со своим коллегами — некоторые из них годились ему в отцы, некоторых я уже знала, но теперь в этой корпоративной обстановке под тяжелым взором сэра Джеральда они были торжественно-официальны, словно королевские дети на фотосессии. На их лицах играли парадные улыбки, и я понимала — эти ребята знали, когда можно расслабиться, а когда нужно вести себя соответственно. Будто в их мозгах был тумблер, который переключал их в разные режимы. Это было не хорошо и не плохо — мне показалось, это была ещё одна черта людей будущего.
Чтобы немного перевести дух, я отошла в дамскую комнату, а когда вернулась, увидела, как Макс общается с Милтоном, и решила пока к ним не подходить — мне хотелось понаблюдать со стороны хотя бы пять минут.
Милтон интересно реагировал на Макса. Сэр Джеральд беспорно был лидером, владельцем компании, но иногда я ловила едва уловимый жест или взгляд, который говорил, что он прислушивается к Максу, будто желая сам омолодиться, сделать переливание крови своей компании и пополнить ее новой энергетикой. Он сделал ставку на молодое поколение, на людей Будущего, на таких, как Макс, и мне казалось, что он поступил правильно. Он поступил мудро.
Правда, долго наблюдать мне не пришлось — Макс повернул ко мне голову и улыбнулся.
Спрятавшись за небольшое ограждение, чтобы меня не беспокоили, я развернулась к панорамному окну, чтобы не смущать его, но уже в следующую минуту услышала его голос над ухом:
— Ты произвела фурор, — и почувствовала, как он положил руки мне на плечи.
— Я рада, — улыбнулась я и добавила: — Но меня тестируют так, будто я уже часть компании.
— Скорее, я часть этой компании, и они тестируют женщину, которую я пригласил.
— А если бы я не прошла тест Милтонов, или того же Джорджа Филипса, что бы ты тогда делал? — и я немного повернулась в его сторону.
— Я бы заставил их принять тебя, — тихо произнес он, и я чувствовала серьезность в его голосе.
Я улыбнулась в знак благодарности и перевела взгляд на Темзу и город в вечерних огнях.
— Какое красивое здание, — склонила я голову, рассматривая небоскреб в виде остроконечного стеклянного копья на другом берегу Темзы.
— Его называют "Осколок".
— Да, пожалуй, ему подходит, — улыбнулась я и перевела взгляд на другой архитектурный проект, скорее напоминавший выгнутую телефонную трубку.
— Забавный дизайн, — усмехнулась я. — Похож на телефон.
— Ты не далека от истины. Его и называют "Уоки-токи", — усмехнулся Макс, а я, повернув голову, принялась изучать небоскреб неподалеку, с совершенно выбивающейся из станадарта архитектурой — все его лестничные пролеты и лифты, трубы и другая арматура находилась снаружи здания.
— Это здание словно вывернули, — улыбнулась я.
— Это Lloyd’s. Его так и называют "Вывернутый наизнанку", — кивнул он и повернув меня в другую сторону, указал: — а там Гринвич.
Макс продолжал знакомить меня с футуристичным Лондоном на фоне старого английского моста "Тауэр" и шпиля собора Святого Павла, а я смотрела на мегаполис, раскинувшийся у моих ног, и понимала, что это может стать и моим будущим.

Глава 38

Мои размышления прервала трель сотового Макса.
— Хорошо, сейчас сделаю, — бросил он в трубку и посмотрел на меня.
— Что-то случилось?
— Нет, нашим клиентам требуется помощь. Мне нужно отлучиться в офис. Я скоро подойду.
Я внимательно посмотрела на Макса и, отрицательно покачав головой, произнесла:
— Не оставляй меня здесь одну.
— Тебя здесь никто не обидит, — тут же отреагировал Макс. — Наоборот, все хотят с тобой пообщаться.
— Я рада. Только я ничего для этого не делала.
— Нет. Ты сделала многое. Ты не выпячивалась перед Милтонами. Ты была скромна и играла по правилам, чтобы не нарушать установленный баланс, но все-равно оставалась собой.
— Я просто понимаю, что для тебя эта компания очень важна. Это твой фундамент для прыжка. Ты часть "GF", и я не хотела нарушать твоего баланса в этой компании.
— Пока часть, — улыбнулся он и добавил: — Спасибо.
Мне было приятно слышать эти слова, но я все же, повернув голову к нему, спросила:
— Смею ли я надеяться, что не нарушу правила, если пойду с тобой?
Он цепко посмотрел на меня.
— Устала, — констатировал он, и в его глазах блеснула забота.
— Нет, не устала, — возразила я, — просто не люблю много общаться.
— Не проблема. Пойдем, — произнес он, и мы направилась к лифту.
Компания "GF" базировалась несколькими этажами ниже и занимала весь уровень.
Я уже видела офис Макса на фото, которые он присылал, но воочию смотреть на этот прозрачный, полный света мир, было совсем другим ощущением. Казалось, я попала в сферу, окруженную мягкими стеклянными стенами.
Огибая по дуге коридор, я шла мимо прозрачных помещений и, рассматривая дорогую офисную мебель, отметила:
— Все такое прозрачное.
— Да.
— Не мешает, что все на тебя смотрят, когда нужно сосредоточиться?
— Это смарт-стекло. Оно переключается в матовый режим, — пояснил он и добавил: — Но я работаю в другом секторе.
И уже через минуту я стояла в большой приемной, где по левую сторону виднелась темная дверь с табличкой "Д.Р. Милтон", а по другую сторону — кабинет Макса, тоже скрытый за непрозрачным темным стеклом.
— Сектор, как я понимаю, для высшего состава власти, — усмехнулась я, а Макс парировал:
— Ты знаешь, что я амбициозен.
— И не считаешь это недостатком, — продолжила я и, бросив взгляд на стол в приемной, спросила: — У тебя есть личный секретарь?
— Да, конечно. Толковый парень из моей команды. Только закончил Кембридж.
Я улыбнулась и поймала себя на странной мысли — мне было приятно, что секретарем оказался парень, а не девушка.
Макс открыл передо мной двери, и я очутилась в просторном кабинете.
Первое, что бросилось в глаза — огромная прозрачная стена с фантастическим видом на Лондон.
— Здесь красиво.
Макс промолчал, проигнорировав красоту видов, и я, обернувшись в его сторону, отметила, что он уже переключился в рабочий режим. Скинув пиджак, он сел за большой стеклянный стол, на котором было установлено несколько мониторов, и спокойно произнес:
— Я поработаю немного, ты можешь пока отдохнуть, — и он указал подбородком на мягкую белую мебель.
— Хорошо, — кивнула я и, опустившись на диван, сбросила высокие каблуки.
Пока Макс что-то сосредоточенно печатал, я рассматривала его кабинет. Собственно, здесь все было подчинено минимализму и удобству.
Рабочий прозрачный стол с двумя мониторами, белая кожаная мебель и огромный плоский экран на стене.
Пожалуй, из этого стиля выбивалась лишь большая картина, вернее постер. На нем была изображена спираль галактики — а внизу высвечивалась надпись "Будущее".
Его кабинет напоминал рубку космического корабля на фоне ночного мегаполиса внизу и галактики в боковом "иллюминаторе".
Я улыбнулась и перевела взгляд на Макса. Я уже наблюдала эту картину — Хакер за работой. Правда, сейчас, видя его лицо, его взгляд, направленный на монитор, я затаила дыхание. В его глазах была сосредоточена целая вселенная, которую он сам без чьей-либо помощи создал и теперь взращивал — увеличивал ее потенциал, расширял ее границы. Простому человеческому глазу эта вселенная показалась бы беспорядочным скоплением мириадов звезд, но это было не так — все в этом мире Макса было просчитано, каждая планета была на своем месте и подчинена фрактальной геометрии с ее теорией хаоса. И в этот момент, когда в глазах Макса отображался созданный им мир, он был прекрасен. Не только как Личность, но и как Мужчина, который нашел свой Путь.
Внезапно он поднял глаза и посмотрел на меня.
— Что? — тихо поинтересовался он.
— Мне нравится наблюдать, как ты работаешь.
— Я рад, — машинально произнес он, все еще находясь в своем мире, и добавил: — Через пять минут закончу.
И вновь запорхал пальцами по клавиатуре, вероятно, просчитывая и создавая новую звезду. Чтобы ему не мешать, я вновь перевела взгляд на постер, пытаясь найти там себя.
— Готово, — услышала я его тихий голос и посмотрела на него.
Он все еще сидел перед мониторами, погруженный в свой мир, и я поняла, что это было сказано по привычке.
Сейчас, рассматривая его, я поймала себя на совершенно неожиданной для меня мысли — мне хотелось подойти и прикоснуться к нему, прикоснуться к вселенной в его голове, которая манила и завораживала своей глубиной, своей идеальной геометрией рисунка и цвета.
Макс наконец оторвал взгляд от монитора и посмотрел на меня.
Я улыбнулась и медленной поступью пошла к нему навстречу. Он молчал и лишь цепко смотрел на меня. И это наше молчание было правильным.
Я приблизилась к нему и, встав рядом с его креслом, протянула руку к его голове.
Он не отклонился, только продолжал внимательно меня изучать, а я прикоснулась к его волосам. Чувствуя ладонью его густые пряди, я прошлась от виска к затылку и улыбнулась — мне понравилось это ощущение моих пальцев в его волосах. Макс не закрыл от меня свой космос — он давал мне возможность исследовать свою фрактальную вселенную, и я чувствовала её символы на кончиках пальцев. Для меня она была сродни непонятному языку, но мне нравилось это погружение в цифровую энергетику Макса. Она была теплой, обволакивающей, как туманность Андромеды. Я вспомнила, что уже ощущала нечто подобное, когда сидела в его кресле, на базе.
Макс закрыл глаза и позволял мне гладить свою голову, а я, чувствуя себя исследователем неизведанного для меня космоса, протянула вторую руку и прикоснулась к его гладковыбритой скуле. Она была теплой и приятной на ощупь. Чувствуя на кончиках пальцев его кожу, я вновь осознала простую истину — только от меня зависело, хочу ли я стать звездой в его вселенной, и мне почему-то казалось, что если я скажу "да", я стану самой яркой и желанной звездой. Я буду выделяться на его небе ослепительным светом и это чувство нужности и избранности было неимоверным — сродни полету в его космосе.
Он открыл глаза и посмотрел на меня. Все произошло внезапно — как столкновение спутника с астероидом. Резко встав, он притянул меня за талию и, приподняв от пола, снес к стене.
Сжимая меня в объятиях, он целовал меня напористо и нежно одновременно. Его язык выписывал на моих губах, а затем и на шее, очередной геометрический рисунок, и мое тело откликалось на его ласки.
— Поехали ко мне, — он целовал мою шею, и я чувствовала, как я все больше и больше тону в его энергетике, в его запахе. Впервые в жизни я чувствовала мужскую нежность, и это стало для меня еще одним откровением. Его прикосновения — нежные и в то же самое время настойчивые, опьяняли. Его пальцы ласкали мою спину и волосы, и по моему телу шли теплые волны возбуждения. Они были не такими резкими, без жестких всплесков, но мягкими, ласкающими и не менее глубокими. Сердце стучало, как бешеное, голова кружилась, будто я попала под гипноз очередного совершенного фрактала, но я зажмурилась и, набрав в грудь воздуха, выпалила:
— Нет, Макс, остановись.
— Почему? — он продолжал напирать, все сильнее прижимая меня к стене, и я почувствовала бедром его возбуждение.
— Потому что если я поеду к тебе, то приму решение остаться в Лондоне.
— Звучит, как комплимент, — в его голосе почувствовались довольные нотки, и он ещё выше приподнял меня и ещё сильнее стиснул.
— Это неправильно, Макс, — уперлась я предплечьями в его грудь.
— Не понимаю твоей логики, — выдохнул Макс и резко остановился. Он цепко смотрел на меня. — Я хочу с тобой отношений. Я не обижу тебя.
— Знаю, что ты не обидишь меня.
— Поясни, что неправильно.
— Я влюблена в Лондон. Очарована тобой в Лондоне. И поверь, сейчас я хочу согласиться, сказать "Да, я останусь с тобой в Лондоне". Но первый раз в жизни мне позволено сделать выбор. И я очень боюсь ошибиться — сделать и тебе, и себе больно.
— Что тебе мешает? — в его глазах было непонимание. Для него все было просто, в отличие от меня.
— Сейчас я на эмоциях. Они меня опьяняют. Принимать решение всей своей жизни в таком состоянии будет неправильно. Не ломай, пожалуйста все то, что ты создал для меня в этой поездке. Я уверена, если ты и Лондон по-настоящему МОИ, это очарование не пройдет и в Сиэтле. Оно, наоборот, только усилится.
Макс молчал. Я понимала, что он хотел услышать совсем другой ответ. Я чувствовала, что он не хотел меня отпускать — его мышцы окаменели, а лицо стало неподвижным. Мне было больно дышать в его тисках, но я терпела, желая увидеть, как он поступит.
Прошла минута, прежде чем он ослабил хватку и, аккуратно поставив меня на пол, спокойно произнес:
— Понял. Ты должна принять решение в Сиэтле.
— Да.
— Сколько времени тебе нужно?
— Дай мне месяц.
— Хорошо.
* * *
Мне не спалось. Как только я закрывала глаза, моя память возвращала меня в объятия Макса, погружая меня в поцелуи и ласки, отчего меня бросало то в дрожь, то в жар. Чтобы успокоиться, я встала с постели и подошла к открытому окну. Наблюдая за вечерними огнями набережной, в которых поблескивали волны Темзы, я мысленно перенеслась в "Альбион".
"Тебе подходит это место", — слышала я тихий голос Макса и, прислонившись горячим лбом к прохладному окну, закрыла глаза. Каково бы это было — просыпаться рядом с Максом, чувствовать его губы, потом готовить ему завтрак и, стоя на балконе с чашкой горячего ароматного кофе в руках, ощущать его объятия и наблюдать за неторопливым течением Темзы? Я задумалась над этим вопросом, хотя ответ уже знала наверняка — это было бы удивительно. Сегодня я целенаправленно удержала Макса на расстоянии, желая лишь проверить свои чувства. Будет ли это также прекрасно через месяц, когда я перестану ощущать магию Лондона и завораживающую цифровую вселенную Макса?
Часы высвечивали начало второго. Я легла в постель и, обняв своего медведя, попыталась заснуть, но сон не шел. Я взяла сотовый и, понимая, что уже время уже позднее, все же набрала Максу СМС:
"Мне не спится."
Ответ пришел быстро.
"Почему?"
"Прости, я наверное тебя разбудила."
"Нет. Я работаю дома. Сделал перерыв и сейчас гуляю с Досом."
И мне пришло видео с Дэнни, который носился рядом с резиденцией "Альбион" у самой реки.
Рассматривая довольную морду Немца, я улыбнулась.
"Ему и правда нравится Лондон."
"Да. Как я и говорил. Почему не спится моей принцессе? "
Я улыбнулась этой регалии.
"Не знаю."
"Тебе надо поспать перед дорогой. Я позвоню на ресепшн и закажу в твой люкс успокоительное."
Я улыбнулась такой заботе и, сжимая у груди медведя, ответила:
"Нет. Спасибо. Мы постараемся уснуть без снотворного."
"Кто МЫ?" — пришел моментальный ответ, а я, сообразив, что написала, улыбнулась и набрала быстрый ответ:
"Мой медведь. Я его из дому забрала, когда ездила к отцу. Решила показать ему Лондон."
Чтобы подтвердить свои слова, я усадила Тэдди на своих коленках и отправила фотографию Максу.
"С ним я не могу соревноваться", — дал свое определение Макс и добавил: "Ты спишь в детской пижамке?"
Я бросила взгляд на трикотажные штаны с узором из мультяшных собачек и тут же набрала:
"Она не детская! Я ее покупала в отделе для взрослых!"
Пауза и его ответ.
"Понял. И все же почему тебе с медведем и в пижаме со Снупи не спится?"
Я вздохнула и, подумав минуту, набрала:
"Со мной так всегда, когда нужно принять важное решение."
"Понимаю. Но тебе нужно выспаться перед дорогой."
"Согласна", — ответила я и внезапно вспомнила, как Макс пел мне на базе "колыбельную". Тогда я решила, что он пел о какой-то девушке, с которой расставался. Теперь же, когда я знала о том, что именно он был у меня в комнате, когда меня накрыло лихорадкой, я быстро набрала:
"Там… На базе… Когда ты пел в норе… Ты прощался со мной?"
"Да."
"Спасибо. Это было очень красиво."
"Я рад, что ты оценила."
"Оценила, — улыбнулась я и, вспоминая, как искусно Макс владел гитарой, спросила: "А ты мне еще споёшь?"
"Хорошо. Когда-нибудь."
"Спой сейчас."
"Нет, моя принцесса. Сейчас тебе нужно спать."
Я нахмурилась, не ожидая получить от него отказ, но понимала — Макс хотел, чтобы я выспалась перед дорогой.
"Хорошо. Мы с медведем ложимся спать и желаем вам с Досом спокойной ночи. Ты тоже не засиживайся допоздна у компа. Тебе тоже надо спать."
"Хорошо. Не буду. Спокойной ночи, Маленькая."
* * *
"Уважаемые дамы и господа, мы приветствуем вас на борту British Airlines. Полет нон-стоп до Сиэтла длится с 9 часов 45 минут…"
Я посмотрела в иллюминатор, где виднелся удаляющийся мегаполис, и улыбнулась, вспоминая мой Лондон, мою сказку, где впервые за долгое время я была свободной и окрыленной. Сейчас, возвращаясь в Сиэтл, я ощущала, что вновь возродилась, вдохнула жизнь полной грудью, и мир заиграл новыми красками. Права была Джулия — Макс меня реанимировал. И не только как личность — он меня реанимировал как Женщину. Я почувствовала, что хочу нравиться, Ему нравиться. Оставалось лишь проверить мое чувство на расстоянии.
Как только табло "пристегните ремни" погасло, я включила свой сотовый и, поудобнее разместившись в своем кресле-кровати, открыла вкладку фото и видео.
Я пролистывала свой новый заполненный фотоальбом и улыбалась. Вспоминая каждый прожитый день в Лондоне, я поймала себя на мысли, что впервые за последние два года я не существовала, а жила и наслаждалась каждой минутой, вдыхала ее неповторимый аромат и впитывала краски жизни.
Но вместе с этим радостным ощущением меня не оставляла грусть расставания с Максом.
Мы стояли в лобби первого класса для провожающих и он, поправив мою выбившуюся прядь за ухо, инструктировал:
— В Сиэтле тебя встретит водитель и отвезет домой.
— Я на такси могу добраться.
— Нет, — коротко ответил он. — Позволь мне позаботится о твоем трансфере домой из Лондона. После этого я тебя не потревожу.
— Хорошо, — приняла я его заботу, понимая, что он будет волноваться обо мне.
— Тебе пора, — спокойно произнес он и, поцеловав меня в лоб, развернулся и уверенной походкой направился к выходу.
Сейчас, вспоминая наше с ним прощание в аэропорту, я грустно вздохнула. Он держался на расстоянии и я чувствовала в его энергетике отстраненность. Нет, это была не обида, он по-прежнему оставался человеком, который хотел обо мне заботиться, он лишь перестал проявлять активность, снизил яркость своего обаяния и напора, давая мне возможность посмотреть на него со стороны и принять решение "на трезвую голову". В этом поступке я видела силу этого человека, его самодостаточность, чувство собственного достоинства, мудрость. Именно поэтому он не стал мне петь, когда я его об этом попросила — он перестал меня очаровывать. Он меня отпустил.
Я вспомнила слова песни "Shape of My Heart", которую он в свое время пел, и грустно улыбнулась.
"Но если я скажу тебе, что я люблю тебя
Ты, возможно, подумаешь, что что-то не так.
Я не человек с очень большим количеством обличий.
Маска, которую я ношу — одна." *
Макс закончил игру, вскрыл карты с "Роял Флешем" из масти червей и теперь ход оставался только за мной.

Глава 39

"Жить — это как бежать по музею. И только потом вы начинаете по-настоящему осознавать, что вы увидели, думать об этом, наводить справки в книгах и вспоминать — поскольку вы не можете принять это всё и сразу".
Одри Хепберн.

Прошло две недели, как я вернулась из Лондона. Макс меня не тревожил, как и обещал, давая возможность принять правильное решение. Он не звонил, не окутывал меня своей заботой и это чувствовалось. К хорошему привыкаешь быстро. Но я не жаловалась. Я сама попросила время на принятие решение и считала это правильным. Несколько раз у меня было желание встретиться с миссис Хоуп, но я тоже целенаправленно с ней не разговаривала с того момента, как приехала из Лондона и передала ей подарки. Сейчас я полностью изолировалась от любого внешнего мнения — я даже попросила Джули ничего мне не советовать. Я должна была принять решение сама.
Дни проносились друг за другом, словно карусель. Каждое утро я открывала глаза и прислушивалась к своим ощущением, опасаясь, что сегодня очарование моей поездки в Лондон угаснет, а та нить, которая пролегла между мной и Максом, станет тоньше, превратится в паутинку и порвется.
Но этого не происходило, и каждый раз, чувствуя эту еще зыбкую, но ощутимую связь с Максом и Лондоном, я улыбалась.
Я начала ловить себя на мысли, что скучаю по Максу. Скучаю по нашим разговорам и прогулкам — у меня появились первые общие с ним воспоминания, и мне нравилось по вечерам, когда я ложилась спать, мысленно пролистывать мой новый фотоальбом.
Но еще я скучала по его взгляду и прикосновениям, которые говорили мне о его чувствах ко мне, говорили, что я и моя любовь будут нужны ему, а это значило, что мой фотоальбом впоследствии мог стать нашим, общим.
Каждый день я ходила на работу, выполняла служебные обязанности, ела, пила, ложилась спать, не замечая ничего вокруг, потому что все мои мысли были направлены на одно — я прислушивалась к себе и к своим ощущениям.
— Кэтрин такая ворчливая стала, — произнесла Молли, пока я просматривала очередную светскую хронику.
— Может быть, у нее с Дженной что-то не ладится? — машинально предположила я.
— Ой, я забыла тебе рассказать, — и у Молли блеснули глаза перед очередной сплетней: — После приезда из Италии они больше не встречаются.
В первую минуту я удивилась, вспомнив, как начальница мне расхвалила поездку, и как та понравилось Дженне. "Кэтрин не обязана передо мной отчитываться о своих личных отношениях", — пожала я плечами.
— Может быть, поэтому Кэтрин и ворчит, — поддержала я беседу, но скорее для проформы — меня ждала масса дел, которые мне поручила Кэтрин, и я после приезда из Лондона чувствовала себя Золушкой, которой нужно было до полуночи рассортировать зерна.
— А ты знаешь, что наша Викки… — продолжала щебетать Молли очередную сплетню.
Я кивала, делая вид, что слушаю, и продолжая прокручивать очередную светскую ленту для составления нашей ежемесячной информационной рассылки, когда мой взгляд совершенно неожиданно натолкнулся на два знакомых лица.
В первую секунду я застыла и даже затаила дыхание, но взгляда от монитора не отвела и вкладку не закрыла, продолжая рассматривать фото Ричарда и Марты. Казалось, они совсем не изменились с того первого совместного фото, которое я увидела больше года назад. Они словно застыли в янтаре времени и пространства — Барретт был все также спокоен и молчалив, а Марта все также мило улыбалась, стоя немного позади. Рассматривая фотографию, я поймала себя на новой мысли — насколько правильно я поступила, что решила не стоять на месте в отношениях, что решила закрыть дверь в прошлое и посмотреть вперед. Если бы я отказалась от поездки, если бы энергетика Макса меня оттолкнула, то сейчас в этом кресле сидела бы совсем другая Лилит Ева Харт. Она бы продолжала сопротивляться воспоминаниям, с грустью бы смотрела на уже крепкие проверенные временем отношения Ричарда и Марты и в глубине души вздыхала, вспоминая самые яркие страницы из своего прошлого. Не будь Макса, не будь моего нового фотоальбома, я бы тоже сейчас была застывшей в янтаре времени, я бы осталась в прошлом, вместе с ними.
Как только я осознала эту простую истину, на смену ей пришла другая — я перестала реагировать на их совместные фотографии болезненно. Я будто отошла в сторону и смотрела сейчас на них со стороны — создавалось ощущение, что уже совсем другая я, измененная, смотрела на них из своего будущего.
— Ты чему улыбаешься? — услышала я вопрос Молли и подняла глаза на нее.
— Я улыбалась? — удивилась я.
— Ну да… Я тебе говорю, что Ларри меня не замечает, а ты улыбаешься.
— Прости ради Бога. Я просто нашла нужную мне информацию с мероприятия и обрадовалась, — оправдалась я и, сосредоточившись, включилась в разговор: — Неужели Ларри не заметил твоей новой стрижки?
— Ну ты представляешь!
— Нет, не могу этого представить. Ларри всегда был к тебе неравнодушен.
Она недовольна пожала плечами и спросила:
— Ну а у тебя как дела с этим твоим Максом? Ты так ничего толком и не рассказала.
— Я тебе уже говорила, — монотонно произнесла я. — Макс, как друг, пригласил меня отдохнуть в Лондоне. Я жила в уютном отеле. Исходила все достопримечательности. Мне все понравилось.
— И всё? — в глазах Молли читалось любопытство, но я не планировала что-либо ей рассказывать. Больше всего на свете я не любила сплетен.
— И всё, — пожала я плечами. — Съездила в отпуск и вернулась домой.
Понимая, что больше я ей ничего не скажу, Молли поджала губы, а я, чтобы уйти от темы Лондона спросила:
— Лучше расскажи, как ты съездила с Кэтрин в Лос-Анджелес.
— Поездка прошла ве-ли-ко-ле-пно!
И Молли погрузилась в свою стихию — она с упоением начала мне рассказывать о том, как она с Кэтрин ездила домой к Гарри Чейзу, который проживал в Малибу со своей семьей, и какие вечеринки они успели посетить.
Вечером перед сном я работала в постели на лэптопе, но мои мысли были далеко — я вновь возвращалась к фотографии Барретта и Марты, и мне нравилась моя новая реакция на них. Я настолько боялась ошибиться, что даже затаила дыхание. Но открыв их фото с очередной вечеринки, я вновь поймала себя на мысли, что смотрю на них будто со стороны, не включенная в их биополе, а это значило — мое сердце отпустило Ричарда. Я завершила работу, встала с постели и подошла к столу, чтобы оставить там лэптоп, а мой взгляд скользнул по стене, вернее, он зацепился за угол картины, задвинутой письменным столом. Я прошлась рукой по подрамнику, накрытому простынёй, и задумалась. Нет, открывать картину я не планировала, в этом не было нужды — я не хотела смотреть на себя прошлую. Но сейчас, когда я ощутила ладонью деревянную основу холста, мне в голову пришла одна идея, которая тоже могла помочь мне пройти очередной экзамен на тему "я и мое будущее".
Я выключила ночник на тумбочке и, закрыв глаза, погрузилась в спокойный сон.
Первое, что я сделала утром — взяла свой сотовый и, найдя в каталоге заветное имя, нажала на звонок.
— Цветочек, как же ты вовремя! — услышала я радостный голос Криса и улыбнулась.
— Кажется, я всегда вовремя звоню, — улыбнулась я и добавила: — Я тоже очень по тебе соскучилась. Как у тебя дела? Как работа?
— Я завален в агентстве по самые тестикулы и мне просто катастрофически нужен отдых! Они меня все достали!
— Ты же радовался, что Ксавье нашел для тебя работу в дизайнерском бюро. Что не так?
— Это какой-то хаос вселенского масштаба, я чувствую, что меня душат рамки и абсолютная безвкусица клиентов. Скажи, что ты позвонила вытащить меня из этой клоаки!
— Если у тебя есть работы, я покажу их Кэтрин! Ты же знаешь, я буду рада тебе помочь.
— Я сейчас мало пишу.
— Печально, — вздохнула я.
— Давай сегодня у меня состыкуемся в мастерской после работы. Я сто лет тебя не видел. Там и поплачем вместе над моей загубленной судьбой художника.
Мастерская Криса ничуть не изменилась с тех пор, когда я была там в последний раз. Крис лукавил, когда сказал, что мало пишет. В его мастерской все так же витал неповторимый дух творчества. То тут, то там стояли картины, но теперь они не прятались лицом к стене, напротив — они показали себя, вернее, демонстрировали мастерство Криса. Картины были и правда настоящими — в них чувствовалась завершенность, в них была душа.
— Ты все-таки пишешь, — улыбнулась я, рассматривая его новые насыщенные работы.
— Так, балуюсь, — недовольно произнес Крис.
— Это талантливо. Ты хочешь, чтобы я показала работы Кэтрин?
— Думаешь, стоит?
— Я думаю, что тебе нельзя останавливаться и нужно выставляться. Я ничего не гарантирую, но надо попытаться. Если не получится, то пытаться снова и снова, — произнесла я, а сама поймала себя на мысли, что такой же совет я, пожалуй, дала бы и самой себе: если у меня с Максом ничего не получится, то я не встану на месте, а продолжу идти вперед.
— Ну да, — нехотя согласился Крис и, бросив взгляд на меня, пошутил: — Будешь моим личным арт-дилером?
— До профессионализма Гарри Чейза мне далеко, но твои работы я покажу Кэтрин, если ты позволишь.
— Ладно, — согласился он, пока я рассматривала портрет молодого мужчины.
Видя, насколько Крису удалось передать настроение и характер человека, я улыбнулась. Портрет был наполнен живыми красками в совершенно неповторимой палитре. Казалось, что холст, который он использовал для смешивания цветов, и стал основой для этой работы. Это было необычно даже для современного импрессионизма.
Он подошёл ко мне и, положив руку мне на плечо, спросил:
— Что ты думаешь?
— Я думаю, ты нащупал свой путь.
Крис внимательно посмотрел на меня и произнес:
— Ты изменилась.
— Надеюсь, к лучшему, — немного нервно усмехнулась я.
— В тебе появилась жизнь. Даже улыбка другая. Но…
— Но… — я внимательно изучала его лицо.
— В твоих глазах есть что-то тревожное и волнующее.
— Это плохо?
— Нет. Будто ты пытаешься разгадать загадку.
— Близко к истине.
Он внимательно посмотрел на меня и добавил:
— Хочешь я тебя напишу?
— Я и хотела, чтобы ты меня написал, — честно призналась я. — Твои холсты не врут. А я меньше всего сейчас хочу лгать самой себе. Мне и правда нужна твоя помощь.
— И почему молчала? — Крис растянул рот в улыбке.
— Мне было неудобно. Ты занят сейчас в агентстве.
— Время найдем, — кивнул Крис и уже совсем другим тоном произнес: — Иди на тумбу.
И мое новое откровение началось. Говорят, что именно в споре рождается истина. Но я бы добавила, не только в споре, но и в откровенном разговоре с человеком, которому ты доверяешь. Теперь я каждый вечер неслась к Крису и рассказывала холсту о Максе — о всех тех двух долгих, непростых для каждого из нас годах. Воспоминания, которым я никогда не придавала значения, сейчас поднимались на поверхность и обрушивались на мое сознание новой яркой волной, окрашивая мои глаза в разноцветную палитру эмоций.
— О чем бы ты сейчас не думала, продолжай, — спокойно произнес Крис, работая у мольберта. — Твои глаза мерцают.
И я продолжала рассказывать — наше с Максом знакомство и мое к нему недоверие, потому что я чувствовала, что он не тот, за кого себя выдает. Я вспоминала базу, где он не дал мне сойти с ума от отчаяния и чувства вины, наши совместные вылазки в тир и обучение крав-мага, наши разговоры, в которых был заключен огромный для меня смысл, которого тогда я не понимала. Я грустила, когда он пел для меня в норе, и радовалась, когда он показывал мне свой Мир в переписке, но теперь, зная о чувствах Макса, я будто посмотрела на наше с ним взаимодействие под другим углом, и это было откровением. Открыв свое сердце, я наконец ощутила любовь Макса, его желание показать мне весь мир. Это было неимоверное чувство — космическое. Эта любовь наполняла меня изнутри, она давала мне крылья, она вновь раскрасила мою жизнь. Я чувствовала себя избранной, я чувствовала себя любимой, я чувствовала себя нужной. Я вспоминала глаза Макса, его прикосновения ко мне, и моя душа откликалась.
Через неделю картина была готова. Я робко подошла к холсту и улыбнулась, понимая, что Крис в очередной раз увидел мое состояние верно. На фоне вечернего звездного неба была изображена девушка в белоснежном шелке, который пышными складками ниспадал на землю и больше походил на крылья ангела. Она стояла спиной и, обернувшись, смотрела на нас. Создавалось ощущение, что еще секунда — и она взмоет вверх, чтобы стать еще одной, самой яркой звездой на ночном небосводе, а сейчас она бросает последний взгляд на землю. Но больше всего притягивало внимание ее лицо — таинственное мерцание больших, тревожных перед будущим глаз, тонкие черты и слегка приоткрытые губы.
Последние лучи солнца играли на ее белоснежном "оперении" и, переливаясь радужными красками, мерцали бирюзовыми и голубыми, изумрудными и сапфировыми самоцветами, отражаясь в ее глазах.
— Крис… Это волшебно, — тихо произнесла я.
— Я хотел передать загадку, — кивнул он, вытирая кисти.
— У тебя это получилось, — рассматривала я серебрянное кружево, скрывающее косу. — Как ты ее назовешь?
— Тайна Ангела.
— Или рождение Белого Лебедя…
* * *
Я сидела на кровати и, подтянув ноги к груди, внимательно смотрела вперед. Напротив меня у стены стояли две картины.
Черное и Белое. Падение и Взлет. Смерть и Возрождение. Прошлое и Будущее.
Есть такие люди, которые появляются в вашей жизни, чтобы раскрасить её в светлые тона. Своей любовью они наполняют вас изнутри, Они дают вам веру в себя. И Высшие Силы послали мне такого человека.
Макс.
Он возродил меня, заставил почувствовать вкус жизни. Все, что со мной происходило в Лондоне, не было лишь временным очарованием. Это было нечто настоящее, неизведанное мной ранее. Волнующее, загадочное, таинственное, нежное. Сейчас, когда я открыла свое сердце откровению картины, я это знала наверняка. Холст не мог врать.
Именно сейчас, рассматривая картину, я нашла ответ на свой вопрос — я хотела этих отношений. Я хотела продолжать жить и дарить свою нежность, я готова была взмыть в космос Макса и знала, что моя возродившаяся душа нужна.
Я взяла с тумбочки сотовый и, набрав в грудь воздуха, нажала на вызов.
— Здравствуй, Лили, — и я поймала себя на мысли, что соскучилась по этому тихому голосу. Я улыбнулась этой эмоции, будто подтверждавшей правильность моего выбора, и произнесла:
— Макс, я хочу переехать к тебе в Лондон.

Глава 40

Джулия сидела за кухонным столом и наводила красоту на без того идеальном лице перед рабочим днем. Она казалась спокойной, но вот уже несколько дней я чувствовала в ней какое-то напряжение.
— Когда Макс приезжает? — спросила она, накладывая тушь на длинные ресницы.
— Завтра. Я уже взяла выходной.
— Ты сказала Кэтрин, что увольняешься?
— Нет еще. Как назло, несколько дней тому приехал Гарри с важными людьми из Нью-Йорка, и она практически не появляется в галерее. Я даже не знаю, когда к ней подойти с этим.
— Слушай, что ты дергаешься? Макс с ней сам разберется, как приедет.
— Он так и сказал. Но мне бы хотелось решить этот вопрос самой.
— Не парься, — махнула она рукой, уже не видя проблем в этом, и продолжила расспросы:- А с универом что?
— Макс договорился с Голдсмидс. Мне, правда, нужно пройти экзамены и досдать некоторые предметы, но я готова к таким хлопотам, — улыбнулась я и добавила: — Мне даже не верится, что я там буду учиться…
— Крутое место?
— Одно из лучших высших учебных заведений, профилирующихся на искусстве и гуманитарных науках.
Джулия присвистнула.
— А с работой что? У вас же есть галерея в Лондоне. Может быть, тебя туда переведут? — продолжила она расспрашивать, и мне все больше казалось, что она хотела удостовериться — в Лондоне я буду полностью обеспечена всем необходимым.
— Хороший вариант. Но там штат укомплектован.
— Ну ты, вроде, тоже не с улицы. Они тебя сами выпестовали. Может, возьмут.
— Я могу поговорить с Кэтрин, но, если честно, в этом нет большой необходимости.
— Ты не хочешь работать? — и Джулия отстранилась от зеркала.
— Нет, что ты. Как оказалось, жена Милтона знакома с руководством галереи Саатчи, и Макс уверяет меня, что я настолько понравилась леди Шарлотте, что она меня устроит туда работать, — ответила я, а про себя подумала: "теперь понятно, почему она меня расспрашивала и об этой галерее, и о личности самого владельца, и о группе "Молодые Британские художники", которые там и выставляются по большей части".
Джулия внимательно посмотрела на меня и задумчиво произнесла:
— Как же Макс хочет, чтобы ты переехала к нему в Лондон.
— Да, пожалуй, — кивнула я и задумалась.
С момента моего "да" прошла неделя, но все так быстро закрутилось, что я не успевала осмыслить и до конца поверить во все те изменения, которые планировались в моей жизни. Как оказалось, Макс уже получил предварительное согласие от Голдсмидс и от леди Шарлотты и "поставил на паузу" дальнейшие действия в ожидании моего ответа.
Видя, как Джулия нервничает и чертыхается, пытаясь выровнять волосы, я подошла к ней и, взяв у нее из рук "утюжок", тихо произнесла:
— Я тебе помогу.
Джулия не возражала — она спокойно смотрела в зеркало, пока я приводила ее голову в порядок, и неожиданно усмехнулась.
— Чему ты улыбаешься? — тихо спросила я, беря очередную прядку ее волос.
— Помнишь, как я тебе укладывала волосы на вечеринку к Майклу, где ты и познакомилась с Максом.
— Да, жизнь непредсказуема, — улыбнулась я ей в ответ. — Не знаешь, куда тебя выведет очередная дорога.
— Кто бы сказал, что ты уедешь с ним в Лондон, — будто поймав мое философское настроение, так же задумчиво произнесла Джули.
— Не поверила бы…
В комнате воцарилась тишина, а Джулия вздохнула.
— Джули, у тебя все в порядке? — все же спросила я. — Ты в последнее время немного нервная.
— И как я теперь буду без тебя, Лилл? — внезапно произнесла она.
Увидев в ее красивых голубых глазах грусть, я глубоко вздохнула и, присев на корточки, уткнулась лицом в ее колени.
— Черт! Джули, прости меня за мой эгоизм, — тихо произнесла я, посмотрев снизу вверх. — На меня в последнюю неделю столько всего обрушилось, и я совсем не подумала, что мой отъезд может причинить тебе боль.
Она наклонилась ко мне и уткнулась в мой лоб своим, будто желая передать мне все свои страхи и печаль. Но я настолько не планировала отдаляться от подруги, что даже не видела в этом проблемы.
— Я ведь буду с тобой на связи, — попыталась успокоить я ее.
— Это все фигня, — вздохнула она. — Я не верю в отношения на расстоянии.
— Это не фигня, — настаивала я. — Мы с тобой не расстаемся, я всего лишь переезжаю в другой город и постоянно буду с тобой на связи. Честно.
— Мне не по себе, — будто не слыша меня, продолжала Джулия.
— Почему?
— Я чувствую, что лишаюсь части каких-то очень важных эмоций с твоим отъездом, — она замолчала, подбирая слова, и, наконец, произнесла: — Без тебя я совсем разучусь любить.
— Не разучишься. Это все в тебе, — сжала я ее ладонь, но Джули лишь отрицательно замотала головой.
— Нет, я знаю себя. Я жесткая и стервозная.
— Не говори глупостей. Ты добрая и очень отзывчивая.
— Ну да… для очень малого круга лиц, — иронично усмехнулась она, впитывая салфеткой невовремя появившуюся слезу.
— Ты меня не переубедишь. Я знаю, какая ты хорошая и настоящая. И я все равно буду рядом… — произнесла я, но Джули отрицательно покачала головой, — Нет. Это все не то. У тебя начнется своя жизнь, и я знаю, что она будет прекрасной. Вы с Максом поженитесь. Потому что по другому быть не может. Ты родишь ему двоих детей. Мальчика, а затем девочку. Вы переберетесь в уютный красивый дом, который Макс купит для вас, и все у вас будет отлично.
— И жили они долго и счастливо… — улыбнулась я, не зная, что еще добавить. Сказать, что я не думала о будущем, каким оно будет вместе с Максом, значит соврать, но я не рисовала радужных картин, суеверно опасаясь, что надежды могут и не сбыться, как мне хотелось.
— Ну у меня в мыслях я так далеко не заходила. Пока все остановилось на переезде и совместном быте, — усмехнулась я и, желая перевести наш разговор в шутливую тональность добавила: — Я вот думаю, как Тигр с Дэнни будут уживаться! Вот где проблема! Мой Агрессор ведь построит не только "Альбион" Макса, но и вообще весь туманный Альбион!
Джули усмехнулась и, облегченно вздохнув, произнесла уже уверенным тоном:
— Все у тебя будет хорошо, подруга, это я тебе пророчу.
— И я тебе пророчу, — сжала я ладонь Джулии, — ты тоже будешь счастлива. Тебя ждет много всего хорошего впереди. С Энди или с другим парнем, который всегда будет поддерживать счастливый огонь в твоих глазах.
Джулия кивнула и, вскинув голову, бодрым голосом заговорила:
— Предлагаю перед отлетом в Лондон отметить как следует твой отъезд девичником. Я позвоню Эмили, и мы оторвемся по полной в каком-нибудь навороченном клубе!
— Думаешь, Мэт, Макс и Энди будут не против? — скептически повела я бровью, но больше в шутку, чем всерьез. Я понимала, что подруга хотела устроить мне праздник, и совсем не возражала.
— Они нас красивых будут охранять от приставучих мужиков!
— Звучит, как план, — улыбнулась я и, встав с корточек, поцеловала Джулию в щеку.
Мы с подругой вышли из подъезда, и я машинально сделала шаг по направлению к автобусной остановке, но Джулия меня остановила:
— Ты куда, подруга?
— Черт, постоянно забываю, — и я направилась к паркингу, где рядом с Тойотой Джули была припаркована машина Макса.
Вот уже несколько дней, как я ездила на спортивной БМВ, которую Макс решил сдать в салон на продажу перед нашим с ним отъездом.
— Сколько она выжимает? — спросила Джулия с видом профессионала.
— Понятия не имею.
— А какой у нее объем движка?
— Джулия, ты меня сейчас спрашиваешь о таких вещах, которые я даже под дулом пистолета не смогла бы запомнить.
— Ладно, приедет Макс, и мы с ним погоняем и посмотрим, кто быстрее, — в глазах Джулии блеснула искра азарта.
— Макс профессионально гоняет, — улыбнулась я.
— Ты откуда знаешь?
— В Лондоне мы поехали на автогонки, даже что-то выиграли, но не суть важна. Там недалеко был картинг, и мы, все еще на кураже после гонок, потом ещё немного покатались, — и я улыбнулась, вспоминая наши с Максом дурачества на маленьких, но очень юрких машинах-картах.
— Со мной вы даже вдвоем не справитесь, — усмехнулась Джулия.
— Ты хочешь сейчас проверить? — пошутила я, не планируя ничего такого.
— Сейчас мы встанем в одной большой пробке, — махнула она рукой, что собственно и оказалось правдой.
Чтобы на работе было поменьше сплетен, пока я не поговорила с Кэтрин, я парковалась за квартал до галереи и потом шла на работу пешком, что меня вполне устраивало. Вот и сейчас, наслаждаясь первыми осенними днями, я, не торопясь, шла на работу, когда в сумке послышалась трель телефона.
Увидев на экране имя "Эльза", я улыбнулась, и моя память перенесла меня на неделю назад.
* * *
Я сидела на кухне Эльзы, пока она хлопотала у стола, заваривая чай. С Максом мы договорились, что известие о моем переезде я ей сообщу сама, лично, а не по телефону.
Наблюдая за ее натянутой спиной, я понимала, что она догадывается о цели моего визита — она лишь не знала, какое решение я приняла.
Она подала мне чашку из чайного сервиза, который я ей привезла из Лондона, и, присев на краешек стула, внимательно посмотрела на меня.
— Я согласилась поехать к Максу в Лондон, — тихо, без вступления начала я с главного.
Эльза застыла и, затаив дыхание, внимательно смотрела на меня.
— Я хорошо все обдумала, — добавила я, видя тревогу в ее глазах.
Она еще некоторое время смотрела на меня, а потом громко выдохнула и, внезапно закрыв лицо руками, произнесла, раскачиваясь из стороны в сторону:
— Господи…
Испугавшись, что ей стало плохо, я вскочила, но она отстранив мои руки, замотала головой и тихо произнесла:
— Я в порядке, не волнуйся. Просто…
Я изучала ее встревоженные глаза, в которых все еще отражалось недоверие, и грустно улыбнулась:
— Просто вы не верили, что у нас получится…
— Да, не верила, — подтвердила она и уже другим тоном произнесла: — Но мой сын оказался сильнее, чем я могла предполагать.
— Я тоже не могла предполагать. Только вы должны верить, что я не ищу удобства в этих отношениях и не бегу от одиночества. Меньше всего на свете я бы хотела использовать дорогих мне людей. Меньше всего на свете я хочу врать вам или Максу.
Она подняла на меня взгляд и, изучая мое лицо, произнесла:
— Я знаю, что ты не врешь.
— Спасибо, — с волнением и в то же самое время с облегчением выдохнула я.
— Я вижу в твоих глазах решительность, но и тревогу. Чего ты боишься, моя хорошая?
— Это страх перед неизвестным. Я чувствую, что нахожусь на пороге больших перемен в своей жизни, и мне хочется подтверждений, каких то Знаков, что принятое мной решение приведёт нас с Максом к счастью. Не обращайте внимания. Это глупость, детский каприз.
— Я тебя понимаю, — улыбнулась она, а я, видя в ее глазах поддержку, продолжила:
— Это как первый раз лететь на самолете. Вот ты сидишь в кресле, пристегнутая ремнем безопасности. По салону ходит бортпроводница с уверенной улыбкой на лице, экипаж корабля во главе с командиром приветствуют тебя на борту, и его голос не дает усомниться в профессионализме и успешном полете, но чувство, что ты сейчас зависнешь в тридцати тысячах футов над землей, до чертиков страшит тебя. Потому что ты понимаешь, что не все зависит от тебя, командира, экипажа и исправной техники. В полете может случиться все, что угодно.
— Поняла тебя, — похлопала она меня по ладони и тихо произнесла: — Мы не можем знать наперед, что произойдет в результате принятых нами решений. Но я вижу твое желание лететь на этом самолете. Я вижу что, несмотря на этот "страх высоты", ты настроена решительно преодолеть этот путь. Я вижу в твоих глазах теплоту и нежность, когда ты отзываешься о моем сыне, и для меня все это — и есть Знаки.
— Да, скорее всего это и есть Знаки, — облегченно вздохнула я. — Как говорила моя мама папе "Глаза боятся, а руки делают".
Я помню фото твоих родителей еще с базы, — улыбнулась она и спросила: — Как они познакомились?
— Они вместе учились с начальной школы, но долгое время мама не обращала внимания на отца, — улыбнулась я.
— Поверю, — кивнула Эльза. — Твоя мама видится мне фонтаном энергии. Таких я называю "звездочками", творческими людьми. Они принимают активное участие в жизни социума, а, учитывая мамино врожденное обаяние и шарм, уверена, у нее не было недостатка во внимании, и не удивительно, что она не замечала твоего папу, — усмехнулась миссис Хоуп. — А твой отец… — и она задумалась, — интересный внешне мужчина, но по характеру скромный и тихий человек, полная противоположность Паолине в эмоциональном смысле.
— Вы так описали моих родителей, как будто знали их всю жизнь, — изучая глаза Эльзы, сказала я. — Да, иногда отец сдерживал порывы мамы. Она называла его "своим эмоциональным гармонизатором".
— Верное название, — согласилась Эльза и спросила: — Как твой отец обратил на себя внимание "звездочки"?
— В старшей школе мама сильно заболела. Пневмония с осложнениями. Папа не отходил от нее. Он ночевал в больнице и не спал, наверное, месяц, — вздохнула я, вспоминая рассказ мамы. — Можно сказать, так и познакомились, хотя и учились вместе до этого почти десять лет.
В комнате повисла тишина, а Эльза, так и не отводя взгляда от меня, неожиданно произнесла:
— Забавно, не находишь, что ты тоже долгое время не замечала Макса?
— Да, вы правы, — сама удивилась я схожести ситуаций, вспомнив, как Макс приходил ко мне, когда я болела на базе, и, осознавая эту простую истину, задумчиво посмотрела на миссис Хоуп.
— Все у вас будет хорошо, — улыбнулась Эльза и, встав, поцеловала меня в лоб, как когда-то целовала меня мама.
* * *
Я нажала на зеленую кнопку "принять звонок" и, улыбнувшись, произнесла:
— Доброе утро, Эльза.
— Здравствуй моя хорошая, я тебя не отвлекаю?
— Нет, как раз припарковалась и иду на работу.
— Учеба в университете разве еще не началась, или ты решила манкировать в связи с переездом?
— Учеба — это святое! — в шутку выпалила я и уже серьезно добавила: — Нет, манкировать я ничего не планировала, просто занятия начнутся только со следующей недели. У вас все в порядке?
— Да, моя хорошая. Все в полном порядке. Только хотела спросить, во сколько завтра Макс прилетает и каким рейсом, а то я нечаянно стерла его СМС-ку.
— Я вам сейчас перешлю.
— Нет уж. Лучше скажи, я запишу. Не доверяю я этим новым смартфонам.
— Вы как мой отец, — рассмеялась я и продиктовала информацию, которую знала наизусть.
— Он как появится у тебя, дай мне знать, что долетел благополучно.
— Конечно! И позвоним, и приедем! — пообещала я, понимая, насколько она соскучилась по сыну.
— Вам будет не до меня, — улыбнулась она.
— Мы приедем вечером. Хорошо?
— Хорошо, — улыбнулась она и добавила: — Спасибо тебе, моя Родная.
Я попрощалась с Эльзой и зашла в галерею — предстоял еще один нелегкий рабочий день.
Увидев кабинет Кэтрин открытым, я бросила вопросительный взгляд на Молли, а она кивнула, давая понять, что директор на месте.
Понимая, что у меня может и не быть другого случая, я набрала воздуха в грудь и, постучавшись, зашла в кабинет.

Глава 41

Я встала на пороге кабинета и, посмотрев на прямую осанку своей начальницы, сидевшей в кресле, произнесла:
— Можно?
Кэтрин бросила на меня короткий, ничего не значащий взгляд и кивнула, а я сразу почувствовала, что ее энергетика изменилась. Директор словно отдалилась и стала прежней, чужой. Она вновь была не просто Кэтрин, а мисс Шейд, и мне даже на секунду показалось, что я попала в прошлое — на собеседование в первый день нашего с ней знакомства, когда меня принимали на работу.
— Мне нужно с вами поговорить, — произнесла я, стараясь, чтобы мой голос звучал ровно.
— О том, что ты увольняешься и переезжаешь в Лондон? — сухо спросила она.
— Да, — удивленно произнесла я, не веря услышанному.
— О твоем увольнении мне сказал Гарри. Что ты так смотришь на меня, будто сама не знаешь?
Я понятия не имела, что о моей ситуации знает мистер Чейз, но, сложив в голове два плюс два, поняла, откуда дует ветер. Макс.
— Пиши заявление по собственному, — между тем продолжила Кэтрин. — Дела передашь Молли. Две недели можешь не отрабатывать, Молли знает весь круг обязанностей, — спокойно произнесла она и, не отводя взгляда от монитора, добавила: — Можешь идти.
В очередной раз отметив отстраненность ее голоса, я понимала, что она исключила меня из своего списка "приближенных людей", и это скорее была не обида, а раздражение из-за меня, моего отъезда и ситуации в целом.
— Простите, что я не сказала вам сама, — нахмурилась я, понимая, что Кэтрин было неприятно узнать об увольнении своей личной помощницы от владельца галереи.
— Ты должна была сама меня оповестить о своем отъезде в Лондон, — наконец отвела она взгляд от монитора.
— Я подыскивала подходящий момент и не знала, что вас информируют раньше. Простите. Я не хотела ставить вас в такую ситуацию.
Кэтрин скользнула взглядом по моему лицу, но, так ничего и не сказав, вновь отвела глаза к монитору, а я продолжала сидеть в кресле перед ее столом и ловила себя на мысли, что нельзя так ставить точку. Я понимала, что если бы не знакомые Шарлотты Милтон, которые общаются в кругах таких арт-дельцов как Гарри Чейз, то Кэтрин, на которую определенно надавили, меня так легко не отпустила бы. Но, в любом случае, уходить на такой натянутой, дребезжащей от негатива ноте я не хотела — это было неправильно и неблагодарно с моей стороны по отношению к Кэтрин.
— Я вам благодарна за все, что вы сделали для меня, — тихо, но уверенно произнесла я. — Вы были моим Учителем, моим Гуру в работе. Вы были и остаетесь человеком, на которого я всегда буду равняться в сфере арт-бизнеса. Вашему профессионализму нет аналогов. Я вам благодарна, что вы поверили в меня. Многое, чего я добилась в своем профессиональном росте, случилось только благодаря вам и тем знаниям, которые вы в меня вложили.
Она так и не отвела взгляда от монитора, а я, понимая, что теперь сказала все, что хотела, встала и спокойной походкой направилась к двери.
— Скажи своему другу, работы которого ты мне отправила на электронку, чтобы он позвонил мне в понедельник.
Я резко обернулась к ней — Кэтрин все еще отстраненно, но уже более расслабленно смотрела на меня.
— Спасибо большое, — улыбнулась я. — Я передам Крису сегодня же.
Я аккуратно прикрыла за собой дверь и, опершись о косяк, облегченно выдохнула — кажется, проблема с Кэтрин была решена. Я не сомневалась, что на нее надавили, но, по крайней мере, сейчас я видела, что она, пусть и нехотя, но отпустила меня. Кэтрин всегда была адекватным человеком и профессиональным начальником.
— У тебя сейчас такой вид, будто ты вышла из кабинета профессора, успешно сдав экзамен, — услышала я усмехающийся голос Молли и, открыв глаза, внимательно посмотрела на нее.
— Молли, нам сегодня предстоит поработать вместе, — сказала я и пошла к ее столу, выстраивая в голове план, как грамотно и в короткие сроки передать ей свои дела.
Поздним вечером я уже в постели сидела в обнимку с компом и, штудируя вопросы по предметам, которые мне нужно было досдать в Голдсмидс, была полностью поглощена учебой, когда на мониторе высветилось черное окно.
"Как вы с медведем отдыхаете?" — прочитала я и, улыбнувшись, набрала ответ:
"Мы с медведем с тобой не разговариваем."
"Серьезное заявление. Жду подробностей."
"Я сегодня решила поговорить с Кэтрин о моем увольнении, а оказалось, она уже в курсе."
"Она бы тебя не отпустила без боя. Проблем ведь не было? Я прав?"
"Ну да, проблем не было, но она была раздражена тем, что я ее поставила в такое неловкое положение."
"Ничего. Потерпит. Главное — вопрос решен быстро и без скандала, как ты хотела."
"Я хотела решить этот вопрос сама…"
"Какой казни я буду за это подвергнут?"
"Казнь мы ещё не придумали, но можешь не сомневаться в её жестокости."
"С нетерпением буду ждать", — прочла я и даже через монитор увидела хакерскую нагловатую улыбку.
"Чем больше я вижу таких проявлений, тем больше мне кажется, что ты приложил руку к моему трудоустройству в Сиэтле", — между тем продолжила я.
"Ты ошибаешься. Рекомендации тебе дала твой преподаватель. Ты сдала тест самой Кэтрин и ответила верно на все ее вопросы. Я здесь ни при чем. Это только твоя заслуга."
"Спасибо", — написала я и задумалась.
Мне все-таки казалось, что Макс мог каким-то образом быть связан с моим трудоустройством, и не признавался лишь потому, что не хотел занижать мою самооценку. Кэтрин достаточно адекватно восприняла факт моего увольнения, а значит, она могла знать о моих "покровителях". Хотя, с другой стороны, она была недовольна таким положением вещей, будто не ожидала такого поворота.
В любом случае, я взяла это на заметку, собираясь докопаться до истины, но не сейчас — в переписке сложно было выявить этот вопрос.
"Ты уже сказала отцу, что мы приедем к нему?"
Я улыбнулась, вспомнив радостный голос папы и его расспросы о Максе.
"Да, сказала. Он очень рад и ждет нас с большим нетерпением."
"Поедем к тебе в гости в ближайшие выходные."
Я улыбнулась и представила Макса в своем доме, как он исследует своим цепким взглядом нашу гостиную и мою комнату, затем жмет руку моему отцу и, сидя на кухне, разговаривает с ним о нашем совместном будущем в Лондоне.
"Хорошо", — написала я и, улыбнувшись, добавила: "А после этого Джулия хочет устроить грандиозный девичник! Эмили тоже приедет!"
"Я сниму для вас лаунж зону в одном хорошем клубе. Я знаю владельцев. Отдохнете с девочками."
"Ты будешь рядом?"
"Да. И вся служба безопасности тоже."
Я рассмеялась и быстро напечатала:
"Не доверяешь?"
"Вопрос не в доверии. Ты же понимаешь."
Конечно, я все понимала — Макс будет волноваться, так как он был свидетелем моих похождений и безусловно, ему не хотелось их повторения, а мне не хотелось проблем на его голову, тем более, перед отъездом в Лондон. Мы же с девочками хотели расслабиться и повеселиться, а не устраивать пляски перед пьяными парнями.
"Спасибо за заботу. Думаю, Энди, Джулия и Эмили тоже оценят."
"Как вы с Джулией проводите время?"
"Забыла рассказать. Она спрашивала меня о характеристиках твоей БМВ и хочет устроить с тобой гонки, когда ты приедешь."
"Твоей БМВ", — поправил он меня.
"Прости, моей БМВ", — напечатала я, памятуя, как он настаивал на этом.
"Не проблема. Как тебе ездится на ней?"
"Хорошо. Почему ты спрашиваешь?"
"Она больше не ревнует?" — прочитала я и улыбнулась.
"Ты помнишь…"
"Конечно."
"Нет. Мы с ней нашли общий язык."
"Я рад. Если она вновь начнёт ревновать, дай мне знать. Я с ней разберусь."
Я рассмеялась, и мне вдруг пришла мысль в голову — а не встретить ли мне Макса. Причем так же, как меня встретил Льюис, с табличкой и в строгом брючном костюме. Единственное, у меня не было фуражки, но я могла надеть темно-синюю бейсболку задом наперед — так было бы забавнее. Представив лицо Макса, я улыбнулась и написала:
"Как ты планируешь из аэропорта добираться?"
"Возьму в аренду машину в аэропорту. Заеду в отель, оставлю вещи и к тебе. Поедем куда-нибудь пообедаем."
Хорошо, — улыбнулась я, предвкушая, какой я ему сделаю сюрприз.
"Где ты поселишься?" — спросила я, памятуя, что свою квартиру он уже выставил на продажу.
"В Haytt. Тебе понравится."
"Очень на это надеюсь", — улыбнулась я и перевела взгляд на картину.
Она так и стояла у стены, открытая для всех, и мне совсем не хотелось ее прятать — скорее напротив, я хотела показать ее всему миру. На ней я не умирала и не уходила от реальности — здесь я готовилась перейти в другую реальность — в космос Макса.
"У меня есть для тебя подарок", — спустя секунду размышлений, написала я.
"Какой?"
"Картина. Меня Крис нарисовал."
"Которую ты прятала?"
"Нет. Это другая работа. Ее я прятать не хочу."
"И ты хочешь подарить эту картину мне?"
"Да."
"Вышлешь посмотреть?"
"Нет, на фото всего не увидеть. Не хочу смазывать впечатление."
"Хорошо. Спасибо за подарок."
"Тебе спасибо. Кстати, ты мне обещал сыграть на гитаре и спеть."
"Я обязательно спою своей принцессе."
"В Лондоне?"
" В Сиэтле."
"У тебя есть гитара?"
"У мамы дома есть. Моя первая гитара. Подарок отца. Я ее с собой заберу."
"Хорошо. Буду ждать."
"Совсем недолго осталось. А сейчас тебе пора спать."
"Пожелай, чтобы мне приснился хороший сон."
"Желаю. Спокойной ночи, Маленькая."
Я отложила лэптоп и, выключив свет, закрыла глаза в надежде, что мне приснится хороший сон.
Утро началось замечательно — я проснулась с улыбкой на лице, у меня было хорошее настроение, и даже пасмурная погода и всю ночь шедший дождь, не могли его омрачить.
Я потянулась в предвкушении позитивного насыщенного дня встречи с Максом и на секунду закрыла глаза — я отчетливо помнила, что мне что-то снилось, но никак не могла ухватить рассеянные в реальности воспоминания. "Значит, ничего важного", — пришла я к заключению и посмотрела на часы. Было уже начало одиннадцатого — как раз оставалось время на то, чтобы позавтракать, сделать все домашние дела, привести себя в порядок и приехать в аэропорт к двум часам.
Как только мой мозг переключился в режим дня, я поймала себя на мысли, что начала нервничать. Вернее — сказать, что я волновалась, не сказать ничего. Мое сердце от предстоящей встречи с неизвестностью выбивало неровный ритм, руки становились ледяными, и я решила отвлечься приготовлением обеда для Джулии — она, определенно, сама себе после работы ничего готовить не будет, а закажет опять что-нибудь на вынос. Ставя курицу в духовку, я отметила, что мои эмоции немного улеглись и была рада, что домашние хлопоты помогли мне хоть немного, но успокоиться.
"Пиццу свою не заказывай. Ужин на плите. Я поехала встречать Макса. Сделаю ему сюрприз." — написала я на магнитной дощечке, прикрепленной к холодильнику, и пошла собираться.
Чтобы не гнать по дороге, я решила выехать чуть пораньше, и ровно в час — в брючном строгом костюме, с кепкой под мышкой и с упакованной в прозрачный файл табличкой "Максвелл Рокуэлл", написанной маркером, была готова шагнуть в новую реальность.
Выйдя из подъезда, я машинально вытянула ладонь, проверяя, нет ли дождя и посмотрела вверх — было по-прежнему тучно, в воздухе чувствовалась морось, предсказывая дождь, но я хотела видеть в этом Хороший Знак. Макс вслед за собой вез в Сиэтл погоду Туманного Альбиона, приучая меня к новой реальности.
На полпути начался легкий дождь, но я уже не обращала внимания: я ехала в аэропорт и, отмечая, что на трассе не так уж много машин, тоже видела в этом добрый Знак — как только я выбрала путь, дорога стала легкой, беспрепятственной.
Мимо меня пронесся низкий спортивный автомобиль, и я улыбнулась, вспоминая, как мы с Максом ездили на автогонки, а затем на картинг.
* * *
Я сидела в низкой гоночной машине, больше похожей на игрушечную, одетая в специальный несгораемый комбинезон и грубые перчатки, а Макс давал мне инструкции.
— Полный газ можно давать только на прямом участке, — присев на корточки передо мной, серьезно объяснял он, поправляя длинные рукава моего комбинезона. — Перед поворотом сбавляй скорость, чтобы тебя не развернуло. Как выйдешь из поворота, можешь уже плавно добавлять газ. Минимум пройдем три круга. Первый — это ознакомление с трассой. Второй — почувствуй машину, как работает газ и тормоз. А третий — уже погоняем на время. Едешь только по своей траектории, старайся не петлять. Стартуй осторожно — сорок лошадей, это немного, но, учитывая массу карта, выстреливает он прилично.
— Поняла, — надела я шлем и, аккуратно надавив на газ, почувствовала рокот мотора.
Макс оказался прав — карт словно выстрелил на трассе, и я за считанные секунды набрала больше шестидесяти миль в час.
Пройдя круг, я остановилась рядом с Максом и, сняв шлем, посмотрела на него.
— Минута ноль восемь — отличный результат для новичка, — усмехнулся он и, сев в соседний карт, добавил: — Поезжай первой. Я даю тебе фору.
— Не надо давать мне форы, — улыбнулась я, входя в раж, — ты меня все равно не обгонишь.
— Я и не собираюсь, — усмехнулся он и, надев шлем загудел мотором, давая понять, что он ждет.
И наше приключение началось. Я летела по трассе, чувствуя легкость карта, и скорость меня совсем не пугала — наоборот, я ею упивалась, наслаждаясь и рокотом мотора, и извилистостью трассы, и контролем над машиной. Следом за мной, на соседней полосе, ехал Макс — весь наш путь он оставался на одной и той же дистанции, не выпуская меня из поля зрения.
Выйдя из поворота на прямую дистанцию, я добавила газа, а моя память вспышкой показала мне совсем другой полет — на "Лимитлесс". Я улыбнулась этому воспоминанию и, неожиданно для себя, первый и, пожалуй, единственный раз в жизни, провела параллель между этими двумя мужчинами. Если Ричард контролировал мой полет, то Макс предоставил мне самой управлять скоростью, наблюдая со стороны. И это касалось не только управления техникой, но и жизнью.
* * *
Сейчас, вспоминая этот эпизод, я улыбнулась.
Я всегда была благодарна Ричарду за все, что он сделал для меня — Он многому научил меня в этой жизни, принял участие в моей становлении и взрослении, он увеличил мой потенциал, дал мне толчок в будущее, без него я не стала бы тем, кто я есть сейчас.
Но пришло время идти своим путем, пришло время управлять своей жизнью самой, и он, понимая эту простую истину, отпустил меня. "Живи своей жизнью", — сказал он и был прав.
Я улыбнулась и, видя ровный участок дороги, как меня учил Макс, утопила педаль газа. Мне было хорошо. Я летела по хайвею и, улыбаясь встречным машинам, чувствовала полет. Я была свободна. Мне было хорошо. Как Чайке Джонатану. "Скорость — это мощь, скорость — это радость, скорость — это незамутненная красота…"*
Скорость — это свобо…
Все произошло в считанные секунды.
Глаз засек яркое пятно справа — я отчетливо увидела на обочине собаку, уже рванувшую на дорогу. "Глупыш!!!" — выкрикнула я и, инстинктивно ударив по тормозам, крутанула руль влево.
БМВ вылетела на соседнюю полосу. Послышался нервный сигнал машины, несущейся позади меня, а я в дюйме от бетонного разделительного ограждения резко вывернула руль вправо. Мое зрение сузилось до одной точки, руки до боли в костяшках сжали руль, сердце в панике застряло в глотке, мешая дышать. Я попыталась выровнять машину, но было поздно — трасса была скользкой, БМВ по инерции начало заносить и на краю сознания пронеслось — "конец".
Визг тормозов. Удар сзади. В грудь выстрелила подушка безопасности. Машину резко развернуло. Удар сбоку. Скрежет металла. Страх. Осознание конца. Резкая боль. Горячая липкая кровь. Темнота.
* * *
*Цитата из повести Ричарда Баха "Чайка по имени Джонатан Ливингстон"

Глава 42

Есть причина, по которой ты выбрал то, что с тобой сейчас происходит. Держись, пройди через это наилучшим образом, и в скором времени ты поймешь эту причину.
Ричард Бах, "Бегство от безопасности"

Очнулась я в нашем доме. Стоя в зале, я рассматривала обстановку, знакомую мне еще с детства, и создавалось ощущение, что это был и мой дом, и в тоже время не мой. Я никак не могла уловить разницу, причину, по которой я чувствовала себя здесь чужой.
Будто я попала в параллельную реальность, где все казалось знакомым с детства, но чужим.
Внезапно я услышала какой-то шум, плеск воды и детский смех. Знакомый детский смех.
Я пошла по направлению к ванной, аккуратно открыла дверь и от увиденной картины удивлённо подняла брови.
В ванной сидела маленькая девочка, на ее шее висел крестик, мой крестик, который я отдала Ричарду, а моя мама ее купала.
— Ты мой маленький чумазый ангел! — смеялась мама, вырисовывая пеной облако на голове у малышки.
— Чумазых ангелов не бывает! — хором, не сговариваясь, сказали мы вместе с девочкой, которая в это время била ладонью по воде.
Мама резко повернула голову ко мне, ее улыбка сошла на нет, ее лицо стало несчастным, и я почувствовала тревогу, рассматривая ее серый взгляд.
— Мама, что-то не так?
Но она молчала, а я осмотрелась по сторонам, пытаясь понять, почему она мне не рада.
— Я ведь дома. Разве это плохо? — все же спросила я.
Ответом мне было все то же молчание, и я шагнула вперед.
В следующую секунду я обнаружила себя, сидящей в ванне вместо той девочки. Вода была ледяной, мама, сидя на табуретке, грустно смотрела на меня и терла губкой, как когда-то в детстве. Правда, это было совсем не так весело, как в детстве — было холодно и неуютно, и мама совсем не улыбалась, скорее наоборот, мне казалось, что она сейчас заплачет. И вода. Сквозь розоватую пену просвечивала красноватая вода. "Странный цвет воды, такой же, как когда я смывала с себя кровь Ричарда после покушения", — пронеслась в голове неожиданная мысль, и я вновь посмотрела на маму.
Она с грустным лицом продолжала мыть меня, а мне становилось все неуютнее.
— Мама, не плачь, — тихо прошептала я, желая все вернуть назад, перемотать киноплёнку в начало, где я была маленькой, и где мы с мамой были счастливы. Но она, не реагируя на мои слова, лишь водила пропитанной красноватой водой губкой по моему телу.
Ее движения были какими-то механическими, отстраненными, как у сомнамбулы, и я, будто заражаясь этой монотонной процедурой, сникла и, откинувшись на спину, легла в ванне, чувствуя липкий влажный холод.
Я погружалась все глубже и глубже в воду, и уже видела мамино несчастное лицо сквозь толщу красноватой воды, и от того казалось, что мама стала ещё несчастней, ее черты исказились до неузнаваемости, будто я смотрела на неё через призму красного кривого стекла.
Она плакала, отрицательно качала головой и что-то мне говорила, но я ее уже не слышала. Я чувствовала тяжесть в груди, будто внутри меня была гиря, которая тянула меня все глубже и глубже. Пришло осознание, что мне не хватает воздуха, и я перестаю дышать, продолжая погружаться в липкий холод.
* * *
Холодно. Грудь разрывает. Больно. Не могу вдохнуть. Давит. Больно. Вой сирены. Голоса.
Холод по венам. Темнота. Вакуум.
* * *
Вдох. Тяжело. На грудь давит. Тупая боль. Слышу чужие посторонние голоса медиков. Шум в ушах. До свиста. Мешает.
Холод по венам. Темнота. Вакуум.
* * *
Вдох. Тяжело. На грудь давит. Но без резкой боли.
Чувствую замкнутое пространство. Кто-то рядом. Меня опять куда-то везут.
Холод. Осязаю пальцами. Тепло. Слышу. Писк. Раздражает. Слышу тихий голос Эльзы. Хочу открыть глаза. Нет сил.
Холод по венам. Темнота.
* * *
Вдох. Тяжело. На грудь что-то давит. Будто под толщей воды. Боли нет.
Сознание зафиксировало картинку — серая дорога, багровые пятна в глазах.
Где я? Хочу открыть глаза, но веки каменные. Голова ватная. Запах. Стерильный. Больничный.
Я слышу. Голос. Родной голос. Папа. Папочка. Хочу сказать, что видела маму. Нет. Мама плакала. Не буду говорить. Папа расстроится.
Глубоко вдохнула. Трудно дышать. Опять засыпаю.
Холод по венам. Темнота.
* * *
Вдох. Легче. Боли нет.
Слышу. На вдохе раздражающий свист и шум в ушах. Хочу крикнуть "выключите". Но что-то мешает.
Опять память выдает серую дорогу. Багровые пятна. Нет. Это откуда-то из прошлого. Надо понять, где я сейчас. Где папа?
С трудом приподнимаю веки. Свет. Режет глаза. Отдает тупой болью в голове.
Опускаю веки.
Устала. Нет холода по венам. Хорошо. После него я проваливаюсь в темноту. И все же. Что это за серая дорога? Голова гудит. Будто мозг накачан дурманом. Не могу сосредоточится.
Но постепенно создание начало возвращаться, а вместе с ним и память о боли.
Сознание обрушивается на меня лавиной, открывая четкую картинку. Будто кто-то ранее поставил на паузу, и сейчас нажал на кнопку play.
Трасса. Визг тормозов. Боль. В горле застрял крик. И я, преодолевая боль в груди, кричу, зажмурив глаза. Но вместо крика слышу лишь шорох шепот шипение. Хрип. Господи! Из-за меня могли пострадать люди! И папа! Мне нужно узнать…
Холод по венам. Не хочу терять реальность. Я хочу выкрикнуть "не надо холод по венам". Но поздно. Темнота.
* * *
Вдох. Ушла тяжесть. Нет шума в ушах, и этого раздражающего писка.
И опять этот запах. Стерильный. Едкий.
Кто-то рядом. Кто-то близкий.
С трудом поднимаю веки. Они тяжелые, но уже хватает сил.
Уже не так режет свет. Перед глазами темный силуэт.
Фокусирую взгляд. Макс. Милый мой Макс. Мне так много нужно тебе сказать. Он очень близко. Его лицо сосредоточено. Устал. Нет. Поговорю с ним позже. Сейчас главное — узнать, как отец и есть ли пострадавшие. Трель телефона. Его тихий голос.
— Нет, я не смогу пока приехать в Лондон… не знаю…
Я дернула рукой под простыней. "Нет! Ты должен ехать!" — хочется сказать мне.
— Макс… — тихо прошептала я и не узнала собственного голоса.
— Все в порядке. С тобой все в порядке, — уверенно произнес он, вероятно, желая меня успокоить.
— Как папа? Кто пострадал? — пытаюсь сократить слова.
— Все в норме. Тебе не о чем беспокоиться.
Я пытаюсь понять — успокаивает он меня, или и правда всё обошлось.
— Все в норме, — уверенно произносит он, и я хочу ему верить. Киваю.
— Ты должен ехать в Лондон, — медленно произношу я.
— Потом поговорим.
Хочется спать.
* * *
Я по прежнему слышу раздражающий писк и шум в ушах. Но теперь он не отдает в мозг.
И опять этот запах. Стерильный. Едкий.
Я открываю глаза. Уже не так режет свет. На самом деле он тусклый, идет от окна. Осматриваю комнату. Я в больнице. Я осознаю, что попала в аварию. Помню, что Макс сказал, что все в норме. И все-таки надо узнать о пострадавших и отце. Я слышала его голос. Значит он здесь, рядом. Он должен быть в порядке. Перевела взгляд на себя. Руками-ногами шевелить могу. Левая рука зафиксирована. Вероятно, перелом. Шею держит бандаж, но головой шевелить могу. Значит, не все так страшно. Все тело чувствую — уже хорошо. Какие-то приборы рядом. Тумбочка. Диван. На диване куртка отца. Значит, он и правда в порядке. Надо вызвать медсестру.
Не успела я подумать, как дверь открылась, и в комнату влетела Эльза.
— Слава Богу. Проснулась, моя девочка, — она быстро подходит ко мне.
Эльза посмотрела на датчики и перевела взгляд на меня.
— Ну здравствуй, моя хорошая, — тихо проговорила она, поглаживая мой лоб. — Как ты?
— Дышать тяжело, голова ватная, — произнесла я, уже узнавая свой голос, и спросила: — Кто-то пострадал в аварии? Как отец?
— Отец в норме, — улыбнулась она. — Доктор Митчелл следит за его сердцем. Он у тебя молодец. Не раскисал. Он сейчас подойдет. Я его отправила пообедать в наш кафетерий, — и она кивнула на куртку.
— Кто-то пострадал в аварии? — повторила я. — Я помню удар сзади и потом удар в бок.
— Ты больше всех. Сильно пострадавших нет. Двое водителей и один пассажир. Все живы-здоровы. Страховая уже занимается урегулированием всех вопросов. Тебе не о чем беспокоиться.
Я облегченно выдохнула и бросила взгляд на приборы.
— Что со мной? Только правду…
— Сотрясение, перелом руки и левых ребер, контузия легких, гемоторакс, лежала под аппаратом искусственного дыхания два дня. Но все образуется. Благодаря подушкам безопасности можно сказать, легко отделалась.
Я кивнула, понимая, почему мне было тяжело дышать.
— Я помню кровь…
— Носом пошла. После подушки безопасности.
— Я рада, что все обошлось, — выдохнула я и, бросив взгляд на знакомый пейзаж за окном, спросила:
— Меня привезли в вашу больницу?
— Нет. Перевезли.
Я кивнула, вспоминая и этот эпизод.
— Как меня нашли?
— Макс. Как приземлился, сразу позвонил тебе, ему ответил парамедик. Хорошо, сотовый не пострадал. Хотя, лучше бы наоборот… — покачала головой Эльза.
Я нахмурилась, понимая, что Максу и Эльзе пришлось перенести из-за меня, и вновь посмотрела на нее. Пусть было и больно, но мне нужно было это сказать. И сказать сейчас, а не потом. Так было честно. По отношению к Ним, по отношению ко всем.
— Я… — слова давались с трудом, но я аккуратно вдохнула и сказала: — Эльза. Я не поеду в Лондон.
Эльза опустила глаза, но я не увидела на ее лице удивления.
— Я что-то такое и ожидала… — наконец произнесла она.
— Эта авария… знак… остановиться.
— Я тоже так думаю, — подняла она на меня грустный взгляд.
— Вы на меня не сердитесь?
— За что? — удивилась она, поправляя мое одеяло.
— Мне не надо было вообще ехать в Лондон и давать надежду Максу.
— Ты хотела идти вперед. Я видела в твоих глазах решительность и желание быть счастливой. Желание сделать счастливым моего сына… — вздохнула она и добавила: — Но мы лишь предполагаем. Жизнь всё расставляет по своим местам. Иногда жестоко.
— Мне нужно поговорить с Максом…
— Он сейчас в городе, скоро должен приехать.
— Хорошо, — кивнула я.
— Только недолго. Тебе нужно отдыхать, — тихо произнесла Эльза, когда в комнату зашел отец.
Лицо уставшее, в глазах тревога, но, кажется, и правда в норме.
— Папа, — проговорила я, а Эльза, улыбнувшись отцу, тихо вышла из палаты.
Я видела, что он пытался скрыть испуг и волнение, спрятать руки — когда он нервничал, у него дрожали ладони.
— Папа, — улыбнулась я. — Со мной все в порядке.
— Дочка, — все таки протянул он руку и сжал мою ладонь.
— Я у тебя такая глупая, — тихо произнесла я, все больше чувствуя усталость.
— Все образуется, — погладил он мою руку и я видела, что он нервничает.
— Не смей меня жалеть, — нахмурилась я. — Со мной все будет в порядке, слышишь?
Он кивнул, но я чувствовала его страх. Человека, который уже потерял кого-то в этой жизни, этот страх будет преследовать всегда. Я знала по себе.
— Скажи это.
— Да, с тобой все будет в порядке, — тихо произнес он, но его голос дрогнул.
— Пап… — я нахмурилась. — ну вот, так и знала. Разнервничался.
— Прости старика, эмоции, — сжал он мою руку уже более уверенно и твердо произнес: — Я верю в тебя. Знаю, что ты будешь в порядке.
— Вот. Правильно, — улыбнулась я, уже точно осознавая, что выкарабкаюсь. Ради отца.
— Мы познакомились с Максом, — уже на позитивной ноте продолжил он.
— Пап… Я не поеду в Лондон.
Отец вздохнул, я видела, что ему понравился Макс, что он готов был со мной поспорить, но промолчал, и лишь пытался осознать новые факты, рассматривая мое уверенное лицо.
— Смотри сама, дочка. Ты уже взрослая. Это твоя жизнь, — наконец тихо произнес он, смирившись с моим решением, скорее, из-за моего состояния.
— Спасибо, папа, — устало сжала я его ладонь, когда послышался шум открывающейся двери, и на пороге появился Макс.
Достаточно было взглянуть на его лицо, чтобы понять, насколько он устал. Я изучала его глаза и сердце сжималось от боли.
— Я пойду, поговорю с доктором Митчеллом, — произнес отец, пока Макс подходил ко мне.
— Макс… — тихо произнесла я, не отводя взгляда. Я чувствовала усталость, голова вновь начала болеть, но я не хотела откладывать этот разговор. — Нам нужно поговорить.
— Давай отложим на потом все серьезные разговоры, — он сжал мою ладонь.
— Нет, сейчас, — возразила я, сердце начало выстукивать, было сложно дышать, но мне нужно было это сказать. — Макс я не поеду с тобой в Лондон.
— Да, сейчас о поездках не может быть и речи.
— Я не только о сейчас, я не перееду жить с тобой в Лондон.
— Почему?
На лице Макса, и без того уставшем, отразилось недовольство, но я не увидела удивления, а значит, он тоже думал об этом, или, скорее всего, с ним ранее говорила Эльза. Я изучала лицо друга, моей родственной души, и мне хотелось плакать — я осознавала, что сейчас причиняю боль очень близкому человеку. Но несмотря на это, теперь я была уверена, что делаю все правильно.
— Потому что эта авария была Знаком.
— В этом нет логики.
— В этом и не должно быть логики. Я просто знаю, что эта авария случилась не случайно. Она все расставила по своим местам. Мне показали, что я поступаю неправильно, — я остановилась, чтобы перевести дух. Голова болела, было тяжело дышать. Слова давались с трудом. — Это неправильно и по отношению к тебе тоже. Ты заслуживаешь другой женщины.
— Мне не нужна другая.
— Нужна. Я знаю, что нужна. Она будет тебя любить безрассудно. Всем своим сердцем. И я буду вымаливать для тебя именно такую женщину.
Макс молчал. Он ничего не говорил, но я видела, что он был со мной не согласен.
— Ты вправе больше со мной не разговаривать и не общаться, если ты не хочешь, — добавила я.
— Я обещал, что останусь твоим другом независимо от того, как пойдут наши отношения.
— Ты всегда будешь моей родственной душой, Макс, — вздохнула я, и сжала его руку. — Мой подарок, картина. Она твоя.
— Спасибо. Тебе пора отдохнуть, ты устала, — тихо произнёс он и, поцеловав меня в лоб, спокойно развернулся и направился к двери.
Я смотрела ему вслед и не сдерживала слезы. Я чувствовала этот прощальный поцелуй, и сердце кровоточило за друга. За наше с ним нереализованное счастье. Я знала, что причиняю боль ему, я чувствовала, что причиняю боль себе, но я отчетливо осознавала, что поступаю правильно — сейчас я видела себя врачом, который вправляет вывих нам обоим, чтобы потом каждому из нас жилось легче, правильнее. Чтобы каждый из нас пошёл своей дорогой, не ковыляя, а прямой походкой.
Я откинула голову на подушку и тяжело вздохнула. Устала. Надо поспать. Завтра будет новый день. Завтра будет легче. Я закрыла глаза и, отпустив мысли о том, что ждет меня дальше, погрузилась в сон.
Проснулась я утром. В окне уже наметился новый осенний день, и это было хорошо — я продолжала идти вперед. Только теперь по правильной дороге. Одна. Прислушавшись к своим ощущениям, я отметила, что голова все еще была тяжелой, и глубокие вдохи давались мне с ощутимым дискомфортом, но я чувствовала, что дюйм за дюймом иду на поправку. Такова была моя программа-минимум, и я не планировала сдаваться. Очень хотелось пить. Я повернула голову к тумбочке, чтобы посмотреть на сотовом который час, и застыла, не веря своим глазам — рядом с телефоном на белой поверхности лежал крестик. Я протянула руку и, нащупав тонкое серебро, взяла оберег в руку. Нет. Я не спала и мне это не привиделось. В моей ладони поблескивал мамин крестик, который я в свое время передала Ричарду. Я улыбнулась и сжала пальцами оберег, чувствуя кожей теплый металл.
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